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אַלט און ניי אין שלום עליכמס , טביה דער מילכיקער" 
דער דאָרפֿסײַד אַ ליבלינג אין דער גרױטשטאָט 


שלום עליכמס טביה דער מילכיקער האָט אַן אויסערגעויינט- 
לעך מזל, ער, װאָס איז אַ שלימזל אין לעבן, איז אַ בר-מזל אין דער 
ליטעראַטור, אין טעאַטער, אין שול. טבֿיה, דער אָרעמער פֿאָלקסייד, 
װאָס האָט פֿון זײַנע אייגענע קינדער צרות אױפֿן פּוד, װוערט גע- 
קרוינט פֿון דער קריטיק, געקעכלט פֿון רעזשיסאָרן, באַזונגען אויף 
די שולבענק, גראָד אין דער גרױיסשטאָט איז דער קליינשטעטלדיקער 
ייִד געװאָרן אַ יחסן. ער רייצט דעם קינסטלער און פֿאַרכּישופֿט דעם 
ברייטן עולם, , לאַכט איר בײַ שלום עליכמס װערק און, אפֿשר פֿון 
אײַך אַלין אומבאַמערקט, פֿאַרדרײט זיך אײַך אַ טרער אין אויג, אַ 
שטילע טרער" 1, 

זינט 1895--1916, זינט שלום עליכם האָט אָנגעשריבן זײַנע 
צען קאַפּיטלען טבֿיה, אין די יאָרצענדלינגער האָט דאָס לעבן פֿון 
ייִדישן פֿאָלק דורכגעמאַכט אַזעלכע ענדערונגען, װאָס נעמען בײַ 
אַנדערע פֿעלקער חונדערטער יאָרן. מיליאָנען קליינשטעטלדיקע יידן 
זײַנען געװאָרן גרױסשטאָטיש. דאָך האָט טבֿיה זײַן צויבער נישט אָנ- 
געוווירן. ;די אומשטענדן האָבן זיך געביטן די יאָרן האָבן געטאָן 
זייערס, אָבער טבֿיה אַליין איז געבליבן דער זעלבער טבֿיה, מיט דער 
זעלבער וועלט-אָנשויונג, מיט די זעלבע געדאַנקען און פּרינציפּן, און / 
אַפֿילו מיט דער זעלבער שפּראַך* , 

אַדרבא, ער איז גאָדר געװאָרן מער יחסן. גאָר געװאָרן אַ סטאַר 
אויף בראָדווי.., | 

אין די ערשטע פופֿצן יאָר נאָך שלום עליכמס טויט איז טבֿיה 


ר פּרץ -- אַלע װערק, נ"י 1920, בי 10, זי 131, פון דער רעדע אויפן 
קבלת-פּנים פאַר שלום עליכמען אין װאַרשעװער ,הזמיר"י, אין 1913, 

? שלום עליכם -- פון אַ בריוו צו מרדכי ספּעקטאָר, ג"י 1907, דאָס שלום 
עליכם-בוך, 2טע אויפלאגע, נ"י 1958, ז' 217 
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געווען אַ שלאָגער אינעם ייִדישן טעאַטער. די ייִדישסטע שוישפּילערס 
האָבן זיך אין אים אײַנגעטוליעט וי אַ פֿרומער ייִד אין טלית. מאָריס 
שװאַרצס מאַכן הבֿדלה און רודאָלף זאַסלאַװוסקיס אויסזינגען טבֿיהס 
פּסוקים געהערן צו די ייִדישסטע נוטחאות אינעם טעאַטער. הונדער- 
טער מאָל זײַנען די פֿאַרשײדענע ווערסיעס געשפּילט געװאָרן און 
דער עולם האָט זיך נישט געקענט אָנעסן צו דער זעט. די סצעניואַ- 
ציעס פֿון טבֿיה זײַנען יאָרן לאַנג געווען שטאָף פֿאַר רירנדיקע ימים- 
טובֿים אין טעאַטער, בײַ דער פֿאָלקס-מעלאָדראַמע, סובלימירט מיט 
שמייכל דורך טרערן, האָבן ייִדן אין מיטן דער ואָך זיך געפֿילט 
וי יום כּיפּור בײַם ונתנה תוקף... די דעמאָלטיקע אַטעיִזירטע סבֿיבֿה, 
אונטער דער ווירקונג פֿון די סאָוועטישע וינטן, איז דורךף טבֿיהן 
טײלװײַז באַקערט געװאָרן צו טראַדיציע. טבֿיה, געשפּילט אין 
טעאַטער, האָט געהאַט אַ טיפֿע ואַציאָנאַליזירנדיקע ווירקונג. 


נאָר דווקא ווען די ייִדישע סבֿיבֿה האָט גענומען אָפּחיהן נאָך די 
קאָסמאָפּאָליטישע ווינטן, האָט טבֿיה דער מילכיקער גענומען אַראָפּגײן 
פֿון די טעאַטער-אַפֿישן. אויך דער פֿילם איז שוין געקומען אַ פֿאַר- 
שפּעטיקטער. עס האָט געהייסן: דאָס איז דער גורל פֿון מענטשן און 
ווערק... ,נישטאָ קיין אייביקייט"... און טבֿיה דער מילכיקער האָט 
אויסגעזען וי אָפּגעשפּילט און אױיסגטשפּילט.. 


זעלטן קומט אָבער פֿאָר אַזאַ פּראָצעס, וי מיר זעען בײַ טבֿיהן, 
דווקא דעמאָלט, ווען פֿאַרריסענע ייִדישע מאָדערניסטן האָבן גענומען 
קוקן אויף דעם װערק וי אויף אַ מוזיי פֿון עטנאָגראַפֿיע און פֿאָלק- 
לאָר, װאָס איז אַ דאָקומענט פֿון דער ייִדישער אומגליקלעכער לאַגע 
אין צאַרישן רוסלאַנד, גראָד דעמאָלט וװערט ער אױפֿגעכאַפּט פֿון 
מאָדערניסטן אין העברעישן און ענגלישן טעאַטער. און עס זעט-אויס 
ממש אומגלייבלעך, װאָס כּמעט אַן ?אַרכאַיַש* ווערק פֿון דער ייִדישער 
ליטעראַטור ווערט (אויף יאָרן) אַ סענסאַציע אויף דער ענגלישער 
בינע. און אין תּל-אָבֿיבֿ אויף העברעיִש און אין ניו-יאָרק אויף ענגליש 
גיט מען אַרױס שפּילפּלאַטן, וי אַ באַשטעטיקונג, אַז דער פֿוראָר אַרום 
טבֿיה איז נישט אומזיסט,, 
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דאָס גיט אוֹנדז אַ גרונד צו טראַכטן, אַז דווקא דעמאָלט, ווען אין 

טייל ייִדישע קרײיזן איז פֿאַרטונקלט געװאָרן די פֿאַרשטענדעניש פֿאַר 
די נאַציאָנאַלע אייגנאַרטיקייטן פֿון דעם מזרח-אײראָפּעיִשן ייִדנטום 
און זײַנע ווערטן, טריומפֿירט ווידער אַ מאָל טבֿיה אין טעאַטער, 

דאָס דאַרף זײַן דער בעסטער באַװײַז און דער באַגלײיבטסטער 
עדות, אַז אַפֿילו די קליינשטעטלדיקע געשטאַלטן פֿון דער ײִַדישער 
ליטעראַטור קענען פֿאַראינטערעסירן דעם מאָדערנעם פֿאַרשטאָטיעסטן 
ייִדן. װײַל נאָר די פֿאָרעם איז אים פֿרעמד, דער פֿאַרשטאָטישטער ייד 
פֿאַרמאָגט נישט טבֿיהס אינערלעכע רו, גלײַכגעװיכט, נישט דעם 
צוטרוי צו זיך אַליין און אַװדאי נישט צו אַנדערע. הינטער דער 
קליינשטעטלדיקייט פֿון טבֿיהס נאַטור זײַנען אָבער דאָ אייביקע ווערט- 
פֿולע מענטשלעכע געפֿילן און אידייען, אַלמענטשלעכע און אַלװעלט- 
לעכע. | 

אין זכות פֿון אָט דער אַלמענטשלעכקײט און אַלוועלטלעכקײיט, 
װאָס איז דאָ אין זײַן נאַטור, איז דער דאָרפֿסייַד טבֿיה דער מילכיקער 
געװאָרן אַזאַ ליבלינג אין דער גרױיסשטאָט און האַלט פֿאַרכאַפּט, און 
געשפּאַנט, און רופֿט-אַרױס שמייכל און געלעכטער אַפֿילו בײַ דער 
מאָדערנער נערוועישער יוגנט, 


טפֿיה דער מילכיקער אין דער דיסטאַנץ פֿון צײַט 


שלום עליכם, בלי שום ספֿק דער דערפֿאָלגרײַכסטער ייִדישער שריי- 
בער --- די מיליאָנען עקזעמפּליאַרן פֿון זײַנע שריפֿטן, געדרוקטע 
אין רוסיש און אַנדערע שפּראַכן, באַשטעטיקן דאָס --- איז טאַקע פּאַ- 
פּולער געװאָרן ;נאָך איידער די קריטיק האָט זיך אָנגעהויבן צו באַ- 
שעפֿטיקן? מיט אים, װײַל ,שלום עליכם איז דער קינסטלער, װאָס 
פֿאַרװאַנדלט אונדזער רעאַל לעבן אין אַ חלום". פֿון דעסט וועגן האָט 
דער זעלביקער שאַרפֿזיניקער ליטעראַטור:קריטיקער, וועלכער האָט 
געשריבן די דאָזיקע ווערטער אין 1908, גלײַכצײַטיק געשריבן, אַז 
;טבֿיהס אויג זעט קיין מאָל ניט, װאָס ס'טוט זיך אַרום אים, ער האָט 
לחלוטין קיין חוש ניט פֿאַר מענטשן ניט פֿון זײַן דור און פֿון זײַן 
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לעבנסגאַנג... די טבֿיהס לעבן מיט אַ טויטער פֿאַרגאַנגענהײט,., טבֿיה 
דער מילכיקער איז, אייגנטלעך, מער אַ װײַבערשער טיפּ װי אַ מאַנט- 
בילשער... דעם שעפֿער פֿון טבֿיהן װילט זיך עפּעס אַ שטיקל היים, 
אַ היים װוּ עס איז נישטאָ די טויטקייט פֿון אַ טבֿיה? 5., | 
נאָך גרעסערע חילוקי-דעות זײַנען געהערט געװאָרן אַ סך יאָרן 

וועגן טבֿיהס פּסוקים: אָט איז ער אַן עם-האָרץ, װאָס מאַכט אַ תֹּל 
פֿון פּסוקים, און אָט צעדרייט ער מיט אַ כּיוון די פּסוקים, גאָר וי 
אַ ידען... ביז עס ווערט געפֿונען אַ דערקלערונג, אַז ;ער רעדט וי זײַן 
פֿאָלק רעדט, די ווערטלעך און וויצן, די חכמות און פּסוקים מיט זיי- 
ערע אױיסטײַטשונגען -- דאָס אַלץ איז געווען גאַנגבאַר אין פֿאָלק, אַ 
,װאָכעדיקער גאַנג* אַזאַ, װאָלט געזאָגט טבֿיה אַלײן" +. װײַל ,דער 
פּסוק איז זײַן געלײַטערטע חלום-וועלט" פ. 

+' די פּסוקים, טבֿיהס, זײַנען אין תּוך גענומען -- דער קװאַל פֿון 
זײַן בטחון. װוּ אַ צרה, כאַפּט זיך טבֿיה אָן בײַ אַ פּסוק. מיטן פּסוק 
געווינט ער דאָס גלײַכגעװיכט. יעדן צער סובלימירט ער מיט אַ פסוק. 
נאָר אַנשטאָט ער זאָל זיך צופּאַסן צום פּסוק, פּאַסט ער צו דעם פסוק 
צו זיך... און אין דעם ;צעדרייען" די פּסוקים ליגט דאָס שפּרודלדיק- 
סטע פֿון טבֿיהס הומאָר. איז אויב מ'קען נישט די פּסוקים און זייער 
קלימאַט, גייט פֿאַרלױרן אַ גרויסער טייל פֿון טבֿיהס הומאָר. דאָס 
איז קלאָר געװאָרן גאַנץ באַזונדער נאָכן צווייטן וועלטקריג, נאָך דעם 
װוי עס האָט אַ ביסל אָפּגעלאָזט די טראַגישע שפּאַנונג פֿון נקמה- 
לײידנשאַפֿט. דער פּליט האָט דאָס אונדז געלאָזט פֿילן. פֿאַר דעם 
פּליט איז קלאָר געװאָרן, אַז ,/אינעם לעבן פֿון אַ מענטש איז הומאָר 
אַ װוויכטיקער װיטאַמין; עס איז אונדז נייטיק צו גלײַך מיטן גלויבן 
און בטחון; דעריבער װעט טבֿיה דער מילכיקער פֿאַרבלײַבן נאָך אויף 
לאַנגע יאָרהונדערטער איינע פֿון די ליכטיקסטע געשטאַלטן אין דער 


* בעל מחשבות -- געקליבענע װערק, נ"י 1953, זי 172, 174, 182, 184, 190, 

? א. גאָלאָמב -- ספר טביה, מעקסיקע 1961, ז' 11, 

* מ. גראָס:צימערמאן -- , פריילעכער פּאַטאָס", די גאָלדענע קיט נ' 34, 
תל-אָביב 1959, ז' 62, 


120 שמואל ראָזשאַנסק 


וװועלט-ליטעראַטוף" ?- דאָס איז דער כּוח פֿון הומאָר, פֿאַר קעמפֿערי- 
שע נאַטורן איז הומאָר -- אַ ייִדישער ענטפֿער. די אקונצנמאַכערס 
פֿון דער אַנטיסעמיטישער ,טעאָריש" האָבן אויף זייער עם-הארציש- 
שווינדלערישן אופֿן ,פֿעסטגעשטעלט", אַז היות ס'איז כּלומרשט ניט 
פֿאַראַן אין די אורעלטסטע און בכלל אַלט-ייַדישע ליטעראַרישע 
דענקמאָלן קיין הומאָר -- איז פֿון דאַנען געדרונגען, אַז עס פֿעלט 
דער ייִדישער ,ראַסע? בכלל ניט מער און ניט װייניקער װי איינער 
אַ גאַנצער וויכטיקער אָרגאַן אין דער נשמה: די פֿעיקײיט און דער חוש 
פֿאַר הומאָר* *... קומט שלום עליכם און גיט דעם ענטפֿער. דערנאָך 
קומען אַנדערע. אַפֿילן אין דער סביבֿה פֿון דער גרעסטער אומטאָ- 
לעראַנץ גיט דער פּאָעט אַזאַ ענטפֿער: ;טרויער? /פּאַסט ניט אונדזער 
פּנים! /... טרערן? /זאָלן וויינען שׂונאים ---/ לאָמיר לאַכן, מײַנע 
פֿרײַנד!? 5,,, 

טבֿיה, נישט קיין קעמפֿערישע נאַטור און אַװודאי נישט קיין נוקם 
ונוטר, שעפּט זײַן הומאָר נישט פֿון גלײַכגילטיקײט צום לעבן, נײַערט 
פֿון ליבע צו דער וועלט. קאַ גרויסע ליבע, װאַרעמקײט, ליכט, גלויבן 
און אמת, קלאָרער אמת, שײַנט-אַרױס פֿון די בלעטלעך, װאָס לייענען 
זיך װי שטיקער ברכי נפֿשי און װאַרעמען אונדז אֶן -- און פֿון זי 
װאַקסט-אַרױס שלום עליכם דער גרויסער דיכטער"?. דער קינסט- 
לער און דער פֿילאָסאָף פֿון געלעכטער גיבן זיך דאָ די הענט, פּונקט 
וי דער פֿאָלקלאָריסט און עטנאָגראַף, אין דער צײַט און אויסער דער 
צײַט, פֿון דער עפּאָכע און פֿאַר דער אייביקייט... 


? משה גראָסמאַן -- ,שלום צליכם", דאָס נייע לעב נ' 18, לאָדזש 7 
יוני 1946, 

57 ווינצלר -- צן דער געשיכטע פון דער ײדישער ליטעראַטור אין 19טן 
יאָרהונדערט, ב' 2, נ"י 1946, זי 324, 

* איציק פעפער -- הײמלאַנד, נ"י 1944 (פלכבוד דער באַגעגעניש פון אי- 
קאָר מיט דער סאָװעטישער דעלעגאַציע שלמה מיכאָעלס און איציק פעפער"), 
זי 116, | 

*י י זינגער -- אשלום עליכם און זיין ראָמאַן", ליטעראַרישע בלעטער 
נ' 22, װאַרשע 1924, 
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דער ביבליאָגראַף מיט אַ חוש פֿאַר ליטעראַטור:געשיכטע דאַרף 
גאָר לאַנג ניט זוכן, כּדי פֿעסטצושטעלן, אַז ;אין די קאַפּיטלען פֿון 
בלויז איין שלום עליכמס מבֿיה דער מילכיקער זײַנען אַרײַנגעפֿלאָכטן 
שטיקער ייַדישע לעבנס, וויכטיקע פּראָצעסן פֿון אָט די צװאַנציק 
מערקווערדיקע יאָרן* 1, און באמת: ,זעלטן אין װאָסער עס איז אַנ- 
דער בוך זײַנען די דאַטעס פֿון אָנשרײַבן די באַזונדערע קאַפּיטלען 
אַזױ וויכטיק און װאָגיק װוי אין טבֿיה דער מילכיקער -- יעדער יאָר 
האָט זײַן אייגענע פֿאַרב, יעדער קאַפּיטל פון טבֿיהס משפּחה-געשיכ- 
טע איז אַן אָפּקלאַנג פֿון אַ קאַפּיטל פֿון דער אַלגעמײײנער ייִדישער 
געשיכטע" 1, דערפֿאַר איז מער נישט נייטיק צו פֿרעגן די שאלה; 
;איז דען שלום עליכם אין דער אמתן נאָר אַ הומאָריסט?? און צי 
, מערקט מען אין דער פּאָעמע טבֿיה דער מילכיקער א דיסטאַנץ 
צוישן קינסטלער און דעם געשילדערטן לעבן?"12, | 

די צײַט האָט אויף אַלע פֿראגעס געגעבן אן ענטפֿער. שלום 
עליכם ברייטערט-אויס און פֿאַױטיפֿט די דרכים פֿון זײַנע פֿאָרגײערס; 
ישׂראל אַקסנפֿעלד, שלמה עטינגער, אײַזיק-מאיר דיק און מענדעלע 
מוכר ספֿרים. ;דער מאָנאַלאָג איז בײַ אים אַ שטיק ירושה -- די 
ירושה פֿון דער השׂכּלה-ליטעראַטור* *1, און עס איז אויסער יעדן 
ספֿק, אַז ;שלום עליכמס בעסטע װערק זײַנען מערסטנטייל געשריבן 
אין דער מאָנאָלאָגישער פֿאָרעם*11, און דאָס בעסטע װערק זײַנס 
אין דער פֿאָרעם פֿון מאָנאָלאָג איז טבֿיה. ער אַלײן האָט געשריבן 
,מײַנע פֿרײַנד, פֿאַרערערס און קריטיקערס, װאָס האַלטן זיך פֿאַר 


נחמן מייזיל -- פאָרגײער און מיטצײיטלער, נ"י 1946, ז' 98, 

מיכאל אסטור -- ,הונדערט יאָר נײיע יִדישע ליטעראטור" רעפּעראַט 
אויף דער 29סטער ייואָיקאַנפערענץ אין נ"י, די גאָלדענע קייט נ' 51, תלאָביב 
5, ' 13, 

2 חיים זשיטלאָװסקי -- ,מענטשפּראָבלעם בי שלום צליכם", װיזיע און 
געדאַנק, ניי 1951, זי 117, 

* דב סדן -- ;דריי יסודות", די גאָלדענע קייט נ' 34, ת"אָ 1959, ז' 53, 

הערש רעמעניק -- ,י. ל. פּערעץ און שאָלעם אַלײכעם", סאָװעטיש הימ- 
לאַנד נ' 6, מאָסקװצ 1965, זי 144. 
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מבֿינים, האָבן אױיסגעפֿונען, אַז די קרוין פֿון מײַן שאַפֿן איז טבֿיה 
דער מילכיקער.. זיי זאָגן זאָגאַר, אַז טבֿיה איז אַ באַזונדערע וועלט- 
אָנשויונג* 15, | | 

די צײַט האָט דאָס באַשטעטיקט. די ליטעראַטור:געשיכטע קען 
דאָס דערקלערן סײַ דורכן קוקווינקל פֿון קונסט און סײי אינעם ליכט 
פֿון ייִדישן פֿאָלקסלעבן, װוּ עס מישט זיך אויס אַלט און נײַ, שטענ- 
דיק מיטן ווילן צו לעבן און איבערלעבן. 


שמואל ראָזשאַנחקי 


** שלום עליכם (אין א בריוו) צו דוד פּינסקי, פון לאָזאַן, 6 פעב' 1914, 
דאָס שלום עליכם'בוך, ז' 250, 


טביה דער מילכיקער געשפּילט פון רודאָלף זאסלאַװסקי בערך טױזנט מאָל 





טביה דעד מ'לכיקער 


8 
קטנהי 
א בריוול פון טביה דעם מילכיקן צום מחבר 


געשריבן אין יאָר 1895 


לכבֿוד צו מײַן געליבטן טײַערן פֿרײַנד ר' שלום עליכם, גאָט 
זאָל אײַך געבן געזונט און פּרנסה מיט אײַער װײַב און קינדער, איר 
זאָלט האָבן גרויס נחת װוּ איר װועט זיך קערן און ווענדן, אָמן סלה! 


קטנתי:! -- באַדאַרף איך אײַך זאָגן מיטן לשון, װאָס יעקבֿ 
אָבֿינו האָט געזאָגט אין דער סדרה וישלח בשעת ער האָט זיך געלאָזט 
גיין קעגן עשׂון, להבֿדיל,,, נאָר טאָמער איז דאָס אפֿשר ניט אַזױ גלײַך, 
בעט איך אײַך, פּאַני שלום עליכם, איר זאָלט אויף מיר קיין פֿאַרי 
איבל נישט האָבן. איך בין אַ פּראָסטער חי-וקים. איר ווייסט אַװדאי 
מער פֿון מיר --- װאָס איז דאָ װאָס צו ריידן? אין אַ דאָרף, מישטיינס 
געזאָגט, מע ווערט פֿאַרגרעבט. װוער האָט צײַט אַרײַנצוקוקן אין אַ 
ספֿר, צי אָפּלערנען אַ פּרשה חומש מיט רשי, צי װאָס? אַ שטיקל 
גליק, עס קומט דער זומער, פֿאָרן זיך צונויף די יעהופּעצער נגידים 
קיין בויבעריק אויף די דאַטשעס, קאָן מען זיך באַגעגענען אַ מאָל 
מיט אַן איידעלן מענטשן, האָרכן אַ גוט װאָרט. איר מעגט מיר 
גלייבן, אַז איך דערמאָן מיך אין יענע טעג, ווען איר זײַט געזעסן 
נעבן מיר אין װאַלד, אויסגעהערט מײַַנע נאַרישע מעשׂיות, איז בײַ 
מיר גלײַך, װי איך זאָל פֿאַרדינען מי יודע װױפֿל! איך ווייס ניט מיט 





?/בראשית ל"ב, יא/ קטנתי מכל החסזים.. אשר עשית את עבדך/ כבין 
צו קליין, האָב נישט די װערט, זיך נישט פאַרדינט, 


טביה דער מילכיקער : 17 


װאָס איך האָב בי אײיַך אַזױ נושׂא חן געווען, איר זאָלט זיך אָפּגעבן 
מיט אַזאַ קליין מענטשל וי איך, מיר שרײַבן בריוולעך גאָר, און לא 
כּל שכּן אַרױסשטעלן מײַן נאָמען אין אַ בוך, מאַכן פֿון מיר אַ גאַנצן 
שלש-סעודות ?, גלײַַך װוי איך װאָלט דאָ געווען מי יודע ער -- 
מעג איך דאָך אַװודאי זאָגן: קטנתּי... אמת, איך בין אײַך טאַקע אַ 
גוטער פֿרײַנד, לאָז מיר גאָט העלפֿן אַ הונדערט חלק, װאָס איך 
ווינטש אײַך! איר האָט, דאַכט זיך, גוט געזען, װוי אַזױ איך האָב אײַך 
געדינט נאָך אין די גוטע יאָרן. בשעת איר זײַט נאָך געזעסן אויף 
דער גרויסער דאַטשע -- געדענקט איר? -- האָב איך אײַך געקױיפֿט 
אַ בהמה פֿאַר אַ פֿופֿציקער, איז זי געווען אַ מציאה פֿון אַ גנבֿ פֿינף 
און פֿופֿציק, אײיַ, זי איז אױפֿן דריטן טאָג געפּגרט?.,. איר ווייסט אַלין 
גאַנץ גוט, וי אַזױ דאָס האָט מיך געקרענקט: איך בין דעמאָלט אַרומ- 
געגאַנגען אָן אַ קאָפּ! איך ווייס? דאַכט זיך, פֿונעם שענסטן און פֿונעם 
בעסטן, גאָט זאָל מיר אַזױ העלפֿן און אײַך אויך, אם:ירצה-השם, 
אױפֿן נײַעם יאָר, עס זאָל זײַן, װוי זאָגט איר, חדש ימינו כּקדם... און 
מיר זאָל גאָט העלפֿן אין מײַן פּרנסה, איך זאָל זײַן געזונט מיט מײַן 
פֿערדל, להבֿדיל, און מײַנע בהמות זאָלן זיך מעלקן אַזױ פֿיל, אַן 
איך זאָל אײַך קאָנען דינען אויף װײַטער אויך מיט מײַן קעז און פּו- 
טער על צד היותר טובֿ, אײַך און אַלע יעהופּעצער נגידים, גאָט זאָל 
זיי געבן הצלחה און פּרֹנסה און אַל דאָס גוטס מיט גרויס נחת. און 
אײַך, פֿאַר אײַער טירחה, װאָס איר זײַט זיך מטריח פֿון מײַנעט וועגן, 
און פֿאַר דעם כּבֿוד, װאָס איר טוט מיר אָן דורך אײַער ביכל, זאָג איך 
אײַך נאָך אַ מאָל: קטנתי! פֿאַר װאָס קומט מיר אַזאַ שטרײַמל, אַז 
אַ וװועלט מיט מענטשן זאָלן פּלוצעם געװאָר װוערן, אַז אויף יענער 
זײַט בויבעריק, ניט װײַט פֿון אַנאַטעװקע, געפֿינט זיך אַ ייָד, װאָס 
הייסט טבֿיה דער מילכיקער? נאָר מסתּמא וייסט איר דאָך װאָס איר 
טוט. קיין שׂכל באַדאַרף איך אײַך ניט לערנען. און װוי אַזױ צו שרײַבן 


2 מאַכן א װעזן, װי חסידים פּראַװען אין ,שטיבל" די דריטע שבתדיקע 
סעודה, זינגענדיק זמירות בציבור, איבערזאָגנדיק דעם רבינס תורה, ס'רוב אויף 
דער סדרה פון דער ואָך. 


18 שלום עליכם 


ווייסט איר שוין אַליין. און װײַטער, מיטן איבעריקן דאָרטן, פֿאַרלאָז 
איך מיך שוין אויף אײַער איידעלן כאַראַקטער, אַז איר װעט דאָרטן 
טאָן אין יעהופעץ פֿון מײַנעט וועגן אַלצדינג, עס זאָל מיר פֿונעם 
ביכל עפּעס אַרױס אַ שטיקל טובֿה צו מײַן פּרנסה. איך באַדאַרף 
טאַקע, כ'לעבן, איצטערט נייטיק האָבן -- איך רעכן, אם-ירצה-השם, 
אין גיכן אָנהייבן טראַכטן מכּוח חתונה מאַכן אַ טאָכטער: און אַז 
גאָט װעט שענקען, װי זאָגט איר, דאָס לעבן, איז אפֿשר טאַקע צויי 
מיט אַ מאָל,.. דערװײַל זײַט מיר געזונט און האָט אַ גליקלעכן תּמיד, 
וי עס ווינטשט אײַך פֿונעם גאַנצן האַרצן, פֿון מיר, אײַער בעסטער 
פֿרײַנד 
טביה 


יאָ, עיקר שכחתּי! אַז דאָס ביכל װעט פֿאַרטיק ווערן און איר 
וועט האַלטן בײַ שיקן מיר עפּעס געלט, זאָלט איר מוחל זײַן שיקן 
קיין אַנאַטעווקע, אױפֿן שוחטס נאָמען. איך האָב דאָרטן צוויי מאָל 
אין ווינטער יאָרצײַט: איין מאָל אָסיענצײַט, פֿאַר ,פּאָקראָװע" ; 
און דאָס אַנדערע מאָל ,נאָװעגאָד 4 --- בין איך, הייסט דאָס, דעמאָלט 
אַ שטאָטייָד, און װײַטער, גלאַט אַזױ בריוולעך, קאָנט איר שיקן צו 
מיר גלײַך קיין בויבעריק, אויף מײַן נאָמען, בזה הלשון: פּערעדאַט 
גאָספּאָדינו טעוועליו מאָלאָטשנאַהאָ יעווריי 5, 





*אַ (גויִשע) חגא. -- */רוסיש/ נאָװי גאָד, גײיײיאָר. -- ? /אין אַ צעז 
הרגעטן רוסיש/ איבערגעגעבן ה' טביה דעם מילכיקן. 


דאט גדויסע געווינס 


אַ װוּנדערלעכע מעשה, װי אַזױ טביה דער מילכיקער, א 
יִד אַן אָרעמאַן. אַ מטופּל מיט קינדער, איז פּלוצעם מיט 
אַ מאָל באַגליקט געװאָרן דורך א משונה:װילדן פאַל, װאָס 
איז כדאי, מע זאָל דאָס באַשרײבן אין א ביכל. -- דערציילט 
פון טביהן אַליין און איבערגעגעבן װאָרט ביי װאָרט, 


געשריבן אין יאָר 1895 


מקימי מעפר דל, 

מאַשפּות ירים אביון: 

ער שטעלט-אויף פון דער ערד דעם אָרעמאַן 

פונעם מיסט הייבט עֶר אויף דעם אביון. 
(תהילים קי"ג, ז) 


-- אַז ס'איז באַשערט דאָס גרויסע געווינס, הערט איר, פּאַניז 
שלום עליכם, קומט דאָס גלײַך אין שטוב אַרײַן, וי זאָגט איר; 
למנצח על הגתית? -- אַז עס גייט לױפֿט עס. ס'איז גאָר נישטאָ 
דערבי: קיין שׂכל מיט קיין בריהשאַפֿטן. און טאָמער, חלילה, פֿאַר- 
קערט, מעגט איר צעזעצט ווערן ריידנדיק, װעט אײַך העלפֿן װי דער 
פֿאַראיאָריקער שניי. װי זאָגט איר: אין חכמה ואין עצה נגד אַ 
שלעכט פֿערד. אַ מענטש האָרעװעט, וערט אויסגעריסן, כאָטש נעם 
לייג זיך, שׂונאי-ציון, און שטאַרב! פּלוצעם, מע ווייסט ניט פֿון װאָס 
און פֿון װאַנען -- עס פֿערדלט פֿון אַלע זײַטן, װי אין פּסוק שטייט 


1 פּאַניע דאַרף זיין, הער. פּאַני מיינט: פרוי. אָבער טביה איז נישט קין 
מענטש פון גראַמאַטיק, -- ?/תהילים ח. א/ פאַר דעם געזאַנגמײסטער פון 
גת. ביי טביהן קומט עס אַרױס האָמאָפאָנעטיש: גיתית --- גייט ע9ס.. 


20 שלום עליכם 


געשריבן: ריוח והצלה יעמוד ליהודים *?, פֿאַרטײַטשן באַדאַרף איך 
אײַך ניט. נאָר דער פּשט דערפֿון איז אַזױ: אַז אַ ייִד, כּל-זמן שהנשמה 
בקרבי --- עס שלאָגט זיך נאָך אַן אָדער, טאָר ער נישט פֿאַרלירן 
דעם בטחון. איך האָב דאָס אַרױסגעזען פֿון זיך אַלײן טאַקע, װוי אַזױ 
דער אייבערשטער האָט מיט מיר געפֿירט, מיט מײַן איצטיקער 
פּרנסה: װאָרעם וי קום איך גאָר פֿאַרקױפֿן קעז און פּוטער אין מיטן 
דרינען, אַז מײַן באַבעס באַבע האָט קיין מאָל נישט געהאַנדלט מיט 
קיין מילכיקס? ס'איז בנאמנות כּדאַי, איר זאָלט אױיסהאָרכן די גאַג- 
צע מעשׂה פֿון אָנהײיב ביזן סוף. איך װעל מיך צוזעצן אויף אַ װײַלע, 
אָט דאָ נעבן אײַך אױפֿן גראָז, לאָז זיך דאָס פֿערדל דערװײַל עפּעס 
קײַען, װוי זאָגט איר: נשמת כּל חי+ -- אויך אַ באַשעפֿעניש בײַ גאָט, 

בקיצור, דאָס איז געווען אַרום שבֿועות-צײַט, דאָס הייסט, איך 
זאָל אײַך ניט זאָגן קיין ליגן, אַ װאָך אָדער צוויי פֿאַר שבֿועות. און 
אפֿשר, האַ? אַ פּאָר װאָכן נאָך שבֿועות, פֿאַרגעסט נישט, ס'איז שוין, 
פּאַװאָלינקע *?, איך זאָל אײַך זאָגן אַקוראַט, אַזױ גרויס וי אַ יאָר 
מיט אַ מיטואָך,. דאָס הײייסט, פּונקט נײַן יאָר אָדער צעף 
און אפֿשר נאָך מיט אַ סמיטשיק *. איך בין דעמאָלט געווען, װוי איר 
זעט מיך אָט אָ, גאָר נישט דער װאָס איצטער, דאָס הייסט, טאַקע דער 
אייגענער טבֿיה, נאָר פֿאָרט נישט דער. וי זאָגט איר: די אייגענע 
יענטע, נאָר אַנדערש געשלייערט. דהײַנו װאָס? איך בין געווען, ניט 
פֿאַר אײַך געדאַכט, אַ קבצן אין זיבן פּאָלעס '. כאָטש אַפֿילו, אַז מע 
װויל שמועסן דאָס אייגענע ווידער צוריק, בין איך נאָך איצט אויך 
גאַנץ װײַט פֿון אַ נגיד. װאָס מיר פֿעלט צו בראָצקין * --- מעגן מיר 
זיך דאָס ביידע ווינטשן צו פֿאַרדינען דעם הײַנטיקן זומער ביז נאָך 





2/מגילת אסתר ד' יד/ א דערלײכטערונג און א רעטונג פאַר די ייִדן. 
ביי טביהן הייסט עס: האָבן ריװח, כאפּן א פאַרדינסטל. -- * /תפילה פון שבת 
און יום'טוב/ אַלץ װאָס לעבט האָט א נשמה. -- *פּאַמעלעך, פאָרזיכטיק. -- 
(בויגן פון א פידל) אַריבערגעצױגן די מאָס, די ציײט. -- ?' פפּאַראָדיע) ,זי 
איז אין זיבן פּאָלעס", ד"ה, אַזױ צעװאַקסן, אַז זי דאַרף אויף א קלײיד סחורה 
7 מאָל די ברייט, אַנשטאָט די 43 װאָס מ'דאַרף פאַר א נאָרמאַלער פיגור. -- 
5 בראָדסקי, באַװוּסטער צוקער-פאַבריקאַנט אין קיעװ, סינאָנים פון מיליאַנער. 
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סוכּות. נאָר װעדליק אַמאָל, בין איך הײַנט, הייסט דאָס, אַ ייִד אַ נגיד, 
מיט אַ פֿערד-און-וועגעלע אַן אייגנס, מיט קיין עין'הרע בהמהלעך 
אַ פּאָר, װאָס מעלקן זיך, וי נאָך איינע, װאָס האַלט אָט אָט בײַ אֶפּי 
קעלבן זיך. ס'איז דאָ, ניט צו פֿאַרזינדיקן, קעז און פּוטער און סמע" 
טענע פֿרישע אַלע טאָג, אייגענע האָרעװאַניע. װאָרעם מיר אַלע אַר- 
בעטן, קיינער זיצט ניט ליידיק. מײַן װײַב, זאָל לעבן, מעלקט די 
בהמות. די קינדער טראָגן קריגלעך, שלאָגן פּוטער. און איך אַלײן, 
וי איר זעט אָט אָ, פֿאָר מיר אַרױס אַלע פֿרימאָרגן אױפֿן מאַרק, גי 
דורך אַלע דאַטשעס אין בויבעריק. מע זעט זיך מיט דעם, מיט יע" 
נעם, אַלע גרעסטע באַלעבאַטים פֿון יעהופּעץ. מע רעדט זיך דורך אַ 
ביסל מיט אַ מענטשן, פֿילט מען, אַז מען איז אויך עפּעס אַ שטיקל 
מענטש אויף דער ועלט, וי זאָגט איר, נישט קיין הינקעדיקער 
שנײַדער. און װער שמועסט שבת -- בין איך דאָך גאָר מלך, קוק" 
אַרײַן אין אַ ייִדישן ספֿר, אַ פּרשה חומש, אַ ביסל תּרגום, תּהילים, 
פּרק, דאָס, יענץ, לאָקש, בוידעם --- איר קוקט מיך אָן, פּאַני שלום 
עליכם, און טראַכט זיך אַװודאי בשעת מעשׂה אין האַרצן 

-- ע, אָט דער טבֿיה איז דאָך עפּעס טאַקע גאָר אַ ייַד װאָס קאַי 
טאָרי ?1 

בקיצור, װאָס זשע האָב איך אײַך אָנגעהױבן צו דערציילן! יאָ, 
בין איך, הייסט עס, דעמאָלט געווען, מיט גאָטס הילף, אַ ביטערער 
אָרעמאַן. געשטאָרבן, ניט פֿאַר קיין ייִדן געדאַכט, מיט װוײַב און קינ- 
דער דרײַ מאָל אַ טאָג פֿון הונגער, אַחוץ וועטשערע. געהאָרעװעט 
האָב איך וי אַן אייזל. געשלעפּט קלעצער פֿונעם װאַלד צום װאָק- 
זאַל 15 אַ פֿולן װאָגן, עס זאָל אײַך צו קיין חרפּה ניט זײַן, פֿאַר צוויי 
גילדן אַ טאָג, און דאָס -- ניט אַלע טאָג, און דערמיט גיי, האַלט- 
אויס, קיין עין-הרע, אַזאַ שטוב מיט פּיקערס 11, זאָלן געזונט זײַן, מיט 
להבֿדיל אַ פֿערד אויף קעסט, װאָס וויל נישט וויסן װאָס רשי מאַכט, 
באַדאַרף קײַען אַלע טאָג, גאָר אָן אַ שום תּירוץ. װאָס טוט גאָט? ער 


?*נרוסיש) װעלכער, א װיכטיקע פּערזאָן, אויף װעלכער מ'פרעגט: אװער 


איז עס דער?", - - ?: באַנהױף. -- '*(פון פיקן) עסערס (פייגעלעך פּיקן) 
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איז דאָך, װוי זאָגט איר, אַ זן ומפֿרנס לכּל12 --- פֿירט דאָס וועלטל 
קלוג, מיט שֹׂכל. זעט ער וי איך מוטשע מיך דאָ אַזױ פֿאַרן שטיקל 
ברויט, מאַכט ער צו מיר: ,דו מיינסט דאָך, טבֿיה, אַז ס'איז שוין 
אַחרי כּכלות הכּל *1 --- עק וועלט, דער הימל איז אויף דיר געפֿאַלן! 
פֿע, ביסט אַ גרויסער נאַר! אָט װעסטו זען, וי אַזױ, אַז גאָט וויל נאָר, 
טוט זיך דאָס מזל אויף אַ מינוט אַ דריי נאַ ליעװאָ קרוגאָם +1 און עס 
ווערט ליכטיק אין אַלע ווינקעלעך. עס קומט-אויס, װוי מיר זאָגן אי" 
נעם קונתנה תּוקף?: מי ירום ומי ישפֿל?: -- װער סע פֿאָרט און ווער 
סע גייט צו פֿוס. דער עיקר איז -- בטחון. אַ ייִד באַדאַרף האָפֿן, נאָר 
האָפֿן, אײַ, װאָס? טאָמער װוערט מען דערװײַל פֿאַרשװאַרצט! דערויף 
זײַנען מיר דאָך עפּעס שטיקלעך ייִדן אויף דער װעלט, װי זאָגט 
איר, אתּה בחרתּנו -- ניט אומזיסט איז אונדז די װועלט מקנא.. 
אַקעגן װאָס שמועס איך דאָס? איך שמועס עס אַקעגן דעם. וי אַזױ 
גאָט האָט מיט מיר געפֿירט טאַקע נאָר ניסים ונפֿלאות. איר מעגט 
דאָס האָרכן! 

ויהי היום, איין מאָל, פֿאַר נאַכט, פֿאָר איך מיר אַזױ זומער-לעבן 
אין װאַלד, שוין צוריק אַהים, אָן די קלעצער. דער קאָפּ אין דער 
ערד. אױפֿן האַרצן װויסט און פֿינצטער. דאָס פֿערדל, נעבעך, קוים 
װאָס עס פּלאָנטערט מיט די פֿיס, כאָטש האַק, כאָטש בראָקו ,קריך, 
זאָג איך, שלימזל, אין דער ערד אַרײַן גלײַך מיט מיר! ווייס אויך 
װאָס באַטײַט אַ תּענית אין אַ לאַנגן זומערטאָג, אַז דו שטייסט-אײַן 
בײַ טבֿיהן פֿאַר אַ פֿערד!?... שטיל אַרום-און-אַרום. יעדער קנאַק פֿון 
דער בײַטש רופֿט זיך אָפּ אין װאַלד. די זון זעצט זיך. דער טאָג --- 
ער גוססט. די שאָטנס פֿון די ביימער ציען זיך אויס לאַנג װוי דער 
ייִדישער גלות. עס הייבט-אָן וערן פֿינצטערלעך און שטאַרק סומנע 


?*/ברכת המזון, בענטשן נאָכן עסן/ דער װאָס שפּײיזט און דערנערט 
אַלעמען. -- *! /פון אדון עולם, פרימאָרגךאָדע צום באַשעפער/ נאָך דעם װי 
אַלץ איז געענדיקט, נאָך אַלעמען -- *1 /רוסיש, ביי מיליטערישע איבונגען/ 
לינקס! אַרום-און-אַרום! געמיינט: דאָס מזל גיט זיך אַ דריי-איבער. -- 15 /פון 
די ימים'נוראימדיקע תפילות/ װער ס'װערט אַראָפּגעזעצט און װער ס'װערט דער 
הויבן, 
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אױפֿן האַרצן. פֿאַרשײדענע געדאַנקען,. מחשבֿותן קריכן אין קאָפּ 
אַרײַן. אַלערלײ געשטאַלטן פֿון מענטשן, שוין לאַנג געשטאָרבענע, 
קומען מיר אַקעגן. און דאָ דערמאָן איך מיך די היים -- אַז אָך-און- 
וויי איז מיר! אין שטוב איז פֿינצטער, חושך. די קינדערלעך, זאָלן 
געזונט זײַן, נאַקעט און באָרװעס, קוקן-אַרױס, נעבעך, אױפֿן טאַטן, 
דעם שלימזל, טאָמער װועט ער ברענגען אַ ברייטל אַ פֿרישס, און 
אפֿשר אַ בולקע אַהים. און זי, די אַלטע מײַנע, געוויינטלעך אַ ייִדע- 
נע, װאָרטשעט: , קינדער באַדאַרף איך אים האָבן, און נאָך זיבן דערצו, 
כאָטש נעם, גאָט זאָל ניט שטראָפֿן פֿאַר די רייד, װאַרף זיי אַרײַן לע" 
בעדיקערהייט אין טײַך אַרײַף" גוט צו האָרכן אַזעלכע דיבורים? 
מען איז דאָך נישט מער וי אַ מענטש, וי זאָגט איר, אַ בשׂר ודגים. 
דעם מאָגן קאָן מען מיט קיין ווערטער ניט פֿאַרשטופּן. מע כאַפּט 
אַ שטיקל הערינג, גלוסט זיך טיי, און צו טיי באַדאַרף מען צוקער, 
און צוקער, זאָגט איר, איז בײַ בראָצקין. ,פֿאַרן שטיקל ברויט -- 
זאָגט מײיַן װײַב זאָל לעבן, װעט די קישקע, נישקשה, מוחל זײַן, נאָר 
אָן דעם גלעזל טיי, זאָגט זי, בין איך אין דער פֿרי אַ טויטע. דאָס 
קינד, זאָגט זי, אַ גאַנצע נאַכט ציט פֿון מיר די קליי!? און דערװײַל 
איז מען דאָך עפּעס אַ ייַד אויף דער וועלט. מנחה איז טאַקע, וי זאָגט 
איר, ניט קיין ציג, זי װעט ניט אַנטלױפֿן, נאָר דאַװנען דאַרף מען. 
מאָלט אײַך, דאָס שיינע דאַוונען, װאָס קאָן שוין זײַן, אַז פונקט בשעת 
שטעלן זיך שמונה-עשׂרה, צעלאָזט זיך, מעשׂה-שׂטן, דאָס פֿערדל 
משוגענערװײַז. באַדאַרף מען לױפֿן נאָכן װאָגן, אײַנהאַלטן די ליי- 
צעס און זינגען ;אלהי אַבֿרהם, אלהי יצחק ואלהי יעקבֿ -- שין 
געשטאַנען שמונה-עשׂרה! און דאָ, װי אויף צו להכעיס, גלוסט זיך 
דווקא דאַװנען געשמאַק, מיט האַרץ, טאָמער װערט גרינגער אויף 
דער נשמה.. 

בקיצור, איך לויף מיר אַזױ נאָכן װאָגן און זאָג די שמונה-עשׂרה , 
הויך, מיט אַ ניגון, װוי, להבֿדיל, בײַם עמוד: מכלכל חיים בחסד -- 
דער דאָ טוט טאָן שפּײַזן אַלע זײַנע באַשעפֿענישן, ומקיים אמונתו 
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לישני עפֿר 5 אַפֿילו די װאָס ליגן אין דער ערד און באַקן בייגל. אוי, 
טראַכט איך מיר, ליגט מען אין דער ערד! אוי, ווערט מען אויסגע- 
ריסן?! ניט אַזױ װי יענע, למשל, די יעהופּעצער נגידים מיין איך, 
װאָס זיצן אַ גאַנצן זומער אין בויבעריק, אויף די דאַטשעס, עסן 
און טרינקען און באָדן זיך אין אַל דאָס גוטס. אוי, רבונו של עולם, 
פֿאַר װאָס קומט דאָס מיר? איך בין, דאַכט זיך, אַ ייד גלײַך מיט אַלע 
ייִדן, גװאַלד, גאָטעניו, ראה נא בענינו --- זע, זאָג איך, באַטראַכט וי 
מיר האָרעווען, און נעם זיך אָן די קריוודע /1 פֿון די אָרעמע לײַט, 
נעבעך, װאָרעם װוער דען װעט זיך אויף זיי אַרומקוקן, ווען ניט דו? 
רפֿאנו ונרפּא *: -- שיק אונדז צו די רפֿואה, די מכּה האָבן מיר שוין 
אַליין... ברך עלינו -- בענטש אונדז מיט אַ גוט יאָר, עס זאָל זײַן 
אַ גערעט ?1 אויף אַלע מינים תּבֿואות, פֿון קאָרן און פֿון ווייץ און פֿון 
גערשטן; כאָטש אַפֿילו, צוריקשמועסנדיק, װאָס װועט מיר, שלימזל, 
אַרױיסקומען דערפֿון? אַ שטייגער,. למשל, װאָס קומט-אַרױס מײַן 
פֿערדל, להבֿדיל, צי האָבער איז טײַער, צי װאָלװל?... נאָר פֿע, גאָט 
פֿרעגט מען קיין קשיות ניט, ובפֿרט אַ ייַד באַדאַרף דאָך אַװדאי אָנ- 
נעמען אַלצדינג פֿאַר גוטן און זאָגן גם זו לטובֿה, מסתּמא הייסט גאָט 
אַזױ. ולמלשינים ?2 -- זינג איך מיר װײַטער -- ולמלשינים, און די 
,סטיקראַטן? 21, װאָס זאָגן, אַז ס'איז ניטאָ קיין גאָט אויף דער וועלט, 
וועלן האָבן אַ שיין פּנים, אַז זיי װעלן קומען אַהין; זיי װעלן דאָס 
אויסקרענקען מיט פּראָצענט. װאָרעם ער איז אַ שובֿר אױבֿים -- אַ 
גוטער צאָלער, מיט אים שפּילט מען זיך ניט, מיט אים באַדאַרף 
מען גיין מיט גוטן, בעטן אים, שרײַען צו אים: אָבֿ הרחמן -- דער" 
באַרעמדיקער, האַרציקער פֿאָטער;: שמע קולנו -- הער-צו אונדזערע 
קולות, חוס ורחם עלינו -- האָב רחמנות אויף מײַן װײַב און קינדער, 





=יייישיי----65, 


5 /פון שמונה עשרה/ און ער איז מקיים, װאָס מען דערװאַרט פון אים, 
צו די װאָס שלאָפן אין דר'ערד. פון דער דאַזיקער אויסטייטשונג זעט מען בא" 
שײימפּערלעך, אַז װי טביה איז א גלײביקער ייַד, האַלט צֹר מער פון תורת 
החיים, --- '* עוולה,. -- **/ד"ז/ הייל אונדז, װעלן מיר גענעזן װערן. -- ? גע 
רעטעניש. --- ?* מוסרים צו מלכות. -- *7(חוזקילשון, מיט א כיון צעדרײט 
דאָס װאָרט, געקירצט) אריסטאַקראַטן, 
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זיי זײַנען, נעבעך, הונגעריק! רצה -- זאָלסט באַװיליקן, זאָג איך, 
דײַן ליב פֿאָלק ישׂדאל װי אַמאָל אין בית-'המקדש, נאָך בשעת די 
כּהנים מיט די לוויים.,, פּלוצעם --- סטוי ?2 ! דאָס פֿערדל האָט זיך אַני- 
דערגעשטעלט. איך כאַפּ-אָפּ אויף גיך דאָס שטיקל שמונה-עשׂרה, 
איך הייב-אויף די אויגן און טו אַ קוק --- עס קומען מיר אַקעגן גלײַך 
פֿון װאַלד אַרױס צוויי משונה-מאָדנע נפֿשות, פֿאַרשטעלט און אָנ- 
געטאָן נישט וי געוויינטלעך. ,גזלנים!" -- איז מיר דורכגעפֿלױגן 
אַ געדאַנק אין קאָפּ און האָב מיך אָבער באַלד פֿאַרכאַפּט צוריק: ,פֿע, 
טבֿיה, ביסט אַ שוטה! סטײַטש, דו פֿאָרסט אין װאַלד שוין אַזױ פֿיל 
יאָרן, בײַ טאָג און בײַי נאַכט, װאָס איז דיר עפּעס פּלוצעם הײַנט אײַג- 
געפֿאַלן גזלנים?? --- װיאָ! מאַך איך צום פֿערדל און נעם זיך אָן מיט 
האַרץ און גיב דעם אַ פּאָר שמיצלעך פֿון הינטן, גלײַך װי ניט מיך 
מיינט מען, 

+-- ר' ייִד! הערט נאָר, ר' קרובֿ! -- מאַכט צו מיר איינע פֿון די 
צוויי נפֿשות מיט אַ קול פֿון אַ נקבֿה און װוינקט צו מיר מיט אַ פֿאַ- 
טשיילע. --- אַנו, שטעלט זיך נאָר אָפּ אויף אַ רגעלע, װאַרט-צו אַ װײַ- 
לעטשקע, אַנטלױפֿט נישט, מע װעט אײַך, חלילה, גאָר נישט טאָף 

;אַהא, אַ ניט-גוטער!" -- קלער איך מיר און טאַקע באַלד זאָג 
איך צו זיך אַליין: ;בהמה בצורת פֿערד! װאָס עפּעס פּלוצעם אין מיטן 
דרינען רוחות און שדים?" און שטעלאָפּ דאָס פֿערדל. איך הייב-אָן 
גוט אײַנצוקוקן זיך אין די צוויי נפֿשות: נקבֿות! איינע אַן עלטערע 
מיט אַ זײַדן טיכל אױפֿן קאָפּ, די אַנדערע אַ ייַנגערע מיט אַ פּאַרוק; 
ביידע רויט וי פֿײַער און שטאַרק פֿאַרשװיצט, 

-- אַ גוטן אָװנט, סקאָצל קומט*:?! -- מאַך איך צו זיי 
שטאַרק אויף אַ קול, כּלומרשט אין גוטן מוט. -- װאָס איז אײַער 
באַגער? אויב איר מיינט עפּעס קױפֿן, װועט איר בײַ מיר נישט געפֿ 


(פּאַליצײ-אויפפאַדערונג אָדעֶר מיליטערישער באפעל) שטיי! -- ** סקאָצל 
זאָל שטאַמען פון קװאָס ס'איז גאָפט װילן" (אַלעקסאַנדער האַרקאַװיס טעאָריע). 
אַ באַגריסונג פאַר אַ פרוי װאָס קומט אומגעריכט צו גאַסט (סקאָצל קומט!). אין 
די ברכות השחר, צװישן די 15 ברכות אין די פרימאָרגן-תפילות, איז די 4טע, 
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נען גאָר ניט, סײַדן בויכווייטיק, אויף מײַנע שׂונאימס קעפּ, אָדער 
האַרץ-קלעמעניש אַ פֿולע װאָך, אָדער אַ ביסל קאָפּידרײעניש, טרן- 
קענע שמאַרצן, נאַסע יסורים, סיפּקע 2 צרות... 

-- שאַ, שאַ! --- מאַכן זיי --- זע נאָר, װי ער האָט זיך דאָס אַ 
ביסל צעלאָזט! אַ ייִדן, אַז מע זאַטשעפּעט מיט אַ װאָרט, איז מען ניט 
זיכער מיטן לעבן! מיר דאַרפֿן, זאָגן זיי, נישט קױפֿן גאָר ניט. מיר 
האָבן נאָר געװאָלט אַ פֿרעג טאָן בײַ אײַך, אפֿשר וייסט איר, וו 
איז דאָ ערגעץ דער וועג קיין בױיבעריק? 

-- קיין בויבעריק? -- מאַך איך און צעלאַך מיך כּלומרשט, -- 
עס האָט בײַ מיר, זאָג איך, אַזאַ פּנים, פּונקט וי איר זאָלט מיך, 
אַ שטייגער, פֿרעגן צי ווייס איך, אַז מע רופֿט מיך טבֿיה, 

-- אַזױ? מען רופֿט אײַך טבֿיה ?אַ גוטן אָװונט אײַך, ר' טבֿיה! מיר 
פֿאַרשטײען ניט, װאָס איז דאָ --- מאַכן זיי -- דער געלעכטער? מיר 
זײַנען פֿרעמדע. פֿון יעהופּעץ זײַנען מיר און װווינען דאָ, אין בויבעריק, 
אויף אַ דאַטשע. זײַנען מיר, זאָגן זיי, אַרױסגעגאַנגען אויף אַ מינוט- 
קעלע שפּאַצירן און דרייען זיך אַרום אַזױ אין דעם דאָזיקן װאַלד פּאַ- 
װאָלינקע פֿון גאַנץ פֿרי אָן, בלאָנדזשען און בלאָנדזשען, און קאָנען 
ניט בשום אופֿן זיך אַרױפֿשלאָגן אױפֿן רעכטן וועג. דערװײַלע, זאָגן 
זיי, האָבן מיר דערהערט עמעצער זינגט אין װאַלד, האָבן מיר לכת- 
חילה געמיינט, אַ קשיא, אפֿשר איז דאָס, חלילה, אַ גזלן? נאָר נאָך 
דעם, זאָגן זיין, אַז מיר האָבן דערזען פֿון דער נאָענט, אַז איר זײַט, 
דאַנקען גאָט, אַ ייִד, איז אונדז געװאָרן אַ ביסל גרינגער אויף דער 
נשמה. הײַנט פֿאַרשטײט איר שוין? 

-- כאַ, כאַ, כאַ, אַ שיינער גזלן! --- זאָג איך --- איר האָט גע- 


פאַר אַ מאַן, ,/שלא עשני אשה" און פאַר אַ פרוי --.ק;שעשני כרצונו". ס'איזן 
רעזיגנאַציע, געהאָרכזאַמקײט. װי אַן אילוסטראַציע, װי לשון קודשדיקע װער- 
טער זיינען געװאָרן איבערגעאַנדערשט אינעם פאָלקסמויל, קענען דינען די װער- 
טער: ראשערן פון ראש-העיר, אָדער טרוישן פון טראו. שײין (חתונה-שיין), 
שײרעש פון שירות (נוצן), שעמבעלעכיינו פון שם בלא כינוי (נאָמען אָן א 
בײנאָמען, אָן אַ פּסעװדאָנים). -- ** צעשאָטענע (פּויליש: סיפּאַטש, שיטן), שי 
סערע, אַ סך קליינע צרהלעך, | 
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האָרכט אַ מאָל, זאָג איך, אַ מעשׂה מיט אַ ייִדישן גזלן, װאָס איז אָנגע- 
פֿאַלן אויף אַ דורכגייער און געבעטן בײַ אים אַ שמעק טאַבעקע? 
אויב איר ווילט, זאָג איך, קאָן איך אײַך דערציילן די מעשׂה. 

--- די מעשׂה -- זאָגן זיי -- לאָזט-איבער אויף אַן אַנדערש 
מאָל, איר װײַזט אונדז בעסער אָן דעם וועג קיין בויבעריק, 

-- קיין בויבעריק? --- זאָג איך --- סטײַטש, אָט דאָס איז דאָך 

דער אמתער וועג קיין בויבעריק! איר זאָלט אַפֿילו, זאָג איך, נישט 
וועלן, מוזט איר מיט דעם שליאַך אָנקומען גלײַך קיין בויבעריק. 

-- װאָס זשע שװײַגט איר? -- מאַכן זיי צו מיר, 

--- װאָס זשע זאָל איך, זאָג איך, שרײַען? 

--- וי באַלד אַזױ, מאַכן זיי צו מיר, קערט איר שוין וויסן 25, 
איז עס נאָך עפּעס װײַט קיין בויבעריק? | 

| --- קיין בויבעריק, זאָג איך, איז נישט װײַט, עטלעכע ווערסט 5:, 

דאָס הייסט, זאָג איך, אַ װערסט פֿינף-זעקס אָדער זיבן, און אפֿשר 
טאַקע אַלע אַכט, 

--- אַכט װוערסט?! -- האָבן אויסגעשריגן ביידע װײַבער מיט אַ 
מאָל, געבראָכן די הענט און שיער נישט צעויינט זיך אַזש -- 
סטײַטש, װאָס רעדט איר? איר ווייסט װאָס איר רעדט? אַ ווערטעלע 
אויסצוריידן --- אַכט װערסט?! 

-- נו, װאָס זשע, זאָג איך, זאָל איך טאָן? עס זאָל זײַן אין 
מיר געווענדט, װאָלט איך דאָס געמאַכט אַ ביסל קירצער. אַ מענטש 
באַדאַרף, זאָג איך, אַלצדינג אױספּרוּװון אויף דער ועלט. אונטער- 
וועגנס טרעפֿט זיך, אַז מע באַדאַרף, זאָג איך, שלעפּן זיך אין אַ 
בלאָטע אַרױף אַ באַרג, און נאָך ערבֿ שבת דערצו, דער רעגן שמײַסט 
אין פּנים, די הענט קליאַנקען 7?, דאָס האַרץ חלשט, און דאָ --- טראַך! 
עס לאָפּנעט 25 אַן אַקס 29... 

-- איר רעדט עפּעס נאָר װוי אַ דולער -- זאָגן זיי צו מיר -- 
איר זײַט גאָר נישט בײַ די געדאַנקען, כ'לעבן. װאָס דערציילט איר 


* געהערט, דאַרף; מעג. -- ** (רוסישע לענגמאָס) 1,067 מעטער. -- ?7 לאָזן 
זיך אַראָפּ. -- ** פּלאַצט. -- ?* שטאַנג, אויף װעלכער ס'דרייען זיך די רעדער 
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פּזמונות ?*, בבֿא-מעשׂיות פֿון טויזנט-איין-נאַכט? מיר האָבן שוין קיין 
כּוֹח ניט צו פּלאָנטערן מיט די פֿיס: אַ גאַנצן טאָג האָבן מיר, אַחוץ אַ 
גלעזל קאַװע מיט אַ פּוטער-בולקע, נאָך אין מויל נישט געהאַט, קומט 
איר צו גיין מיט אײַערע מעשׂיות! 

--- אויב אַזױ --- זאָג איך --- איז עפּעס אַנדערש. וי זאָגט מען? 
קיין טאַנץ גייט ניט פֿאַרן עסן. דעם טעם פֿון הונגער פֿאַרשטײ איך 
גאַנץ גוט. איר באַדאַרפֿט מיר נישט דערציילן. עס קאָן זייער שיין 
זײַן, זאָג איך, אַז איך האָב קיין קאַװע מיט קיין פּוטער-בולקע נישט 
אָנגעקוקט שוין פֿון אַ יאָר,,. און אַזױ וי איך רייד, שטעלט זיך מיר 
פֿאָר אַ גלעזל הייסע קאַװע מיט מילך און מיט אַ פּוטער-בולקע אַ 
פֿרישע, מיט נאָך גוטע זאַכן... ?שלימזל איינער!" טראַכט איך מיר, 
;ביסט טאַקע אַנדערש נישט געצויגן געװאָרן, נאָר אויף קאַװוע מיט 
פּוטער-בולקעלעך? און אַ שטיקל בריט מיט הערינג ביסט דו 
קראַנק!* און ער, דער יצר-הרע, ניט געדאַכט זאָל ער וװערן, אויף 
צו להכעיס קאַװע, אויף צו להכעיס פּוטער-בולקע... פֿרישע, גע- 
שמאַקע, מחיה-נפֿשות! 

--ווייסט איר גאָר װאָס, ר' טבֿיה? --- מאַכן צו מיר ביידע װיי- 
בער --- טאָמער װאָלט געווען אַ סבֿרה, אַזױ װוי מיר שטייען אָט אַ דאָ, 
זאָלן מיר זיך אַרױפֿכאַפּן צו אײַך אױפֿן װאָגן און איר טאַקע אַלײן 
זאָלט זיך מטריח זײַן אונדז אָפּפֿירן מחילה אַהײם, קיין בױיבעריק! 
װאָס װעט איר זאָגן דערויף? 

-- ס'אַ משל, זאָג איך, כּחרס הנשבר !+; איך פֿאָר פֿון בויבעריק 
און איר פֿאָרט קיין בויבעריק! װי קומט די קאַץ איבערן װאַסער? 

--- נו, איז װאָס? --- מאַכן זיי --- ווייסט איר ניט װאָס מע טוט? 


יי יי 


פון װאָגן. -- געגראַמטע תפילה, אין אלולדיקע סליחות למשל, װוּ סיטרעפט, 
אַז איין שורה קלעפּט זיך נישט צו דער צװייטער. ביים פאָלק הייסט עס: פּוסטץ 
מעשה, זינלאָזיקײט. -- * /פון ימים'נוראימזיקע תפילות/ דער מענטש איז 
געגליכן צו אַ צעבראָכענעם שערבל; בי טביהן איז פון משול כחרס הנשבר 
(אַ װערב) געװאָרן משל (אַ הױפּטװאָרט). 
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אַ ייד אַ למדן גיט זיך אַן עצה: ער פֿאַרקערעװעט דאָס וועגעלע און 
פֿאָרט צוריק, האָט קיין מורא נישט, ר' טבֿיה, זאָגן זיי, זײַט זיכער, 
אם-ירצה-השם, אַז גאָט װעט אונדז ברענגען אַהיים בשלום, ווינטשן 
מיר זיך דאָס אויסקרענקען, װאָס איר װועט צו אונדז דערלייגן, 

;עפּעס ריידן זיי מיט מיר תרגום-לשו *! -- טראַכט איך מיר 
-- פֿאַרשטעלט, גאָר נישט וי געויינטלעך!? -- און עס קומט מיר 
אַרױף אױפֿן זינען: מתים, מכשפֿות, לצים, פֿאַרשלעפּטע קרענקי. 
עשוטה בן פּיקהאָלץ! --- טראַכט איך מיר -- װאָס שטייסט דו וי אַ 
פֿלאָקן? כאַפּ זיך אַרױף אױפֿן װאָגן, װײַז דעם פֿערדל אַ בײַטש און 
מאַך ובֿרח!?,., נאָר מעשׂה-שׂטן כאַפּט זיך אַרױס בײַ מיר נישט 
װוילנדיק פֿונעם מויל:; 

-- קריכט אין װאָגן! | 

מײַנע האָבן דערהערט, זיך דווקא נישט געלאָזט לאַנג בעטן 
און --! מאַרש אין װאָגן אַרײַן! איך נאָך זיי אויף דער קעלניע 55 
פֿאַרקערעװעט דעם דישעל, שמײַס דאָס פֿערדל: איינס, צוויי, דריי, 
פּאַשאָל 4 ! ווער, װאָס, וועמען? אַ נעכטיקער טאָג! פֿונעם אָרט ויל 
דאָס ניט רירן, כאָטש נעם, צעשנײַד דאָס אויף צווייען. ;נו, טראַכט 
איך מיר, הײַנט פֿאַרשטײ איך שוין, װאָס דאָס אין פֿאַר װײַבער.. 
דער גוטער יאָר האָט מיך געטראָגן זיך אָפּשטעלן אין מיטן דרינען, 
מאַכן אַ שמועס מיט װײַבער!?=... איר פֿאַרשטײט? פֿון איין זײַט דער 
װואַלד, דאָס שטילקייט מיטן סומנעקייט, אַקעגן נאַכט, און דאָ -- די 
צוויי נפֿשות, כּלומרשט נקבֿות... דער כּוח-הדם אַרבעט גאַנץ גע- 


?5 שװערע שפּראַך צו פאַרשטײן, אראמיש. א שװעסטערשפּראך פון הָ- 
ברעיש, װאָס ייִדן האָבן געבראכט פון בבל און װעצלכע איז שוין אַלט 2.000 
יאָר (גערעדט ביזן אכטן י"ה). דער תנך איז פאַרטייטשט אויף אראמיש דורך אונ- 
קלוס הגר, יונתן בן עוזיאל. ספר דניאל און ספר עזרא זיינען געשריבן טײלװיין 
אויף אַראַמעיִש, װי דאָקומענטן (אָנגענומענע נוסחאות) פון כתובה, גט. אין ארא- 
מיש איז דער זוֹהר, אקדמות, זמירות װי יה רבון עלם), קדיש, יקום פּורקן, 
כל נדרי, אַנהײב פון דצר הגדה של פּסח (האַ לחמא עניא) און דער סוף (חד' 
גדיא), טיילן פון תלמוד בבלי און ירושלמי, -- ** דאָס אָרט פאַרן בעליעגלה, 
פּאָרנט פון װאָגן. -- ** /רוסיש, ביים משלח זיין עמעצן/ -- געגאנגען! 
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שמאַק אויף אַלע סטרונעס. איך דערמאָן מיך אַ מעשׂה פֿון אַ בעל- 
עגלה, װאָס איז אַמאָל געפֿאָרן אין װאַלד איינער אַליין און דערזען 
אױפֿן שליאַך ליגט אַ זעקל האָבער. מײַן בעל-עגלה האָט דערזען אַ 
זעקל האָבער, האָט ער זיך ניט געפֿױלט, אַראָפּ פֿונעם װאָגן, געכאַפּט 
דאָס זעקל האָבער אויף די פּלייצעס, זיך אײַנגעריסן דאָס געזונט, 
- קוים אַרױפֿגעלײגט דאָס זעקל האָבער אױפֿן װאָגן און -- הלך 
לעולמו **, פּאַשאָל װײַטער. ער פֿאָרט-אָפּ אַקעגן אַ װערסט, ער טוט 
זיך אַ כאַפּ צום זעקל האָבער -- נישט קיין זעקל, נישט קיין האָ- 
בער -- ס'איז גאָר אַ ציג ליגט בײַ אים אין װאָגן, אַ ציג מיט אַ 
בערדל. ער וויל זי אָנרירן מיט דער האַנט, שטעלט זי אים אַרױס 
אַ צונג אויף אַן אַרשין 56, לאָזט-אַרױס אַ משונח-ווילדן געלעכטער 
און ווערט פֿאַרשװונדן. 

--- פֿאַר װאָס פֿאָרט איר שוין ניט? --- מאַכן צו מיר די װײַבער, 

--- פֿאַר װאָס איך פֿאָר שוין ניט? איר זעט דאָך, זאָג איך, פֿאַר 
װאָס: דאָס פֿערדל וויל ניט דאַוונען, ס'איז ניט אױפֿגעלײגט, 

-- גיט דעם מיט דער בײַטש -- מאַכן זיי -- איר האָט דאָך 
אַ בײַטש. 

-- אַ דאַנק אײַך -- זאָג איך -- פֿאַר די עצה! גוט, װאָס איר 
האָט מיר דערמאָנט. דער חסרון -- זאָג איך -- װאָס מײַן בחור 
שרעקט זיך ניט איבער פֿאַר אַזעלכע זאַכן, ער איז שוין אַזױ געװווינט 
מיט דער בײַטש, וי איך מיטן דלות.. -- זאָג איך צו זיי כּלומרשט 
מיט אַ ווערטל און עס װאַרפֿט מיר דאָס נײַן יאָריקע קדחת, 

בקיצור, װאָס זאָל איך אײַך מאריך זײַן? איך האָב אוױיסגעלאָזט 
מײַן גאַנץ ביטער האַרץ צום פֿערדל, נעבעך, אַזױ לאַנג, אַזױ ברייט, 
ביז גאָט האָט געהאָלפֿן, עס האָט גערירט פֿונעם אָרט, ויסעו מרפֿ 
דים /* --- און מיר זײַנען אַװעק מיטן װאַלד גלײַך אונדזער ועג. 
פֿאָרנדיק אַזױ, פֿליט מיר דורך אין קאָפּ גאָר אַ נײַע מחשבֿה: ;אוי, 


** /פון הזכרת נשמות/ ראיז אַװעק אין זיין (יענער) װעלט. -- **רוסישע 
לענגמאָס: 71 סענטימעטער. -- '*/במדבר ל"ג, טו/ זי זיינען אַװעק פון 
רפידים (אַן אָרט, דערמאָנט ביי די װאַנדערונגען פון די ייִדן אין מדבר), 
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טבֿיה, ביסט דו אַ פֿערדאַטש! החילות לנפול** -- ביסט געוען אַ 
קבצן און װועסט בלײַבן אַ קבצן. סטײַטש, גאָט האָט דיר צוגעשיקט 
אַזאַ באַגעגעניש, װאָס טרעפֿט איין מאָל אין הונדערט יאָר, וי אַזױ 
באַדינגסטו זיך ניט לכתּחילה, דו זאָלסט וויסן מה יקר ?* -- װאָס 
וועסטו האָבן דערפֿאַר? ווען מיר זאָלן שמועסן הן על-פּי יושר והן 
על-פּי סאָװועסט 40, הן על-פּי מענטשלעכקייט והן על-פּי דין און עַל- 
פּי זאַקאָן 41, און אַפֿילון על-פּי ווייס איך װאָס, איזן קיין עוולה ניט, 
מע זאָל דערבײַ עפּעס פֿאַרדינען. און פֿאַר װאָס טאַקע ניט אָפּלעקן אַ 
ביינדל, אַז עס האָט זיך שוין יאָ אַזױ געמאַכט? שטעלאָפּ דאָס 
פֿערדל, דו, בהמה, זאָג זיי אַזױ און אַזױ, ברחל בֹתּך הנאַקעטע?; ‏ 
;האָב איך בײי אײַך אַזױ פֿיל און אַזױ פֿיל, איז גוט; אלא ניט, בעטן 
מיר אײַך,. מחילה, אַראָפּ פֿונעם װאָגן!? נאָר צוריק קלער איך מיר; 
,ביסט טאַקע אַ בהמה, טבֿיה! דו ווייסט ניט, אַז די פֿעל פֿונעם בער 
טאָר מען אין װאַלד ניט פֿאַרקױפֿן, װוי זאָגט דער גו: שטשע נע פּאֵי- 
מאָוו אַ ווזששע סקובע 5 ".., 

-- למאַי פֿאָרט איר נישט אַ ביסל גיכער? -- זאָגן די װוײַבער 
און טאָרען 44 מיך פֿון הינטן, | 

--- װאָס האָט איר, זאָג איך, אַזױ קיין צײַט ניט? פֿון אײַלעניש 
-- זאָג איך --- קומט קיין גוטס ניט אַרױס -- זאָג איך און כאַפּ אַ 
קוק מן הצד אויף מײַנע פּאַרשױנדלעך; דאַכט זיך, װײַבער, וי גע- 
וויינטלעך, װײַבער: איינע מיט אַ זײַדן טיכל, די אַנדערע מיט אַ פֹּאַ- 
ריק; זיי זיצן און קוקן איינס אויף ס'אַנדערע און שושקען זיך, 

-- נאָך עפּעס װײַט? -- פֿרעגן זיי מיך. 


5 /מגילת אסתר ו', יג/ האָסטו אָנגעהיבן פאַלן, װעסטו שוין פאַלן. -- 
7 וי טייער?", אָבער טביה מיינט: װאָס װצל איך האָבן דערפון? --. 40 
(רוסיש) נאָכן געװויסן. -- * געזעץ (ס'קומט-אויס, װי טביה װאָלט געװאָלט זיך 
רעכענען אי מיטן ייִדישן דין, אי מיטן רוסישן.. * /בראשית כ"ט, יט/ ברחל 
בתך הקטנה, ד"ה, אויסגערעדט קלאָר פון פאָרויס אלע באַדינגונגען. און דאָ 
ניצט טביה אויס אַ שפּיל פון אותיות און דרייט:איבער (טריי דעם פאָלקסװערטל) 
הקטנה אויף הנאקעטע. -- * /אוקראוניש פאָלקסװערטל/ נאָך נישט געכאַפּט 
דעם פויגל און דו פליקסט אים שוין? -- ** שטופּן, שטאָרגען. שטויסן. 
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-- נענטער -- זאָג איך --- וי פֿון דאַנען אַװודאי ניט. אָט באַלד 

--. זאָג איך --- האָבן מיר אַ באַרג-אַראָפּ מיט אַ באַרג-אַרױף; נאָך 
דעם -- זאָג איך --- גייט ווידער א אַ באַרג-אַראָפּ מיט אַ באַרג-אַרויף, 
און ערשט נאָך דעם -- זאָג איך -- האָבן מיר דעם גרויסן באַרג- 
אַרױף, און פֿון דאָרטן גייט שוין דער וועג גלײַך, גלײַך, ביז בוי- 
בעריקי.. 

--- עפּעס אַ שלימזל! --- רופֿט זיך אָן איינע צו דער אַנדערער, 

-- אַ פֿאַרשלעפּטע קרענק! --- זאָגט די אַנדערע. 

-- אַ רעשטל צו די צרות! -- זאָגט ווידער יענע. 

--- מיר שײַנט, אַ משוגענער! -- זאָגט די אַנדערע, 

;אַוודאי --- טראַכט איך מיר -- בין איך אַ משוגענער, אַז איך 
לאָז מיך פֿירן בי דער נאָז!".. 

--- װוּ װעט איר זיך, אַ שטייגער, כּדומה למשל, מײַנע ליבע 
װוײַבער, הייסן אָפּװאַרפֿן? --- רוף איך מיך אָן צו זיי, 

--- װאָס הייסט --- זאָגן זי --- אָפוואַפן? װאָס איז פֿאַר אַן אָפּ- 
װאַרפֿעכץ? 

-- עס רעדט זיך אַזױ -- זאָג איך -- בעל-עגלה-שפּראַך. אויף 
אונדזער לשון הייסט דאָס: װוּהין װעט איר זיך הייסן פֿאַרפֿירן, אַז 
מיר וועלן קומען -- זאָג איך -- קיין בויבעריק, אם:ירצה-השם, 
מיטן אייבערשטנס הילף, געזונט און שטאַרק, אַז גאָט װעט שעג- 
קען דאָס לעבן? וי זאָגט מען: בעסער צוויי מאָל פֿרעגן איידער איין 
מאָל בלאָנדזשען. 

-- אַ, דאָס מיינט איר? איר װעט אונדז --- זאָגן זיי --- מוחל זײַן 
צופֿירן צו דער גרינער דאַטשע, װאָס בײַם טײַך, פֿון יענער זײַט 
װאַלד, ווייסט איר װווּ דאָס איז? 

פֿאַר װאָס זאָל איך ניט וויסן? --- זאָג איך --- איך בין אין בוי- 
בעריק וי בײַ זיך אין דער היים. לאָם איך פֿאַרמאָגן די אַלפֿים --- 
זאָג איך --- װיפֿל קלעצער איך האָב אַהינצו אַרײַנגעפֿירט. אָט ערשט 
פֿאַר אַ יאָרן זומער -- זאָג איך -- האָב איך געשטעלט אויף דער 
גרינער דאַטשע צוויי קלאַפֿטער האָלץ מיט אַ מאָל; דאָרט איז גע" 
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זעסן איינער אַ גבֿיר אַ גרויסער, פֿון יעהופּעץ, אַ מיליאָנשטשיק פֿון 
אַװודאי אַ מאה אלף קאַרבן, און אפֿשר פֿון רי"ש אַלפֿים! 

-- ער זיצט הײַנט אויך דאָרטןף -- רופֿן זיך אָן צו מיר ביידע 
װײַבער און קוקן איינס אויף ס'אַנדערע, און שושקען זיך און לאַכן, 

-- שאַ --- זאָג איך -- אַז דער צער פֿון טראָגן איז יאָ אַזױ 
גרויס 55, קאָן דאָך געמאָלט זײַן, אַז איר האָט מיט אים עפּעס אַ 
שטיקל שייכות, -- װאָלט אפֿשר געווען, זאָג איך, אַ סבֿרא, איר 
זאָלט זיך דאָרט מטריח זײַן עפּעס אַ רייד טאָן פֿון מײַנעט ועגן אַ 
שטיקל טובֿה מיר, אַ פּרנסה, אַ שטעלע, צי וייס איך װאָס? איך 
קען -- זאָג איך --- איינעם אַ יונגן מאַן, ישׂראל הייסט ער, ניט װײַט 
פֿון אונדזער שטעטל, געווען אַ גאָרנישט מיט אַ נישט: האָט ער זיך 
דערשלאָגן אַהינצו,. מע ווייסט ניט פֿון װאַנען און װוי אַזױ. בקיצור, 
ער איז הײַנט אַ גאַנצער יאַיטעבי-דאַם 45, פֿאַרדינט אפֿשר צװאַנציק 
קאַרבן אַ װאָך,. צי אפֿשר גאָר פֿערציק, איך ווייס? לײַט האָבן גליק! 
צי, אַ שטייגער, װאָס גייט-אָפּ --- זאָג איך --- אונדזער שוחטס איי- 
דעם? װאָס װאָלט פֿון אים געווען, ווען ער לאָזט זיך ניט אַװעק קיין 
יעהופּעץ? אמת, די ערשטע עטלעכע יאָר איז ער גוט פֿאַרשװאַרצט 
געװאָרן, שיִער ניט געשטאָרבן פֿון הונגער. דערפֿאַר אָבער אַצינד, 
חוץ זײַן שאָדן, הלוואי אויף מיר געזאָגט געװאָרן; ער שיקט שון 
געלט אַהים. ער האָט שוין חשק אַרוסצונעמען אַחין זײַן װײַב און 
קינדער. לאָזט מען אים דאָרט ניט זיצן. אײַ, איז דאָך די קשיא: װי 
אַזױ זיצט ער? מוטשעט ער זיך טאַקע... שאַט --- זאָג איך --- אַז מע 
לעבט דערלעבט מען זיך. אָט האָט איר -- זאָג איך -- דעם טײַך, 
און אָט איז די גרויסע דאַטשע -- זאָג איך --- און פֿאָר מיר אַרײַן 
ברייטלעך, מיט אַ ירגזון, גלײַך מיטן דישעל אין גאַניק אַרײַן. מע 


האָט אונדז נאָר דערזען, איז געװאָרן שׂשׂון ושׂמחה, אַ געשריי, אַ גע" 


/אם כן... למה זה אָנכי /בראשית כ"ה, כב/ פלעגט מען אין חדר לער- 
נען: אוב ס'איז יאָ אַזױ, אַז דער צער פון טראָגן איז יאָ אַזוי גרויס.. (װען 
רבקה האָט ,, געטראָגן" מיטן צווילינג, יעקב און עשו), -- ** תקיף: איך װעל דיר 
שױן געבן! 
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פּילדער: ,אוי, די באַבע! די מאַמע! די מומע!.. זיך געפֿונען דער 
שאָדן; מזל-טובֿ!.,. גװאַלד, וו זײַט איר געווען?... אַ גאַנצן טאָג אָן 
קעפּ... צעשיקט פּאָטשט אויף אַלע וועגן... געמיינט, אַ קשיא אויף אַ 
מעשׂה, אפֿשר וועלף, גזלנים, חס ושלום! װאָס איז די מעשׂה?".. 

-- די מעשׂה איז אַ שיינע מעשׂה: געבלאָנדזשעט אין װאַלד, 
פֿאַרבלאָנדזשעט העט װײַט אפֿשר צען װערסט. פּלוצעם אַ ייָד.. 
װאָס פֿאַר אַ ייַד?,.. אַ ייַד אַ שלימזל מיט אַ פֿערד און וועגעלע... קוים 
מיט צרות אײַנגעבעטן זיךי. 

-- אַלע בייזע, װויסטע חלומות... אַלײן גאָר אָן אַ שומר?... 

-- אַ מעשׂה, אַ מעשׂה, באַדאַרפֿט בענטשן גומל... 

בקיצור, מע האָט אַרױסגעטראָגן לאָמפּן אױפֿן גאַניק, געגרייט 
צום טיש און אָנגעהױבן טראָגן סאַמאָװאַרן הייסע, מיט בעקנס טיי, 
מיט צוקער, מיט אײַנגעמאַכטס, מיט פֿײַנקוכנס גוטע, מיט פּוטער- 
געבעקס פֿרישע, שמעקנדיקע, און נאָך דעם עסנס אַלערלײ, די טי- 
ערסטע מאכלים, יײַכלעך פֿעטע, מיט געבראָטנס, מיט גענדונס א 
סך, מיט די בעסטע װײַנען און נאַסטרױקעס +, איך בין נאָר גע- 
שטאַנען פֿון דער װײַטנס און באַטראַכט, וי אַזױ, קיין עין-הרע, 
מע עסט דאָס און מע טרינקט בײַ די יעהופּעצער נגידים, קיין ביין 
אויג זאָל זיי ניט שאַטן, ;אַ משכּון פֿאַרזעצן, טראַכט איך מיר, און אַ 
גבֿיר זאָל מען זײַ!* מיר דאַכט -- איך וייס? -- װאָס דאָ פֿאַלט- 
אַראָפּ אויף דער ערד, װאָלט פֿאַר מײַנע קינדער גענוג געווען אויף אַ 
גאַנצער װאָך, ביז שבת. געװאַלד, גאָטעניו, האַרציקער געטרײַער, 
דו ביסט דאָך עפּעס אַן אל ארך אַפּיים, אַ גרויסער גאָט און אַ גוטער 
גאָט, מיט חסד און מיט יושר, װי קומט דאָס, דו זאָלסט אַװעקגעבן 
איינעם גאָר, דעם אַנדערן גאָר ניט? איינס פּוטער-בולקעס, דעם אנ" 
דערן מכּות-בכורות? און צוריק אָבער באַטראַכט איך מיך: עט, ביסט אַ 
גרויסער נאַר, טבֿיה, כ'לעבן! װאָס איז שײַך? דו װילסט אים זאָגן 
אַ דעה, וי אַזױ צו פֿירן די וועלט? מסתּמא, אַז ער הייסט אַזױ, באַ- 


היימישע ליקאָרן: מ'גיסט-אַרוף שנאַפּס אויף קאַרשן, פלוימען וכדומה, 
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דאַרף זײַן אַזױ. אַ סימן האָט איר, אַז ווען עס זאָל באַדאַרפֿן זײַן אַנ" 
דערש, װאָלט דאָך געווען אַנדערש, אײַ, װאָס? פֿאַר װאָס זאָל טאַקע 
ניט זײַן אַנדערש? איז דער תּירוץ: עבֿדים היינו -- דערויף זײַנען 
מיר דאָך עפּעס שטיקלעך ייַדן אױף דער װעלט. אַ ייד באַדאַרף 
לעבן מיט אמונה און מיט בטחון: ער באַדאַרף גלייבן,. ערשטנס, אַז 
ס'איז דאָ אַ גאָט אויף דער וועלט, און האָפֿן אויף דעם, װאָס לעבט 
אײביק, אַז עס װעט זיך, מסתּמא, אם-ירצה-השם, פֿאַרבעסערןײ. 

-- שאַ, װוּ זשע איז ערגעץ דער ייִד? -- הער איך עמעצער 
זאָגט --- שוין אַװעקגעפֿאָרן דער שלימזל? 

-- חס ושלום! -- רוף איך מיך אָן פֿון דער װײַטן -- װאָס 
הייסט, איך װעל אַװעקפֿאָרן גלאַט אַזױ, אָן אַ זײַט-געזונט? שלום 
עליכם, זאָג איך, אַ גוטן אָװונט אײַך, ברוכים היושבים. עסט געי 
זונטערהייט, און לאָז אײַך װוויל באַקומען! 

-- קומט זשע אַהער! --- מאַכן זיי צו מיר --- װאָס שטייט איר 
דאָרטן אין דער פֿינצטער? לאָמיך אײַך אָנקוקן כאָטש, זען װאָס פֿאַר 
אַ פּנים איר האָט. אפֿשר װעט איר נעמען אַ ביסל בראָנפֿן? 

-- אַ ביסל בראָנפֿן? אֶך --- זאָג איך --- ווער זאָגט זיך דאָס 
אָפּ פֿון אַ ביסל בראָנפֿן? װי שטייט דאָרטן אין פּסוק! קיזה , לחיים" 
ואיזה למוות *4, מאַכט רשי: גאָט איז גאָט און בראָנפֿן איז בראָנפֿן 
לחיים! --- זאָג איך און האַק-אַרײַן אַ כּוסה --- לאָז גאָט געבן --- זאָג 
איך --- איר זאָלט תּמיד זײַן רײַך און האָבן גרויס נחת! ייִדן --- זאָג 
איך --- זאָלן תּמיד זײַן ייִדף גאָט זאָל זיי געבן -- זאָג איך -- גע" 
זונט און כּוח, זיי זאָלן קאָנען אַריבערטראָגן די צרות. 

--- מה שמכם? -- רופֿט זיך אָן צו מיר דער גבֿיר אַלײן, אַ שיי" 
נער ייד מיט אַ יאַרמלקע -- פֿון װאַנעט איז אַ ייִד? װוּ זיצט איר? 
װאָס איז אײַער פּרנסה? זײַט איר אַ באַװײַבטער? האָט איר עפּעס 
קינדער, און װיפֿל קינדער? 


5 טביה דרייט:איבער דעם פּסוק /פון ונתנה תוקף/, מאַכט פון מי גאָר 
איזה, בכדי עס זאָל קלאָרער זיין, אַז ער באַניצט דאָס װאָרט לחיים, װי יידן 
ווינטשן זיך ביים מאַכן א כוסה.. 
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-- קינדער? --- זאָג איך --- ניט צו פֿאַרזינדיקן, אויב איטלעכס 
קינד --- זאָג איך --- איז ווערט, וי מליַן גאָלדע וויל מיר אײַנריידן, 
אַ מיליאָן, בין איך רײַכער פֿונעם גרעסטן גבֿיר אין יעהופּעץ. דער 
חסרון -- זאָג איך -- װאָס אָרעם איז ניט רײַך, קרום איז ניט גלײַך, 
אַזױ װוי אין פּסוק שטייט: המבֿדיל בין קודש לחו+ -- וװער עס 
האָט די קלינגערס דעם איז װויל. געלט האָבן טאַקע די בראָצקיס 
און איך האָב טעכטער. און אַז מע האָט, זאָגט איר, טעכטער, פֿאַר- 
גייט דער געלעכטער. נאָר גאָר נישט, גאָט איז אַ פֿאָטער. ער פֿירט- 
אויס, דאָס הייסט, ער זיצט אויבן און מִיר מוטשען זיך אונטן. מע 
האָרעװעט, מע שלעפּט קלעצער, אַ ברירה האָט מען? װי די גמרא 
זאָגט: במקום שאין איעש ?5, איז אַ הערינג פֿיש. דאָס גאַנצע אומגליק 
איז -- דאָס עסן. וי מײַן באַבע, עליו חשלום :*, פֿלעגט זאָגן: קווען 
דער פּיסק זאָל ליגן אין דער ערד, װאָלט דער קאָפּ געגאַנגען אין 
גאָלד*,,. האָט קיין פֿאַראיבל ניט -- זאָג איך -- עס איז ניטאָ קיין 
גלײַכערס פֿון אַ קרומען לייטער און קיין קרומערס פֿון אַ גלײַכװאָרט, 
ובפֿרט --- זאָג איך --- אַז מע מאַכט שהכּל נהיה בדבֿרו אױפֿן ניכ- 
טערן האַרצן. 

-- לאָז מען געבן דעם ייַדן עפּעס עסן -- רופֿט זיך אָן דער 
גבֿיר און עס וװערט באַשאַפֿן אױפֿן טיש פֿון כּל מאַמינים שהוא ?; 
פֿיש, און פֿלײש, און געבראָטנס, און פֿערטלען עוף, און פּופּקעס 
מיט לעבערלעך אָן אַ שיעור. 
-- איר װעט עפּעס עסן? --- מאַכן זיי צו מיר -- גייט, װאַשט 
זיך. "וי 


. 8 


-- אַ קראַנקן פרעגט מען, אַ געזונטן גיס מען! נאָר װאָס דען? -- 


/זמירות, שבת-צונאַכטס, המבדיל?/ טביה זעט זיין לעבן אין סידור. -- 

/פרקי אָבות/ טביה ניצט בעיקר יענע פאָלקסװערטלעך, װעלכע פּאָרן זיך 
מיט תורה, --- ** ער ,כאפּט" זיך נישט, אַז ביים דערמאַנען א פרוי דאַרף מען 
זאָגן עליה השלום און נישט עליו השלום.. דיקדוק איז נישט פאַר טביהן. -- 
52 /פון די ימים:נוראים:תפילות/ און אלע גלײיבן, אז ער איז. האַמאָפאַנעטיש: 
;כל המינים", 
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זאָג איך --- אַ דאַנק אײַך. אַ ביסל בראָנפֿן -- זאָג איך -- מהיכא 
תּיתי. נאָר גיין זעצן זיך אָט דאָ מאַכן אַ גאַנצע סעודה, בשעת דאָרטן, 
אין דער היים, מײַן װײַב און קינדער, זאָלן געזונט זײַן... אויב אײַער 
גוטער ווילן װועט זײַן.. 

בקיצור, מע האָט זיך, אַ פּנים, אָנגעשטױסן װאָס איך מיין און 
מע האָט מיר גענומען פּאַקן אין װאָגן אַרײַן איטלעכער באַזונדער: 
דער אַ בולקע, דער פֿיש, דער געבראָטנס, דער אַ פֿערטל עוף, דער 
טיי און צוקער, דער אַ טעפּל שמאַלץ, דער אַ סלאָי ** אײַנגעמאַכטס. 

דאָס װעט איר --- מאַכן זיי -- ברענגען אַהיים אַ מתּנה פֿאַר 
אײַער װוײַב און קינדער. און אַצינד זאָגט, װיפֿל װעט איר זיך הייסן 
באַצאָלן פֿאַר אײַער טירחה, װאָס איר האָט זיך מטריח געווען פֿון 
אונדזערט וועגן? 

-- ס'אַ משל! -- זאָג איך -- װאָס איז שײַך, איך װעל מיר 
הייסן אָנמעסטן? װפֿל אײַער גוטער ווילן װעט זײַן -- זאָג איך -- 
אַזױ װעט איר מיר באַצאָלן, מיר וועלן דורכקומען, וי זאָגט ער, 
אַ רענדל אַראָפּ, אַ רענדל אַרױף. ;שקראַב װעט שוין שקראַבעדיקער 
ניט ווערן ?5 "... 

-- ניין +-- זאָגן זיי --- מיר ווילן האָרכן פֿון אײַך אַלײן, ר' 
טבֿיה! האָט קיין מורא ניט, מע װעט אײַך, חלילה, נישט קעפּן 

;װאָס טוט מען דאָ?ז -- טראַכט איך מיר -- ס'איז שלעכט: 
זאָל איך זאָגן אַ קערבל, איז אַן עבֿירה, טאָמער קאָן איך נעמען צוויי. 
זאָל איך זאָגן צוויי, האָב איך מורא, טאָמער קוקן זיי מיך אָן וי 
אַ משוגענעם: פֿאַר װאָס קומט דאָ צוויי קאַרבן?* 

--- אַ דרײַערל!!.. --- האָט זיך אַרױסגעכאַפּט בײַ מיר פֿונעם 
מויל, און צוישן עולם איז געװאָרן אַזאַ געלעכטער, אַז איך האָב 
מיך שיער אין דער ערד באַגראָבן 

--- האָט קיין פֿאַראיבל ניט --- זאָג איך --- טאָמער האָב איך מיך 
אַרױסגעכאַפּט מיט אַ װאָרט. אַ פֿערד -- זאָג איך --- אויף פֿיר פֿיס, 


5 (פּויליש) גלעזערנע כלי, אָן אויערן, אין פאָרעם פון צילינדער. ‏ -- *5 
געמיינט: דער קבצן װעט שוין פון דעם מער קבצן נישט װערן 
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ספּאָטיקעט 55 זיך, ובפֿרט אַ מענטש מיט איין צונג... 

עס איז געװאָרן נאָך אַ גרעסער געלעכטער. מע האָט זיך פּשוט 
געהאַלטן בײַ די זײַטן לאַכנדיק, 

--- לאָז שוין זײַן גענוג צו לאַכן! --- רופֿט זיך אָן דער גבֿיר און 
נעמט-אַרױס פֿון בוזעם-קעשענע אַ גרויסן טײַסטער און נעמט און 
שלעפּט-אַרױס פֿונעם טײַסטער -- וױפֿל מיינט איר, אַ שטייגער? 
אַנו, טרעפֿט! -- אַ צענערל, אַ רויטס, אַזױ וי פֿײַער, איך זאָל זײַן 
אַזױ געזונט מיט אײַך אין איינעם! און מאַכט אַזױ: קאָט דאָס האָט 
איר פֿון מיר, און איר, קינדער, גיט אײַך פֿון אײַער קעשענע װיפֿל 
איר פֿאַרשטײט?, 

בקיצור, װאָס טויג אײַך --- עס האָבן אָנגעהױבן צו פֿליַען אױפֿן 
טיש פֿינפֿערלעך און דרײַערלעך און איינערלעך -- הענט און פֿיס 
האָבן מיר געציטערט. איך האָב געמיינט, אָט פֿאַל איך חלשות, 

--- נו, װאָס שטייט איר? -- מאַכט צו מיר דער גבֿיר -- נעמט-. 
צונויף די עטלעכע קערבלעך פֿונעם טיש און פֿאָרט געזונטערהייט 
צו אײַער װײיַב און קינדער. 

-- גאָט זאָל אײַך געבן -- זאָג איך -- כּפֿל-כּפֿלים! איר זאָלט 
פֿאַרמאָגן צען מאָל, הונדערט מאָל אַזױ פֿיל, איר זאָלט האָבן אַל דאָס 
גוטס, מיט גרויס נחת! -- און זשעברע **-צונויף מיט ביידע הענט 
דאָס געלט. ער געציילט? װאָס געציילט? און שטופּ אין אַלע קעשע- 
נעס... -- אַ גוטע נאַכט -- זאָג איך --- אַ גוטן תּמיד און זײַט געזונט, 
און זאָלט האָבן --- זאָג איך --- גרויס נחת, איר און אײַערע קינדער 
און קינדסקינדער און אײַער גאַנצע משפּחה! -- זאָג איך און לאָז 
מיך גיין צום װאָגן. 

רופֿט זיך אָן צו מיר די גבֿירטע, יענע װאָס מיטן זײַדן טיכל: 

--- שטייט נאָר אַ ווײַלע, ר' טבֿיה, פֿון מיר באַקומט איר גאָר אַ 
באַזונדערע מתּנה; אם-ירצה-השם, מאָרגן קומט צו פֿאָרן. איך האָב --- 
זאָגט זי -- אַ מאורע '* בהמה, געווען אַמאָל אַ טײַערע בהמה, פֿלעגט 


** פאַרטשעפּעט זיך, װערט געשטרויכלט, 
* (פון פּױליש) קלייב-צונויף, װי נדבות. -- '*א ברוינע בהמה. 
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געבן פֿיר און צװאַנציק גלעזער מילך; הײַנט האָט זי פֿון אַ גוט אויג 
אױפֿגעהערט צו מעלקן זיך, דאָס הייסט, מעלקן מעלקט זי זיך, נאָר 
קיין מילך גיט זי ניטא, 

--- לאַנג לעבן זאָלט איר! -- זאָג איך --- איר זאָלט גאָר קיין 
יסורים ניט האָבן. בײַ מיר ועט זיך אײַער בהמה אי מעלקן, אי מילך 
געבן. מײַן אַלטע איז, קיין עין-הרע, אַזאַ באַלעבאָסטע, אַז פֿון גאָרניט 
בראָקט זי לאָקשן, פֿון פֿינגער קאָכט זי זאַטירקעס **, מיט ניסים 
מאַכט זי שבת און מיט בוכענצעס ?5 לייגט זי קינדער שלאָפֿן... האָט 
קיין פֿאַראיבל ניט -- זאָג איך -- טאָמער האָב איך מיך אַרױס- 
געכאַפּט מיט אַן איבעריק װאָרט. אַ גוטע נאַכט און אַ גוטן תּמיד, און 
זײַט געזונט! -- זאָג איך און לאָז מיך גיין, 

איך קום-אַרױס אין הויף צום װאָגן, איך טו מיך אַ כאַפּ צום 
פֿערדל --- אוי, וויי, אַן אומגליק, אַ צרה, אַ שלאַק! איך קוק אויף 
אַלע זײַטן, והילד איננו -- גישטאָ קיין פֿערדל! 

;נו, טבֿיה -- טראַכט איך מיר -- דו ביסט אין דער אַרבעט!?., 
און עס קומט מיר אַרױף אױפֿן זינען אַ שיינע מעשׂה, װאָס איך האָב 
אַמאָל געלייענט ערגעץ אין אַ ביכל, וי אַזױ ;חבֿרה* האָבן דערטאַפּט 
אין דער פֿרעמד אַן ערלעכן ייִדן, אַ חסיד, פֿאַרנאַרט צו זיך הינטער 
דער שטאָט אין פּאַלאַץ אַרײַן, געגעבן אים עסן און טרינקען און 
נאָך דעם, פּלוצעם, מיט אַ מאָל, פֿאַרשװונדן געװאָרן, אים איבער- 
געלאָזט איינעם אַלײן מיט אַ נקבֿה: פֿון דער נקבֿה איז באַלד גע- 
װאָרן אַ חיה-רעה; פֿון דער חיה-רעה האָט זיך אוױיסגעלאָזט אַ קאַץ; 
און פֿון דער קאַץ -- אַ פּיפּערנאָטער ?5.. ,זע נאָר, טבֿיה -- זאָג 
איך צו מיר אַלײן --- צי מע פֿירט דיך ניט אין באָד אַרײַן?!" 

-- װאָס באָברעט :5 איר זיך דאָרטן און װאָס װאָרטשעט איר? --- 
פֿרעגט מען מיך, | 

--- װאָס איך באָברע מיך? -- ענטפֿער איך -- אַז אָך און וי 


פל (אוקראַיניש-פּויליש) זאַטשערקעס, געריבענע פאַרפל. -- ** בוך-בוך-בוך, 
טויבע קלעפּ מיט די פויסטן, -- ? (אין דייטש נאַטער) לעגענדאַרישע שלאַנג. -- 
?* (פון פּויליש) גראַבלען, װי אַ ביבער אין װאַסער, 
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איז מיר --- זאָג איך --- װאָס איך לעב אויף דער װעלט; איך האָב אַ 
שאָדן: דאָס פֿערדל מײַגס,, 

--- אײַער פֿערדל --- מאַכן זיי צו מיר --- איז אין שטאַל, זײַט 
זיך מטריח אַהינצו, אין שטאַל אַרײַן, 

איך קום-אַרײַן אין שטאַל און טו אַ קוק: יאָ, װי איך בין אַ ייִד! 
מײַן בחור שטייט זיך גאַנץ פֿײַן צװישן די נגידישע פֿערד, שטאַרק 
פֿאַרטיפֿט אינעם קײַען, רײַבט דעם האָבער געשמאַק, אויף װאָס די 
וועלט שטייט, 

-- הער נאָר --- זאָג איך צו אים -- חכם מײַנער, שוין צײַט 
אַהים! מיט אַ מאָל צוכאַפּן זיך -- זאָג איך -- טאָר מען נישט: אַן / 
איבעריקער ביסן, זאָגט מען, קאָן פֿאַרשאַטן... 

בקיצור, איך האָב אים קוים אײַנגעבעטן, מחילה אײַנגעשפּאַנט 
אים אין װאָגן און האָב מיך געלאָזט אַהיים לעבעדיק-פֿרײלעך, גע- 
זונגען אַ ,מלך עליון" גאָר בגילופֿין. אויך מײַן פֿערדל איז געװאָרן 
גאָר נישט דאָס, װאָס פֿריִער; אַ נײַע פֿעל אויף דעם אױסגעװאַקסן; 
שוין נישט געװאַרט אויף קיין בײַטש, געלאָפֿן װוי אַ מזמור. געקומען 
אַהיים שוין שפּעטלעך אין דער נאַכט, אױפֿגעװעקט מײַן װײַב מיט 
אַ שׂמחה, אַ פֿרײד, 

-- אַ גוט יום-טובֿ -- מאַך איך צו איר --- מזל-טובֿ דיר, גאָלדע! 

-- אַ װויסטער מזל-טובֿ דיר אַ פֿינצטערער -- מאַכט זי -- 
װאָס ביסטו אַזױ יום-טובֿדיק, מײַן טײַערער ברויטגעבער? דו פֿאָרסט 
דאָס פֿון אַ חתונה צי פֿון אַ ברית, גאָלדשפּינער מײַנער? 

-- עס איז אַ חתונה -- זאָג איך -- מיט אַ ברית! װאַרט-אױס, 
מײַן װײַב, אָט װועסטו באַלד זען אַן אוצר, זאָג איך: נאָר קודם-כּל 
וועק-אויף די קינדער, לאָזן זיי, נעבעך, אויך געניסן -- זאָג איך --- 
פֿון די יעהופּעצער מאַכלים... 

-- צי דו ביסט דול, צי דו ביסט חסר-דעה, צי דו ביסט גערירט, 
|צי דו ביסט פֿונעם זינען? עפּעס רעדסט דו וי אַ משוגענער, שׂונאי- 
ציון! -- זאָגט צו מיר מײַן װײַב און שעלט, לייענט די תּוכחה, וי 
געוויינטלעך אַ ייִדענע. 
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-- אַ ייִדענע -- זאָג איך --- בלײיַבט אַ יידענע! ניט אומזיסט זאָגט 
שלמה המלך, אַז צווישן טויזנט װוײַבער האָט ער ניט געפֿונען איינע 
אַ דעכטע. אַ גליק, כ'לעבן, װאָס ס'איז הײַנט געװאָרן אויס מאָדע 
| צו האָבן אַ סך װײַבער... --- זאָג איך און גיי מיר אַרױס צו מײיַן װאָגן, 
און טראָג-אַרײַן פֿון דאָרטן אַלע גוטע זאַכן, װאָס מע האָט מיר אייג" 
געפּאַקט, און שטעל דאָס אַלצדינג אויס אױפֿן טיש, 

מײַנע חבֿרה-לײַט האָבן דערזען בולקעס, דערשמעקט פֿלײש, זיײי- 
נען זיי באַפֿאַלן דעם טיש, וי די הונגעריקע וועלף, נעבעך. עס איז 
געװאָרן צוישן זיי אַ כאַפּערײַ. די הענט האָבן געציטערט. די ציין 
האָבן געאַרבעט. עס איז געווען, װוי אין פּסוק שטייט: ויאכלו --- מאַכט 
רשי: מע האָט געקנאַקט וי די היישעריקן. טרערן האָבן זיך מיר 
געשטעלט אין די אויגן.. 

-- נו, זאָג שוין -- מאַכט צו מיר מײַן פּלוניתטע --- בײַ וועמען 
איז דאָס געווען אַזאַ אָרעם מאָלצײַט צי אַזױ אַ סעודה? און װאָס 
ביסטו אַזױ האָפֿערדיק? 

--- האָב צײַט -- זאָג איך -- גאָלדע, דו וועסט אַלץ וויסן. דו 
צעבלאָז נאָר --- זאָג איך -- דעם סאַמאָװאַר, און נאָך דעם וועלן מיר 
זיך אַרומזעצן אַלע אַרום טיש -- זאָג איך -- טרינקען צו גלעזלעך 
טיי, װי עס געהער צו זײַן. אַ מענטש -- זאָג איך --- לעבט איין מאָל 
אויף דער ועלט, נישט קיין צוויי מאָל, ובפֿרט -- זאָג איך -- אַז 
מיר האָבן שוין איצט אונדזער אייגנס אַ בהמה פֿון פֿיר און צװאַנ- 
ציק גלעזער אַ טאָג. מאָרגן, אם-ירצה-השם, בדענג איך זי צו פֿירן, 
אַנו, גאָלדע -- מאַך איך צו איר נאָך דעם און כאַפיאַרױס דעם גאַנצן 
פּאַק סיגנאַציעס -- אַנו, זײַ אַ בריה און טרעף ויפֿל געלט האָבן 
מיר? 

איך טו אַ קוק אויף מײין װוײַב -- זי איז אויס מענטש, טיט 
וי די װאַנט, קאָן קיין װאָרט נישט אויסריידן. 

-- גאָט איז מיט דיר, גאָלדע סערדצע! -- זאָג איך -- װאָס 
האָסטו זיך אַזױ דערשראָקן? אפֿשר האָסטו מורא -- זאָג איך --- טאָ- 
מער האָב איך דאָס געגנבֿעט אָדער געגזלט? פֿע -- זאָג איך =- 
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מעגסט זיך שעמעף ביסט טבֿיהס װײַב שוין אַזאַ צײַט און קאָנסט 
אויף מיר איבערטראַכטן אַזאַ מעשׂה? נאַרעלע -- זאָג איך --- דאָס איז 
כֹּשר געלט, פֿאַרדינט ערלעך מיט מײַן אייגענעם שׂכל און מיט מײַן 
האָרעװאַניע; איך האָב -- זאָג איך --- מציל געווען צוויי נפֿשות פֿון 
אַ גרויסער סכּנה -- זאָג איך -- וען ניט איך, גאָט וייסט, װאָס 
עס װאָלט מיט זיי געוועןויי 


בקיצור, איך האָב איר דערציילט די גאַנצע מעשׂה פֿון אַלף 
ביז תִּיו. וי אַזױ גאָט האָט דאָ מיט מיר געפֿירט אַרום און אַרום, 
און מיר האָבן זיך גענומען ביידע איבערציילן דאָס געלט נאָך אַ 
מאָל און נאָך אַ מאָל. דאָרט איז געווען פּונקט צויי מאָל ח"י און 
איינס אַן איבעריקס, האָט איר אַ קיימא-לן, הייסט דאָס, פֿון זיבן 
און דרײַסיק קאַרבן!.. מײַנע האָט זיך אַזש צעויינט, 


--- װאָס וויינסטו: -- זאָג איך -- נאַרישע ייִדענע! 


-- וי אַזױ זאָל איך ניט וויינען -- זאָגט זי -- אַז עס וויינט זיך? 
אַז דאָס האַרץ איז פֿול --- זאָגט זי --- גייען די אויגן איבער. גאָט 
זאָל מיר טאַקע -- זאָגט זי --- אַזױ העלפֿן, װוי דאָס האַרץ האָט מיר 
געזאָגט, אַז דו װעסט קומען מיט אַ גוטע בשׂורה. איך געדענק שוין 
ניט -- זאָגט זי --- די צײַט, ווען די באַבע צייטל, זאָל זײַן װײַט אָפּ- 
געשיידט, זאָל מיר קומען צו חלום. איך ליג און שלאָף. פּלוצעם 
חלומט זיך מיר אַ מעלקשעפֿל, אַ פֿולס וי אַן אויג. די באַבע צייטל, 
עליו השלום, טראָגט דאָס מעלקשעפֿל אונטערן פֿאַרטעך, מע זאָל, 
חלילה, ניט געבן קיין גוט אויג, און די קינדער שרײַעף מאַמע, 
מאָני!.. | 


-- כאַפּ נאָר ניט די לאָקשן פֿאַר שבת +- זאָג איך -- נשמה 
מײַנע! לאָז די באַבע צייטל האָבן אַ ליכטיקן גױדעדן -- זאָג איך -- 
ווייס איך נאָך ניט צי מיר וועלן פֿון איר עפּעס האָבן. נאָר אַז גאָט --- 
זאָג איך --- האָט געקאָנט טאָן אַזאַ נס, אַז מיר זאָלן האָבן אַ בהמה, 
וועט ער מסתּמא זען, אַז די בהמה זאָל זײַן אַ בהמה... גיב מיר בע- 
סער אַן עצה, גאָלדע סערדצע, װאָס טוט מען מיטן געלט? 
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-- אַדרבה --- מאַכט זי צו מיר -- װאָס רעכנסטו, קאָנען מיר 
מאַכן, קיין עין'הרע, מיט אַזאַ קאַפּיטאַל? 

און מיר האָבן ביידע גענומען טראַכטן אַהין, אַהער, דאָס, יענץ, 
געבראָכן זיך דעם קאָפּ, אויסגערעכנט װוּ ערגעץ אַ געשעפֿט אויף 
דער וועלט, יענע נאַכט האָבן מיר איבערגעהאַנדלט מיט װאָס איר 
ווילט: געקױפֿט פֿערדלעך אַ פּאָר און באַלד טאַקע זיי פֿאַרקױפֿט 
מיט רווחים; געעפֿנט אַ באַקאַלײינע קלייט ?5 אין בויבעריק, אויס*. 
פֿאַרקױפֿט די סחורה און באַלד געעפֿנט אַ שניטקראָם; געהאַנדלט אַ 
שטיקל וװאַלד, געכאַפּט אָפּטריטגעלט עטלעכע קערבלעך און אַנט- 
לאָפֿן; געפּרוּווט אויסדינגען די אַנאַטעװקער טאַקסע, נעמען דעם 
,פּראָיעקט", געמאַכט אַ ביסל הלוואה, אָפּגעגעבן דאָס געלט אויף 
פּראָצענט.., 

--- משוגע מײַנע שׂונאים! --- רופֿט זיך אָן מײַן װײַב -- דו 
ווילסט צעפֿלעכטן די עטלעכע גראָשנס, בלײַבן מיטן בײַטשל? 

-- װאָס דען? -- זאָג איך -- האַנדלען מיט ברויט און נאָך 
דעם בלײַבן אַן אָנזעצער איז שענער? קאַרג -- זאָג איך -- ווערט 
הײַנט די וועלט בדיל-הדל פֿון ווייץ? גיי --- זאָג איך --- האָרך, װאָס 
אין אַדעס טוט זיך! 

--- װאָס טויג מיר --- זאָגט זיך -- אַדעס? מײַנע אָבֿות אַבֿותינו 
זײַנען דאָרט נישט געווען און מײַנע קינדער װעלן דאָרט ניט זײַן 
כּל"זמן איך לעב און די פֿיס טראָגן מיך. 

--- װאָס זשע ווילסטו? --- זאָג איך, 

--- װאָס איך וויל? -- זאָגט זי -- איך וויל, זאָלסט ניט זײַן 
קײַן לעקיש און ניט ריידן קיין נאַרישקײטן 

-- אַװודאי --- זאָג איך --- ביסטו איצטער אַ חכמה. וי זאָגט 
מען: אַז עס קומען די מאות, קומען די דעות, און אַז מען איז אפֿשר 
רײַך, איז מען געוויס קלוג... ס'איז תּמיד אַזױ! 

בקיצור, מיר האָבן זיך עטלעכע מאָל צעקריגט און טאַקע באַלד 
איבערגעבעטן, און עס איז בײַ אונדז געבליבן דער פּלאַן, מיר זאָלן 


?5 אַ קראָם פון קאַלאָניאַלע אַרטיקלען, ראָזשינקעס, מאַנדלען אד"גל, 
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צו דער מאורע בהמה צוקױפֿן נאָך אַ בהמה אַ מעלקעדיקע, װאָס גיט 
מילך, 


װועט איר דאָך מסתמא פֿרעגן אַ קשיא: װאָס עפּעס אַ בהמה? 
פֿאַר װאָס ניט קיין פֿערד? װעל איך אײַך ענטפֿערן װאָס עפּעס אַ 
פֿערד, פֿאַר װאָס ניט קיין בהמה? בויבעריק איז דאָך אַן ערטל, װאָס 
עס קומען זיך צונויף אַהינצו אויף זומער אַלע יעהופּעצער נגידים 
אויף די דאַטשעס, און אַזױ װוי די יעהופּעצער לײַט זײַנען אַלע זייער 
איידעלע מענטשן, װאָס זײַנען געצויגן, מע זאָל זיי אַלצדינג ברענגען 
גרייטס, גלײַך אין מויל אַרײַן: פֿון האָלץ און פֿון פֿלײיש און פֿון איי- 
ער, הינער, ציבעלעס, פֿעפֿער, פּעטרישקע -- פֿאַר װאָס זשע זאָל זיך 
ניט געפֿינען איינער אַזעלכער, װאָס זאָל זיך אונטערנעמען ברענגען זי 
אַלע מאָל אין שטוב אַרײַן קעז און פּוטער, און סמעטענע וכדומה? 
וועדליק +* די יעהופּעצער האַלטן פֿון דער אַכילה און דאָס קערבל 
איז בי זיי, װוי זאָגט איר, אַ ממזר, קאָן מען דאָך לייזן שיין געלט 
און פֿאַרדינען דערבײַ טאַקע גראָב. דער עיקר, אַבי די סחורה זאָל 
זײַן סחורה. און אַזאַ סחורה, װוי בײַ מיר, קריגט איר דאָך ניט אין 
יעהופּעץ אַפֿילו. איך זאָל האָבן די ברכות מיט אײַך אין איינעם, 
װיפֿל מאָל גרויסע לײַט, קריסטן, בעטן זיך בײַ מיר, איך זאָל זֵיי 
ברענגען פֿרישע סחורה. ,,מיר האָבן געהאָרכּט -- זאָגן זיי --- טע- 
װעל, אַז דו ביסט אַן אָרנטלעכער מאַן, כאָטש דו ביסט אַ ייד, אַ 
פּאַרך"... מיינט איר, פֿון ייִדן װעט איר האָרכן אַזאַ קאָמפּלימענט? 
וי לאַנג קרענקען מײַנע שׂונאים! קיין גוט װאָרט הערט מען נישט 
פֿון אונדזערע ייִדעלעך. זיי ווייסן נאָר אַרײַנקוקן יענעם אין טעפּל 
אַרײַן. מע האָט דערזען בײַ טבֿיהן אַ בהמחלע אַן איבעריקס, אַ 
בריטשקע אַ נײַע -- האָט מען אָנגעהויבן ברעכן זיך די קעפּ: פֿון 
װאַנען און פֿון װאָס? צי האַנדלט ניט דער דאָזיקער טבֿיה מיט פֿאַל- 
שע סיגנאַציעס? אָדער צי קאָכט ער נישט קיין ספּירט שטילערהייט, 
בשתּיקה?,.. ,כאַיכאַדכאַ?! ברעכט אײַך, ברידערלעך -- טראַכט איך 


5 (פּויליש) כפי, לויט, אויפן שטייגער, װי, נאָך דעם נאָך, 
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מיר -- די קעפּ געזונטערהייט!?,.. איך ווייס ניט, צי איר װועט מיר 
גלייבן -- איר זײַט כּמעט דער ערשטער, װאָס איך האָב אײַך דער- 
ציילט די גאַנצע געשיכטע, וי אַזױ און װאָס און ווען.. נאָר, מיר 
דאַכט, איך האָב מיך אַ ביסל פֿאַררעדט. האָט קיין פֿאַראיבל ניט, מע 
באַדאַרף אין זינען האָבן, װי זאָגט איר, עסק, אָדער וי אין פּסוק 
שטייט: כל עורבֿ למינהו*? -- איטלעכער צו זײַנעם. איר צו אײַערע 
ביכלעך, איך צו מײַנע טעפּלעך און צו מײַנע קריגלעך.. איין זאַך 
על איך אײַך בעטן, פּאַני: איר זאָלט מיך כאָטש ניט אַרײַנשרײַבן 
אין אַ ביכל; און אַז איר װעט מיך אַרײַגשרײַבן, זאָלט איר כאָטש ניט 
אַרױסשטעלן דעם נאָמען מײַנעם.. זײַט מיר געזונט און האָט אײַך 
אַ גוטן תּמיד! 


א בוידעם 


געשריבן אין יאה 97סן 


--- רבות מחשבֿות בלבֿ איש ‏ --- אזוי, דאַכּט זיך,. שטייט בי אונדז 
געשריבן אין דער הייליקער תּורֹה? פֿאַרטײַטשן דעם פּסוק באַדאַרף 
איך אײַך ניט, ר' שלום עליכם; נאָר כלשון אַשכּנו גערעדט, דאָס 
הייסט אויף פּראָסט ייַדיש, איז דאָ אַ ווערטל: ;דאָס בעסטע פֿערד 
באַדאַרף האָבן אַ בײַטש, דער קליגסטער מענטש -- אַן עצה". אַקעגן 
װאָס זאָג איך עס, הייסט דאָס? אַקעגן זיך אַלײין טאַקע, װאָרעם אַז 
איך האָב שׂכל און קוק-אַרײַן צו אַ גוטן פֿרײַנז און דערצייל אים דאָס 
און דאָס, אַזױ און אַזױ, װאָלט איך געוויס ניט געהאַט אַזאַ מיאוסן 
פּסק, נאָר װאָס דען? החיים והמוות ביד הלשון * --- אַז גאָט וויל שטראָפֿן 


4 /ויקרא יייא, טו, און דברים יײ"ד, יד/ אין חומש װערט געואָגט למיננ, 
יעדער ראָב צו זיין מין, די טבע װאָס יעדער זוכט זיינס גלײכן, 

?{/משלי י"ט, כא/ א סך טואכטענישן זײגען אין מענטשנגס האַרצן (נאָר 
מ'דאַרף װויסן װעלכע אויסצוניצן). -- = / מװת וזיים ביד הלשון שטייט אין משלי 
ייח,. כא/ טויט און לעבן ליגט אין דער צונג. 
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אַ מענטשן, נעמט דאָס אָפּ בײַ אים דעם שׂכל. איך טראַכט מיך צו 
זיך אַלײין װיפֿל מאָל: ;באַרעכן נאָר, טבֿיה, דו, פֿערד איינער, ביסט 
דאָך עפּעס, זאָגט מען, יאָ נישט קיין נאַר, װוי קומסט דו זיך לאָזן פֿירן 
אין באָד אַרײַן, און נאָך אַזױ נאַריש? װאָס װאָלט דיר אָפּגעגאַנגען 
אַצינדערטאָ=, למשל, בײַ דײַן שטיקעלע פּרנסה, קיין עין-הרע, מיט 
דײַן ביסל מילכיקס, װאָס האָט אַזאַ שם אויף דער ועלט, כ'לעבן 
| אומעטום, אין בויבעריק, אין יעהופּעץ ?, און ווּ ניט? וי פֿײַן און וי 
זיס װאָלט דאָס געווען איצטערדאָ, ווען די קלינגערס, אַ שטייגער, ליגן 
זיך שטילערהייט אין קאַסטן, װײַט באַגראָבן, קיין בן-אָדם וייסט 
דערפֿון נישט, װאָרעם וועמען גייט דאָס אָן, איך בעט אײַך, צי טבֿיה 
האָט געלט, צי ניין? איך מיין טאַקע באמת. אַ סך האָט זיך די וועלט 
אינטערעסירט מיט אים, אַז ער איז געלעגן, ניט הײַנט געדאַכט, נישט 
פֿאַר קיין ייִדן געדאַכט, נײַן איילן אין דער ערד, געשטאָרבן דרי מאָל 
אַ טאָג פֿון הונגער מיט װײַב און קינדער? ערשט נאָך דעם, אַז גאָט 
האָט זיך אַרומגעקוקט אויף טבֿיהן, אים באַגליקט מיט אַ מאָל, און ‏ 
ער האָט זיך קוים-קוים דערשלאָגן צו אַ שטיקל תּכלית, אָנגעהויבן 
אָפּלײגן אַ קערבל, איז מיט אים געװאָרן פֿול די וועלט, און טבֿיה איז 
שוין געװאָרן ר' טבֿיה גאָר -- אַ קאַטאָװעס אַ ביסל! עס האָבן זיך שוין 
אַרױסבאַװויזן גוטע פֿרײַנד אַ סך, װוי אין פּסוק שטייט געשריבן: כּולם 
אַהובֿים, כּולם ברורים * -- אַז גאָט גיט מיטן לעפֿל, געבן לײַטן מיטן 
שעפֿל. איטלעכער באַזונדער קומט צו גיין מיט זײַנעם: דער זאָגט אַ 
שניטקראָם, דער אַ באַקאַלײ?, דער זאָגט אַ שטוב, אַ נחלה, אַן אייביק - 
געווער, דער קומט צו גיין --- ווייץ, דער --- װאַלד, דער --- טאָרגעס ד... 
ברידערלעך! -- זאָג איך --- טשעפּעט זיך אָפּ! איר האָט, זאָג איך, אַ 
| ווילדן טעות: איר מיינט, אַ פּנים, איך בין בראָצקי? לאָמיר דאָס אַלע, 
זאָג איך, פֿאַרמאָגן, װאָס איך האָב וינציקער פֿון שי"ן קאַרבן, און 
אַפֿילו פֿון רייש, און אַפֿילו פֿון ק"! יענעמס גוטס, זאָג איך, איז 


* אָט איצט, -- * צונאָמען פאַר קועװ. -- * /תפילת שחרית/ אַלע (מלאָ 
כים) זיינען ליבע, אַלע קלאָרע. --- * קאַלאָניאַלע פּירות: ראָזשינקעס, מאנדלען 
א"אַ. -- ? (רוסיש) ליציטאַציעס, אױיספאַרקויפן, 
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גרינג צו שאַצן יעדן דאַכט זיך, אַז יענעמס לײַכט זיך, קומסט-צו 
נאָענט, איז דאָס אַ מעשן קנעפּל, 

בקיצור, ניט געדאַכט זאָלן זיי ווערן, טאַקע אונדזערע ייִדעלעך 
מיין איך, מען האָט מיר אַ גוט אויג געגעבף אַ קרובֿ האָט מיר גאָט 
צוגעשיקט, עפּעס אַ שמעלקע, ווייס איך: מײיַן פֿערדס בײַטש-:שטעקעלע, 
וי מע זאָגט. מנחם-מענדל הייסט ער, אַ פֿליער, אַ ברעכער, אַ לױפֿער, 
אַ דרייער, אַ נעכטיקער טאָג, אויף קיין גוט אָרט זאָל ער ניט שטיין 
ער האָט מיך דערטאַפּט און פֿאַרדרײט מיר מײַן קאָפּ מיט חלומות, 
ניט געשטויגן, ניט געפֿלױגן. װוצט איר דאָך פֿרעגף מה נשתנה -- 
וי קום איך, טבֿיה, צו מנחם-מענדלען? װעל איך אײַך דערויף ענט- 
פֿערן אַ תּירוץ: עבֿדים היינו --- ס'איז אַזױ באַשערט. הערט אַ מעשׂה: 

איך קום צו פֿאָרן קיין יעהופּעץ, תּחילת ווינטער, מיט מײַן ביסל 
מילכיקס --- אַ פֿונט עטלעכע און צװאַנציק פּוטער פֿרישע פֿון פּוטער- 
לאַנד, מיט אַ פּאָר שיינע װאָרעטשקעס * קעז, גאָלד און זילבער, לאָמיר 
זיך ביידע ווינטשן אַזאַ יאָר! דאָס פֿאַרשטײט איר דאָך שוין אַלײין, אַז 
איך האָב מײַן סחורה פֿאַרצוקערט, נישט געלאָזט זיך אַ לעק, איר 
זאָלט זאָגן אויף אַ רפֿואה, נישט קיין צײַט געהאַט אַפֿילן צו זײַן בי 
אַלע מײַנע זומערדיקע קונים, די בויבעריקער דאַטשניקעס, װאָס 
קוקן-אַרױס אויף מיר, וי אויף משיחן, װאָרעם אַזױ לאַנג שמײַסט מען 
זיי, אײַערע יעהופּעצער סוחרים מיין איך, וי זיי קאָנען גאָר געבן אַזאַ 
שטיקל סחורה, וי טבֿיה גיט; אײַך באַדאַרף איך נישט דערציילן, װי 
זאָגט דער נבֿיא: יהללך זר ? --- גוטע סחורה לויבט זיך אַלײן.. 

בקיצור, אױסגעפֿאַרקױפֿט אין גאַנצן עד לפּ"ק ?1 און אונטערגע- 
װאָרפֿן מײַן פֿערדל אַ ביסל היי, גיי איך מיר אַזױ אין שטאָט. אָדם 
יסודו מעפֿר -- מען איז דאָך נישט מער וי אַ מענטש, גלוסט זיך 
אָנקוקן אַ וועלט, כאַפּן לופֿט, זען די אַנטיקלעך, װאָס יעהופּעץ שטעלט- 
אַרױס אין די פֿענצטער, וי איינער רעדט: מיט די אויגן נאַ, זע, קוק, 


5 (פויליש) זעקעלעך. -- ?/משלי כ"ז, ב/ זאָל דיך אן אַנדערער לויבן 
(נישט דיין אייגן מױל, -- ?! לפרט קטן (צ"ב: תשכ"ו; אָבער ה'תשכ"ו איז 
שוין לפּ"ג, לפרט גדול). 
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װױיפֿל דו ווילסט, נאָר מיט די הענט -- אַזאַס 11,.. שטייענדיק אַזױ בײיַ 
אַ גרויסן פֿענצטער מיט האַלבע פּריאַלן און קערבלעך זילבערנע, 
אַ סך מיט באַנקאָװע ביליעטן און מיט גלאַט סיגנאַציעס גאָר אָן אַ 
שיעור, טראַכט איך מיר בשעת מעשׂה: רבונו של עולם! ווען איך 
פֿאַרמאָג כאָטש אַ צענט-חלק, װאָס אָט דאָס אָ באַטרעפֿט, װאָס װאָלט 
איך דעמאָלט געהאַט צו גאָט און ווער װאָלט געווען צו מיר גלײַך? 
ראשית-חכמה װאָלט איך אַ שידוך געטאָן מיט מײַן עלטערער טאָכטער, 
געגעבן איר תּ"ק קאַרביצן ?1 נדן, אַחוץ כּלה-מתּנות, אַחוץ הלבשה 
מיט חתונה-הוצאות: דאָס פֿערד און וועגעלע מיט מײַנע בהמהלעך 
װאָלט איך פֿאַרקױפֿט, באַלד אַרױסגעפֿאָרן אין שטאָט אַרײַן, געקױפֿט 
אַן אָרט אין מזרח-װאַנט, מײַן װײַב, זאָל לעבן, אַ ביסל פּערל, און 
צדקה צעטיילט, װוי דער שענסטער באַלעבאָס: געזען, דאָס בית-המדרש 
זאָל זײַן געדעקט מיט אײַזן, ניט עס זאָל שטיין, װוי איצט, אָן אַ דאַך, 
גרייט אַלע שעה אויף אײַנצופֿאַלן; אײַנגעפֿירט אַ שטיקל תּלמוד-תּורה 
אין שטאָט מיט אַ ביקור-חולים, וי אין אַלע לײַטישע שטעט, ניט 
אָרעמע לײַט זאָלן װאַלגערן זיך אויף דער הוילער ערד אין בית- 
המדרש:; יענקל-שייגעץ װאָלט בײַ מיר באַלד געװאָרן אויס גבאי אין 
חבֿרה קדישא -- גענוג שוין טרינקען בראָנפֿן און עסן פּופּקעס מיט 
לעבערלעך אויף קהלס חשבון! 

-- שלום עליכם, ר' טבֿיה! -- הער איך עמעצער זאָגט מיר פֿון 
הינטן --- װאָס מאַכט אַ ייִד? -- איך דריי מיך אויס און טו אַ קוק, איך 
װאָלט געמעגט שווערן, אַ באַקאַנטער! ;,עליכם שלום, זאָג איך, פֿון 
װאַנעט איז אַ ייָד?? -- פֿון װאַנען? פֿון קאַסרילעװקע, מאַכט ער צו 
מיר, טאַקע אײַערס אַ פֿרײַנטל, דאָס הייסט, איך קער מיך אָן, זאָגט 
ער, מיט אײַך אַ שני בשלישי. אײַער װײַב גאָלדע, זאָגט עֶר, איז מיר 
אַן אייגן גליד-גליד-געשוועסטערקינד. , שאַט זשע נאָר, זאָג איך, זײַט 
איר אפֿשר ניט ברוך:הערש לאה-דװאָסיס אַן איידעם??" -- כּמעט וי 


אַװעק! (אַ הון טרייבט מען מיט אַשאָ). -- ** באַנק אסיגנאַציעס, פּאַ- 
פּירגעלט, באנקנאָטן; מיטן א"ב ניצט מען: ת"ק -- 1500 קאַרביצן -- זילבערנע 
רובל (אין אוקראַיניש: קאַרבאַװאנעץ), פּריאַלן, אימפּעריאַלן, גאָלדענע מטבעות, 
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געטראָפֿן, מאַכט ער צו מיר: איך בין ברוך:הערש לאה-דװאָסיס אַן 
איידעם, און מײַן װײַב הייסט שיינע-שיינדל ברוך-:הערש לאה-דװאָסיס, 
הײַנט ווייסט איר שוין? ,שאַט זשע נאָר, זאָג איך, אײַער שוויגערס 
באַבע, שׂרה-יענטע, מיט מײַן װײַבס מומע, פֿרומע-זלאַטע, זײַנען 
דאַכט זיך, געווען אויב נישט קיין אייגענע געשוועסטערקינדער, און 
אויב איך האָב קיין טעות ניט, זײַט איר דער מיטלסטער איידעם בײַ 
ברוך-הערש לאה-דװאָסיס, נאָר װאָס דען, איך האָב פֿאַרגעסן וי מען 
רופֿט אײַך, אײַער נאָמען, זאָג איך, איז בײַ מיר אַרױסגעפֿלױגן פֿונעם 
קאָפּ, מה שמכם? וי אַזױ איז אײַער אמתער נאָמען?* מיך, זאָגט ער, 
רופֿט מען מנחם-מענדל ברוך-:הערש לאה-דװאָסיס. אַזױ רופֿט מען מיך 
אין דער היים, אין קאַסרילעװקע. ;אויב אַזױ, מײַן ליבער מנחם-מענדל, 
מאַך איך צו אים, קומט דאָך דיר טאַקע שלום עליכם גאָר אויף אַן 
אַנדער אופֿן! זאָג זשע מיר, מײַן טײַערער מנחםט-מענדל, װאָס טוסטו 
דאָ, װאָס מאַכט די שוויגער דײַנע און דער שווער זאָל לעבן? וי גייט 
דאָס דיר, זאָג איך, אין געזונט און װאָס מאַכן עפּעס דײַנע געשעפֿטן?" 
-- עט, מאַכט ער, אין געזונט גאָט צו דאַנקען, מע לעבט; נאָר די 
געשעפֿטן --- זאָגט ער -- זײַנען עפּעס הײַנט ניט אַזױ פֿױגלדיק, 
--- ,גאָט װעט העלפֿן", מאַך איך און כאַפּ אַ קוק אויף זײַנע 
מלבושים, נעבעך: אױיסגעטריפּעט *1 אין אַ סך ערטער און די שטיוול, 
מחילה, צעטרענט סכּנת-נפֿשות.. ;נישקשה, גאָט, זאָג איך,. װעט 
העלפֿן, עס ועט זיך מסתּמא פֿאַרבעסערן, װוי אין פּסוק שטייט: הכל 
הבֿל+:. געלט, זאָג איך, איז קײַלעכיק. הײַנט אַזױ, מאָרגן אַזױ, אַבי 
מע לעבט, דער עיקר, זאָג איך, איז בטחון, אַ ייַד באַדאַרף האָפֿן, איי, 
מע ווערט, זאָג איך, פֿאַרשװאַרצט? דערויף זענען מיר דאָך עפּעס יידן 
אויף דער וועלט, וי זאָגט מען? ביסטו אַ זעלנער, שמעק פּולווער. משל 
כּחהרס הנשבר 15 -- די גאַנצע וועלט, זאָג איך, איז אַ חלום... דו זאָג 
מיר בעסער, מנחם-מענדל סערדצע *1, וי קומסט דו אַהער, פּלוצעם, 


5 אויסגעריבן, אױיסגעטעפּעט, אַז עס שטעקױיאַרױס פעדעם. -- ** /קהלת 
אי, ב/ אַלץ איז נישטיק. -- *: טביה איז פאַרליבט אין דעם װערטל: סאיז זיין 
טרייסטװערטל,. -- * (פויליש) האַרץ מיינס! 
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אין מיטן דערינען, אין יעהופּעץ גאָר?? --- װאָס הייסט, מאַכט ער, וי 
איך קום אַהער? איך בין שוין הי, זאָגט ער, פּאַװאָלינקע, אַזױ גרויס, 
וי אַ יאָר אָנדערהאַלבן. ;אַזױ גאָר? ביסטו, הייסט דאָס, אַ היגער, 
זאָג איך, טאַקע אַ יעהופּעצער תּושבֿ?? -- שישיש! -- מאַכט ער צו 
מיר און קוקט זיך אַרום אויף אַלע זײַטן --- שרײַט נישט אַזױ הויך, 
ר' טבֿיה! אַ היגער, זאָגט ער, בין איך טאַקע, נאָר צווישן אונדז, זאָגט 
ער, באַדאַרף עס בלײַבן.,. איך שטיי און קוק אים אָן טאַקע נאָר וי 
אַ משוגענעם. ;ביסט אַ בורח /1 -- זאָג איך -- באַהאַלטסט זיך אין יע- 
הופּעץ אין מיטן מאַרק?* -- פֿרעגט ניט -- זאָגט ער -- ר' טבֿיה, ס'איז 
רעכט; איר זײַט, אַ פּנים, גאָר נישט באַקאַנט מיט די יעהופּעצער דינים 
און מנהגים... קומט, זאָגט עֶר, על איך אײַך דערציילן, װועט איר 
פֿאַרשטײן, װאָס הייסט מען איז יאָ אַ היגער און נישט קיין היגער.. 
און ער האָט מיר אָנגעהױיבן לייענען אַ צעטל, אַ גאַנצע מגילה, וי אַזױ 
מע ווערט דאָ אַ ביסל אויסגעריסן... ,אָט פֿאָלג מיך, מנחם-מענדל, פֿאָר 
זיך דורך צו מיר אין דאָרף אויף אַ טאָג, וװועסט זיך אַ ביסל אויסרוען 
די ביינער כאָטש; וועסט זײַן, זאָג איך, אַ גאַסט, און אַן אָנגעלײגטער 
דערצו, מײַן אַלטע װעט זיך מיט דיר מחיה זײַן", 

בקיצור, איך האָב בײַ אים געפּועלט: מיר פֿאָרן אין איינעם, 
געקומען אַהיים -- אַ גדולה! אַ גאַסט! אַן אייגן גליד-גליד-געשוועסטער- 
קינד! אַ קלייניקייט, װוי זאָגט איר: אייגנס איז ניט פֿרעמדס. עס האָט 
זיך אָנגעהױבן אַ חתונה: װאָס הערט זיך אין קאַסרילעװקע? װאָס מאַכט 
דער פֿעטער ברוך-הערש? װאָס טוט די מומע לאה-דװאָסי? דער פֿעטער 
יאָסל-מנשה? די מומע דאָבריש? און די קינדער זייערע װאָס מאַכן? 
ווער איז געשטאָרבן? ווער האָט חתונה געהאַט? ווער האָט זיך געגט? 
ווער איז געלעגן געװאָרן און װוער איז אויף דער צײַט? ,װאָס טויג 
דיר, מייַן װײַב, פֿרעמדע חתונות -- זאָג איך -- מיט פֿרעמדע בריתן? 
דו זע בעסער, זאָג איך, סע זאָל זײַן װאָס צו נעמען אין מויל אַרײַן. 
כּל דכפֿין ייתי ויצרך *:, פֿאַרן עסן -- זאָג איך -- גייט קיין טאַנץ 


| /* דעזערטיר, הפקר-יונג, נע-ונדניק. -- ** אין הגדה של פסח שטײט כל 
דצריך ייתי ויפסח, אָבער טביה, װי זיין שטייגער איז, פאַרדרייט די װערטער, 


טביה דער מילכיקער 31 


נישט. אויב -- זאָג איך -- אַ באָרשט, איז מה טובֿ. אלא ניט, מאַכט 
ניט אויס -- זאָג איך -- קנישעס אָדער קרעפּלעך, מאָנשקעס, צרות- 
קניידלעך, צי אפֿשר גאָר --- זאָג איך--- בלינצעס, ווערטליקעס, ווער- 
טוטן ?1, עס מעג זײַן -- זאָג איך -- מער מיט אַ געריכט, אַבי גיך", 
בקיצור, מע האָט זיך געװאַשן און גאַנץ פֿײַן פֿאַרביסן, וי זאָגט 
איר: ויאכלו, מאַכט רשי: װי גאָט האָט געבאָטן ,פֿאַרבײַס, מנחם- 
מענדל, מאַך איך צו אים, ס'איז במילא, ווי זאָגט דוד המלך, הבֿל 
הבֿלים, אַ נאַרישע וועלט און אַ פֿאַלשע, און געזונט, אַזױ פֿלעגט זאָגן 
מײַן באַבע נחמה זכר לברכה -- געווען אַ קלוגע ייִדענע, אַ חכמה 
נפֿלאה --- געזונט און פֿאַרגעניגן זאָל מען זוכן אין שיסל.,. מײַן גאַסט, 
נעבעך, די הענט האָבן אים אַזש געציטערט, האָט זיך גאָר נישט געקאָנט 
אָפּלױבן פֿון מײַן װײַבס מלאָכה, געשוווירן בײַ אַל דאָס גוטס, אַז ער 
געדענקט שוין גאָר ניט די צײַט, ווען ער זאָל עסן אַזאַ מילכיקס, 
אַזעלכע געראָטענע קנישעס מיט אַזױנע באַטעמטע ווערטוטן. ,נאַריש- 
קייטן, זאָג איך, דו זאָלסט פֿאַרזוכן, מנחם-מענדל, איר טייגעכץ, זאָג 
איך, אָדער אַ מאַהינע ?2, װאָס זי מאַכט, װאָלסטו דעמאָלט ערשט 
געװװוסט, װאָס הייסט טעם גן-עדן אויף דער װעלט!" 
| בקיצור, אָפּגעגעסן און אָפּגעבענטשט, האָט מען זיך אַ ביסל צע- 
רעדט איטלעכער פֿון זײַנעם, װווי געויינטלעך. איך --- פֿון מײַנע 
געשעפֿטן, ער --- פֿון זײַנע; איך --- פֿון דעם, פֿון יענעם, לאָקש, 
בוידעם, ציבעלע. ער -- פֿון זײַנע געשעפֿטן, דערציילט מעשׂיות פֿון 
אַדעס און פֿון יעהופּעץ, וי אַזױ ער איז שוין געווען אַ מאָל צען, וי 
זאָגט מען, ;נאַ קאָני און פּיד קאָנעם* 21, הײַנט אַ נגיד, מאָרגן אַ קבצן, 
און װײַטער אַ מאָל אַ נגיד און ווידער אַ מאָל אַן אבֿיון; געהאַנדלט 
מסחרים עפּעס אַלץ אַזעלכע, װאָס איך האָב אין מײַן לעבן נישט גע- 
הערט, משונה-אומגעלומפּערטע: ,האָס* און ,בעס* 23 און ;אַקציעס- 
שמאַקציעס", , פּאָטיװױלעװ", , מאַלצעװ-שמאַלצעװ* *2, דער גוטער 


קניידלעך, כרעמזלעך. -- ?" עפּלשטרודל, --- ** /אוקר'/ אויפן פערד און 
אונטערן פערד (אין פריידן און אין ליידן). -- *? /פּראַנצייזיש/ אַרױף. אַראָפּ 
(בירזשע-טערמינען), ** (חוזק-לשון) אַקציעס פון פאַבריקן. 
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יאָר ווייסט זיי דאָרטן, און חשבונות משוגענערװײַז, צען טױזנט, 
צװאַנציק טויזנט -- געלט וי האָלץ! ,איך זאָג דיר דעם אמת, מנחם- 
מענדל, זאָג איך צו אים, מילא דאָס, װאָס דו דערציילסט פֿון דײַנע 
משׂא-מתּנס, איז דאָס אוודאי אַ בריחשאַפֿט, מען באַדאַרף עס קאָנען; 
נאָר איין זאַך פֿאַרשטײ איך ניט: װועדליק איך קען זאָג איך, דײַן 
בחורטע, איז מיר, זאָג איך, אַ גרויס חידוש, װאָס זי לאָזט דיך אַזױ 
פֿליִען און קומט נישט צו דיר --- זאָג איך --- רײַטנדיק אויף אַ בעזעם", 
-- ע! -- מאַכט ער צו מיר מיט אַ זיפֿץ --- דאָס זאָלט איר מיר, ר' 
טבֿיה, גאָר נישט דערמאַנען. איך האָב פֿון איר אַזױ אויך, זאָגט ער, 
קאַלט און װאַרעם: איר זאָלט האָרכן, זאָגט ער, װאָס זי שרײיצט מיר, 
װאָלט איר אַלין געזאָגט, אַז איך בין אַ צדיק. נאָר דאָס, זאָגט ער, איז 
פֿון די קליינע זאַכן. דערויף איז זי אַ װײַב, זי זאָל מיך באַגראָבן. ס'איז 
פֿאַראַן, מאַכט ער, אַ סך אַן ערגערע זאַך: איך האָב, פֿאַרשטײט איר 
מיך, מײַן אייגנס אַ שוויגער! איך באַדאַרף אײַך נישט דערציילן, זאָגט - 
ער, איר קענט זי!..," עס קומט-אויס בײַ דיר, זאָג איך, װי עס שטייט; 
עקודים, נקודים ובֿרודים *? -- דאָס הייסט, אַ מכּה אויף אַ מכֹּה און 
אויף דער מכּה אַ בּלאָטער?? -- יאָ, מאַכט ער, ר' טבֿיה, איר זאָגט דאָס 
גאַנץ גלײַך; די מכּה איז טאַקע אַ מכּה, נאָר דער בלאָטער, זאָגט ער, 
אוי, דער בלאָטער איז ערגער פֿון דער מכּה!. 

| בקיצור, מיר האָבן אַזױ פּאַװאָלינקע געפּלאַפּלט ביז העט-שפּעט 
אין דער נאַכט אַרײַן; דער קאָפּ האָט זיך מיר אַזש געדרייט פֿון זײַנע 
מעשׂיות מיט די ווילדע געשעפֿטן מיט די טויזנטער, װאָס פֿליען אַרוף 
און אַראָפּ, און מיטן פֿאַרמעגן, װאָס בראָצקי פֿאַרמאָגט... עס האָבן זיך 
מיר נאָך דעם אַ גאַנצע נאַכט געפּלאָנטערט: יעהופּעץ... האַלבע פּריאַלן.., 
בראָצקי... מנחם-מענדל מיט דער שוויגער... ערשט אויף מאָרגן אין 
דער פֿרי האָט ער אויסגעקוועטשט זיך: װאָס איז? באַשר אַזױ װי עס 
גייט, זאָגט ער, בײַ אונדז אין יעהופּעץ אַ שטיקל צײַט, װאָס געלט אין 
בחשיבֿות גדול און סחורה ליגט אין דער ערד, בכן, זאָגט ער צו מיר, 





** /בראשית ל"א, י/ געשטרייפטע, געשפּרענקלטע און געפלעקטע, ד"ה, 
פון כלערליי מינים, 
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אַצינדערט האָט איר ביד, ר' טבֿיה, כאַפּן היפּשע עטלעכע גראָשנס, 
און מיך, זאָגט ער, װעט איר ממש דערהאַלטן בײַם לעבן, פּשוט מחיה- 
מתים זײַן, פֿון טויט לעבעדיק. ,, רעדסט וי אַ ייִנגל, מאַך איך צו אים, 
מיינסט, אַ פּנים, בײַ מיר איז יעהופעצער געלטן האַלבע פּריאַלן? 
נאַרעלע, זאָג איך, װאָס מיר פֿעלט צו בראָצקין, טעגן מיר זיך ווינטשן, 
מיר זאָלן דאָס כיידע פֿאַרדינען ביז פּסח". --- יאָ, מאַכט ער, דאָס ווייס 
איך אַלין, נאָר איר מיינט, זאָגט ער, מע באַדאַרף דערצו האָבן גרויסע 
געלטן? איין הונדערטער, זאָגט ער, וען איר גיט מיר אַצינד, מאַך 
איך אײיַך פֿון אים אין דרײַ-פֿיר טעג צוויי הונדערט, דרײַ הונדערט, 
זעקס הונדערט. זיבן הונדערט, און פֿאַר װאָס ניט טאַקע אַלע טויזנט? 
,עס קאָן זייער שיין געמאָלט זײַן, זאָג איך, עס זאָל זײַן, װוי אין פּסוק 
שטייט: קרובֿ לשׂכר ורחוק מקעשעני 25, נאֶר ווען, זאָג איך, איז דאָס 
גערעדט געװאָרן? אַז ס'איז דאָ װאָס אײַנצושטעלן אָבער אַז ס'איז 
ניטאָ דער הונדערטער, קומט דאָך אויס, זאָג איך, בגפו יבֿוא בגפו 
יצא?? -- מאַכט רשי: אַז מע לייגט-אַרײַן קרענק, נעמט מען אַרױס 
קדחת. -- עט נו, מאַכט ער צו מיר, אַ הונדערטער וושט זיך נאָך בײַ 
אײַך, ר' טבֿיה, געפֿינען; בײַ אײַער פּרנסה, זאָגט ער, מיט אײַער נאָמען, 
קיין עין-הרע... ;װאָס קומט -- זאָג איך -- אַרױס פֿונעם נאָמען? 
אַ נאָמען איז אַוודאי זייער אַ גוטע זאַך: נאָר װאָס דען? איך בלײַב בײַם 
נאָמען און געלט האָט טאַקע אַלץ בראָצקי... אויב דו ווילסט, זאָג איך, 
וויסן אַקוראַט, פֿאַרמאָג איך מײַן אייגנס אַרום און אָרום קוים-קוים 
אַ הונדערטער, האָב איך אויף אים אַכצן לעכער: ערשטנס, חתונה 
מאַכן אַ טאָכטער..." -- הערסטו, מאַכט ער, אָט דאָס מיינט דאָך טאַקע 
דער פּסוק! װאָרעם ווען, זאָגט עֶר, קאָנט איר, ר' טבֿיה, האָבן אַזאַ 
געלעגנהייט אַרײַנלײגן איין הונדעױטער און אַרױסנעמען, אם-ירצה- 
השם, אַזױ פֿיל, אַז עס זאָל אײַך, זאָגט ער, כאַפּן אי אויף חתונה מאַכן 
קינדער, אי אויף עפּעס נאָך? און ס'איז אַװעקגעגאַנגען אַ נײַער מזמור 


** /בבא מציעא, עמוד 20/ אין אָריגינאָל: ,.ורחוק מהפסד", נאַענט פון 
פאַרדינסט און ווייט פון היזק. -- ?" /שמות כ"א, ג/ געקומען מיט גאָרנישט 
און אַװעק מיט גאָרנישט, 
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אויף דרײַ זייגער-שעה, מיר געבן צו פֿאַרשטײן, װוי אַזױ ער מאַכט 
פֿון אַ קערבל דרײַ און פֿון דרײַ צען. מע נעמט, זאָגט ער, ראשית- 
חכמה און מע טראָגט-אַרײַן אַ הונדערטער און מע הייסט זיך, זאָגט 
ער, קױפֿן אַ צען שטיקלעך... איך האָב שוין פֿאַרגעסן, װי אַזױ מע 
רופֿט דאָס... און מע װאַרט-צו עטלעכע טעג ביז עס הייבט זיך אויף, 
שלאָגט מען אַ דיפּעש ז? ערגעץ אַהין, מע זאָל דאָס פֿאַרקױפֿן און פֿאַרן 
געלט קױפֿן צוויי מאָל אַזױ פֿיל; נאָך דעם הייבט זיך עס וידער אַ 
מאָל, קלאַפּט מען ווידער אַ דיפּעש; אַזױ לאַנג אַזױ ברייט, ביז עס 
ווערט, זאָגט ער, פֿונעם הונדערטער -- צוויי, פֿון די צוויי --- פֿיר, 
פֿון די פֿיר --- אַכט, פֿון די אַכט --- זעכצן, טאַקע ממש ניסים ונפֿלאות! 
פֿאַראַן, זאָגט ער, אין יעהופּעץ אַזעלכע, װאָס זײַנען ערשט אָט דאָ ניט 
לאַנג אַרומגעגאַנגען אָן שטיוול, געווען מעקלערס, באַהעלפֿערס, משר- 
תים: הײַנט האָבן זיי אייגענע הײַזער, מויערן, זייערע װײַבער האָבן צו 
טאָן מיט די מאָגנס -- פֿאָרן קײַן אויסלאַנד זיך היילן... און אַליין 
פֿליִען זיי אַרום איבער יעהופּעץ אויף גומעלאַסטיקענע רעדלעך, פֿוױפֿו - 
--- דערקענען שוין נישט קיין מענטשן!.. 

בקיצור, װאָס זאָל איך אײַך דאָ לאַנג מאַריך זײַן? עס האָט מיך 
אָנגענומען אַ חשק ניט אויף קאַטאָװעס. אַ קשיא אויף אַ מעשׂה, טראַכט 
איך מיר, אפֿשר איז ער דער גוטער שליח מײַנער? אָט האָרך איך דאָך 
פֿאָרט, מענטשן ווערן גליקלעך אין יעהופּעץ מיט פֿינף פֿינגער -- 
װאָס בין איך ערגער פֿון זיי? קיין ליגנער איז ער, דאַכט זיך, גישט, 
ער זאָל אױיסטראַכטן פֿונעם קאָפּ אַזעלכע פּזמונות. טאָמער טאַקע, 
קלער איך מיר, טוט זיך עס טאַקע אַ דריי, וי זאָגט איר, אויף דער 
רעכטער זײַט, און טבֿיה ווערט כאָטש אויף דער עלטער אַ שטיקל 
מענטש? ביז װאַנעט איז טאַקע דער שיעור צו האָרעווען, אויסגעריסן 
ווערן, כ'לעבן? טאָג װוי נאַכט ווידער אַ מאָל דאָס פֿערד-און-וועגעלע 
און אָבער אַ מאָל קעז און פּוטער. צײַט, זאָג איך, טבֿיה, זאָלסט שוין 
אָפּרוען זיך, ווערן אַ באַלעבאָס צווישן באַלעבאַטים, קומען אין אַ בית- 





/* (פון פּראַנצייזיש) טעלעגראַמע (אַ בריוו שרײבט מען אַ טעלעגראַמע 
קלאָפּט מען. 
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המדרש, אַרײַנקוקן אין אַ ייִדישן ספֿר, אײַ, װאָס? טאָמער, חלילה, לא 
יעלה ולא יבֿוא, עס מאַכט מיר לעמל *:, דאָס הייסט, מיט דער פּוטער 
אַראָפּ? למאַי זאָל איך בעסער ניט קלערן דאָס אייגענע צוריק' -- 
, האַ? וי אַזױ זאָגסט דו -- רוף איך מיך אָן צו מײַן אַלטער --- וי 
געפֿעלט דיר, אַ שטייגער, גאָלדע, דער פּלאַן זײַנער?? --- װאָס זאָל איך, 
מאַכט זי, דערויף זאָגן? איך ווייס, זאָגט זי, מנחם-מענדל איז, חלילה, 
נישט קיין אַבי-װער, װאָס זאָל בײַ דיר וועלן אױסנאַרן; ער איז. חס 
ושלום, ניט פֿון קיין שנײַדערס און פֿון קיין שוסטערס! ער האָט, זאָגט 
זי, זייער אַ לײַטישן טאַטן, און אַ זיידן, זאָגט זי, האָט ער געהאַט גאָר 
אַ צאַצקע, געזעסן יומם ולילה און בלינדערהייט געלערנט תּורה. און 
די באַבע צייטל, זאָל זײַן װײַט אָפּגעשײדט, איז עפּעס אויך געווען -- 
זאָגט זי, ניט קיין פּראָסטע יידענע... ,ס'איז אַ משל צו חנוכּה-ליכטלעך, 
זאָג איך, מע רעדט עסק, קומט זי צו גיין מיט דער באַבע צייטל, 
װאָס האָט געבאַקן האָניק-לעקעך, און מיט איר זיידן, װאָס יצאה נשמתו 
בגלעזל ?2... אַ ייִדענע בלײַבט אַ ייִדענע. נישט אומזיסט, זאָג איך, איז 
שלמה המלך אױסגעפֿאָרן די גאַנצע װעלט און נישט געפונען איין 
ייִדענע מיט אַ קלעפּקע /* אין קאָפֿי. 

בקיצור, עס איז געבליבן, אַז מיר שליסן שותּפֿות; איך לייג-אַרײַן 
געלט, און מנחם-מענדל --- שׂכל, און װאָס גאָט װעט געבן איז דאָס 
אויף דער האַלב. --- גלייבט מיר, זאָגט ער, איך װעל מיט אײַך. ר' 
טבֿיה, אם-ירצה-השם, אויסהאַנדלען פֿײַן, װאָס פֿײַן הייסט, און װעל 
אײַך מיט גאָטס הילף געבן געלט און געלט און געלט! ;אָמן, גם אַתֹּם, 
זאָג איך, פֿון דײַן מויל אין גאָטס אויערן. נאָר װאָס דען, זאָג איך, איין 
זאַך פֿאַרשטײ איך דאָ ניט: וי אַזױ קומט די קאַץ איבערן װאַסער? איך 
בין דאָ, דו ביסט דאָרט; געלט, זאָג איך, איז אַן איידעלע מאַטעריע, 
פֿאַרשטײסט דו מיך. האָב קיין פֿאַראיבל ניט, זאָג איך, איך מיין דאָ, 
חלילה, קיין אײיבערקעפּלעך, גלאַט, וי שטייט דאָרט בײַ אַבֿרהם אָבֿינ: 


** מאכט מיך צום נאַר (נאַרישע שאָף, לאַם -- אומבאַהאָלפן שעפעלע, לע- 
מעלע). - 9 פּאַראַדירט: די נשמה איז ביי אים אַװױיס בנשיקה, מיט אַ קוש (ביי 
משה רבינו), ביי א שיכור -- פון גלעזל, -- "* ברעטל פון אַ פאַס. 
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הזורעים בדמעה ברינה יקצרו!? -- בעסער פֿריִער באַװאָרנט איידער 
נאָך דעם באַװיינט?,,, 
-- אָך! -- מאַכט ער צו מיר -- אפֿשר מיינט איר צעשרײיבן זיך 

אויף פּאַפּיר? מיטן גרעסטן כּבֿוד! שאַ, -- זאָג איך --- אַז מע וויל 
שמועסן צוריק, איז אויך די אייגענע מעשׂה: ממה נפֿשך, וועסט דו מיך 
וועלן קוילן, װאָס װועט מיר העלפֿן דאָס פּאַפּיר? לאו עכברא גנבא 52 
נישט דאָס וועקסל צאָלט, דער מענטש צאָלט. און אַז איך הענג שוין 
אויף איין פֿוס --- זאָג איך --- לאָם איך הענגען אויף ביידע... 

-- איר מעגט מיר גלייבן --- זאָגט ער -- ר' טבֿיה, איך שווער 
אײַך בײַ מײַן הײליקע נאמנות, גאָט זאָל מיר אַזױ השלפֿן, װי איך מיין 
דאָ נישט קיין חכמות, חלילה אױסנאָרן בײַ איַיִך, נאָר פֿײַן און אָרנט- 
לעך, אם-ירצה-השם, זיך טיילן אויף דער האַלב, גלײַך און גלײַך, חלק 
כּחלק, חצי שלי וחצי שלך, מיר הונדערט, אײַך הונדערט, מיר צויי 
הונדערט, אײַך צוויי הונדערט, מיר דרײַ הונדערט, אײַך דרײַ הונדערט, 
מיר פֿיר הונדערט, אײַך פֿיר הונדערט, מיר טויזנט, אײַך טויזנט.. 

בקיצור, איך האָב אַרױיסגענומען די עטלעכע קערבלעך, דרי מאָל 
איבערגעציילט, די הענט האָבן מיר בשעת-מעשׂה גוט געטרייסלט זיך, 
צוגערופֿן די אַלטע מייַנע פֿאַר אַן עדות, אים נאָך אַ מאָל קלאָר געמאַכט, 
װאָס פֿאַר אַ כלוטיק געלט דאָס איז, און אַװועקגעגעבן מנחם-מענדלען, 
אײַנגענייט אים אין בכוזעם אַרײַן, מע זאָל דאָס בי אים, חלילה, אונטער- 
וועגנס נישט אַועקלקחענען. און אָפּגערעדט מיט אים, אַז אם-ירצה- 
השם, לא יאוחר ?5 פֿון נאָך שבתדיקער וװאָך, באַראַדף ער מיר למען 
השם אַרײַנשרײַבן אַ בריוול פֿון אַלצדינג באַריכות. זיך אָפּגעזעגנט 
מיט אים פֿײַן, שיין, צעקושט זיך גאָר פֿרײַנטלעך, װוי געויינטלעך 
מיט אַן אייגענעם, | 

געבליבן אַלין נאָך זײַן אַװעקפֿאָרן, האָבן זיך מיר אָנגעהויבן פֿאָר- 


1 /תהילים קכ"ו, ה/ די װאָס זייען מיט טרערן שניידן מיט געזאנג. -- 
2 /גיטין מ"ה/. לאו עכברא גנב, אלא חורא גנב (שטייט אין אָריגינאַל), נישט 
די מויז איז דער גנב, נאָר די לאָך (װוּ די מויז באַהאַלט זיך), -- **(סוחרישער 
אויסדרוק) ניט שפּעטער. 
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שטעלן אַלערלײ מחשבֿות און חלומות אויף דער װאָר, און אַזעלכע זיסע 
חלומות, אַז עס האָט זיך מיר געװאָלט, אַז זיי זאָלן זיך ציִען אײיביק, 
קיין מאָל נישט אוױיסלאָזן זיך. עס האָט זיך מיר פֿאָרגעשטעלט אין מיטן 
שטאָט אַ שטוב א גרויסע, מיט בלעך געדעקט, מיט שטאַל, מיט 
קאַמערן, קעמערלעך און שפּיזאַרנעס?: מיט אֵל דאָס גוטס, און אַ 
באַלעבאָסטע מיט שליסל דרייט זיך אַרום. דאָס איז מײַן װײַב גאָלדע --- 
גאָר נישט צו דערקענען זי, כ'לעבן: זי האָט באַקומען גאָר אַן אַנדער 
פּנים, אַ פּנים פֿון אַ נגידית, מיט אַ גוידער און מיט אַ האַלדז פּערל; 
זי בלאָזט פֿון זיך און שעלט די דינסטן מיט טויטש קללות. די קינדער 
מײַנע דרייען זיך אַרום אַלע מיט שכתדיקע קליידער, טוען נישט קיין 
האַנט אין קאַלט װאַסער. דער הויף איז פֿאַרפֿלײצט מיט עופֿות, גענדז 
און קאַטשקעס. אינעװוייניק אין שטוב לײַכט זיך. אין אויוון פֿלאַקערט 
אַ פֿײַער, עס קאָכט זיך וועטשערע און דער סאַמאָװאַר זידט וי אַ 
גזל! בײַם טיש אויבן אָן זיצט דער באַלעבאָס אַלין, טבֿיה הייסט 
דאָס, אין אַ כאַלאַט מיט אַ יאַרמלקע. אָרום אים זיצן די פֿאָרנעמסטע 
באַלעבאַטים פֿון שטאָט און חנפֿענען אים: 

--- זײַט זשע מוחל, ר' טבֿיה... 

--- האָט קיין פֿאַראיבל ניט, ר' טבֿיה.. 

,אײַ, קלער איך מיר בשעת מעשה, אַ רוח אין געלטס טאַטנס 
טאַטע אַרײַן!.י 

--- וועמען שעלסט דו דאָס אין טאַטן אַרײַן? -- פֿרעגט מיך 
מײַן גאָלדע, 

--- קיינעם ניט! -- זאָג איך -- איך האָב מיך אַ ביסל פֿאַרטראַכט, 
מחשבֿות, חלומות, אַ נעכטיקער טאָג... זאָג מיר, גאָלדע סערדצע, מאַף 
איך צו איר, דו ווייסט נישט מיט װאָס האַנדלט עֶר, דער קרובֿ דײַנער, 
מנחם-מענדל מיין איך? 

--- װאָס עס האָט זיך מיר -- זאָגט זי -- געחלומט יענע נאַכט 
און הײַנטיקע נאַכט, און אַ גאַנץ יאָר זאָל אויסגיין צו מײַנע שׂונאימס 
קעפּ! סטײַטש -- זאָגט זי --- מע זיצט-אָפּ מיט אַ מענטשן אַ גאַנץ 


+ שפייזקאמערן, 
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מעת-לעת און מע רעדט און מע רעדט און מע רעדט, לסוף קומסטו 
צו גיין און פֿרעגסט בײַ מיר מיט װאָס ער האַנדלט?! עפּעס האָט איר 
דאָך -- זאָגט זי --- געמאַכט אין איינעם אַ געשעפֿט, צי וועלכע גוטע 
יאָר? 

-- יאָ -- זאָג איך -- געמאַכט -- זאָג איך -- האָבן מיר, נאָר 
װואָס געמאַכט, דאָס ווייס איך ניט, כאָטש נעם מיר אַראָפּ דעם קאָפּ! 
ס'איז, פֿאַרשטײסטו מיך, נישטאָ בײַ װאָס אָנצונעמען. נאָר פֿון דעסט 
וועגן -- זאָג איך --- איינס צום אַנדערן געהער זיך נישט אָן. זאָלסט 
זיך גאָר ניט זאָרגן, מײיַן װײַב, דאָס האַרץ זאָגט מיר צו גוטן. מיר 
וועלן, אם-ירצה-השם, אַזױ דאַכט זיך מיר, פֿאַרדינען געלט, און אַ סך, 
זאָג זשע אָמן און קאָך װעטשערע! 

בקיצור, עס גייט-אַװעק אַ װאָך, און צוויי, און דרײַ --- ניטאָ קיין 
בריוו פֿון מײַן שותּף! איך בין אויס מענטש, גיי-אַרום אָן אַ קאָפּ און 
ווייס ניט װאָס צו טראַכטן. עס קאָן ניט זײַן, קלער איך מיר, ער זאָל 
גלאַט אַזױ פֿאַרגעסן שרײיַבן אַ בריוול. ער ווייס גאַנץ גוט, וי אַזױ מיר 
קוקן דאָ אַרױס. נאָר װײַטער פֿליט מיר דורך אַ געדאַנק אין קאָפּ: װאָס 
װעל איך אים טאָן, למשל, אַז ער נעמט זיך דאָרט אַראָפּ פֿון אויבן 
די גאַנצע סמעטענע און מיר זאָגט ער, אַז מען האָט נאָך גאָר ניט פֿאַר- 
דינט? גיי, רוף אים קנאַקניסל! עס קאָן ניט זײַן, מאַך איך צו זיך 
אַליין,. סטײַטש, היתּכן?... איך באַגײי מיך מיט אַ מענטשן טאַקע נאָר 
וי מיט אַן אייגענעם. לאָז דאָס מיר אַקעגנקומען, װאָס איך ווינטש 
אים, זאָל ער מיר אָפּטאָן אַזאַ שפּיצל?! און ווידער פֿליט מיר דורך 
גאָר אַן אַנדער מחשבֿה: מילא, ריוח יאַק ריוח **, איך בין אים שוין 
מוחל דאָס פֿאַרדינסט, ריוח והצלה יעמוד ליהודים ** -- גאָט זאָל 
העלפֿן דאָס קרן זאָל כאָטש זײַן נאַגץ! און עס ווערט מיר קאַלט אין 
אַלע אבֿרים. ;אַלטער נאַר --- זאָג איך צו זיך אַלײן -- זיך גענייט 
אַ בײַטל, דו טיפּש איינער, בהמה בצורת פֿערד! פֿאַר דעם הונדערטער 
בעסער געווען קױפֿן זיך פֿערדלעך אַ פּאָר, אֲשר לא פֿערדלו אַבֿו- 


** (העברעיש מיט פויליש) פארדינסט װי פאַרדינסט. -- ?2 טביה איז פאַר- 
ליבט אין דער מגילת אסתר -- די פּסוקים לאָזן אים נישט רוען. 
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תינו 57, און דאָס וועגעלע איבערגעביטן אויף אַ נאַטאַטשאַנקע מיט 
רעסאָרן" 58, 

-- טבֿיה, למאַי טראַכטסטו עפּעס גאָר ניט? -- מאַכט צו מיר 
מיינע. | 

--- װאָס הייסט --- זאָג איך --- איך טראַכט נישט? דער קאָפּ ווערט 
מיר אָקערשט צעפֿאַלן אויף שטיקלעך טראַכטנדיק, זאָגט זי צו מיר, 
למאַי איך טראַכט ניט! | 

-- נישט אַנדערש -- מאַכט זי -- עס האָט זיך אין וועג מיט אים 
עפּעס געטראָפֿן: אָדער גזלנים -- זאָגט זי -- זײַנען אים באַפֿאַלן 
און באַנומען פֿון קאָפּ ביז פֿיס, אָדער עֶר איז חלילה פֿאַרשלאַפֿט 
געװאָרן, אָדער גאָר, אַל תּפֿתח פֹּה ?5, געשטאָרבן, | 

-- װאָס נאָך --- זאָג איך -- װועסט דו אױיסטראַכטן, נשמה מײַנע? 
נאַ דיר גאָר גזלנים -- זאָג איך --- פּלוצעם אין מיטן דערינעןף! 

און אַלײן טראַכט איך מיר: אַ קשיא, װאָס מיט אַ מענטשן קאָן 
זיך טרעפֿן אונטערוועגנס? ,דו באַדאַרפֿסט, זאָג איך צו איר, מײַן 
װײַב, תּמיד אויסלייגן צום ערגסטף!? --- ער איז, מאַכט זי, פֿון אַזאַ 
משפּחה; די מאַמע זײַנע, זאָגט זי, זאָל זײַן אַ מליץ-יושרטע, איז ניט 
לאַנג געשטאָרבן נאָך גאָר אַ יוגנט, און דרײַ שוועסטערס, זאָגט זי, 
האָט ער געהאַט, זאָלן זײַן װײַט אָפּגעשײדט פֿון מיר, איז איינע נאָך 
מײידלװײַז געשטאַרבן, די אַנדערע האָט דווקא, זאָגט זי, חתונה גע- 
האָט, געכאַפּט אַ פֿאַרקילונג אין באָד און איז געשטאָרבן. און די דרי- 
טע, זאָגט זי, איז תּיכף נאָכן ערשטן קימפּעט אַראָפּ פֿונעם זינען, זיך 
געמוטשעט, געמוטשעט און געשטאָרבן... ,געשטאָרבן זאָל לעבן, זאָג 
איך, גאָלדע, מיר ועלן אַלע, זאָג איך,. שטאַרבן: אַ מענטש, זאָג איך, 
איז געגליכן צו אַ סטאָליער: אַ סטאָליער לעבט און לעבט און 
שטאַרבט, און אַ מענטש לעבט און שטאַרבט", 

בקיצור, עס איז בײַ אונדז געבליבן, אַז איך פֿאָר זיך דורך קיין 


/*(פאָלקשטײגער צו בייגן יידישע װערטער נאַכן העברעישן דיקדוק) פערך-י 
פערדלען"פערדלו. -- ** שפּרינגפעדערס, שפּרוזשינצס אין א װעגעלצ. -- 39 
נישט ברענגען קיין שלעכטס פאַרן מויל (בייִם שטן. 
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יעחופּעץ. סחורה אַ ביסל האָט זיך דערװײַלע אין דער צײַט צונויפֿ- 
געקליבן. ס'איז געװאָרן אַ היפּש קרעמל פֿון קעז און פֿון פּוטער און 
פֿון סמעטענע, פּרימאַ?+ סחורה. מײַנער האָט אײַנגעשפּאַנט דאָס 
פֿערד-און-וועגעלע און --- ויסעו מסוכות 4, מאַכט רשי: מאַרש קיין 
יעהופּעץ. פֿאָרנדיק אַזױ, מרה-שחורחדיק געוויינטלעך, מיט אַ ביטער 
האַרץ, װי איר קאָנט זיך פֿאָרשטעלן, איינער אַלײן אין װאַלד, גייט 
מיר דורך דער כוח-הדם 4 און עס שטעלן זיך מיר פֿאָר אַלערלײ 
מחשבֿות און געדאַנקען. ?עס וועט זײַן שיין, טראַכט איך מיר, אַז 
איך קום צו פֿאָרן און חייב-אָן נאָכפֿרעגן אויף מײַן פּאַרשױן, זאָגט 
מען מיר: מנחם-מענדל? טע-טע-טע! שטאַרק אין די פֿעדערן, סמא- 
ליעט אַ וועלט, אַן אייגענעם מאָווער 4, פֿאָרט אין קאַרעטעס, גאָר ניט 
צו דערקענען! איך נעם מיך אָן, טראַכט איך מיר, מיט האַרץ און לאָז 
מיך צו אים גלײַך אין שטוב אַרײַן. 

טפּררו! --- מאַכט מען צו מיר בײַ דער טיר נאָך און מע גיט 
מיר מיטן עלנבויגן אין האַרצן אַרײַן -- שטופּט זיך ניט אַזױ, פֿע- 
טער! דאָ שטופּט מען זיך ניט, 

--- איך בין --- זאָג איך --- אַן אייגענער, טאַקע מײַן װײַבס אַ. 
גליד-גליד-געשוועסטערקינד, | 

-- מזל-טובֿ אײַך! -- זאָגט מען מיר -- שטאַרק אָנגעלייגט, 
פֿון דעסט וועגן -- זאָגן זיי -- מעגט איר, נישקשה, צוּװאַרטן אַ ביסל 
אָט אַ דאָ בײַ דער טיר, עס װעט אײַך, חלילה, גאָר ניט שאַטן. 

איך שטויס מיך אָן, אַז מע באַדאַרף עפּעס געבן, װי זאָנט איר? 
עולים ויורדים ?* -- אַז מע שמירט, פֿאָרט מען. און לאָז מיך גלײַך 
אַרױף צו אים אַלײן, 

--- גוט מאָרגן אײַך -- זאָג איך צו אים -- ר' מנחם-מענדל! 

ווער? װאָס? אין אומר ואין דבֿרים *?+ -- ער דערקענט מיך גאָר 
גיט! 


(לאַטיין) ערשטקלאסיק. -- ?7 טביה זעט כסדר די ייִדן אין מדברי. -- 
? כוח הדמיון, פאַנטאזיע. --- ** (פּראָװ') מוֹיצר, הויז. -- ?4 / בראשית כ"ח, 
יב/ אָט רייך, אָט אַ יורך. -- "* /תהילים י"ט, ד/ ניט זאָגן, ניט רײידן 
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--- װאָס דאַרפֿט איר? --- מאַכט ער צו מיר, 

איך פֿאַל שיער חלשות, 

-- װאָס הייסט -- זאָג איך -- פּאַני, איר דערקענט שוין ניט, 
זאָג איך, קיין קרובֿ? טבֿיה הייס איך, 

-- אֵ? -- מאַכט ער -- טבֿיה? עפּעס קענטלעך דער נאָמעןי 

-- קענטלעך? -- מאַך איך צו אים -- אפֿשר איז אײַך קענט- 
לעך -- זאָג איך -- מײַן װײַבס בלינצעס, דערמאָנט זיך נאָר 
אָקערשט, מיט אירע קנישעס, צרות-קניידלעך, וװערטוטן?.. 

און צוריק פֿליט מיר דורך אַ געדאַנק פּונקט קאַפּױר: איך קום- 
אַרײַן צו מנחם-מענדלען, טראָגט ער מיר אַקעגן דעם ברייטן שלום 
עליכם, 

-- אַ גאַסט! אַ גאַסט! זיצט, ר' טבֿיה, װאָס מאַכט איר עפּעס, 
װאָס מאַכט אײַער װײַב? איך קוק שוין אַרױס אויף אײַך. איך וויל 
מיך מיט אײַך צערעכענען. 

-- און ער נעמט און שיט מיר אָן אַ פֿול היטל מיט האַלבע 
פּריאַלן, 

-- דאָס --- זאָגט ער -- איז דאָס פֿאַרדינסט און דאָס קרן -- 
זאָגט ער -- בלײַבט שטיין; װױיפֿל מיר װועלן פֿאַרדינען, װעלן מיר 
זיך צעטיילן אויף דער האַלב, גלײַך אויף גלײַך. חלק כּחלק, חצי שלי 
וחצי שלך, מיר הונדערט, אײַך הונדערט, מיר צוויי הונדערט, אײַך 
צוויי הונדערט, מיר דרײַ הונדערט, אײַך דרײַ הונדערט, מיר פֿיר 
הונדערט, אײַך פֿיר הונדערט... אין געדאַנקען כאַפּ איך אַ דרימל און 
זע נישט, וי מײַן בחור שלאָגט זיך דערװײַל אַראָפּ פֿונעם שליאַך 46 
אין אַ זײַט, פֿאַרטשעפּעט דאָס וועגעלע בײַ אַ בוים און עס דערלאַנגט 
מיר אַ זעץ פֿון הינטן, עס פֿליִען אַזש פֿונקען פֿון די אויגן. ;גם זו 
לטובֿה, זאָג איך צו מיר אַלײן, דאַנקען גאָט, װאָס כאָטש ניט צע- 
בראָכן קיין אַקס...* 

בקיצור, געקומען קיין יעהופּעץ און קודם'כּל אָפּגעזעצט דאָס 
ביסל מילכיקס גיך און געשווינד, וי געוויינטלעך, לאָז איך מיך זוכן 


* ברייטער װעג, שאָסײ, 
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דעם נפֿש מײַנעם. איך דריי מיך אַרום אַ שעה, און צוויי, און דריי, 
והילד איננו -- איך זע אים נישט! איך הייב-אָן אָפּשטעלן מענטשן, 
נאָכפֿרעגן: ;צי האָט איר ניט געהערט, צי האָט איר ניט געזען איי- 
נעם אַ ייִדן, װאָס הייסט מיט זײַן ליבן נאָמען מנחם-מענדל?" 

--- אוב --- זאָגן זיי --- ער הייסט מנחם-מענדל, מעג מען עסן 
פֿון זײַן פֿענדל,.. נאָר דאָס אַלײן אין קאַרג -- זאָגן זיי --- מנחם- 
מענדלס זײַנען דאָ אַ סך אויף דער וועלט, 

--- איר מיינט מסתּמא -- זאָג איך --- זײַן פֿאַרמעלי 14 לאָז מיך 
אַזױ וויסן בייז --- זאָג איך --- מיט אײַך אין איינעם, אַז בסך-הכּל --- 
זאָג איך --- אויב איר ווילט וויסן, רופֿט מען אים אין דער היים, אין 
קאַסרילעװקע, הייסט דאָס, גאָר אויף זײַן שוויגערס נאָמען, מנחם- 
מענדל לאה-דװאָסיס. נאָר װאָס דאַרפֿט איר מער? -- זאָג איך --- זײַן 
שווער איז שוין גאָר אַ באַטאָגטער 4 ייִד, הייסט ער אויך אויף איר 
נאָמען. ברוך-הערש לאה-דװאָסיס. און אַפֿילו זי אַליין, לאה-דװאָסי 
מיין איך, הייסט אויך לאה-דװאָסי ברוך-:הערש לאה-דװאָסיס. הײַנט 
פֿאַרשטײט איר שוין? : 

-- פֿאַרשטײן פֿאַרשטײען מיר -- זאָגן זיי --- נאָר דאָס איז נאָך 
אַלץ נישט גענוג. װאָס איז זײַן געשעפֿט? -- זאָגן זי --- מיט װאָס 
פֿאַרנעמט ער זיך אײַער מנחם-מענדל? 

--- מיט װאָס ער פֿאַרנעמט זיך? -- זאָג איך -- ער האַנדלט דאָ 
מיט האַלבע פּריאַלן -- זאָג איך -- עפּעס בעס-מת 4, פּאָטיװױילעו, 
קלאַפּט --- זאָג איך --- דיפּעשן ערגעץ אַהין, קיין פּעטערבורג, קיין 
װואַרשע... 

--- אַ?! --- מאַכן זיי צו מיר און קאַטשען זיך פֿאַר געלעכטער. ‏ -- 
מיינט איר ניט אָט יענעם מנחם-מענדל, װאָס האַנדלט מיט יקנה"ז? 
גייט, זײַט מוחל, אַריבער --- זאָגן זי --- אַהינצו, אויף יענער זײַט, 
דאָרט לױפֿן-אַרום האָזן אַ סך, און אײַערער אויך בתוכם... 





| * /אוקראַוניש/ פּערסאָנאַליע, פרטים וועגן א מענטשן, פאָרמעל. --- 4 (פון 
העברעיש: בא בימים) א באַיאָרטער, עלטערער מענטש. -- * מאַכנדיק אַ גראַם 
צום װאָרט בעס (אַראָפּ, געפאלן), באַקומט זיך חוזק, װי בעס-מת. 
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--- מער מע לעבט, מער עסט מען -- טראַכט איך מיר -- נאַ 
דיר גאָר האָזן?! יקנה"ז! 

איך גיי-אַריבער אַהין, אויף יענעם טרעטאַר 50 --- ייִדן, קיין עין- 
הרע, װי אויף אַ יאַריד. ס'איז אַן ענגשאַפֿט, קוים װאָס איך שטופ 
מיך דורך; מע לױפֿט װוי משוגעים, דער אַהין, דער אַהער, איינער אי- 
בערן אַנדערן. ס'איז אַן עולם התּוהו. מע רעדט, מע שרײַט, מע מאַכט 
מיט די הענט: פּאָטיװילעװ... פֿעסט, פֿעסט!... געכאַפּט בײַם װאָרט.., 
אַרײַנגערוקט אַן אַדערױיף,.. וועט זיך קראַצן.. מיר קומט קאַר- 
טאַזש 1*.., ביסט אַ גרויסער פּאַרך.. אָט צעשפּאַלט מען דיר דעם 
קאָפּ,.. שפּײַ אים אָן אין פּנים,.. זע נאָר, געקוילעט די קאַפּאָטע... אַ 
שיינער שפּעגעלאַנט... אָנזעצער!... משרת!... אין טאַטנס טאַטן!.. עס 
האַלט כּמעט בײַ פּעטש.., ובֿרח יעקבֿ, מאַך איך צו מיר אַלײן, אַנט- 
לויף, טבֿיה, אָט כאַפּסט דו אַ פּאַטש! נו, נו, קלער איך מיר, גאָט איז 
אַ פֿאָטער, שמואל-שמעלקי איז זײַן דינער, יעהופּעץ איז אַ שטאָט 
און מנחם-מענדל איז אַ פֿאַרדינער! אָט אַ דאָ אָ, טראַכט איך -- כאַפּט 
מען גליקן, האַלבע פּריאַלן? אָט אַ דאָס אָ הייסט בײַ זיי מע מאַכט 
געשעפֿטן? אַז אָך און וויי איז דיר, טבֿיה, מיט דײַנע מסחרים!" 


בקיצור, איך שטעל מיך אָפּ נעבן אַ גרויס פֿענצטער מיט אַרױס- 
געשטעלטע הויזן אַ סך און דערזע דורך דעם אָפּשײַן פֿונעם גלאָז 
מײַן שמעיה בעל-פּרנסה. עס האָט זיך מיר אָפּגעריסן אין האַרצן, אַז 
איך האָב אים דערזען. ס'איז מיר פּרחה-נשמתו ** געװאָרן! װוּ איך 
האָב ערגעץ אַ שׂונא און װוּ איר האָט אַ שׂונא --- זאָלן מיר אים דער- 
לעבן זען אין אַזאַ הולך, װוי מנחם-מענדל: װאָס מיר קאַפּאָטע? ווער 
מיר שטיוול? און אַ פּנים --- טאַטעניו, אַ שענערן לייגט מען אין דער 
ערד אַרײַן. --- ,נו, טבֿיה, כּאַשר אִבֿדתי אָבֿדתי:* -- ביסט אין דער 
ערד, טראַכט איך מיר, מעגסט זיך שוין געזעגענען מיט די עטלעכע 


טראָטואַר, זייטנוועג אין גאַס, פאַר פוסגייערס. -- '* מעקלעריי, קאָמי 
סיאָן, --- ?* // מדרש בי" מת"תורה/ סאיז ביי אים אַרױסגעפלויגן די נשמה. -- 
5 /מגילת אסתר די, טז/ אַלץ איינס בין איך א פאַרלוירענער, 
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גראָשנס, עס איז שוין, וי זאָגט איר: לא דובים ולא יער?? -- נישט 
קיין סחורה, ניט קיין געלט, נאָר גלאַט אַזױ צרות".. 
ער פֿון זײַן זײַט איז, אַ פּנים, אויך שטאַרק מבֿולבל געװאָרן, 
מחמת מיר זײַנען ביידע געבליבן שטיין װי צוגעקאָװעט, נישט אויס- 
צוריידן קיין װאָרט אַפֿילן, און נאָר געקוקט און געקוקט וי די האָנען 
זיך גלײַך אין די אויגן אַרײַן, װי איינער רעדט: פֿאַרװיסט און פֿאַר" 
פֿינצטערט זײַנען מיר ביידע געװאָרן, מיר מעגן ביידע נעמען טאָר- 
בעס און גיין איבער די הײַזער!.. ר' טבֿיה -- מאַכּט ער צו מיר 
שטיל, קוים װאָס ער רעדט, און די טרערן װאַרגן אים --- ר' טבֿיה! 
אָן מזל, הערט איר, זאָל מען גאָר, זאָגט ער, ניט געבוירן ווערן אויף 
דער ועלט! איידער, זאָגט ער, אַזאַ לעבן.. הענגען, זאָגט ערו 
גנאָטעװען *5.. און מער קאָן ער קיין װאָרט ניט ריידן. עאודאי 
מאֵל איך צו אים, ביסטו ווערט, מנחם-מענדל, פֿאַר אַזאַ מעשׂה, מע 
זאָל דיך אַנידערלײגן אָט אַ דאָ, זאָג איך, אין מיטן יעהופּעץ, און ברכוש 
גדול דיר אַרײַנצימבלען אַזױ פֿיל, אַז דו זאָלסט דיך דערזען מיט דער 
באַבע צייטל פֿון יענער וועלט. באַרעכן, זאָג איך, דו אַלײן, װאָס 
האָסטו געטאָן? האָסט גענומען, זאָג איך, אַ גאַנצע שטוב מיט לעבע- 
דיקע נפֿשות, צער-בעלי-חיים נעבעך, גאָט די נשמה שולדיק, און 
האָסט זיי איבערגעקוילעט דעם האַלדז אָן א מעסער! גװאַלד, זאָג איך, 
מיט װאָס װעל איך קומען אַצינדערט אַהיים צו מײַן װײַב און קיג- 
דער? אַדרבא, זאָג שוין דו אַלײן, קוילער איינער, גזלן, רוצװו" 
|-- אמת -- מאַכט ער צו מיר, אָנגעשפּאַרט זיך צו דער װאַנט -- 
אמת, ר' טבֿיה, גאָט זאָל מיר אַזױ העלפֿן.. ;דער גיהנום, זאָג איך, 
נאַר איינער, דער גיהנום איז דאָך קאַרג פֿון דײַנעט װעגן!" -- אמת, 
זאָגט ער, ר' טבֿיה, אמת, גאָט זאָל מיר אַזױ העלפֿף איידער אַזאַ 
לעבן, זאָגט ער, איידער אַזאַ לעבן, ר' טבֿיה,. און לאָזט-אַראָפּ דעם 
קאָפּ, 
איך שטיי און באַטראַכט אים, דעם שלימזל, וי ער שטייט אַזױ 


* /מלכים ב, ב', כד, נאָכן מדרש/ נישט קין בער און נישט קיין װאַלד 
(ס'הייבט זיך נישט אָן), -- ** (רוסיש) פון קנוט, נאַגײקע, קאַנטשיק, 
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דעם קאָפּ אַראָפּ, צוגעשפּאַרט צו דער װאַנט. דאָס היטל אויף אַ זײַט, 
יעדער זיפֿץ און יעדער קרעכץ -- עס רײַטטיאױס אַ שטיק האַרץ, 
,טאַ, זאָג איך, אַז מע וויל שמועסן דאָס אייגענע ווידער צוריק, פֿאַױ- 
שטייט מען גאַנץ גוט, דו ביסט אפֿשר אין דעם אויך גאָט די נשמה 
שולדיק! װאָרעם לאָמיר באַרעכענען די זאַך אַרוט און אַרום מיט אַ 
ממה-נפֿשך: איך זאָל קלערן, זאָג איך, אַז דײַן שלעכטיקייט האָט דאָס 
געטאָן, איז דאָך עס נאַריש. ביסט דאָך געווען, זאָג איך, אַ שותף גלײיך 
מיט מיר, אַ מחצה-שׂכרניק *5, איך האָב אַרײַנגעלײגט געלט, דו האָסט 
געגעבן שׂכל, אַז אָך און וויי איז מיר! דײַן מיין איז אַוודאי געווען 
וי זאָגט ער, לחיים ולא למוות. אײַ, עס האָט זיך אױיסגעלאָזט אַ בוי" 
דעם? מסתּמא איז ניט באַשערט. וי זאָגט איר: אֵל תתהלל ביוז 
מחר '* -- אַ מענטש טראַכט און גאָט לאַכט, למאַי, זאָג איך, נארעלע, 
אָט האָסטו מײַן מסחר, איז, דאַכט זיך, גאָר אַ קאַראַנט געשעפֿט. פֿון 
דעסט וועגן, אַז ס'איז באַשערט געווען, זאָג איך, ניט הײַנט געדאַכט, 
פֿאַר אַ יאָרן אָסיען **, עס זאָל זיך בײַ מיר, ניט פֿאַר דיר געדאַכט, 
אַנידערלײגן אַ בהמה, אַ מציאה געווען אויף טריפֿהס א פֿופֿציקער, 
און טאַקע באַלד נאָך איר אַ טעלעצע ?* אַ רויטע, קיין צװאַנציק קער- 
בלעך װאָלט איך פֿאַר איר ניט גענומען -- נו, האָבן דען עפּעס גש" 
האָלפֿן דערבײַ חכמות? אַז סע גייט גיט, זאָג איך, מאַכט קמץ-בית --- 
מע! איך וויל דיך גאָר ניט פֿרעגן, זאָג איך, װו איז מײַן געלט; איך 
פֿאַרשטײ שוין אַלײן, װוּ מײַן געלט שטעקט, מײַן בלוטיק געלט; וי 
און ווינד איז מיר! ס'איז אַרײַן אין אַ מקום קדושה, זאָג איך, ערגעץ 
אין אַ יקנה"זל, אין אַ נעכטיקן טאָג,. און ווער איז שולדיק, ווען ניט 
איך אַליין, װאָס האָב מיך געלאָזט אײַנריידן גרינגע פֿײיגעלעך, שמיג- 
דריקעס, שמאָכטעליאַקעס ?:? געלט, ברודער, באַדאַרף מען זאָג 
איך, פֿאַרהאָרעװען, פֿאַרשװאַרצט און אויסגעריסן װערן! פּעטש, זאָג 
איך, ביסטו, טבֿיה, ווערט, פּעטש וי האָלץ!! נאָר װאָס העלפֿט איצ" 


דער װאָס קריגט א העלפט פון פאַרדינסט. -- '* /משלי כ"ז, א/ באַרים 
זיך נישט מיטן מאַרגנדיקן טאָנ! -- **(רוסיש) האַרבסט. -- "* קעלבּל. -- 
פּוצזאכן װאָס האָבן קיין װצרט נישט, 
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טער מײַן געשריי? וי אין פּסוק שטייט געשריבן: צעקה הנערה:5 -- 
שרײַ צעזעצטערהייט! שׂכל און חרטה --- די ביידע זאַכן קומען תּמיד 
צו שפּעט. ניט באַשערט, זאָג איך, טבֿיה זאָל זײַן אַ נגיד. וי זאָגט 
איװאַן: נע בולאָ או מעקיטע הראָשע אי נע בודע ?5. מסתּמא, זאָג איך, 
הייסט גאָט אַזױ. ה' נתן וה' לקח, מאַכט רשי --- קום, ברודער, ועלן 
מיר נעמען, זאָג איך, צו ביסלעך בראָנפֿן!?... 
8 

אָט אַזױ, פּאַני שלום עליכם, האָט זיך אויסגעלאָזט פֿון אַלע מײי- 
נע חלומות אַ בוידעם! און איר מיינט אפֿשר, אַז איך האָב מיר אַזױ 
שטאַרק גענומען צום האַרצן, װאָס איך האָב פֿאַרלױרן מײַן געלט? 
| לאָם איך אַזױ ריין זײַן פֿון שלעכטס! מיר וייסן דאָך יאָ װאָס אין 
פּסוק שטייט: לי הכסף ולי הזהב ** -- געלט איז בלאָטע! דער עיקר 
איז דער מענטש, דאָס הייסט, אַז דער מענטש איז אַ מענטש. נאָר 
װאָס זשע דען האָט מיך געקרענקט? דער חלום װאָס ער איז אַװעק- 
געגאַנגען. עס האָט זיך מיר געװאָלט, אוי האָט זיך געװאָלט, זײַן אַ 
נגיד, כאָטש אויף אַ װײײַלע! נאָר עס העלפֿט דען דערבײי חכמות? וי 
זאָגט דער פּרק: בעל כּרחך אַתֹּה חי 44 -- מיט גװאַלד לעבסטו און מיט 
גװאַלד צערײַסטו אַ פּאָר שטיוול. דו, טבֿיה, זאָגט גאָט, באַדאַרפֿסט אין 
זינען האָבן קעז און פּוטער, נישט קיין חלומות. אײַ, װאָס? בטחון? 
האָפֿענונג? אַדרבא, װאָס מער צרות מער בטחון, װאָס מער קבצן מער 
האָפֿענונג. והראַיה?... נאָר מיר דאַכט, איך האָב מיך הײַנט אַ ביסל 
פֿאַררעדט; צײַט פֿאָרן, קלערן מכּוח געשעפֿט, װוי זאָגט איר, כּל האָדם 
כּוזבֿ ** -- איטלעכער האָט זיך זײַנע מכּות. זײַט מיר געזונט און האָט 
אַ גוטן תּמיד! 


1 /דברים כ"ב, כז/ דאָס מיידל האָט געשר;ען... (אין פעלד, אין וואלד). -- 
? נישט געװען ביי מעקיטען קיין געלט און סיװועט ניט זיין, (אוקר' װערטל). -- 
5 /חגי ב', ח/ מיר געהערט דאָס זילבער און מיר געהערט דאָס גאָלך 
(זאָגט גאָט), --- ** /פרקי אָבות ד', ט/ קעגן דיין װילן לעבסטו. -- ** /תהילים 
קט"ז, יא/ יעדער מענטש זאָגט ליגן. 
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היינטיקע קינדעך 


געשריבן אין יאָר 1899 


--אַקעגן דעם װאָס איר זאָגט: הײַנטיקע קינדער. בנים גדלתי 
ורוממתי: -- גיי, האָב זיי, ווער פֿאַרשװאַרצט, זײַ זיך מפֿקיר פֿון 
זייערט וועגן, האָרעװע טאָג וי נאַכט! װאָס איז? מע מיינט, טאָמער 
אַזױ און אפֿשר אַזױ. איטלעכער נאָך זײַן השׂגה און נאָך זײַן פֿאַרמעגן. 
צו בראָצקין, געוויינטלעך, װעל איך ניט אָנשלאָגן. נאָר איך זאָל מיך 
שוין אין גאַנצן אַראָפּלאָזן --- בין איך אויך ניט מחויבֿ. װאָרעם אַליין 
בין איך אויך ניט אַבי ווער, כ'לעבן. און אַרוסקומען קומען מיר 
אַרױס, וי מײַן װײַב, זאָל לעבן, זאָגט, אויך נישט פֿון קיין שנײַדערס 
און ניט פֿון קיין שוסטערס. האָב איך גערעכנט, אַז איך וועל מיט מײַ- 
נע טעכטער געוויס אויסשפּילן. פֿאַר װאָס? ערשטנס, האָט מיך גאָט 
געבענטשט מיט שיינע טעכטער, און א שיין פּנים, זאָגט איר דאָך 
אַלײין, איז אַ האַלבער נדן. והשנית, בין איך דאָך עפּעס הײַנט, מיט 
גאָטס הילף, ניט דער טבֿיה װאָס אַמאָל. קאָן איך דאָך שוין גרייכן 
צום שענסטן שידוך אַפֿילו אין יעהופּעץ -- האַ, וי זאָגט איר? איז 
דאָך אָבער פֿאַראַן אַ גאָט אויף דער וועלט, אַן אל רחום וחנון, װאָס 
באַװײַזט זײַנע גרויסע װונדער און מאַכט מיט מיר זומער און ווינטער, 
אַרױף און אַראָפּ. מאַכט ער צו מיר; 

--- טבֿיה, רייד זיך נישט אײַן קיין נאַרישקײטן און לאָז זיך די 
וועלט פֿירן װוי זי פֿירט זיך!.. 


1/ישעיה א', ב / קינדער האָב איך דערצויגן און דערהויבױי 
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הערט, װאָס עס קאָן זיך פֿאַרלױפֿן אויף דער גרויסער וועלט, 
און בי וועמען טרעפֿן זיך אַלע גליקן? בײַ טבֿיה שלימזל, 

בקיצור, צו װאָס זאָל איך אײַך מאַריך זײַן? איר געדענקט דאָך מן 
הסתּם װאָס מיך האָט געטראָפֿן, ניט הײַנט געדאַכט, די מעשׂה מיטן 
קרובֿ מײַנעם, מנחם-מענדל, ימח שמו וזכרו, װוי שיין מיר האָבן זיך 
אױיסגעהאַנדלט אין יעהופּעץ, מיט די האַלבע פּריאַלן און מיט די 
פּאָטאָװוילעװער אַקציעס, אַזאַ יאָר אויף מײַנע שׂונאים! איך האָב 
דענסטמאָל אײַנגעלייגט די וועלט, וויי איז מיר! געמיינט, ס'איז אַן עק, 
אויס טבֿיה און אויס מילכיקט! ,גאַר איינער! -- זאָגט צו מיר איין 
מאָל די אַלטע מײַנע --- גענוג צו זײַן פֿאַרזאָרגט, דו װועסט דערמיט 
גאָר ניט מאַכן! דו װעסט זיך נאָר אָפּעסן דאָס האַרץ, און גענוג. עלע- 
היי גזלנים זײַנען אויף אונדז אָנגעפֿאַלן און צוגענומען.. דו גיי זיך 
בעסער דורך, זאָגט זי, קיין אַנאַטעווקע, צו לייזער:װאָלף דעם קצבֿ, 
ער באַדאַרף דיך, זאָגט ער, גייטיק האָבן", 

-- װאָס איז דאָרטן? װאָס באַדאַרף ער מיך אַזױ נייטיק? אויב 
ער מיינט, זאָג איך, די מאורע בהמה אונדזערע, מעג ער נעמען אַ 
שטעקן און אַרױסשלאָגן זיך פֿונעם קאָפּ. --- ;װאָס איז אַזױנס? -- 
- מאַכט זי צו מיר --- די מילך, װאָס מע האָט זיך אָן פֿון איר, מיטן 
קעז און פּוטער?" -- נישט צוליב דעם, זאָג איך, נאָר גלאַט אַזױ; 
ערשטנס, איז פּשוט אַן עבֿירה אַזעלכעס אַװעקצוגעבן אויף דער 
שחיטה, אַ צער-בעלי-חיים. בײַ אונדז שטייט געשריבן אין דער היי- 
ליקער תּורה.. ' 

--- אָבער גענוג דיר שוין, טבֿיה! די גאַנצע װעלט, זאָגט זי 
ווייסט, אַז דו ביסט אַ ייִד פֿון תּורה. פֿאָלג מיך, אַ װוײַב, גיי זיך דורך 
צו לייזער-װאָלפֿן, אַלע דאָנערשטיק, זאָגט זי, ווען אונדזער צייטל 
קומט אין יאַטקע אַרײַן נאָך פֿלײיש, לאָזט ער זי נישט לעבן. 

-- זאָלסט זאָגן --- זאָגט ער -- דעם טאַטן, ער זאָל קומען צו 
גיין, איך באַדאַרף אים נייטיק האָבן.. | 

בקיצור, מע באַדאַרף פֿאָלגן אַ מאָל, וי זאָגט איר, אַ װוײַב אויך, 
בין איך זיך מיישבֿ און לאָז מיך אײַנריידן, און קום צו גיין צו לייזער- 
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װאָלפֿן קיין אַנאַטעװקע, אַ װערסט דרײַ פֿון אונדז, און טרעף אים 
נישט מסתּמא אין דער היים. 

--- װווּ איז ער ערגעץ? -- טו איך אַ פֿרעג אַ קאַרנאָסע ? ייִדענע, 
װאָס דרייט זיך אַרום אין שטוב, 

--- אין פּראָיעקט! -- מאַכט די קאַרנאָסע -- מע קוילעט אַן 
אָקס פֿון גאַנץ פֿרי אָן. ער באַדאַרף באַלד אָנקומען... 


איך דריי מיך אַרום איינער אַליין אין שטוב און הייב-אָן צו באַ- 
טראַכטן לייזער-װאָלפֿס באַלעבאַטישקײט -- קיין עין-הרע, אַ גוטס 
אויף אַלע מײַנע ליבע: אַ שאַפֿע מיט קופּער, מע װועט זי נישט אויס- 
קױפֿן מיט קיין ק"ן קערבלעך: אַ סאַמאָװאַר און נאָך אַ סאַמאָװאַר, 
און אַ טאַץ אַ מעשענע, און נאָך איינע אַ װאַרשעװוער: און לײַכטערס אַ 
פּאָר זילבערנע; און כּוסות מיט כּוסהלעך געגילדטע; און אַ חנוכה- 
לעמפּל אַ געגאָסנס; און נאָך זאַכן,. שמאָכטעליאַקעס אָן אַן עק. רבונו 
של עולם! -- טראַכט איך מיר --- װוי דערלעב איך אַזאַ גוטס בי מיי" 
נע קינדער, זאָלן געזונט זײַן?... אַזא בר-מזל װי דער קצבֿ איז! גענוג, 
װאָס ער איז אַזױ רײַך, באַדאַרף ער האָבן זײַן אייגנס אין גאַנצן צוויי 
קינדער, שוין אויסגעגעבענע, און נאָך בלײַבן אַן אַלמן אויך דערצו!.. 

בקיצור, גאָט האָט געהאָלפֿן, עס עפֿנט זיך די טיר און עס קומט- 
אַרײַן לייזער-װאָלף אין כּעס, מלא רציחה אױפֿן שוחט. ער האָט אים 
גאָר אומגליקלעך געמאַכט. פֿאַרשניטן אַן אָקס, אַ דעמב די גרויס, 
פֿאַרכאַפּט זאָל ער ער איבער אַ קלייניקייט אים טריפֿה געמאַכט, 
געפֿונען אַ סירכהלע * אויף דער לונג, וי אַ שפּילקע-קעפּל די גרויס, 
אײַנגעזונקען זאָל ער װערן! 

-- גאָט העלף, ר' טבֿיה! -- מאַכט ער צו מיר -- װאָס איז די 
מעשׂה, װאָס מע קאָן אײַך גאָר נישט דעררופֿן זיך? װאָס מאַכט אַ 
ייִד ? --- װאָס זאָלן מיר מאַכן? -- זאָג איך --- מע מאַכט און מע 
מאַכט און מע האַלט -- זאָג איך -- נאָך אַלץ פֿון פֿאָרנט, וי אין 


2 מיט א נעזל, פאַרדרייט, װי ביי אַ הון, -- * פעלער (ביי בהמות, עופות), 
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פּסוק שטייט: לא מעוקצך ולא מדובֿשך! -- נישט קיין געלט, נישט 
קיין געזונט, נישט קיין לײַב און לעבן. 

--- איר זינדיקט, ר' טבֿיה, --- מאַכט ער צו מיר --- װועדליק אײַך 
איז געווען אַמאָל, ניט הײַנט געדאַכט, זענט איר דאָך איצט, קיין עין- 
הרע, אַ גבֿיר, 

-- װאָס מיר פֿעלט -- זאָג איך -- צו דעם, װאָס איר מיינט, 
מעגן מיר דאָס ביידע פֿאַרמאָגן... נאָר גאָר נישט, דאַנקען גאָט דער- 
פֿאַר. ס'איז פֿאַראַן, זאָג איך, אַ גמרא: אַסכקורדא דמסקנתא דקרנוסא 
רסמכתא 5,., 

און אין האַרצן טראַכט איך מיר: זאָלסט אַזױ זײַן מיט דער נאָז, 
קצבֿניאַק, װי ס'איז גאָר פֿאַראַן אַזאַ גמרא אויף דער וועלט.. , איר 
זענט -- מאַכט ער צו מיר -- תּמיד דאָ מיט דער גמרא: גוט איז 
אײַך, ר' טבֿיה, אַז איר קענט אין די קליינע אותיות. נאָר צו װאָס 
ניצן עס -- זאָגט ער -- חכמות, לומדערײַען *? לאָמיר בעסער שמועסן 
מכּוח אונדזער געשעפֿט. זיצט, ר' טבֿיה! -- מאַכט ער צו מיר און 
טוט אַ געשריי --- לאָז זײַן טייו" 

און עס װאַקסט-אױיס וי פֿון אונטער דער ערד די קאַרנאָסע 
ייִדענע, כאַפּט דעם סאַמאָװאַר, װי דער רוח דעם מלמד, און אַװעק 
אין קיך אַרײַן. ;אַצינד, מאַכט עֶר צו מיר, אַז מיר זײַנען דאָ אַלײן, 
אונטער פֿיר אויגן, קאָנען מיר שמועסן עסק. די מעשׂה, זאָגט ער, 
דערפֿון איז אַזױ: איך האָב שוין מיט אײַך, ר' טבֿיה, לאַנג געװאָלט 
ריידן. איך האָב צו אײַך באַפֿױלן דורך אײַער טאָכטער, װױפֿל מאָל 
געבעטן איר זאָלט זיך מטריח זײַן; פֿאַרשטײט איר מיך, איך האָב 
געװאָרפֿן אַן אויג,,," 

-- איך ווייס --- זאָג איך --- אַז איר האָט געװאָרפֿן אַן אויג, 
נאָר ס'איז אומזיסט --- זאָג איך --- אײַער טירחה, עס װועט נישט גיין, 
ר' לייזער-װאָלף, עס װעט נישט גיין, 


/ מדרש בלק, פּרשה בי/ נישט פון דיין שטאָך, נישט פון דיין האָניק. -- 
* (אויסגעטראכט, אויף חוזק מאַכן, אין אַראַמישן סטיל; אַזאַ גמרא איז אָבער 
נישטאָ). -- * (אָנגעבלאָזן) פון לומדות -- לומדעריי 
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--- פֿאַר װאָס עפּעס? -- מאַכט ער צו מיר און קוקט אויף מיר 
וי דערשראָקן. 

--- פֿאַר שבת... -- זאָג איך --- איך קאָן באַשטײן, עס זאָל נאָך 
געדויערן אַ ביסל, דער טײַך ברענט גיט, 

--- למאַי -- זאָגט ער -- זאָלט איר װאַרטן, אַז איר קאָנט אויס" 
פֿירן באַלד? 

-- דאָס -- זאָג איך --- איז איין מאָל אַװעק; און והשנית -- 
זאָג איך --- איז גלאַט אַ רחמנות, אַ צער-בעלי-חיים, 

--- קוק אים אָן וי ער מאַכט אָנשטעלף -- זאָגט לייזער-װאָלף 
מיט אַ געלעכטערל -- עמעצער זאָל זײַן דערביי, װאָלט ער געמעגט 
שווערן, אַז זי איז בײַ אײַך איין-און-אײינציקע! מיר דאַכט, איר האָט 
זי אָן עין-הרע גענוג, ר' טבֿיה!.. 

לאָזן זי זיך שוין האַלטן --- זאָג איך -- ער ס'איז מיך מקנא, 
דער לאָז אַליין נישט האָבן... 

-- מקנא? װער -- זאָגט ער -- רעדט פֿון מקנא? אַדרבהי -- 
זאָגט ער --- װוײַַל זיי זײַנען בײַ אײַך אָן עין-הרע געראָטענע, דערפֿאַר 
וויל איך טאַקע, איר פֿאַרשטײט צי ניין? פֿאַרגעסט נאָר נישטי ר' 
טבֿיה, װאָס אײַך קען דערפֿון אַרוסקומעף 

--- אַוודאי; אַוודאי --- זאָג איך --- פֿון אײַערע טובֿות, ר' לייזער" 
װאָלף, קאָן טאַקע האַרט ווערן דער קאָפּ; ווינטער אַ שטיקל אײַז 
דאָס ווייסן מיר שוין לאַנג --- זאָג איך -- נאָך פֿון אַמאָל... 

--- ע! -- מאַכט ער צו מיר זיס-צוקערדיק -- װאָס גלײַכט איר 
ר' טבֿיה, פֿון אַמאָל ביז הײַנט? אַמאָל איז געווען עפּעס אַנדערש, און 
הײַנט איז ווידער אַנדערש; עפּעס ווערן מיר דאָך שטיקלעך מחותּנים, 
האַ? י 

-- װאָס פֿאַר אַ מחותּנימשאַפֿט! -- זאָג איך. 

--- געוויינטלעך -- זאָגט ער --- מחותּנים! 

--- װאָס מיינט איר --- זאָג איך צו אים --- ר' לייזער-װאָלף, פֿון 
װאָס ריידן מיר? 
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-- אַדרבא --- זאָגט ער -- זאָגט שוין איר, ר' טבֿיה, פֿון װאָס 
ריידן מיף? 1 

-- װאָס הייסט -- זאָג איך -- מיר ריידן דאָך פֿון דער מאורש 
בהמה מײַנע, װאָס איר װוילט בײַ מיר קױפֿן 

-- כאַדכאַיכאַ: -- מאַכט ער און ווערט צעגאָסן פֿאַר געלעכטער 
-- ס'איז נישקשה פֿון אַ בחמה, און נאָך אַ מאַורע דערצו, כאַ-כאַ-כאַו 
| -- װאָס זשע דען האָס איר געמיינט, ר' לייזער-װאָלף? אַדרבה, 
זאָגט, װעל איך אויך לאַכן, 

-- פֿון אײַער טאָכטער -- מאַכט ער צו מיר --- פֿון אײַער צייט- 
לען ריידן מיר דאָך די גאַנצע צײַט! איר ווייסט דאָך, ר' טבֿיה, אַז 
איך בין, ניט פֿאַר אײַך געדאַכט, געבליבן אַן אַלמן, האָב איך מיך 
מיישבֿ געווען: װאָס באַדאַרף איך זוכן אין דער פֿרעמד דאָס גליק, 
נאָך האָבן צו טאָן מיט שדכנים, רוחות און שדים? אַמער, אָט זײַנען 
מיר דאָ ביידע אױפֿן אָרט. איך קען אײַך, איר קענט מיך, דאָס קרן 
אַלײן איז מיר אויך געפֿעלן. איך זע זי אַלע דאָנערשטיק בײַ מיר 
אין יאַטקע. אַ פּאַר מאָל אַ רייד געטאָן מיט איר. װײַזט-אױס, נישקשה, 
אַ שטילע. און איך אַליין בין, קיין עין-הרע, וי איר זעט, אַ שטיקל 
באַלעבאָס, ס'איז דאָ אַ שטוב אַן אייגענע, און קלייטלעך אַ פּאָר, און 
באַלעבאַטישקײט, וי איר זעט, נישט צו פֿאַרזינדיקן, און אַ ביסל פֿשל 
אױפֿן בוידעם אויך. און אַ ביסל געלט אין קאַסטן אויך. װאָס באַ- 
דאַרפֿן מיר, ר' טבֿיה, די ציגײַנערשע שטיק, בריהן זיך, חכמהן זיך? 
אַמער, נעמט מען און מע שלאָגט-צו אַ האַנט, איינס-צוויי-דריי? 
איר פֿאַרשטײט צי ניין?,, 

בקיצור, אַז ער האָט מיר אויסגערעדט אָט אָ דאָס אָ, בין איך 
געבליבן זיצן אָן לשון, וי איינער בשעת מע קומט און מע זאָגט אים 
אָן פּלוצעם אַ בשׂורה. לכתּחילה איז מיר אַפֿילו דורכגעפֿלױגן אַ 
מחשבֿה: לייזער-װאָלף,., צייטל,.. ער האָט שוין אַזױ קינדער וי זי., 
נאָר באַלך האָב איך זיך אַליין אָפּגעשלאָגן: סטײַטש, אַזאַ גליק! אַזאַ 
גליק! עס וועט דאָך איר זײַן גוט, וי די גאַנצע וועלט! אײַ, טאָמער איז 
ער נישט אַזאַ צעװאָרפֿענער פּאַרשױן? איז דאָס הײַנטיקע יאָרן, פֿאַר- 
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קערט, די גרעסטע מעלה, וי זאָגט מען: אָדם קרובֿ לעצמו ? --- אַז מען 
איז גוט פֿאַר יענעם, איז מען שלעכט פֿאַר זיך. איין חסרון נאָר, װאָס 
ער איז אַ ביסל צו פּראָסטלעך... נו, מילא, קען דען איטלעכער זײַן אַ 
יודע-ספֿר? קאַרג פֿאַראַן נגידים, פֿײַנע מענטשן אין אַנאַטעװקע, אין 
מאַזעפּעװקע און אַפֿילו אין יעהופּעץ, װאָס ווייסן נישט קיין צלם 
פֿאַר קיין אַלף *; פֿון דעסט וועגן, אַז ס'איז באַשערט, לאָם ? איך האָבן 
אַזאַ יאָר, װאָס פֿאַר אַ כּבֿוד זיי האָבן אויף דער װעלט, װי אין פּרק 
שטייט: אם אין קמח אין תורה 15 דאָס הייסט, די תּורה ליגט אין 
קאַסטן און חכמה --- אין קעשענע.. 

--- נו, ר' טבֿיה -- מאַכט ער צוֹ מיר --- װאָס שװײַגט איר? 

--- װאָס זאָל איך שרײַען -- זאָג איך צו אים כּלומרשט, וי איך 
קווענקל מיך --- דאָס איז, ר' לייזער-װאָלף, פֿאַרשטײט איר מיך, אַזאַ 
ענין, װאָס מע באַדאַרף אים גוט באַקלערן אַרום און אַרום. ס'איז 
עפעס נישט קיין קאַטאָװעסל... -- זאָג איך -- דאָס ערשטע קינד בײַ 
מיר! 

-- אַזרבה --- מאַכט ער --- װײַל ס'איז דאָס ערשטע קינד בײַ 
אײַך. איר װעט שוין -- זאָגט ער --- נאָך דעם, אםיירצה-השם, קאָ- 
נען חתונה מאַכן די אַנדערע טאָכטער אויך. און שפּעטער, מיט דער 
צײַט, די דריטע. איר פֿאַרשטײט צי גיין? | 

-- אָמן, גם אַתֹּם! -- זאָג איך -- חתונה מאַכן איז קיין קונץ 
נישט, דער אייבערשטער זאָל נאָר צושיקן -- זאָג איך -- איטלעכן 
באַזונדער זײַן זיווג., | 

--- ניין! -- מאַכט ער -- נישט דאָס מיין איך, ר' טבֿיה. איך מיין 
עפּעס אַנדערש גאָר. װאָרעם קיין נדן, ברוך-השם, פֿאַר אײַער צייט- 
לען באַדאַרפֿט איר שוין ניט. און אויסקליידן זי צו דער חתונה, אַלץ 
װאָס אַ מיידל באַדאַרף, דאָס נעם איך אויף זיך. און אײַך --- זאָגט ער 
--- וועט מסתּמא דערפֿון אויך עפּעס אַרײַנפֿאַלן אין בײַטל אַרײַן... 


/ /סנהדרין טי/ אַ מענטש איז גענטער צו זיך אַלײן -- * /פאָלקלאָר/ 
קענען נישט קיין צורת-אות, פאַרבײטן איינס אויף ס'אַנדערע. -- " לאָמיר. -- 
0 פרקי אָבות ג', כא/ נישטאָ קיין מעל -- נישטאָ קיין תורה, 
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-- פֿע, --- מאַך איך צו אים -- איר רעדט דאָך עפּעס גאָר, 
איר זאָלט מיר מוחל זײַן, טאַקע װוי אין יאַטקע! װאָס הייסט אין בײַטל 
אַרײַן? פֿע! מײַן צייטל איז חלילה נישט אַזעלכע, איך זאָל זי פֿאַרקױפֿן 
פֿאַר געלט, פֿע-פֿע! 

-- אַז פֿע איז פֿע! -- מאַכט ער צו מיר -- איך האָב געמיינט 
אַדרבה ואַדרבה. נאָר אַז איר זאָגט פֿע, לאָז זײַן פֿע! אַז אײַך איז ליב 
איז מיר ניחא! דער עיקר -- זאָגט ער -- עס זאָל זײַן װאָס גיכער. 
איך מיין טאַקע באַלד, וי זאָגט מען, אַ באַלעבאָסטע אין שטוב אַרײַן, 
איר פֿאַרשטײט צי ניין? 

מהיכא תּיתי! --- זאָג איך -- אין מיר איז קיין מניעה. מע 
באַדאַרף דאָך איבערריידן מיט מײַן פּלוניתטע -- זאָג איך -- אין 
אַזעלכע זאַכן, האָט זי די דעה. נישט קיין קלייניקייט! וי רשי מאַכט; 
רחל מבֿכה על בניה :? -- אַ מאַמע איז אַ פּאָקרישקע2:, הײַנט זי 
אַלײן -- זאָג איך --- צייטל מיין איך, באַדאַרף מען אויך אַ פֿרעג טאָן. 
וי זאָגט מען דאָס? אַלע מחותּנים האָט מען מיטגענומען אויף דער 
חתונה און דעם חתן האָט מען געלאָזט אין דער היים... 

-- בלאָטע! --- זאָגט ער -- פֿרעגן באַדאַרף מען גאָר? דערציילן 
ר' טבֿיה, קומען אַהיים און דערציילן אַזױ און אַזױ, און שטעלן אַ 
חופּה, אַ װאָרט און צוויי און אַ מאָהריטש :1 --- זאָגט דאָס נישט, זאָג 
איך, זאָגט דאָס נישט, ר' לייזער-װאָלף, אַ מיידל איז נישט קיין אַלמנה, 
חלילה, | 

--- געוויינטלעך -- זאָגט ער -- אַ מיידל איז אַ מיידל, ניט קיין 
אַלמנה. אָט דערפֿאַר טאַקע באַדאַרף מען -- זאָגט ער --- בײַ צײַטנס 
דערפֿון ריידן, מחמת הלבשה, פֿאַרשטײט איר, דאָס, יענץ, לאָקש, 
בוידעם, ציבעלע. און דערװײַלע -- זאָגט ער -- לאָמיר, ר' טבֿיה, 
נעמען צו קאַפּלעך לחיים! האַ צי ניין?... 

-- מהיכא תּיתי -- זאָג איך --- פֿאַר װאָס ניט? װאָס געהער זיך 
אָן שלום צו מחלוקת? וי זאָגט ער: אָדם איז אַ מענטש און בראָנפֿן 


1 /ירמיהו לייא, טו/ רחל באַװײינט אירע קינדער. -- *' א שטערצל, א דעקל 
צו אַ טאָפּ. -- ** א טרונק בראַנפן, שנאַפּס, אַ לחיים, 
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איז בראָנפֿן, ס'איז פֿאַראַן -- זאָג איך --- בײַ אונדז אַ גמרא.. און 
האַק אים אַרײַן אַ גמרא, איינע און די אַנדערע, אַ נעכטיקן טאָג, פֿון 
שיר-השירים און פֿון חד-גדיא... 

בקיצור, מיר האָבן אײַנגענומען דעם ביטערן טראָפּן, כּכּתובֿ, וי 
גאָט האָט געבאָטןף די קאַרנאָסע האָט דערװײַלע געבראַכט צו טראָגן 
דעם סאַמאָװאַר און מיר האָבן געמאַכט צו גלעזלעך פּונש. פֿאַרבראַכט 
גאָר פֿרײלעך, געװינטשעװעט, געשמועסט, געפּלאַפּלט אַלץ פֿונעם 
שידוך, פֿון דעם און פֿון יענעם, און ווידער אַ מאָל פֿונעם שידוך, 

-- איר ווייסט דען, ר' לייזער-װאָלף -- זאָג איך --- װאָס פֿאַר 
אַ באַרליאַנט דאָס איז? 

--- איך ווייס -- זאָגט ער -- גלייבט מיר, אַז איך ווייס. איך 
זאָל ניט וויסן -- זאָגט ער -- װאָלט איך גאָר ניט גערעדט! 

און מיר ריידן אַזױ ביידע אין איינעם. איך שרײ: 

-- אַ באַרליאַנט, אַ דימענט! איר זאָלט נאָר וויסן, וי אַזױ זי 
צו שאַנעװען, נישט אַרױסבאַװײַזן דעם קצבֿ.. 

און ער: 

--- האָט קיין מורא ניט, ר' טבֿיה; װאָס זי װעט עסן בײיַ מיר אין 
דער װאָכן, האָט זי בײַ אײַך נישט געגעסן יום-טובֿ.. 

-- עט, -- זאָג איך -- עסן איז אויך אַן עסק? דער נגיד -- 
זאָג איך --- עסט נישט קיין רענדלעך, דער אָרעמאַן עסט גישט קיין 
שטײינער; איר זײַט אַ פּראָסטער מענטש -- זאָג איך -- פֿאַרשטײט 
איר ניט װי צו שאַצן איר בריהשאַפֿט, איר חלה-באַקן. אירע פֿיש, 
ר' לייזער-װאָלף, אירע פֿיש! מע באַדאַרף -- זאָג איך -- האָבן אַ 
זביה... 

און ער ווידער: 

--- ר' טבֿיה, איר זײַט, איר זאָלט מיר מוחל זײַן, שוין אויסגע- 
װעפּט, ר' טבֿיה. איר קענט נישט קיין מענטשן, ר' טבֿיה, איר קענט 
מיך נישט!... 

און איך װידער: 

-- אויף איין װאָג גאָלד און אויף דער אַנדערער צייטלען. הערט 
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איר, ר' לייזער-װאָלף, איר זאָלט אַפֿילן פֿאַרמאָגן אײַערע, זאָג איך, 
ריייש אלפֿים, זײַט איר אויך נישט ווערט איר פּיאַטע!.. 

און ער וידער: 

-- גלייבט זשע מיר, ר' טבֿיה, איר זײַט אַ גרויסער נאַר, כאָטש 

איר זײַט עלטער פֿון מיר!., 

| בקיצור, מיר האָבן אַ פּנים אַװעקגעשריגן אָט אַזױ אָ אַ היפשע 
װײַלע און זײַגען געװאָרן רעכט מבֿוסמדיק +1, װאָרעם אַז איך בין 
געקומען אַהיים, אין שוין געווען שפּעטלעך אין דער נאַכט און די 
פֿיס זײַנען מיר געווען וי געפּענטעט... מײַן װײַב, זאָל געזונט זײַף 
האָט אָבער באַלד דערקענט אין מיר, אַז איך בין פֿאַרקנאַקט, און האָט 
מיר געגעבן אַ װיסטן פּעטשאַטעק *:, וי איך בין ווערט. 

-- שאַ, בייזער זיך ניט, גאָלדע! -- זאָג איך צו איר גאַנץ 
פֿרײילעך און עס גלוסט זיך מיר אַזש גיין טאַנצן 

-- שרײַ ניט, נשמה מײַנע, עס קומט אונדז מזל-טוב! 

-- מזל-טובֿ? אַ װויסטער מזל-טוב! -- זאָגט זי -- האָסט שוין 
פֿאַרזינדיקט די מאורע בהמה, לייזער-װאָלפֿן זי פֿאַרקױפֿט? 

-- נאָך ערגער! --- זאָג איך, 

-- אויסגעביטן -- זאָגט זי -- אויף אַן אַנדערע? אָפּגענאַרט 
לייזער-װאָלפֿן, אַ רחמנות נעבעך! 

-- נאָך ערגער! -- זאָג איך, 

-- נו, רייד שוין -- זאָגט זי -- װערטער! קוקיאָן, װי מע 
באַדאַרף בײַ אים קױפֿן אַ װאָרט! 

-- מזל-טובֿ דיר, גאָלדע --- זאָג איך נאָך אַ מאָל --- מזל-טוף 
אונדז ביידף אונדזער צייטל איז אַ כּלה געװאָרף | 

-- אויב אַזױ -- זאָגט זי --- ביסטו דאָך טאַקע גוט פֿאַרקלאָפּט, 
גאָר נישט אויף קאַטאָװעס. רעדסט פֿונעם װעג! האָסט, אַ פּנים, 
געמאַכט -- זאָגט זי -- אַ רעכטע כּוסה! 

-- אַ כּוסה -- זאָג איך -- האָבן מיר מיט ליזער:װאָלפֿן 


* עס ,שמעקט" פון זיי, אָנגעטרונקען, שיכורלעך, בגילופין. -- *+ אָנהײב, 
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געמאַכט און צו גלעזלעך פּונש האָבן מיר מיט לייזער-װאָלפֿן גענו- 
מען, נאָר בײַ די געדאַנקען -- זאָג איך --- בין איך נאָך. הנה, זײַ װויסן, 
גאָלדע ברודער, אַז אונדזער צייטל איז אין אַ גוטער, אַ מזלדיקער 
שעה אַ כּלה געװאָרן פֿאַר אים אַלין, פֿאַר לייזערװאָלפֿן! 

און איך האָב איר איבערגעגעבן די גאַנצע מעשה פֿון אָנהײב 
ביזן סוף, וי אַזױ, און װאָס, און ווען, און פֿון אַלץ, װאָס מיר האָבן 
גערעדט. נישט דורכגעלאָזט קיין האָר אַפֿילו 

-- הערסטו, טבֿיה --- זאָגט צו מיר מײַן װײַב -- גאָט זאָל 
מיר טאַקע אַזױ העלפֿן װווּ איך על מיך קערן און ווענדן -- זאָגט 
זי --- װוי דאָס האַרץ האָט מיר געזאָגט, אַז דאָס, װאָס לייזער-װואָלף 
האָט דיך גערופֿן, איז ניט אומזיסט. נאָר װאָס זשע דען? איך האָב 
מורא געהאַט דערפֿון צו טראַכטן, טאָמער חלילה לאָזט זיך אויס אַ 
בוידעם. איך דאַנק דיר, גאָטעניו -- זאָגט זי -- איך דאַנק דיר, 
האַרצעדיקער פֿאָטער געטרײַער, סע זאָל טאַקע נאָר זײַן אין אַ גוטער 
שעה, אַ מזלדיקער, זי זאָל זיך עלטערן מיט אים אין עושר און אין 
כּבֿוד. װאָרעם פֿרומע-שׂרה, זאָל זײַן אָפּגעשײדט פֿון מיר, האָט געהאַט 
בײַ אים עפּעס ניט אַזאַ גוטע וועלט: זי איז, זאָל מיר מוחל זײַן 
נישט אַקעגן נאַכט דערמאָנענדיק, געווען אַ ייִדענע אַן אײַנגעגעסענע, 
נישט געקאָנט אויסקומען מיט קיינעם, גאָר נישט דאָס, װאָס אונדזער 
צייטל, איר צו לענגערע יאָר. אַ דאַנק דיר, אַ דאַנק דיר, גאָטעני! 
נו, טבֿיה -- זאָגט זי -- װאָס האָב איך דיר געזאָגט, דו לעקיש 
איינער? באַדאַרף זיך אַ מענטש זאָרגן? אַז ס'איז באַשערט -- זאָגט 
זי -- קומט דאָס אַלײן אין שטוב אַרײַן.. 

-- דאָס אַוודאי --- זאָג איך -- ס'איז דאָך אַ בפֿירושער פּסוק... 

--- װאָס טויג מיר דײַן פּסוק? -- זאָגט זי --- מע באַדאַרף זען 
גרייטן זיך צו דער חתונה. קודם- כּל אויסרעכענען -- זאָגט זי -- 
לייזער-װאָלפֿן אַ צעטל, װאָס צייטל באַדאַרף האָבן צו דער חתונה, 
מילא פֿון פּאָװוילע 15 -- זאָגט זי -- איז ניטאָ װאָס צו ריידן. זי 
האָט נאָך ניט קיין פֿאָדעם גרעט, זאָלסט זאָגן אַ פּאָר זאָקן אַפֿילו 


5 ווייסצייג, אונטערװועש, איינשיט, בעטגעװאַנט, אויסשטייער. 
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הײַנט -- זאָגט זי --- מלבושים, איינס אַ זײַדנס צו דער חופּה און 
איינס אַ וועלנס אויף זומער, דאָס אַנדערע אויף ווינטער, און פּלאַ- 
טיעס 1 אַ פּאָר, און קליידלעך אונטערשטע, און מאַנטלען -- זאָגט 
זי -- וויל איך, זי זאָל האָבן צוויי: איינעם אַ באָרנוס מיט קעץ *: אויף 
אין דער װאָכן און איינעם אַ גוטן מיט שליאַמעס?: אויף שבת. 
הײַנט עפּעס שטיוועלעך, מיט קולקעס, שטאַליקעלע ?? אַ גאָרסעט,. 
הענטשקעלעך, נאָזטיכלעך, אַ זאָנטיקל און די איבעריקע זאַכן דאָרטן, 
װאָס אַ מיידל באַדאַרף האָבן הײַנטיקע צײַטן.. 

--- וי קומט דאָס צו דיר -- זאָג איך --- גאָלדע סערדצע, דו 
זאָלסט וויסן פֿון אַזעלכע שמאָכטעליאַקעס? 

--- װאָס איז? --- זאָגט זי -- איך בין נישט געװוען צוישן 
מענטשן? צי איך האָב אפֿשר ניט געזען בײַ אונדז אין קאַסדילעװקע, 
וי אַזױ מע גייט אָנגעטאָן בײַ לײַטן? דו -- זאָגט זי -- לאָז מיך! 
איך װעל שוין אַליין מיט אים אַלצדינג ריידן. לייזער-װאָלף --- זאָגט 
זי ---איז, נישקשה, אַ ייד אַ נגיד. ער װעט מסתּמא אַלײן אויך 
ניט װועלן, אַז די גאַנצע וועלט זאָל האָבן מיט אים צו טאָן. אַז מען 
עסט חזיר, לאָז כאָטש רינען איבער דער באָרד.. 

בקיצור, מיר האָבן אַזױ אַװעקגערעדט ביזן װײַסן טאָג אַרײַן 

-- נעם-צונויף -- זאָג איך -- מײַן װײַב, דאָס ביסל קעז און. 
פּוטער און לאָם איך פֿאָרן דערװײַל קיין בויבעריק. עס איז טאַקע 
אַלצדינג שיין און פֿײַן אַרום און אַרום, נאָר דאָס געשעפֿט -- זאָג 
איך --- קאָן מען נישט פֿאַרבײגן אויף אַ זײַט. װוי שטייט דאָרטן? 
הנשמה לך:: -- די װועלט איז אויך אַ וועלט. און גאַנץ פֿרי, כּלחוך 
השור 22, עס איז נאָך געװען טונקל, האָב איך אײַנגעשפּאַנט דאָס 
פֿערד-און-וועגעלע און בין אַװעק קיין בויבכעריק. געקומען קין 
בויבעריק אױפֿן מאַרק --- אַהאַ: --- (ס'איז דען פֿאַראַן אַ סוד בײַ 


/* קליידער (װאָס נעמען-אַרום דעם גאנצן קערפּער). -- ** פוקסן-װויידלעך. -- 
באַפּוצונגען מיט פוטער. -- ?7 מיט הויכע קנאפל, װי אויף שטאָלצן. -- 
1 פון סליחות: די נשמה געהערט צו דיר. -- ?7/במדבר כ"ב, ד/ װי נאָר דער 
אָקס נעמט עסן (דאָס גראָז פון פעלד, 
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ייִדן?) מע וייסט שוין אַלצדינג און מע שטעקטאָפּ מזל-טובֿ פֿון 
אַלע זײַטן; 

-- מזל-טובֿ אײַך, ר' טבֿיה! ווען האָבן מיר, אם:ירצה-השם, 
אַ חתונה? 

--- מיט מזל זאָלט איר -- זאָג איך -- לעבף עס קומט:אויס, 
וי מע זאָגט: דער טאַטע איז נאָך גאָר נישט געבוירן געװאָרן, איז 
שוין דער זון אױיסגעװאַקסן אױפֿן דאַך... -- בלאָטע! --- זאָגן זיי --- 
עס װועט אײַך גאָר נישט העלפֿן, ר' טבֿיה. משקה מוזט איר שטעלן 
קיין עין:הרע, אַזאַ גליק, אַ שמאַלצגרוב! 

--- די שמאַלץ רינט-אויס --- זאָג איך -- די גרוב בלײַבט-איבער, 
נאָר פֿון דעסט וועגן -- זאָג איך -- קאָן מען קיין חזיר ניט זײַן 
און פֿון חבֿרה ניט אָפּשטײן. אָט פֿאַרטיק איך מיך אָפּ מיט אַלע 
מײַנע יעהופּעצער באַלעבאַטים -- זאָג איך -- ועט זײַן אַ גלעזל 
משקה און פֿאַרבײַסן,. חי-געלעבט און אַן עק, דאָס הייסט: צהלה' 
ושׂמחה:: -- הוליע קבצןיי 

בקיצור, אָפּגעפֿאַרטיקט זיך מיט מײַן מסחר, גיך און געשווינד, 
וי געוויינטלעך, האָב איך גענומען מיט גוטע ברידער צו ביסלעך 
לחיים, צוגעווינטשעוועט זיך איינס דעם אַנדערן, וי עס געהער צו 
זײַן, און איך האָב מיך אױפֿגעזעצט און בין אַװעק אַהיים לעבעדיק- 
פֿרײלעך, גאָר בגילופֿין, פֿאָרנדיק אַזױ אין װאַלד, זומער-לעבן, די 
זון באַקט, נאָר פֿון ביידע זײַטן װאַלד דער שאָטן פֿון ביימער, דער 
ריח פֿון די סאָסנעס, מחיה-נפֿשות. צי איך מיך אויס װי אַ גראַף 
אין וועגעלע, לאָזינאָך מײַן חבֿרה-מאַן די לייצעס: גיי שוין, זאָג איך 
צו אים, זײַ מוחל, אַליין, דער וועג דאַרף דיר שוין זײַן באַקענט -- 
און אַלײין צעלאָז איך מיך אויף אַ קול און זינג מיר אַ ניגונדל, 
אױפֿן האַרצן איז עפּעס יום-טובֿדיק; עס זינגט זיך שטיקלעך פֿון 
ימים-נוראים: ,ויאתיו", ,וכל מאמינים שהוא? און פֿון ,/הלל". איך 
קוק מיר אַהין אַרױף, אין הימל אַרײַן, און די געדאַנקען-מחשבֿות . 
פּלאָנטען זיך דאָ, אויף דער ערד. השמים שמים -- די הימלען 


5 / מגילת אסתר חי טו/ לוסטיק און פריילעך. 
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זײַנען פֿאַר גאָט, והאָרץ -- און די ערד, אַזױ טראַכט איך מיר, 
האָט ער אַװעקגעגעבן לבֿני אָדם:? -- צו די קינדער פֿון מענטשן 
זיי זאָלן זיך שלאָגן קאָפּ אין װאַנט, זיך רײַסן װי די קעץ פֿאַר גרויס 
ראָסקאָש 25, שלאָגן זיך פֿאַר גבאות, פֿאַר ;/ששי* און פֿאַר ,/מפֿטיר?,,, 
לא המתים יהללו יה, מכּות פֿאַרשטײען זיי, וי מען באַדאַרף גאָט 
לויבן פֿאַר די טובֿות, װאָס ער טוט מיט זי, ואַנחנ, אָבער מיר, 
אָרעמע לײַט, איין טאָג אַ גוטן, אַז מיר האָבן, דאַנקען מיר און לויבן 
גאָט און זאָגן: אָהבֿתי -- איך האָב אים ליב גאָט, װאָרעם ער הערט 
צו מײַן קול און מײַן געבעט, ער נייגט צו מיר זײַן אויער. בשעת 
אפפֿני?? -- שס רינגלט מיך אַרום פֿון אַלע זײַטן דלות, צרות, 
שלעק-פּורעניותן: דאָט פֿאַלט אַ בהמה אין מיטן העלן טאָג, דאָס 
טראָגט-אָן דער גוטער יאָר אַ קרובֿ א שלימזל, אַ מין מנחם-מענדל 
פֿון יעהופּעץ, נעמט-צו דאָס לעצטע חיות, און איך מיין שוין בחפֿזי ז?; 
אַן עק, די ועלט איז שוין געפֿאַל, כּל האָדם כּוזבֿ*? -- ניטאָ קיין 
אמת אויף דער ועלט. װאָס טוט גאָט? שיקט ער אַרײַן לייזער- 
װאָלפֿן אַ מחשבֿה, ער זאָל נעמען מײַן צייטלען וי זי שטייט און 
גייט. דערום זאָג איך צוויי מאָל אודך?2? -- איך על דיר לויבן 
גאָטעניו, װאָס דו האָסט זיך אַרומגעקוקט אויף טבֿיהן און געקומען 
מיר צו הילף. איך זאָל האָבן כאָטש אַ שטיקל נחת פֿון מײַן קינד, 
אַז איך װעל קומען צו איר צו גאַסט, אם-ירצה-השם, זי טרעפֿן אַ 
באַלענאָסטע אויף אַלעם גרייטן, פֿולע שאַפֿעס מיט גרעט, פֿולע 
שפּיזאַרנעס מיט פסחדיקן שמאַלץ און מיט אײַנגעמאַכטס, פֿולע 
שטײַגן מיט עופֿות, גענדז און קאַטשקעס,,. פּלוצעם צעלאָזט זיך דאָס 
פֿערדל מײַנס אַראָפּ-אַ-באַרג, און איידער איך הייב-אויף דעם קאָפּ 





4 / תהילים קט"ו, טז / טביה זאָגט אין לשון קודש נאָר טיילן פון פּסוק, 
אין ייִדיש -- אַלץ, -- 25 (רוסיש) לוקסוס. -- ?2 /תהילים קט"ז, ג/ פון ,עס 
האָבן מיך ארומגערינגלט", מאַכט טכיה ;עס רינגלען מיך אֲרום". -- ?2 אין 
אנגסט, איבערגעאיילט, אומבאַרעכנט. --- ** טביה, װאָס איז די אַרנטלעכקײט 
אַלײן, האַלט אין איין זאָגן, װאָס אין תהילים שטייט, אז אַלע מענטשן זיינען 
פאַלש. -- 29 /תהילים קיייט, כא/ איך דאַנק דיר (אין הלל זאָגט מען דעם פּסוק 
צוויי מאָל). | 
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אַ קוק טאָן, װוּ איך בין אין דער ועלט, ליג איך שוין אויף דער 
ערד מיט אַלע ליידיקע טעפּלעך און קריגלעך, און דאָס וועגעלע 
אויף מיר! קוים מיט צרות, מיט ליידן אַרױסגעקאַראַטשקעט* זיך 
און אױפֿגעשטאַנען אַ צעבראָכענער, אַ צעהרגעטער. לאָז איך אויס 
מײַן ביטער האַרץ צום פֿערדל, אײַנגעזונקען זאָלסטו װװוערף װער 
אָט דיך געבעטן, שלימזל, באַװײַזן אַ בריהשאַפֿט, אַז דו קאַנסט לױפֿן 
באַרג-אַראָפּ? האָסט דאָך מיר שיַער, זאָג איך, אומגליקלעך געמאַכט, 
דו, אַשמדאַי! און איך האָב אים אײַנגעטײלט װיפֿל ס'איז אין אים 
אַרײַן. מײַן בחור האָט, אַ פּנים, אַליין פֿאַרשטאַנען, אַז ער האָט דאָ 
פֿאַרשטיפֿט אַ מיאוסע מעשׂה, געשטאַנען אַראָפּגעלאָזט די מאָרדע, 
כאָטש מעלק אים אויס. ,כאַפּט דיך דער װאַטעמאַכער?, זאָג איך צו 
אים און מאַך צו רעכט דאָס ועגעלע, נעם:צונויף די כּלים און 
הלך לעולמו -- פֿאָר װײַטער. נישט קיין גוטער סימן, זאָג איך צו 
זיך אַלין. איך האָב מורא, צי עס האָט זיך נישט געטראָפֿן אין דער 
היים עפּעס אַ נײַ אומנליק.. 

כּך הוה. איך פֿאָר-אָפּ נאָך אַ ווערסט צוויי, שוין ניט װײַט פֿון 
דער חיים, דערזע איך אין מיטן שליאַך גייט גלײיַך אַקעגן מיר אַ 
מענטש אין געשטאַלט פֿון אַ נקבֿה. איך פֿאָר:צו נענטער, קוק מיך 
אײַן: צייטל!... איך ווייס נישט פֿאַר װאָס, נאָר עס האָט זיך מיר 
אָפּגעריסן אין האַרצן, אַז איך האָב זי דערזען. איך שפּרינג אַראָפּ 
פֿונעם װאָגן: 

--- צייטל, ס'איז דו? װאָס טוסטו דאָ? 

פֿאַלט זי מיר ניט אױפֿן האַלדן מיט א געוויין? 

-- גאָט איז מיט דיר, זאָג איך --- טאָכטער מײַנע, װאָס וויינסטו? 

-- אוי, --- זאָגט זי --- טאַטע, טאַטע!.. 

און באַװאַשט זיך מיט טרערן. 

עס איז מיר פֿינצטער געװאָרן אין די אויגן און פֿאַרקלעמט בײיַם 
האַרצן, 


אַרױסגעקראָכן. אַרויסגעדרייט זיך (מיט גרויסע אָנשטרענגונגען). 
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--- װאָס איז דיר, טאָכטער? זאָג מיר, װאָס איז דיר געשען? 
-- זאָג איך צו איר און נעם זי אַרום, גלעט זי, האַלדז זי, קוש זי, 
און זי אין איין קול; 

-- טאַטע, טאַטע, האַרציקער, געטרײַער! -- זאָגט זי -- דעם 
דריטן טאָג אַ שטיקל ברויט... האָב רחמנות -- זאָגט זי -- אויף 
מײַנע יונגע יאָר!י 

און פֿאַרגײט זיך פֿאַר געוויין, קאָן מער קיין װאָרט נישט אויס" 
ריידן. אַז אָך און וויי איז מיר, טראַכט איך. איך שטויס מיך שוין, 
װאָס דאָ איז. דער רוח האָט מיך אַװעקגעטראָגן קיין בױיבעריק! 

--- װאָס באַדאַרף מען וויינען? --- זאָג איך צו איר און גלעט זי 
בײַם קאָפּ -- נאַרעלע, װאָס באַדאַרף מען ויינען? ממהינפֿשך -- 
זאָג איך --- ניין איז ניין! מע װועט דיר מיט גװאַלד, חלילה, קיינער 
נישט אָנהענגען אַ לונג-און-לעבער אויף דער נאָז. מיר האָבן --- זאָג 
איך --- געמיינט דײַן טובֿה טאַקע. געװאָלט װי צום בעסטן אלא, 
ס'איז דיר ניט צום האַרצן, װאָס זאָל מען טאָן? מסתּמא --- זאָג איך --- 
איז ניט באַשערט.. 

-- אַ דאַנק דיר -- זאָגט זי --- טאַטע, לאַנג לעבן זאָלסטו! --- 
און פֿאַלט מיר ווידער אױפֿן האַלדז און הייבט ווידער אָן צו קושן 
מיך און וויינען, גיסן מיט טרערן, 

--- אָבער לאָז שוין זײַן גענוג געװיינט! -- זאָג איך --- הכּל הבֿל 
-- קרעפּלעך עסן קאָן אויך נמאס ווערן. קריך -- זאָג איך --- אין 
װאָגן אַרײַן און לאָמיר פֿאָרן אַהיים! די מאַמע -- זאָג איך -- װעט 
דאָרטן איבערטראַכטן מי יודע װאָס! 

בקיצור, מיר האָבן זיך ביידע אַרײַנגעזעצט אין װאָגן אַרײַן 
און איך האָב אָנגעהויבן אײַנצושטילן זי מיט רייד, אַהין, אַהער. די 
מעשׂה דערפֿון, זאָג איך, איז דאָך אַזױ: מיר האָבן, זאָג איך, דערבײי 
חלילה קיין שום שלעכטע מחשבֿה נישט געהאַט. גאָט איז יודע דעם 
אמת. מיר האָבן געװאָלט, װוי זאָגט ער,. לעת-צרה באַװאָרענען אַ 
קינד. אײַ, עס לאָזט זיך נישט, מסתּמא, זאָג איך, הייסט גאָט אַזױ, 
נישט באַשערט, זאָג איך, דיר, טאָכטער מײַנע, קומען אױפֿן גרייטן, 
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ווערן אַ באַלעבאָסטע אויף אַל דאָס גוטס, און אונדז אַ שטיקל נחת 
דערלעבן, זאָג איך, אויף די עלטערע יאָרן, פֿאַר אונדזער האָרעװאַניע, 
זאָג איך, טאָג װוי נאַכט אין דער טאַטשקע אײַנגעשפּאַנט, קיין גוטע 
מינוט, נאָר דלות, נאָר דחקות, נאָר שלים-שלים:-מזל אַרום און 
אַרום!.. 


-- אוי, טאַטע -- זאָגט זי צו מיר ווידער מיט אַ געויין -- 
איך װעל מיך שטעלן -- זאָגט זי --- פֿאַר אַ דינסט, ליים װעל איך 
טראָגן, ערד על איך גראָבן!. 


--- װאָס וויינסטו, נאַריש מיידל -- זאָג איך צו איר -- איך 
זאָג דיר דען עפּעס, נאַרעלע? צי איך האָב טענות צו דיר? גלאַט -- 
זאָג איך --- ס'איז ביטער און פֿינצטער, רייד איך מיר אויס דאָס 
האַרץ,. שמועס איך מיך אויס מיט אים, מיטן רבונו של עולם, װי 
אַזױ ער פֿירט מיט מיר. ער איז -- זאָג איך -- אַן אָבֿ הרחמן 
האָט רחמנות אויף מיר, פֿײַנט זיך אויס קעגן מיר, זאָל ניט שטראָפֿן 
פֿאַר די רייד --- זאָג איך -- רעכנט זיך װי מיט אַ טאַטן, און גיי, 
שריי חי-וקיים! נאָר מסתּמא -- זאָג איך --- באַדאַרף אַזױ זײַן. ער 
איז אויבן, אין דער הויך -- זאָג איך --- און מיר זײַנען דאָ, אין 
דער ערד, טיף, טיף אין דער ערד, מוזן מיר זאָגן, אַז ער איז גערעכט 
און זײַן משפּט איז גערעכט. װאָרעם אַז מיר זאָלן וװועלן שמועסן טאַקע 
דאָס אייגענע ווידער צוריק, בין איך דען נישט קיין גרויסער נאַר? 
װאָס שריי איך? װאָס פּילדער איך? װאָס הייסט -- זאָג איך -- איך, 
קליין וווערעמל, װאָס פּויזשע-אַרום דאָ אויף דער ערד, װאָס אַ 
מינדסט ווינטעלע, אַז גאָט וויל נאָר, מאַכט פֿון מיר אַ תּל-עולם אין 
איין כּהרף-עין,. שטעל איך מיך אַרױס מיט מײַן נאַרישן שׂכל און 
וויל אים זאָגן דעות, וי אַזױ צו פֿירן דאָס וועלטל זײַנס? מסתּמא, 
אַז ער הייסט אַזױ, באַדאַרף זײַן אַזױ. װאָס העלפֿט דאָ טענות? פֿערציק 
טעג -- זאָג איך --- אַזױ שטייט געשריבן בײַ אונדז אין די היליקע 
ספֿרים, פֿערציק טעג פֿאַר דעם איידער ס'קינד ווערט באַשאַפֿן בײַ דער 
מוטער אין בויך קומט אַ מלאך און שרײַט-אויס: בת פּלוני לפּלוני, 
לאָז טבֿיהס טאָכטער נעמען געצל בן זרחן, און לייזער:װאָלף דער 
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קצבֿ לאָז מוחל זײַן פֿאָרן ערגעץ אַנדערש זוכן זיך זײַן גלײַכן, זײַנס 
װועט אים נישט אַנטלױפֿן, און דיר -- זאָג איך --- לאָז גאָט צושיקן 
דײיַן זיווג, נאָר עפּעס אַ רעכטס, און װאָס צום גיכסטן, אָמן, כּן יהיה 
רצון --- זאָג איך --- די מאַמע זאָל כאָטש אַזױ ניט שרײיען, איך װעל 
שוין פֿון איר כאַפּן אַ גוטן פּסק!.. 


בקיצור, מיר זײַנען געקומען אַהים, אױסגעשפּאַנט דאָס פֿערדל 
און אַועקגעזעצט זיך בײַ דער שטוב אױפֿן גראָז עפּעס צוטראַכטן 
אַן עצה, אויסקלערן פֿאַר מײַן װײַב אַ מעשׂה פֿון טויזנט-איין-נאַכט, 
אַבי אַרױיס פֿון אַ צרה. פֿאַרנאַכטלעך, די זון זעצט זיך; זומער-לעבן; 
די. זשאַבעס פֿון דער װײַטן קװאַקען; דאָס פֿערדל, געפּענטעט אויף 
צוויי פֿיס, שטשיפּעט גראָז; די בהמהלעך, נאָר װאָס געקומען פֿון 
דער טשערעדע, שטייען איבער די צעבערס און װאַרטן, מען זאָל 
זיי אויסמעלקן; אָרום און אַרום דאָס גראָז שמעקט -- נאָר אַ גן-עדן! 
איך זיץ מיר אַזױ און באַטראַכט דאָס אַלצדינג און קלער מיר בשעת- 
מעשׂה, װוי קלוג דער רבונו של עולם האָט דאָס באַשאַפֿן דאָס וועלטל 
זײַנס, אַזױ אַז איטלעך באַשעפֿעניש, פֿונעם מענטשן ביז להבֿדיל 
אַ בהמה, זאָל זיך פֿאַרדינען זײַן ברויט --- אומזיסט איז נישטאָ! דו, 
בהמה, ווילסט זיך פֿרעסן -- גיי מעלק זיך, גיב מילך, זײַ מפֿרנס אַ 
ייִדן מיט וייב און קינדערלעך! דו, פֿערדל, װילסט קײַען -- לויף 
אַלע מאָל הין און צוריק מיט די טעפּלעך קיין בויבעריק! און דאָס 
גלײַכן דו, מענטש, להבֿדיל, ווילסט אַ שטיקל ברויט --- גיי, האָרעווע, 
מעלק די בהמות, טראָג זיך מיט די קריגלעך, שלאָג פּוטער, מאַך 
קעז, שפּאַן דאָס פֿערדל און שלעפּ זיך אַלע פֿרימאָרגן קיין בויבעריק 
אויף די דאַטשעס, נייג זיך און בוק זיך צו די יעהופּעצער גבֿירים, 
שמייכל צו זיי, חנפֿע זיי, קריך זיי איטלעכן באַזונדער אין דער נשמה 
אַרײַן, גיב אַכטונג, זיי זאָלן זײַן צופֿרידן, חלילה נישט אָנרירן זיי 
אין כּבֿוד!,. אײַ, בלײַבט דאָך אַ קשיא: מה נשתנה? -- ווו שטייט 
דאָס געשריבן, אַז טבֿיה באַדאַרף האָרעווען פֿון זייערט וועגן,. אױפֿ- 
שטיין גאַנץ פֿרי, ווען גאָט אַליין שלאָפֿט נאָך, װאָס איז? בכדי זי 
זאָלן האָבן פּונקט צו דער קאַװע א פֿריש שטיקל קעז און פּוטער? 
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װווּ שטייט דאָס געשריבן, אַז איך בין מחױבֿ אויסגעריסן ווערן צוליב 
אַ שיטערן קרופּניק, אַ קאָליש מיט גרויפּן :2, און זיי, די יעהופּעצער 
נגידים, באַדאַרפֿן אויסרוען די ביינער אויף די דאַטשעס, נישט טאָן 
קיין האַנט אין קאַלט װאַסער און עסן דווקא געבראָטענע קאַטשקעלעך, 
און דווקא גוטע קנישעס, מלינצעס מיט װערטוטן? בין איך דען נישט 
אַזאַ ייַד װוי זיי? װאָלט דען נישט געווען קיין יושר, כ'לעבן, אַז טבֿיה 
זאָל זיך אַװעקזעצן כאָטש איין זומער אויף אַ דאַטשע? אײ, װווּ װועט 
מען נעמען קעז און פּוטער? ער װעט מעלקן די בהמות! טאַקע זיי, 
די יעהופּעצער סטיקראַטן 2, מיין איך,.. און איך צעלאַך מיך אַלײן 
פֿון אַזאַ משוגענעם געדאַנק. װי זאָגט די ועלט אַ ווערטל? אַז גאָט 
זאָל האָרכן די נאַראָנים, װאָלט די וועלט געהאַט אַן אַנדער פּנים... -- 
;אַ גוטן אָװגט, ר' טבֿיה!?* -- הער איך עמעצער רופֿט מיך אָן בײַם 
נאָמען. איך דריי מיך אַרום, איך טו אַ קוק -- אַ באַקאַנטער: מאָט? 
קאַמזויל, אַ שניידעריונג פֿון אַנאַטעװקע. 

--- ברוך הבא --- זאָג איך --- סקאָצל קומט, מען זאָל דערמאָנען 
משיחן. זיץ, מאָטל, אויף גאָטס ערד -- זאָג איך --- װוי קומסטו פּלוצעם 
אַהער? | 
-- וי איך קום? מִיט די פֿיס. --- מאַכט ער צו מיר און זעצט 
זיך אַװעק נעבן מיר אױפֿן גראָז און קוקט אַהין, װוּ מײַנע מיידלעך 
דרייען זיך אַרום מיט די טעפּלעך און מיט די קריגלעך. 

-- איך קלײַב מיך שוין לאַנג צו אײַך, ר' טבֿיה -- מאַכט ער 
צו מיר --- נאָר איך האָב אַלץ קיין צײַט ניט; איין שטיקל אַרבעט 
אַרױסגעלאָזט, דאָס אַנדערע גענומען. איך בין מיר װײַנט אַליין פֿאַר 
זיך אַ שנײַדער. אַרבעט איז פֿאַראַן. ברוך-השם, גענוג, אַלע שנײַדערס 
זײַנען פֿאַרװאָרפֿן מיט אַרבעט. ס'איז בײַ אונדז משך אַ זומער פֿון 
חתונות: בערל פֿאַנפֿאַטש מאַכט חתונה; יאָסל שייגעץ מאַכט חתונה; 
מענדל זאַיִקע מאַכט חתונה; יענקל פּיסקאַטש מאַכט חתונה: משה 
גאָרגל מאַכט חתונה;: מאיר קראָפּעווע מאַכט חתונה: חיים לאָשעק 
מאַכט חתונה; און אַפֿילו טיהובעכע די אַלמנה מאַכט אויך חתונה! 


1 פּערלגרויפן, גריץ מיט קאַשע. --- ** ;אַריסטאָקראַטן", מישטיינס געזאָגט. 
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-- די גאַנצע װעלט -- זאָג איך -- מאַכט חתונה, נאָר איך 
איינער האַלט נאָך נישט דערבײַ. מסתּמא בין איך נישט ווערט בי 
גאָט... 

-- ניין -- מאַכט ער צו מיר און קוקט אַהין, װוּ די מיידלעך 
זײַנען -- איר האָט אַ טעות, ר' טבֿיה. איר זאָלט וװעלן, װאָלט איר 
אויך געהאַלטן איצט בײַ חתונה מאַכן, עס ווענדט זיך נאָר אין אייך... 

--- דהיינו --- זאָג איך --- וי אַרום? אפֿשר מיינסטו אַ שידוך 
פֿאַר מײַן צייטלען? 

--- וי געמאָסטן! -- מאַכט ער צו מיר, 

-- כאָטש עפּעס אַ רעכטן שידוך? -- זאָג איך און טראַכט מיר 
בשעת-מעשׂה: עס װעט זײַן שיין, טאָמער מיינט ער ליזער:װאָלף 
דעם קצב!., 

טשאַקנדיק און קנאַקנדיק! --- ענטפֿערט ער מיר אויף שנײַדער- 
לשון און קוקט אַלץ אַהין, װוּ די מיידלעך זײַנען. 

--- פֿון װאַנען, למשל, איז דער שידוך דײַנער? --- פֿרעג איך אים 
-- פֿון װאָסערע קאַנטן? אויב ער שמעקט מיט יאַטקע -- זאָג איך --- 
וויל איך גאָר ניט הערן, ניט זע 

-- חס וחלילה! -- זאָגט ער -- ער הײיבט נישט אָן שמעקן 
מיט יאַטקע. איר קענט אים, ר' טבֿיה, זייער גוט!.. 

-- איז דאָס כאָטש -- זאָג איך --- עפּעס אַ גלײַכע זאַך? 

-- נאָך אַ מין גלײַך! --- זאָגט ער -- גלײַך צו גלײַך איז נישט 
גלײַך. ס'איז, װי מע זאָגט, אָגיל ואשׂמח -- צוגעשניטן און אױפֿ- 
גענייט!., 

-- ווער זשע איז דער שידוך? -- זאָג איך --- לאָמיר האָרכן? 

-- ווער דער שידוך איז? --- מאַכט ער און קוקט אַלץ אַהין -- 
דער שידוך איז, פֿאַרשטײט איר מיך, ר' טבֿיה, טאַקע איך אַלײן,, 

וי ער האָט דאָס מיר נאָר אויסגערעדט, אַזױ בין איך אונטער- 
געשפּרונגען, וי אַן אָפּגעבריטער, פֿון דער ערד, און ער נאָך מיר, 
און אַזױ זײַנען מיר געבליבן שטיין איינער אַקעגן אַנדערן אָנגע- 
דראָדלט, וי די האָנען. 
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-- צי דו ביסט משוגע געװאָרן --- זאָג איך צו אים -- צי דו 
ביסט גלאַט אַזױ אַראָפּ פֿונעם זינען? ביסט אַליין דער שדכן, אַליין 
דער מחותּן און אַלײן דער חתן, דאָס הייסט אַן אייגענע חתונה מיט 
אייגענע כּלי-זמר! איך האָב נאָך -- זאָג איך -- אַזעלכעס נישט 
געהערט אין ערגעץ, אַז אַ בחור זאָל זיך אַליין ריידן אַ שידוך! 

-- דאָס װאָס איר זאָגט, ר' טבֿיה -- מאַכט ער צו מיר -- אַז 
איך בין משוגע, לאָזן אונדזערע שונאים משוגע װערן! איך בין נאָך, 
מעגט איר מיר גלייבן, בײַ אַלע געדאַנקען. מע באַדאַרף גאָר ניט 
זײַן --- זאָגט ער -- משוגע, אַז מע זאָל װעלן אײַער צייטלען אַ 
סימן האָט איר, אַז לייזער-װאָלף, װאָס איז דער גרעסטער נגיד בײַ 
אונדז אין שטאָט, האָט זי געװאָלט נעמען װי זי שטייט און גייט., 
איר מיינט, ס'איז אַ סוד? דאָס גאַנצע שטעטל וייסט שוין.. און 
דאָס, װאָס איר זאָגט, אַליין אָן אַ שדכן, איז מיר אַ חידוש -- זאָגט 
ער -- אויף אײַך; איר זײַט דאָך,. ר' טבֿיה, עפּעס יאָ אַ ייִד װאָס 
קאַטאָרי קיין פֿינגער אין מויל באַדאַרף מען אײַך נישט אַרײַן- 
לייגן, איר וועט אָפּבײַסן... נאָר װאָס טויג לאַנגע שמועסן? די מעשׂה 
פֿון דער געשיכטע -- זאָגט ער -- איז אַזױ: איך און אײַער טאָכטער 
צייטל האָבן זיך געגעבן דאָס װאָרט שוין לאַנג, שוין העכער אַ יאָר, 
אַז מיר זאָלן זיך נעמעןיי | 

אַ מעסער אין האַרצן, ווען עמעצער זעצט מיר אַרײַן, װאָלט מיר 
געווען אַ סך מער ניחא װי די דאָזיקע װערטער: ערשטנס, װוי קומט 
ער, מאָטל שנײַדער, צו טבֿיהן פֿאַר אַן איידעם? והשנית, װאָס איז 
דאָס פֿאַר אַ דיבורים: זיי האָבן זיך געגעבן דאָס װאָרט, אַז זיי זאָלן 
זיך נעמען? -- נו, און װווּ בין איך? --- רוף איך מיך אָן צו אים -- 
עפּעס האָב איך אויך אַ שטיקל דעה צו זאָגן אויף מײַן קינד, צי מיך 
פֿרעגט מען שוין גאָר נישט? 

-- חס וחלילה! -- מאַכט ער -- דערויף בין איך דאָך טאַקע 
געקומען אײַך איבערריידן. אַזױ װוי איך האָב דערהערט, אַז לייזער- 
װאָלף שדכנט זיך צו אײַער טאָכטער, װאָס קאַטאָרי שוין העכער אַ 
יאָר אַז איך האָב זי ליב.. 
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-- ס'אַ משל, -- זאָג איך --- אַז טבֿיה האָט אַ טאָכטער צייטל 
און דו הייסט מאָטל קאַמזױל און ביסט אַ שנײַדער, הײַנט װאָס האָסטן 
צו איר, דו זאָלסט זי פֿײַנט האָבן?.. 

-- ניין, --- מאַכט ער -- נישט דאָס מיין איך, איך מיין גאר 
עפּעס אַנדערש. איך האָב אײַך געװאָלט דערציילן, אַז איך האָב ליב 
אײַער טאָכטער און אײַער טאָכטער האָט מיך ליב, שוין העכער 6 
יאָר, זיך געגעבן דאָס װאָרט, מיר זאָלן זיך נעמען האָב איך -= 
זאָגט ער -- עטלעכע מאָל געװאָלט זײַן בײַ אײַך איבערריידן, נאָר 
אַלץ אָפּגעלײגט אויף שפּעטער, ביז איך װעל מיר צונױפֿשלאָגן 
עטלעכע קערבלעך אויף אַ מאַשין, און נאָך דעם ערשט אויסקליידן 
זיך, װי עס געהער צו זײַן, װאָרעם אַ ליאַדע בחורל הײַנטיקע צײַטן 
האָט צוויי קאָסטיומען מיט עטלעכע קאַמזױלן.. 

--- טפֿו זאָלט איר ווערן -- מאַך איך צו אים -- מיט אײַער 
קינדערשן שׂכל! און װאָס װעט איר טאָן נאָך דער חתונה? פֿאַרװאַרפֿן 
די ציין אויף די בענטאַנעס **, צי דו װעסט האָדעווען דײַן װײַב מיט 
קאַמזױלן?,., 

-- ע, --- מאַכט ער צו מיר -- אויף אײַך איז מיר, ר' טבֿיה, 
אַ חידוש, איר זאָלט אַזעלכעס זאָגן! איך מיין, אַן איר האָט חתונה 
געהאַט, האָט איר, דאַכט מיר, קיין אייגענעם מויער נאָך נישט גע" 
האַט, פֿון דעסט וועגן זעט איר דאָך... ממה-נפֿשך, װאָס עס ועט 
זײַן מיט כּל ישׂראל, װועט זײַן מיט ר' ישׂראל... הײַנט בין איך 0 
אַ שטיקל בעל-מלאכה אויך.. 

בקיצור, װאָס זאָל איך אייך דאָ לאַנג מאַריך זײַן? ער האָט מיף 
איבערגערעדט. װאָרעם למאַי זאָלן מיר זיך נאַרן? וי אַזױ האָבן אַלע 
יידישע קינדער חתונה? אַז מע זאָל װועלן קוקן אויף די זאַכן, װאָלט 
אונדזער גראַד קיין מאָל נישט באַדאַרפֿט חתונה האָבן.. איין זאַך 
האָט מיר נאָר פֿאַרדראָסן און האָב דאָס נישט געקאָנט פֿאַרשטײן 
בשום אופֿן: װאָס הייסט, זיי אַליין האָבן זיך געגעבן דאָס װואָרט? װאָס 
איז דאָס פֿאַר אַ װועלט געװאָרן? אַ בחור באַגעגנט זיך מיט אַ מיידל 


* (אוקר') פּאָליצעס, 
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און זאָגט צו איר: לאָמיר זיך געבן דאָס װאָרט, אַז מיר זאָלן זיך 
נעמען... עפּעס גלאַט הפֿקר-ציבעלעס!.. נאָר אַז איך האָב אַ קוק 
געטאָן אויף מײיַן מאָטלען, װי ער שטייט זיך אַזױ, דעם קאָפּ אַראָפּ- 
געלאָזט, וי אַ זינדיקער מענטש, מיינט דאָס גאַנץ ערנסט, אָן שום 
חכמות דערביי צו האָבן, האָב איך מיך מיישבֿ געװע: לאָמיר זיך 
נאָר גוט באַרעכענען טאַקע דאָס אייגענע ווידער צוריק. װאָס ברעקל 
איך מיך אַזױ און װאָס מאַך איך דאָ אָנשטעלן? דער גרויסער מיוחס 
װאָס איך בין? ר' צאָצעלעס אַן אייניקל? צי די גוזמות נדן, װאָס איך 
גיב מײַן טאָכטער? צי די הלבשה אירע, מישטיינס געזאָגט??,.. מאָטל 
קאַמזױל איז טאַקע אַ שנײַדער, ער איז אָבער אַ גאַנץ פֿײַן בחורל, 
אַן אַרבעטסיונג, קאָן געבן אַ ווײַב ברויט, און דערצו נאָך אַן ערלעך 
ייִנגל אויך. הײַנט װאָס האָב איך צו אים? ;טבֿיה, זאָג איך צו מיר 
אַליין, מאַך נישט קיין פֿױלע תּנועות און זאָג באָם, װי אין פּסוק שטייט; 
סלחתי כּדבֿריך ?5 --- לאָז זײַן מיט גליק!..." יאָ, װאָס טוט מען אָבער 
מיט מײַן אַלטער? איך װעל דאָך פֿון איר האָבן, װי זאָגט ער, בסוסים 
ובֿגמלים ** -- אויף שיסל און אויף טעלער! וי אַזױ פֿירט מען זי 
אַרױף, אַז עס זאָל בי איר ווערן רעכט?.. 

--- ווייסטו גאָר װאָס, מאָטל? --- רוף איך מיך אָן צו מײַן חתן --- 
דו גיי דיר אַהײים, איך װועל מיר דאָ דערװײַל צו רעכט מאַכן אַלץ, 
װאָס מע באַדאַרף, איבערשמועסן מיט דעם, מיט יענעם, וי אין דער 
מגילה שטייט: והעותיה כּדת 5 -- אַלצדינג דאַרף זײַן באַטראַכט. און 
אם-ירצה-השם מאָרגן, אויב דו וועסט ביז דעמאָלט קיין חרטה נישט 
האָבן, װועלן מיר זיך מסתּמא זען.. 

-- חרטה? -- מאַכט ער צו מיר -- איך על האָבן חרטה? איך 
זאָל ניט דערלעבן אַװעקגײן פֿון דעם אָרט, עס זאָל פֿון מיר וערן 
-- זאָגט ער -- אַ שטיין, אַ בייןויי 


+ / במדבר יײד, כ / כ'האָב דיר פאַרגעבן (מוחל געװען) נאָך דיין װאָרט 
נאָך (װאָס דו האָסט געבעטן). -- ** /שמות ט', ג; דברי הימים א' י"ב, מא/ 
מיט פערד און מיט קעמלען. -- ** /מגילת אסתר א', ח/ און דאָס טרינקען אין 
געװען װי סדאַרף צו זיין, 
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--- צו װאָס טויג דיר נאָך דאָס שווערן זיך, װאָס דו שווערסט 
זיך --- זאָג איך אים --- אַז איך גלייב דיר אָן אַ שבֿועה? גיי געזונט --- 
זאָג איך -- און אַ גוטע נאַכט, און לאָזן זיך דיר חלומען גוטע 
חלומות., 

און אַליין לייג איך מיך אויך שלאָפֿן, נאָר עס נעמט מיך ניט קיין 
שלאָף. דער קאָפּ ווערט מיר שיער ניט צעפֿאַלן אויף שטיקלעך, 
טראַכטנדיק אַזאַ פּלאַן און אַזאַ פּלאַן, בין איך געפֿאַלן אויף דעם 
רעכטן פּלאַן. װאָס זשע איז דער פּלאַן? אָט װעט איר הערן, וי אַזױ 
טבֿיה פֿאַלט אויף אַ גלײַכס! 

בקיצור, אַרום האַלבע נאַכט, די גאַנצע שטוב שלאָפֿט געשמאַק, 
דער כראָפּעט, דער פֿײַפֿט, בין איך מיך מיישבֿ און הייב אָן צו שרליען 
נישט מיט מײַן קול:; 

--- גװואַלד! גװאַלד! גװאַלד!.,. סע פֿאַרשטײט זיך, אַז אויף מײַן 
גװאַלד האָט זיך די גאַנצע שטוב אױפֿגעכאַפּט, און פֿריִער פֿון אַלע- 
מען גאָלדע, 

-- גאָט איז מיט דיר, טבֿיה --- מאַכט זי צו מיר און טרייסלט 
מיך -- שטיי-אויף! װאָס איז דיר אַזעלכעס? װאָס גװאַלדעװעסטו?., 

איך עפֿן-אויף די אויגן, קוק מיך אַרום כּלומרשט אויף אַלע זײַטן 
און רוף זיך אָן מיט אַ ציטערניש: 

--- וו איז זי ערגעץ? 

--- ווער איז? וועמען זוכסטו? 

-- פֿרומע-שׂרהן --- זאָג איך -- פֿרומע-שׂרה לייזער-װאָלפֿס 
איז דאָ נאָר װאָס געשטאַנען.. 

--- דוֹ רעדסט פֿון היץ -- מאַכט צו מיר מײַן װײַב --- גאָט איז 
מיט דיר, טבֿיה! פֿרומע-שׂרה לייזער-װאָלפֿס, זאָל זײַן אָפּגעשײדט, 
איז שוין לאַנג אויף דער אמתער וועלט, 

-- איך ווייס --- זאָג איך --- אַז זי איז געשטאָרבן, נאָר זי איזן 
אָבער פֿאָרט געווען נאָר װאָס, אָט דאָ בײַ מײַן בעט, גערעדט מיט 
מיר. זי האָט מיך אָנגענומען -- זאָג איך --- בײַם גאָרגל, מיך געװאָלט 
וואַרגן!, 
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--- גאָט איז מיט דיר, טבֿיה, װאָס פּלאַפּלסטו? --- מאַכט צו מיר 
מײַן װײַב -- עס האט זיך דיר געקעױט חלומען אַ חלום; שפּײַיאױס 
דרײַ מאָל און דערצייל מיר װאָס האָט זיך דיר געחלומט, על איך 
דיר אויסלייגן צו גוטן, 

--- לאַנג לעבן זאָלסטו, גאָלדע -- מאַך איך צו איר -- װאָס 
דו האָסט מיך אױפֿגעמונטערט, ווען ניט, װאָלט איך פֿאַר שרעק 
געקלאַפּירט 5 אױפֿן אָרט, גיב מיר -- זאָג איך --- אַ טרונק װאַסער, 
װעל איך דיר דערציילן דעם חלום, װאָס האָט זיך מיר געחלומט, 
נאָר בעטן על איך דיר, גאָלדע, זאָלסט זיך ניט שרעקן און נישט 
איבערקלערן, חלילה, גאָט ווייס װאָס. װאָרעם אין די הייליקע ספֿרים 
בײַ אונדז שטייט געשריבן, אַז נאָר דרײַ חלקים פֿון אַ חלום קאָן 
אַמאָל מקויים ווערן און דאָס איבעריקע איז בלאָטע, שקרים וכובֿים, 
נישט געשטויגן, נישט געפֿלױגן... קודם-כּל --- זאָג איך --- האָט זיך 
מיר געחלומט, אַז ס'איז בײַ אונדז אַ שׂמחה. איך וייס ניט, צי אַ 
קנס-מאָל, צי אַ חתונה. מענטשן אַ סך. ייִדן און װוײַבער, דער רבֿ 
און דער שוחט, הײַנט קלעזמאָרים... דערװײַל עפֿנט זיך די טיר און 
עס קומט-אַרײַן דײַן באַכע צייטל עליו השלום.. מײַן װוײַב האָט 
דערהערט די באַבע צייטל, איז זי שוין געװאָרן טויט וי די װאַנט 
און רופֿט זיך אָן צו מיר: ;וי אַזױ איז זי אױפֿן פּנים און אין װאָס 
איז זי געגאַנגען אָנגעטאָן??... אַ פּנים האָט זי -- זאָג איך --- אויף 
אַלע אונדזערע שׂונאים! געל אַזױ וי װאַקס, און אָנגעטאָן, געוויינט- 
לעך, אין װוײַסן,. אין תּכריכים... ,, מזל-טוב! -- מאַכט צו מיר די 
באַכע צייטל -- איך האָב נחת, װאָס איר האָט אויסגעקליבן פֿאַר אײַער 
צייטלען, װאָס זי טראָגט מײַן נאָמען, אַ פֿײַנעם חתן, אַ לײַטישן. עֶר 
הייסט מאָטל קאַמזױל, נאָך מײַן פֿעטער מרדכי און כאָטש ער איז 
אַ שנײַדער, פֿון דעסט וועגן איז ער זייער אַן ערלעך קינד,." 

--- פֿון װאַנען -- רופֿט זיך אָן גאָלדע -- האָט זיך צו אונדו 
גענומען אַ שנײַדער? אין אונדזער משפּחה -- זאָגט זי -- זײַנען 


** (פאַלקסאויסדרוק: קראַפּירן, פּלאַצן) געשטאָרבן (װען מירעדט בײז). 
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פֿאַראַן מלמדים, חזנים, שמשׂים, קבֿרות-ייִדן, און גלאַט אַזױ אָרעמע 
לײַט, נאָר נישט, חלילה, קיין שנײַדערס און נישט קיין שוסטערס.. 


--- שלאָג זשע מיך נישט איבער, גאָלדע! -- זאָג איך צו איר -- 
מסתּמא וייסט דײַן באַבע צייטל בעסער פֿון דיר.. אַז איך האָב 
דערהערט פֿון דער באַבע צייטל אַזאַ מין מזל-טובֿ, רוף איך מיך 
אָן צו איר: װאָס זאָגט איר עפּעס, באַבעניו, אַז צייטלס חתן הייסט 
מאָטל און ער איז אַ שנײַדער, אַז בסך-הכּל הייסט ער לייזעריװאָלף 
און ער איז גאָר אַ קצבֿ?... ;ניין, רופֿט זיך אָן די באַבע צייטל נאָך 
אַ מאָל, ניין, טבֿיה! דײַן צייטלס חתן הייסט טאַקע נאָר מאָטל. ער 
איז אַ שנײַדער און מיט אים וװעט זי זיך עלטערן, אם-ירצה-השם, 
אין עושר און אין כּבֿוד"... רעכט, באַבעניו, זאָג איך צו איר נאָך אַ 
מאָל, װאָס זשע טוט מען מיט ליזער:װאָלפֿן? סטײַטש, איך האָב 
דאָך אים ערשט נעכטן געגעבן דאָס װאָרט! --- איך האָב נאָר אויס- 
גערעדט די דאָזיקע ווערטער, איך טו אַ קוק -- נישטאָ די באַבע 
צייטל! אויף איר אָרט איז אױיסגעװואַקסן פֿרומע-שׂרה לייזער-װאָלפֿס 
און מאַכט צו מיר כּהאי לישנא: ,ר' טבֿיה! איך האָב אײַך געהאַלטן 
תּמיד פֿאַר אַן ערלעכן, פֿאַר אַ ייִדן מיט תּורה. סטײַטש, װי קומט 
דאָס, איר זאָלט טאָן אַזאַ זאַך,. איר זאָלט ועלן, אַז אײַער טאָכטער 
זאָל מיר ירשנען, זיצן אין מײַן שטוב, האַלטן מײַנע שליסלען, אָנטאָן 
מײַן מאַנטל, טראָגן מײַנע צירונגען, מײַנע פּערל??., װאָס בין איך 
שולדיק, מאַך איך צו איר, אײַער לייזער-װאָלף האָט אַזױ געװאָלט... 
;לייזער-װאָלף? --- מאַכט זי צו מיר -- לייזער-װאָלף וועט האָבן אַ 
װיסטן סוף, און אײַער צייטל... אַ רחמנות נעבעך, ר' טבֿיה, אויף 
אײַער טאָכטער. מער וי דרי װאָכן װועט זי מיט אים נישט לעבן 
און אַז עס וװועלן אויסגיין די דרײַ װאָכן, װעל איך קומען צו איר 
בײַ נאַכט און װעל זי אָננעמען בײַם האַלדז אָט אַזױ אָ...* --- און מיט 
די ווערטער, זאָג איך, האָט מיך פֿרומע-שׂרה אָנגענומען בײַם גאָרגל 
און האָט מיך אָנגעהויבן צו װאַרגן אַזױ, אַז ווען ניט דו זאָלסט מיך 
געווען אױפֿװעקן, װאָלט איך שוין איצטער אָנגעשפּאַרט װײַט-װײַט!., 


--- טפֿו-טפֿו-טפֿ! --- מאַכט צו מיר מײַן װײַב און שפּײַט-אױס 
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דרײַ מאָל דרײַ --- אין טײַך זאָל דאָס פֿאַלן, אין דער ערד זאָל דאָס 
זינקען, אויף בוידעמס זאָל דאָס קלעטערן, אין װאַלד זאָל דאָס רוען, 
נאָר אונדז און אונדזערע קינדער זאָל דאָס ניט שאַדטף אַ בייזער, 
אַ װויסטער, אַ פֿינצטערער חלום אויף דעם קצבֿס קאָפּ און אויף 
זײַנע הענט און פֿיס! לאָז ער זײַן די כּפּרה פֿאַר מאָטל קאַמזױלס 
מינדסטן נאָגל, כאָטש ער איז אַ שנײַדער! װאָרעם אַז ער הייסט נאָך 
מײַן פֿאָטער מרדכי, איז ער געוויס נישט קיין געבוירענער שנײַדער, 
און מסתמא אַז די באַבע עליו השלום איז זיך מטריח פֿון יענער 
וועלט קומען אַהער צו אָפּגעבן מזל-טובֿ, באַדאַרפֿן מיר זאָגן, סע זאָל 
זײַן אין אַ גוטער שעה אַ מזלדיקער, אָמן סלה! חיש חשח יי זי ייה 


בקיצור, װאָס זאָל איך אייִך לאַנג מאַריך זײַן? איך בין געווען 
שטאַרקער פֿון אײַון, אַז איך האָב יענע נאַכט אױסגעהאַלטן און בין 
נישט צעזעצט און צעשפּרונגען געװאָרן, ליגנדיק אונטער דער 
קאָלדרע, פֿאַר געלעכטער.. ברוך שלא עשׂני אשה*? -- אַ ייִדענע 
בלײַבט אַ ייִדענע... סע פֿאַרשטײט זיך, אַז אויף מאָרגן איז געווען 
בײַ אונדז דאָס קנס-מאָל, און טאַקע באַלד נאָך דעם די חתונה, אויף 
גמרא-לשון: הא גבֿרא והא טרסקא *6, און דאָס פּאָרפֿאָלק, ברוך:השם, 
לעבט זיך גאַנץ צופֿרידן: ער איז זיך אַ שנײַדער, גייט-אַרום אין 
בויבעריק פֿון איין דאַטשע אין דער אַנדערער אָננעמען אַרבעט, און 
זי טאָג װי נאַכט אין דעם יאָך, קאָכט און באַקט און װאַשט און 
שמירט און טראַגט װאַסער, קוים-קוים דאָס שטיקל ברויט אין שטוב; 
איך זאָל איר ניט ברענגען אַ מאָל אַ ביסל מילכיקס, אַ מאָל עטלעכע 
גראָשנס, װאָלט געווען גאָר נישט גוט -- און רייד מיט איר, זאָגט 
זי, אַז ס'איז איר, קיין עין-הרע, גוט וי די וועלט. אַבי, זאָנט זי 


* (פון תפילת השחר) טביה האלט זיך אין איין באַרימען, אז ראיז א 
מאַנספּאַרשױן, אָבער ער טוט עס נאָר מיטן כוח פון סידור.. -- ?5 /קידושין 
צי/ אין דער גמרא װערט געזאָגט דיסקא, אָבער טביה מאַכט פון דעם ,טרסקא", 
טראַסקע... אָט איז א מענטש און אָט איז זיין פאַרבעטונגס-קאַרטע (אַראַמיש מיט 
גריכיש), 
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איר מאָטל זאָל איר זײַן געזונט. נו, גייט טענהט מיט הײַנטיקע קינ- 
דער! עס קומט-אויס, װי איך האָב אײַך געזאָגט פֿונעם אָנהייב; 
בנים גדלתּ" ורוממתי -- האָרעװע פֿון קינדערס ועגן, שלאָג זיך 
קאָפּ אין װאַנט, והם פשעו בי -- זאָגן זיי, אַז זי פֿאַרשטײען בעסער, 
ניין, זאָגט אײַך װאָס איר ווילט, הײַנטיקע קינדער זײַנען צו קלוג! 
נאָר מיר דאַכט, אַז איך האָב אײַך הײַנט אָנגעדולט אַ קאָפּ מער וי 
אַלע מאָל, האָט מיר קיין פֿאַראיבל ניט, זײַט מיר געזונט און האָט 
אײַך אַ גוטן תּמיד! 


ה אד 1 


געשריבן אין יאָר 1904 


--- איר חידושט זיך, פּאַני שלום עליכם, אויף טבֿיהן, װאָס מע 
זעט אים נישט? ער האָט זיך, זאָגט איר, שטאַרק אַ רוק געטאָן, מיט 
אַ מאָל, זאָגט איר, גרוי געװאָרן? עך-עך-עך! ווען איר זאָלט וויסן, 
מיט װאָס פֿאַר צרות, מיט װאָס פֿאַר ווייטיקן אָט דער טבֿיה טראָגט 
זיך אַרום! וי אַזױ שטייט דאָרט בי אונדז געשריבן: אָדם יסודו מעפֿר 
וסופֿו לעפֿר: --- אַ מענטש איז שװאַכער פֿון אַ פֿליג און שטאַרקער 
! פֿון אײַזן,.. טאַקע נאָר אַ באַשרײַבונג מיט מיר! װוּ ערגעץ אַ שלאַק, 
אַ צרה, אַן אָנשיקעניש -- מיך אױיסמײַדן טאָר עס נישט. פֿון װאַנען 
נעמט זיך עס, ווייסט איר ניט? אפֿשר דערפֿון, װאָס בטבֿע בין איך 


י(פון די ימים-נוראימזיקע תפילות) אַ מענטש שטאַמט פון שטויב און 
דער סוף זיינער איז (צו װערן) שטויב, 
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אַ פּתי יאמין ?, װאָס גלייבט איטלעכן אויף נאמנות? טבֿיה פֿאַרגעסט, 
װאָס אונדזערע חכמים האָבן אונדז אָנגעזאָגט טויזנט מאָל: כבדהן 
וחשדהו *; בלשון אַשכּנז הייסט עס: ;נע וויר סאָבאַקי* ?,,. נאָר װאָס 
זאָל איך טאָן, פֿרעג איך אײַך, אַז ס'איז בײַ מיר פֿאָרט אַזאַ טבֿש? 
איך בין, װי איר וייסט, אַ גרויסער בעל-בטחון און האָב צו דעם 
װאָס לעבט אײביק קיין מאָל קיין טענות נישט. וי אַזױ עֶר פֿירט, 
אַזױ איז גוט. װאָרעם פּרוּװוט זיך, אַדרבא, פֿאַרקערט, האָט יאָ טענות, 
וועט זיך אײַך עפּעס העלפֿן? אַז װי באַלד מיר זאָגן אין די סליחות: 
הנשמה לך והגוף שלך? -- הײַנט װאָס ווייס אַ מענטש און װאָס 
האָט ער פֿאַר אַ ווערדע? שטענדיק טענה איך אָבער מיט איר, מיט 
מײַנער הייסט דאָס: ;גאָלדע, זאָג איך, דו זינדיקסט! פֿאַראַן, זאָג איך, 
בײַ אונדז אַ מדרש,.* 

--- װאָס מיר מדרש -- זאָגט זי -- מיר האָבן -- זאָגט זי -- 
אַ טאָכטער אויף חתונה צו מאַכן. און נאָך דער טאָכטער, קיין עין-הרע, 
גייען נאָך צוויי טעכטער. און נאָך די צוויי --- נאָך דריי, קיין בייז 
אויג זאָל ניט שאַדטן 

-- עט -- זאָג איך -- ס'איז בלאָטע, גאָלדע! אונדזערע חכמים -- 
זאָג איך --- האָבן דאָס אויך באַװאָרנט; ס'איז פֿאַראַן --- זאָג איך -- 
דערויף אויך אַ מדרשי. 

לאָזט זי זיך ניט ריידן: 

-- טעכטער -- זאָגט זי -- דערװאַקסענע, זענען אַלײן אַ גוטער 
מדרש..., 

און גייט טענהט מיט אַ ייִדענע! 

הקיצור, פֿון דעם זעט איר אַרױס, אַז ס'איז פֿאַראַן. ס'איז דאָ, 
קיין עין-הרע, בײַ מיר סחורה אויף אױיסצוקלײַבן, און דווקא פֿײַנע 

ֶ 

2 /משלי ייד, טו/ א נאַר גלייבט אַלץ װאָס מ'דערציילט אים. -- 5 /מסכתא 
דרך-ארץ רבה/ גיב אים אָפּ כבוד און האַלט אויף אים אַן אויג (טרוי נישט 
בלינד), -- * (אוקרי פאָלקסװערטל) גלייב נישט קיין הונט! -- * טביה מינט, 
אַז יעדער איינער קען דעם טייטש פון די פּסוקים אין דאװנען, איז איבעריק 
צו טייטשן. 
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סחורה, ניט צו פֿאַרזינדיקן, איינע שענער פֿון דער אַנדערער. ס'איז 
ניט שײַך, אַז איך אַלין זאָל לויבן מײַנע קינדער, נאָר איך הער 
װאָס די וועלט זאָגט: ;קראַסאַװיצעס!?,.. און ועל-כּולט --- די עלטערע, 
האָדל רופֿט מען זי, די אַנדערע פֿון צייטלען, די װאָס האָט זיך 
פֿאַרקאָכט, אויב איר געדענקט, אינעם חייט. איז זי שיין, זאָג איך 
אײַך. די אַנדערע טאָכטער מײַנע, האָדל מיין איך, װאָס זאָל איך 
אײַך זאָגן? טאַקע וי אין דער הײיליקער מגילה שטייט געשריבן 
כּי טובֿת מראה היא ? -- שײַנט װי אַ שטיק גאָלד! און צו די צרות 
באַדאַרף זי נאָך האָבן אַ קאָפּ אויך, שרײַבט און לייענט ייִדיש און 
רוסיש, און ביכלעך -- ביכלעך שלינגט זי, װי האַלעשקעס '. װעט 
איר דאָך פֿרעגן אַ קשיא: װאָס פֿאַר אַ מחותּן איז טבֿיהס טאָכטער 
מיט ביכלעך, אַז דער טאַטע אירער האַנדלט גאָר מיט קעז און מיט 
פּוטער? הערסטו, אָט דאָס פֿרעג איך דאָך בײַ זיי, בײַ די פֿײַנע בחורים 
הייסט עס, װאָס קיין הויזן, איך בעט איבער אײַער כּבֿוד, איז נישטאָ, 
און שטודירן גלוסט זיך זיי, װוי מיר זאָגן אין דער הגדה: כולנו חכמים ‏ 
-- אַלע ווילן לערנען, כּולנו נבֿונים * -- אַלע ווילן שטודירן. פֿרעגט 
זיי: װאָס שטודירן? ער שטודירן? זאָלן אַזױ ציגן וויסן אין פֿרעמדע 
גערטנער שפּרינגען! אַז בסך-הכּל לאַזט מען זיי דאָך גאָר ניט צו. 
וי זאָגט ער? אַל תּשלח ידך? -- אַ קאָטע 10 פֿון דער פּוטער!.. זאָלט 
איר זען פֿון דעסט וועגן, װי מע לערנט! און װער? בעל-מלאכהשע 
קינדער, פֿון שנײַדערס, פֿון שוסטערס, גאָט זאָל מיר אַזױ העלפֿן בכל 
אשר אפֿנה ז:! מע לאָזט זיך אַװעק קיין יעהופּעץ אָדער קיין אַדעס, 
מע װאַלגערט זיך אויס אויף אַלע בוידעמס, עסן עסט מען מכּות 
מיט בכורות און פֿאַרבײַסן פֿאַרבײַסט מען מיט קדחת, גאַנצע חדשים 
דורך אַנאַנד קוקט מען נישט אָן קיין שטיקל פֿלײיש אין די אויגן 





* /בראשית כ"ו, ז/ ווייל שיין איז איר אויסזען. -- ' בלינצעס, קמלינצעס", 
טייגלעך געפּרעגלט מיט אייער, אָנגעפולט מערסטנס מיט קעז. -- *טביה גיט ‏ 
דעם זין פון דער השכלה, װען ,שטודירן" האָט מען געהאַלטן פאַר װערן ענבו" 
נים", קלוגע. -- ?/בראשית כ"ב, יב/ זאָלסט נישט אויסשטרעקן דיין האַנט, 
-- ?* (צו א קאץ) אװעק! -- +1 װוּ איך װעל זיך נאָר װענדן, 
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מע לייגט זיך צונויף זעקס פּאַרשױנדלעך אויף איין בולקע מיט אַ 
הערינג און ועמחת בחגך': -- הוליע קבצןיי 

בקיצור, האָט זיך איינער פֿון דער ;חבֿרה* פֿאַרהאַקט אין אונדזער 
ווינקל, עפּעס אַ שלימזל, נישט װײַט פֿון דאַנען. איך האָב געקענט 
דעם טאַטן זײַנעם. ער איז געווען אַ פּאַפּיראָסניק*: און אַ קבצן 
לאָז ער מיר מוחל זײַן, אין זיבן פּאָלעס. מילא, בין איך אײַך דערויף 
נישט אויסן, װאָרעם אַז דעם תּנא ר' יוחנן הסנדלר איז אָנגעשטאַנען 
צו נייען שטיוול, מעג אים שוין, דאַכט זיך, אָנשטײן צו האָבן אַ 
טאַטן, װאָס דרייט פּאַפּיראָסן. פֿאַרדריסן פֿאַרדריסט מיך נאָר איין זאַך: 
למאַי זאָל זיך אַ קבצן גלוסטן לערנען, שטודירן? פּראַװדאַ*!; דער 
גוטער יאָר האָט אים נישט גענומען. ער האָט אַ גוט קעפּל, גאָר אַ 
גוט קעפּל. פּערטשיק הייסט ער, דער שלימזל. האָבן מיר איבער" 
געלייגט אויף ייִדיש: פֿעפֿערל. ער זעט טאַקע אויס װי אַ פֿעפֿערל, 
איר זאָלט אָנקוקן -- אַ וועווריקל, אַ קליינס, אַ שװאַרצס, אַ פֿאַר" 
זעעניש. נאָר ס'איז פֿול, מלא וגדוש. און אַ מױל -- אש להבֿה 
שוועבל און פּעך. 
| ויהי היום, טרעפֿט זיך אַ מעשׂה, איך פֿאָר איין מאָל אַהיים פֿון 
בויבעריק. אָפּגעזעצט דאָס ביסל סחורה, אַ גאַנצן טראַנספּאָרט קעז 
און פּוטער און סמעטענע און שאָר ירקות. זיץ איך פֿאַרטראַכט, וי 
דער שטייגער איז, אין הימל-זאַכן, פֿון דעם, פֿון יענעם און פֿון די 
יעהופּעצער נגידים, װאָס עס גייט זיי, קיין עין-הרע, אַזױ גוט, און 
פֿון טבֿיהן דעם שלימזל מיט זײַן פֿערדל, װאָס ווערן כּל ימיו פֿאַר- 
שװאַרצט, וכדומה נאָך אַזעלכע ענינים. זומער. די זון באַקט. די פֿליגן 
בײַסן,. און די וועלט אַרום-און-אַרום איז מחיה, גרויס, אָפֿ, כאָטש 
הייב זיך אויף און פֿלי, כאָטש צי זיך אויס און שווים!. 

דערװײַל, איך טו אַ קוק -- אַ בחורל שפּאַנט זיך מיט די רגלים 
איבערן זאַמד, האַלט אַ פּעקל אונטערן אָרעם און שוויצט, פֿאָכעט מיט 


2 /דברים ט"ו, יד/ זאָלסט זיך משמח זיין אין דיין יום"טוב! -- **אַ פּאַַ 
פּיראָסן-מאַכער (אַן אַרבעטער). -- *' (סלאַװיש) דעם אמת זאָגנדיק, 
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דער נשמה. ,יעמוד החתן ר' יאָקל בן פֿלעקל! -- זאָג איך צו אים 
--- זעץ דיך אויף, הער נאָר, װעל איך דיך אַ ביסל אונטערפֿירן. איך 
פֿאָר במילא ליידיק. װי שטייט דאָרטן, זאָג איך, בײַ אונדז געשריבן; 
; דײַן חבֿרס אייזל, אַז דו באַגעגנסט, איז עזובֿ תּעזובֿ?1 --- דאַרפֿסט 
אים נישט פֿאַרלאָזן, הײַנט לא כּל שכּן אַ מענטש"... לאַכט עֶר, דער 
שלימזל, און לאָזט זיך דווקא לאַנג נישט בעטן און קריכט אין וועגעלע 
אַרײַן, 

--- פֿון װאַנען -- זאָג איך -- שפּאַנט דאָס, למשל, אַ בחורל? 

--- פֿון יעהופּעץ, 

-- אַזאַ בחורל, וי איך -- זאָגט ער -- גיט-אָפּ אַקזאַמענט, 

--- אויף װאָס --- זאָג איך -- שטודירט אַזאַ בחורל ווי דו? 

-- אַזאַ ‏ בחורל וי איך --- זאָגט ער -- וייס נאָך אַלײן ניט 
אויף װאָס ער שטודירט, 

-- אם כּן -- זאָג איך --- װאָס זשע דולט זיך אַזאַ בחורל וי 
דו אומזיסט דעם קאָפּ? 

-- זאָרגט זיך נישט, ר' טבֿיה, אַזאַ בחורל װוי איך -- זאָגט 
ער --- ווייסט שוין װאָס ער האָט צו טאָן 

--- זאָג מיר נאָר --- זאָג איך --- וי באַלד אַז איך בין דיר שוין 
יאָ באַקאַנט, טאָ װער ביסטו, למשל? 

--- ווער איך בין? איך בין -- זאָגט ער -- אַ מענטש. 

-- איך זע -- זאָג איך -- אַז נישט קיין פֿערד; איך מיין 
וועמענס ביסטו? 

--- וועמענס -- זאָגט ער --- זאָל איך זײַן? איך בין גאָטס, 

--- איך ווייס --- זאָג איך --- אַז גאָטס: עס שטייט -- זאָג איך --- 
בײַ אונדז געשריבן: כּל החיה וכל הבהמה *1, איך מיין -- זאָג איך --- 
פֿון װאַנען שטאַמסטו, צי ביסטו אַן אונדזעריקער, צי אפֿשר פֿון דער 
ליטע? 


5/ שמות כ"ג, ה / העלפן זאָלסטו העלפן (אָפּבינדן די שטריק פונעם 
אייזל, װאָס איז געפאַלן אונטער זיין משא). -- *1 /בראשית זי יד/ אַלע חיות 
און אלע בהמות, 
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-- שטאַמען --- זאָגט ער -- שטאַם איך פֿון אָדם הראשונען און 
אַליין בין איך --- זאָגט ער -- אַ היגער. איר קענט מיך. 

--- װער זשע -- זאָג איך -- איז דער טאַטע דײַנער? לאָמיר 
שוין הערן! 

--- מײַן טאַטע --- זאָגט ער -- האָט געהייסן פּערטשיק. 

--- טפֿו זאָלסטו וװוערן! האָסטו --- זאָג איך --- באַדאַרפֿט אַזױ 
לאַנג מוטשען? ביסטו, הייסט דאָס, פּערטשיק דעם פּאַפּיראָסניקס אַ 
זונדל? 

--- בין איך --- זאָגט ער -- פּערטשיק דעם פּאַפּיראָסניקס אַ 
זונדל, 

--- און שטודירסט -- זאָג איך -- אין די קלאַסן? 

--- און שטודיר --- זאָגט ער -- אין די קלאַסן 

--- נודנו, מהיכא תּיתי -- זאָג איך --- אָזם אַ מענטש, ציפּור אַ 
פֿױגל, קאַטשקע רוק זיך, : 

-- זאָג זשע מיר -- זאָג איך -- תּכשיט מײַנער, פֿון װאָס, 
למשל, לעבסטו, אַ שטייגער? 

-- פֿון דעם -- זאָגט ער -- װאָס איך עס, 

-- אַהאַ -- זאָג איך -- גאַנץ גוט; װאָס זשע -- זאָג איך -- 
עסטו? 

--- אַלצדינג --- זאָגט ער -- װאָס מע גיט מיר, 

-- איך פֿאַרשטײ --- זאָג איך -- ביסט נישט קיין איבער: 
קלײַבער: אַז ס'איז דאָ װאָס צו עסן, עסטו, און אַז ס'איז נישטאָ װאָס 
צו עסן, פֿאַרבײַסטו מיט אַ ליפּ און לייגסט זיך שלאָפֿן אַ ניכטערער, 
נאָר װאָס דען -- זאָג איך --- ס'איז אַלצדינג כּדאי, אַבי שטודירן 
אין די קלאַסן, זאָג איך. גלײַכסט זיך --- זאָג איך -- צו די יעהו- 
פּעצער נגידים, וי אין פּסוק שטייט: כּולם אַהובֿים, כּולס ברורים... 
אַזױ זאָג איך צו אים מיט אַ פּסוק און מיט אַ מדרש, וי טבֿיה קאָן. 
מיינט איר דאָך, אַז ער שװײַגט מיר אָפּ, פּערטשיק היסט עס? 
;ניט דערלעבן, זאָגט ער, װעלן די נגידים, אַז איך זאָל זיך צו זיי 
גלײַכן! איך האָב זיי, זאָגט ער, אין דער ערד!" -- ביסט מיר עפּעס 
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שטאַרק, זאָג איך, אױפֿגעטראָגן, זאָג איך, אויף די נגידים? איך האָב 
מורא, זאָג איך, אויב זיי האָבן זיך ניט צעטײלט, זאָג איך, מיט 
דײַן טאַטנס ירושה, 

--- זאָלט איר טאַקע וויסן -- זאָגט ער -- אַז איך און איר און 
מיר אַלע, קאָן זײַן, האָבן אַ גרויסן חלק בײַ זיי אין דער ירושה.. 

--- ווייסטו װאָס --- זאָג איך --- לאָזן שוין דײַנע שׂונאים ריידן 
פֿאַר דיר, איך זע-אַרױס -- זאָג איך --- נאָר איין זאַך, אַז דו ביסט 
אַ ייִנגל נישט קיין פֿאַרפֿאַלענער און די צונג באַדאַרף מען דיר 
נישט פּיקן, אויב דו װעסט -- זאָג איך -- האָבן צײַט, קאָנסטו 
זיך אַרײַנכאַפּן צו מיר הײַנט אויף דער נאַכט, װעלן מיר אַ ביסל 
שמועסן, און טאַקע, בדרך הליכה, כאַפּן מיט אונדז אַ וועטשערעיי 

אַוודאי האָט מײַנער נישט געלאָזט איבערחזרן די װערטער און 
איז געקומען צו גאַסט. געטראָפֿן אַקוראַט צום סמיטשיק '1, בשעת 
דער באָרשטש איז געשטאַנען אױפֿן טיש און די מילכיקע קנישעס אין 
אויוון האָבן זיך נאָך געפּרעגלט. ,דו האָסט, זאָג איך צו אים, אַ 
לעבעדיקע שוויגער; קאָנסט זיך, זאָג איך, גיין ואַשן, און אַז ניט, 
קאָנסטו, זאָג איך, עסן אומגעװואַשן; איך בין ניט גאָטס סטראַפּטשע, 
זאָג איך; מיך װוצט מען אויף יענער װעלט פֿאַר דיר ניט שמײַסן, 
אַזױ שמועס איך מיך אויס מיט אים און פֿיל, אַז עס ציט מיך 
עפּעס צו דעם דאָזיקן מענטשל. װאָס --- ווייס איך אַלין ניט, נאָר 
עס ציט. איך האָב ליב, פֿאַרשטײט איר, אַ מענטשן, װאָס מע קאָן 
מיט אים ריידן אַ װאָרט; אַ מאָל אַ פּסוק, אַ מאָל אַ מדרש, אַ מאָל 
אַ שטיקל חקירה אין הימל-זאַכן, דאָס, יענץ, לאָקש, בוידעם, צי- 
בעלע. אָט אַזאַ מענטש איז טבֿיה. פֿון יענער צײַט אָן האָט מײַן בחור 
אָנגעהויבן אַרײַנקומען צו מיר כּמעט אַלע טאָג, אָפּגעפֿאַרטיקט זיך 
מיט די ;שטונדן", פֿלעגט ער קומען צו מיר זיך אָפּרוען און אַ 
ביסל פֿאַרברענגען. מאָלט אײַך, אַז אֶך-און-וויי איז געווען צו אים 
מיט זײַנע שטונדן אין איינעם, אַז בסך הכּל, דאַרפֿט איר וויסן, בײַ 
אונדז דער גרעסטער נגיד איז געװוינט צו צאָלן גאַנצע ח"י גיל- 


/*צום שפּילן, הייסט עס, גרייט צום עסן, 
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דוינים, אי דאָס, זאָל דער לערער אים העלפֿן לייענען דעפּעשן 
שרייבן אַדרייסים 15 און טאַקע פֿאָלגן אַ גאַנג אויך. פֿאַר װאָס נישט? 
אַ כפֿירושער פּסוק: בכל לבֿבֿך ובכל נפֿשך -- עסטו ברויט, דאַרפֿ- 
סטו וויסן פֿאַר װאָס. אַ שטיקל גליק כאָטש, װאָס געגעסן האָט ער, 
אייגנטלעך, בײַ מיר, און דערפֿאַר האָט ער אונטערגעקנעלט מיט 
מײַנע טעכטער, װי זאָגט ער: עין תחת ע'ן -- אַ פּאַטש פֿאַר אַ 
פּאַטש; און אָט אַזױ איז ער געװאָרן בײַי אונדז אין שטוב אַ גאַנצער 
בןיבית, די קינדער האָבן אים אונטערגעטראָגן אַ גלעזל מילך און 
מײַן אַלטע האָט אַכטונג געגעבן, ער זאָל האָבן א העמד אױפֿן לײַב 
מיט אַ פּאַר זאָקן גאַנצע. און טאַקע דעמאָלט האָבן מיר דאָס אים 
געקרוינט מיטן נאָמען פֿעפֿערל, איבערגעמאַכט, הײיסט עס, אויף 
ייִדיש פֿון פּערטשיק. און מע קאָן זאָגן, אַז מיר האָבן אים אַלע 
ליב געקריגן עפּעס גאָר וי אַן אייגענעם, מחמת בטבֿע איז ער 
דאַרפֿט איר וויסן, דווקא נישקשה פֿון אַ מענטשן אַ פּשוטער, אַ 
פּראָסטער חי-וקיים הייסט דאָס, שלי שלך, שלך שלי, מײַנס דײַנס -- 
הפֿקר ציבעלעס... 

| - פֿאַר איין זאַך נאָר האָב איך אים פֿײַנט געהאַט: פֿאַר זײַן פֿאַר- 
פֿאַלן וערן. פּלוצעם פֿלעגט ער זיך אױפֿהײבן, אַװעקגײן, און והילד 
איננו -- נישטאָ פֿעפֿערל! ,ווו ביסטו געווען, מײַן טײַערער שפּיל- 
פֿױגל?? -- שװײַגט וי אַ פֿיש... איך ווייס נישט, וי אַזױ איר -- 
איך האָב פֿײַנט אַ מענטשן מיט סודות, איך האָב ליב, וי זאָגט ער: 
וידבר -- גערעדט און ויאמר -- געזאָגט. דערפֿאַר האָט ער אָבער אַ 
מעלה: צערעדט ער זיך שוין, איז מי באש ומי במים ?: -- פֿאַר 
פֿײַער און פֿאַר װאַסער. אַ פּיסק -- ניט געדאַכט זאָל ער װערף 
רעדט על ה' ועל משיחו, און אויף ננתקה ?2 און דער שיקר טאַקע --- 
אויף ננתּקה... מיט פּלענער אַלץ אַזעלכע ווילדע, קרומע, משוגענצ ‏ 
גענג, עפּעס אַלצדינג לאַקירדע, פּאָפּעריק 21, מיט די פֿיס אַרויף, 


5 (פארהעברעישט) אדרעסן.  --‏ אַנשטאָט אומבאַהאַלפנקײט אנטקעג 
אֹ ו אנשטאָ אָלפנק אנטקעגן 

גורל, װי אין ונתנה תוקף, ניצט גאָר טביה דעם פּסוק צו װײזן א תקיף. 
/תהילים בי', ג/ לאָמיר צערייסן (דעם בונד), ,נענאַטקע". -- ** פאַרי 
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למשל, אַ נגיד קומט-אויס, נאָך זײַן משוגענעם, פֿאַרקערטן שׂבל, 
איז אָפּגעפֿרעגט; און אַ קבצן איז, פֿאַרקערט, אַ גאַנצער צימעס, 
און ווער שמועסט אַ בעל-מלאכה --- דער איז גאָר דאָס אייבערשטע 
פֿונעם שטויסל, טײַערער פֿון חרוסת,. מחמת יגיע כּפּיך22, זאָגט 
ער, דאָס איז דער עיקר, 

--- פֿון דעסט וועגן -- זאָג איך -- צו געלט -- זאָג איך -- 
קומט דאָס נישט! 

ווערט ער מלא כּעס און וויל מיר אייַנדרינגען אַז געלט איז אַ 
שחיטה פֿאַר דער װשלט; פֿון געלט, זאָגט ער, נעמען זיך אַלע פֿאַלש- 
קייטן אויף דער װעלט; און אַלצדינג, זאָגט ער, װאָס סע טוט זיך 
אויף דער ועלט, טוט זיך עס נישט על-פּי יושר,. און ער ברענגט, 
מיר צען טויזנט ראַיות און משלים, װאָס קלעפן זיך בײַ מיר, וי 
אַן אַרבעס צו דער װאַנט... ,קומט-אויס, נאָך דײַן משוגענעם שׂכל, 
זאָג איך, אַז דאָס, װאָס מײַן בהמה מעלקט זיך, און דאָס, װאָס מײַן 
פֿערדל פֿאָרט, איז אויך נישט עליפּי יושר?".. וכדומה נאָך אַזעל- 
כע קלאָץ-קשיות פֿרעג איך אים און שטעל אים אָפּ, וי זאָגט ער. 
על כּל דבֿרי שירות ותשבחותן:? -- איף יעדן טריט, וי טבֿיה 
קאָן! מײַן פֿעפֿערל אָבער קאָן אויך, נאָך אַ מין קאָנען! הלוואַי װאָלט 
ער אַזױ נישט קאָנען װי ער קאָף און האָט ער עפּעס אױפֿן האַרצן, 
אַזױ זאָגט ער דאָס אַרױס. 

איין מאָל זיצן מיר אַזױ פֿאַר נאַכט בײַ מיר אויף דער פּריזבע 
און חקירהן אַלץ מכּוח די דאָזיקע ענינים, פֿילאָסאָפֿיע הייסט עס, 
רופֿט ער זיך אָן צו מיר, פֿעפֿערל הייסט עס: ,איר ווייסט, ר' טבֿיה? 
איר האָט טעכטער, ר' טבֿיה, זייער געראָטענע". 

-- טאַקע באמת? -- זאָג איך -- אַ דאַנק דיר פֿאַר דער בשׂורה, 
זיי האָבן --- זאָג איך --- אין וועמען געראָטן צו זײַן. 

--- איינע -- זאָגט ער צו מיר װוײַטער -- די עלטערע, די איז 
גאָר --- זאָגט ער -- אַ בר-דעת, אַ פּאָלנער מענטש, 


קערט, קאַפּױער. -- ?2 /תהילים קכ"ט, ב/ די מי פון דיינע הענט. -- 2 /פון 
שבתדיקן שחרית/ אויף אַלע געזאַנגען און לויבװערטער, 


טביה דער מילכיקער 103 


-- איך ווייס עס אָן דיר! -- זאָג איך --- דאָס עפּעלע -- זאָג 
איך --- פֿאַלט נישט װײַט פֿונעם ביימעלע. 

אַזױ זאָג איך צו אים און דאָס האַרץ, געויינטלעך, װאַקסט 
פֿאַר תּענוג. װאָרעם װאָסער פֿאָטער, איך בעט אײַך, האָט נישט ליב, 
אַז מע לויבט אים זײַנע קינדער? גיי זײַ אַ נבֿיא, אַז פֿון אַזאַ מין 
לויבעניש װועט גאָר אַרױסשפּרינגען אַ פֿאַרקאָכעניש, זאָל גאָט שומר 
ומציל זײיַן! 

איר מעגט דאָס האָרכן. 

בקיצור, ויהי ערבֿ ויהי בוקר -- געווען איז דאָס צווישן טאָג 
און נאַכט, אין בויבעריק טאַקע. פֿאָר איך מיר אַזױ מיט מײַן ווע" 
געלע איבער די דאַטשעס, שטעלט מיך עמעצער אָפּ. איך טו אַ 
קוק -- ס'איז אפֿרים דער שדכן. אפֿרים דער שדכן דאַרפֿט איר 
וויסן, איז זיך אַ ייִד אַ שדכן וי אַלע שדכנים. פֿאַרנעמט זיך, הייסט 
דאָס,. מיט שידוכים. דערזעט ער מיך, אפֿרים הייסט עס, אין בוי- 
בעריק און שטעלט מיך אָפּ: | 

-- זײַט זשע מוחל, ר' טבֿיה, איך דאַרף אײַך עפּעס -- זאָגט 
ער -- זאָגן 

-- מהיכא תּיתי, אַבי אַ גוטס -- זאָג איך און שטעליאָפּ דאָס 
פֿערדל, 
-- איר האָט -- זאָגט ער -- ר' טבֿיה, אַ טאָכטער! 
-- איך האָב -- זאָג איך --- זיבן, זאָלן געזונט זײַן 
-- איך ווייס -- זאָגט ער -- אַז איר האָט זיבן. איך האָב אויך 
--- האָבן מיר -- זאָג איך --- אין איינעם אַזױ גרויס וי פֿערצן. 
-- בקיצור, ווערטלשך אויף אַ זײַט! -- זאָגט ער -- די מעשׂה, 
ר' טבֿיה, דערפֿון -- זאָגט ער --- איז אַזױ: איך בין דאָך, וי אײַך 
איז ידוע, אַ ייד אַ שדכן. האָב איך -- זאָגט ער -- פֿאַר אײַך אַ 
חתן פֿון חתן-לאַנד. אַ חתן טאַקע פּערווע שבפּערווע +?! 

---דהיינו --- זאָג איך --- װאָס ווערט אָנגערופֿן בײַ אײַך אַ חתן 


זיבן, 


**(רוסיש) ערשטע שבערשטע, דאָס סאַמע בעֶסְטע װאָס קען זין 
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פֿון חתן-לאַנד, פּערװע שבפּערװע? אױב -- זאָג איך -- אַ חיט 
אָדער אַ סנדלר, אָדער אַ מלמד, מעג ער -- זאָג איך --- זיצן דאָרט, 
און איך -- זאָג איך -- ריווז והצלה יעמד *2; מײַן גלײַכן װעל 
איך מיר געפינען, ממקום אַחר, װי דער מדרש -- זאָג איך -- זאָגט.., 

-- ע -- זאָגט ער -- ר' טבֿיה, איר הייבט שוין אָן מיט אײַערע 
מדרשים? מיט אײַך -- זאָגט ער -- ריידן באַדאַרף מען זיך גוט אונ- 
טערגאַרטלען! איר פֿאַרשיט -- זאָגט ער -- די װעלט מיט מדר- 
שים. איר הערט בעסער אויס -- זאָגט ער -- װאָס פֿאַר אַ שידוך 
אפֿרים דער שדכן איז אַ בעלן אײַך פֿאָרצולײגן; איר זאָלט -- זאָגט 
ער -- נאָר האָרכן און שווייגן, 

אַזױ מאַכט ער צו מיר, אפֿרים הייסט דאָס, און נעמט און לייענט 
מיר אויס אַ צעטל -- װאָס זאָל איך אײַך זאָגן? טאַקע עפּעס קפֿרי- 
סין *:. ראשית, איז דאָס זייער אַ שיין אָרט; אַ טאַטנס אַ קינד, 
זאָגט ער, ניט קיין ,חאָץידרגא* ?2, און דאָס, דאַרפֿט איר וויסן, איז 
בײַ מיר דער עיקר. װאָרעם איך בין אַליין אויך ניט אֲבי וער; 
בײַ מיר אין דער משפּחה זײַנען פֿאַראַן אַלערלײ, וי זאָגט ער: עקו- 
דים, נקודים ובֿרודים -- פֿאַראַן פּראָסטע מענטשן, פֿאַראַן בעלי- 
מלאכות און פֿאַראַן באַלעבאַטים. הײַנט איז ער אַ יודע-נגן, װאָס 
פֿאַרשטײט אין די קליינע אותיות. און דאָס איז בײַ מיר אַװדאי 
נישט פֿון די קליינע זאַכן. װאָרעם אַ גראָבן יונג האָב איך דאָך 
פֿײַנט וי חזיר! בײַ מיר אַן עם-האָרץ איז ערגער טױיזנט מאָל פֿון 
אַ הולטײַ; איר מעגט אײַך גיין אָן אַ היטל און אַפֿילו מיטן קאָפּ אַראָטּ, 
מיט די פֿיס אַרױף, אַבי איר וייסט װאָס רשי מאַכט, זײַט איר 
שוין פֿון מײַנע לײַט. אָט אַזאַ ייִד איז טבֿיה... הײַנט איז ער -- זאָגט 
ער -- רײַך, אָנגעשטאָפּט מיט געלט. פֿאָרט-אַרױס, זאָגט ער, מיט 
אַ קאַרעטע, מיט אַ פּאָר ברענענדיקע סוסים, עס גייט אַזש אַ רויך!., 


* טביה שפּאַלט דעם פּסוק פון מגילת אסתר אויף אויסטייטשן זיין אייגענט 
סיטואַציע. -- ** אַן אָרטשאַפט װאָס הורדוס האָט אויסגעבויט פאַר זיין מאַמען 
(ײן קפריסין, יחוסדיקער װיין). -- ?*(אַראַמיש) פון נידעריקן אָפּשטאַם, נחות 
דרגא. 
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נו, מהיכא תּיתי, טראַכט איך מיר, דאָס איז אויך נישט פֿון די גרוי- 
סע חסרונות. איידער אַ קבצן איז שוין גלײַכער אַ נגיד. װי זאָגט 
ער: יאה עניותא לישראל 25 -- גאָט אַלין האָט אויך פֿײַנט אַ קבצן, 
אַ סימן האָט איר, אַז גאָט זאָל ליב האָבן אַ קבצן, װאָלט אַ קבצן 
קיין קבצן נישט געווען. ;נו, לאָמיר הערן װײַטער*", זאָג איך. ,וויל- 
טער, זאָגט ער, וויל ער מיט אײַך אַ שידוך טאָן. ער גייט-אויס, 
ער חלשט, זאָגט ער, דאָס הייסט נישט נאָך אײַך -- נאָך אײַער טאָכ- ‏ 
טער חלשט עֶר. ער וויל אַ שיינע, וויל ער 

-- אַזוֹי? --- זאָג איך --- לאָז ער זײַן פֿאַר איר די כּפּרה! ווער --- 
זאָג איך -- איז ער, דער אַנטיק אײַערער? אַ בחור? אַן אַלמן? אַ 
גרוש? אַ שװאַרץ-יאָר? 

-- ער איז אַ בחור -- זאָגט ער -- אַ בחור, אַפֿילו אין די 
יאָרן שוין, נאָר אַ בחור, | | 

-- וי אַזױ זשע -- זאָג איך -- איז דער הייליקער נאָמען 
זײַנער? 

וויל ער מיר ניט זאָגן כאָטש בראָט איִם. , ברענגט זי, זאָגט 
ער, צו פֿירן קיין בויבעריק, על איך אײַך נאָך דעם, זאָגט ער, 
זאָגן", | 

-- װאָס הייסט --- זאָג איך -- איך זאָל זי ברענגען צו פֿירן? 
ברענגען -- זאָג איך --- ברענגט מען צו פֿירן אַ פֿערד -- זאָג איך -- 
אױפֿן יאַריד אָדער אַ בהמה צו פֿאַרקױפֿן.. | 

בקיצור, די שדכנים, וייסט איר דאָך, קאָנען איבערריידן אַ 
װואַנט. ס'איז געבליבן, אַז אם-ירצה-השם נאָך שבת ברענג איך זי 
צו פֿירן קיין בויבעריק. און אַלערלײ גוטע, זיסע מחשבֿות קומען 
מיר אויף די געדאַנקען, און איך שטעל מיר שוין פֿאָר מײַן האָדלען, 
וי זי פֿאָרט אין אַ קאַרעטע מיט אַ פּאָר ברענענדיקע סוסים און 
די וועלט איז מיך מקנא, ניט אַזױ אויף די קאַרעטע מיט די סוסים, 
וי אויף די טובֿות, װאָס איך טו דער װעלט דורך מײַן טאָכטער די 


5 /חגיגה טי/ פאַר יידן פּאַסט זיך אָרעמקײט (כי ברזא סומקא לסוסיא, 
װי א רויטע דעקע פאַר אַ װײסן פערד) 
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נגידית, העלף-אויס די געפֿאַלענע מיט אַ גמילת-חסד, וועמען אַ כף- 
הייער ?2, וועמען אַ פֿופֿציקער און וועמען אַ הונדערטער, וי זאָגט 
איר? יענער האָט אויך אַ נשמה,.. אַזױ טראַכט איך מיר, פֿאָרנדיק 
פֿאַרנאַכטלעך צוריקוועגס אַהיים און שמײַס דאָס פֿערדל, און שמועס 
מיך דורך מיט דעם אויף פֿערדיש לשון: , לסוסתי, זאָג איך צו דעם, 
װויאָ! אַנו, מאַך נאָר, זאָג איך,. מיט די רגלים אַ ביסעלע גיכער, 
באַקומסטו דײַן פּאָרציע האָבער, װאָרעם אין קמח אין תורה -- 
שטייט בײַ אונדז געשריבן --- אַז מע שמירט ניט, פֿאָרט מען ניט",, 


און װוי איך רייד מיר דאָ אַזױ מיט מײַן פֿערדל, זע איך, פֿון 
װאַלד אַרױס שנײַדט זיך אַ פּאָרל, צוויי מענטשן, ניכּר 5, אַ זכר 
מיט אַ נקבֿה. גיין גייען זיי נאָענט, האַרט איינער צום אַנדערן 
און מע רעדט עפּעס זייער געשמאַק. װער קאָן דאָס זײַן פּלוצעם 
אין מיטן דערינען? -- קלער איך מיר און קוק מיך אײַן דורך די 
פֿײַערדיקע ריטער פֿון דער זון. איך װאָלט געמעגט שװערן אַז 
ס'איז פֿעפֿערל! מיט וועמען זשע גייט ער דאָס, דער שלימזל, אַזױ 
שפּעט! איך פֿאַרשטעל מיך מיט דער האַנט פֿון דער זון און קוק 
מיך אײַן נאָך שטאַרקער; וער איז די נקבֿה? אוי! דאַכט זיך, האָדל? 
יאָ. ס'איז זי, וי איך בין אַ ייַד, ס'איז זי!... אַזױ? אָט דאָס האָט מען 
אַזױ געשמאַק געלערנט גראַמאַטיקעס, געלייענט ביכלעך?! אוי, טבֿיה, 
ביסט אַ בהמה! אַזױ טראַכט איך מיר און שטעליאָפּ דאָס פֿערדל 
און רוף זיך אָן צו מײַנע לײַט; ;אַ גוטן אָװנט אײַך, זאָג איך, װאָס 
הערט זיך עפּעס מכּוח מלחמה? וי קומט איר, זאָג איך, פּלוצעם 
גאָר אַהער! אויף ועמען קוקט איר דאָ אַרױס? אױפֿן נעכטיקן 
טאָג??... דערהערט אַזאַ מין ברוך"הבא, איז מײַן פּאָרל געבליבן 
שטיין, װי זאָגט ער. לא בשמים ולא באָרץ: דאָס הייסט: נישט 
אַהין, נישט אַהער, מחילה צעדרייט און רויטלעך אױפֿן פּנים... גע- 
שטאַנען אַזױ אַ פּאָר מינוט אָן ווערטער, לאָזט מען אַראָפּ די אויגן, 





29 כ"ה, אַ 25ער. -- 50 קענטיק, . - 51 (טביה פאַרגינט זיך אַלײן צו מאַכן 
אַ פסוק) נישט אויפן הימל, נישט אויף דער עֶרד. 
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נאָך דעם הייבט מען אָן קוקן אויף מיר, איך אויף זיי, זי" ביידע 
איינס אויף דאָס אַנדערע. 

-- נו? --- זאָג איך --- עפּעס באַטראַכט איר מיך --- זאָג איך --- 
גלײַך אַזױ וי איר אָט מיך שוין לאַנג נישט געזען. איך בין, דאַכט 
מיר, דער אייגענער טבֿיה -- זאָג איך -- װאָס געווען נישט גע- 
מינערט אַ האָר, 

אַזױ מאַך איך צו זיי האַלב פֿאַרדראָסיק און האַלב אויף קאַטאָ- 
וועס. רופֿט זיך אָן צו מיר די טאָכטער מײַנע, האָדל הייסט דאָס, און 
ווערט נאָך רויטער וי פֿריִער: 

-- טאַטע, אונדז קומט מזל-טוב.. 

--- מזל-טובֿ אײַךְ -- זאָג איך -- מיט מזֹל זאָלט איר לעבף 
װאָס איז די מעשׂה? איר האָט געפֿונען -- זאָג איך --- אַן אוצר אין 
װאַלד? צי איר זײַט נאָר װאָס ניצול געװאָרן -- זאָג איך -- פֿון 
אַ גרויסער סכּנה? 

--- אונדז קומט -- זאָגט ער -- מזל-טובֿ, מיר זײַנען חתן-כּלה, 

--- װאָס הייסט --- זאָג איך --- איר זײַט חתן- כּלה? 

-- חת"כּלה -- זאָגט ער -- וייסט איר נישט װאָס הייסט? 
חתן-כּלה הייסט -- זאָגט ער --- איך בין איר חתן, זי איז מײַן כּלה, 

אַזױ מאַכט ער צו מיר, פֿעפֿערל הייסט דאָס, און קוקט מיר 
דווקא גלײַך אין די אויגן אַרײַן. איך קוק אים אָבער אויך גלײַך 
אין די אויגן אַרײַן און מאַך צו אים: 

--- ווען איז בי אײַך --- זאָג איך -- דאָס קנס-מאָל? און פֿאַר 
װאָס האָט איר נישט גערופֿן מיך אויך אויף דער שׂמחה? איך קער 
מיך, דאַכט זיך, אָן דאָ אַ שטיקל מחותּן, צי ניין?.. 

איר פֿאַרשטײט, איך לאַך און ווערעם עסן מיך, טאָטשען מײַן 
לײַַב. נאָר גאָר נישט. טבֿיה איז נישט קיין ייִדענע, טבֿיה האָט ליב 
אויסהאָרכן ביזן סוף... רוף איך מיך אָן צו זײי: 

--- איך פֿאַרשטײ ניט: אַ שידוך אָן אַ שדכן, אָן תּנאים? --- װאָס + 
דאַרפֿן מיר, מאַכט ער, פֿעפֿערל הייסט דאָס, שדכנים? מיר זײַנען שוין 
לאַנג -- זאָגט ער -- חתן- כּלה, 
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-- אַזױ? גאָטס ניסים! װאָס זשע האָט איר -- זאָג איך -- 
געשוויגן ביז אַהער? 

--- װאָס זאָלן מיר --- זאָגט ער -- שרײַען? מיר װאָלטן אײַך 
הײַנט אויך נישט דערציילט. נאָר אַזױ וי מיר האַלטן אין גיכן בי 
צעשיידן זיך, איז בײַ אונדז געבליבן, מיר זאָלן שטעלן פֿריִערט אַ 
חופה.., | 
דאָס האָט מיך שוין פֿאַרדראָסן, װוי זאָגט איר: באו מים עד נפֿש 
-- דערלאַנגט אין ביין אַרײַף מילא, װאָס ער זאָגט: חת ר כּלה -- 
איז נאָך צו דערלײַדן. װי שטייט דאָרטן געשריבן? אֶהבֿתיי+ -- 
ער וויל זי, זי װויל אים. אָבער חופּה? װאָס איז דאָס פֿאַר װוערטער; 
שטעלן אַ חופּה? עפּעס תּרגום-לשון!.. װײַזן װײַוט-אױס, אַז מײַן 
חתן האָט פֿאַרשטאַנען, אַז איך בין פֿון דער מעשׂה אַ ביסל מטושטש; 
רופֿט עֶר זיך אָן צו מיר; 

--- פֿאַרשטײט איר, ר' טבֿיה, די מעשׂה דערפֿון איז אַזױ: איך 
האַלט בי אָפּפֿאָרן פֿון דאַנען. 

--- ווען פֿאַרסטו? / 

--- אין גיכן, 

--- וװווּהין, אַ שטייגער? 

-- דאָס קאָן איך אײַך -- מאַכט ער -- ניט זאָגן, ס'איז -- 
זאָגט ער -- אַ סוד.. 

איר הערט? ס'איז אַ סוד! װי געפֿעלט דאָס אײַך, אַ שטייגער? 
קומט צו גיין אַ פֿעפֿערל, אַ קליינס, אַ שװאַרצס, אַ פֿאַרזעעניש, פֿאַר- 
שטעלט זיך פֿאַר אַ חתן, װיל שטעלן אַ חופּה, האַלט בײַ אַװעקפֿאָרן 
און זאָגט ניט װוּהיף! קאָן ניט צעזעצט ווערן די גאַל? 

-- מילא -- זאָג איך צו אים -- אַ סוד איז אַ סוד; בײַ דיר 
איז גאָלע סודות... גיב מיר אָבער צו פֿאַרשטײן, ברודערל, אָט דאָס; 
דו ביסט דאָך אַ מענטש -- זאָג איך --- פֿון סאַמע יושר און ביסט 
אײַנגעטונקען אין מענטשלעכקייט פֿון אויבן ביז אַראָפּ. װי קומט 
דאָס --- זאָג איך --- צו דיר, אַז דו זאָלסט פּלוצעם, אין מיטן דרינען, 


* / שמות כ"א, ה / איך האָב ליב (זאָגט דער שקלאף צום האַר) 
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צונעמען בײַ טבֿיהן אַ טאָכטער און מאַכן זי פֿאַר אַן עגונה? אָט דאָס 
הייסט בי דיר יושר? מענטשלעכקייט?! אַ שטיקל גליק --- זאָג איך --- 
װאָס דו האָסט מיך נישט באַגנבֿעט, אָדער אונטערגעצונדן.. 

-- טאַטע! -- זאָגט זי צו מיר, האָדל הייסט דאָס --- דו ווייסט 
גאָר ניט, װי גליקלעך מיר זײַנען, איך און ער, װאָס מיר האָבן דיר 
אױיסגעזאָגט פֿונעם סוד. ס'איז בי אונדז -- זאָגט זי --- אַראָפּ אַ שטיין 
פֿונעם האַרצן, קום אַהער, לאָמיר זיך צעקושן, 

און נישט לאַנג געטראַכט, כאַפּן זיי מיך אַרום ביידע, זי פֿון 
איין זײַט, ער פֿון דער אַנדערער זײַט, און מע הייבט מיך אָן קושן 
אוֹן האַלדזן, זיי מיך און איך זיי, און פֿון גרויס אימפּעט, אַ פּנים, 
זיי ביידע צווישן זיך דאַװײַ ** קושן זיך! אַ באַשרײַבונג, זאָג איך 
אײַך, אַ טעיאַטער מיט זיי! 

-- טאָמער װאָלט שוין געווען -- זאָג איך -- גענוג קושן זיך? 
צײַט עפּעס ריידן מכּוח תּכלית, 

--- מכּוח װאָסער תכלית? -- זצָגן זיי. 

-- מכּוח נדן -- זאָג איך -- מלבושׂים, הוצאות-החתונה, דאָס, 
יענץ, לאָקש, בוידעם, ציבעלעי. 

-- מיר דאַרפֿן נישט --- זאָגן זי --- גאָר נישט ניט, נישט קיין 
לאָקשן, נישט קיין בוידעם, נישט קיין ציבעלעס, 

-- װאָס זשע דען -- זאָג איך -- דאַרפֿט איר יאֵָ? 

--- מיר דאַרפֿן --- זאָגן זיי --- נאָר חופּה וקדושין.., 

איר הערט ווערטער?.. | 

בקיצור, איך װעל אײַך ניט מאַריך זײַן, עס האָט מיר געהאָלפֿן 
וי דער פֿאַראַיאָריקער שניי. מען האָט געשטעלט אַ חופּה -- אַלץ 
הייסט אַ חופּה! אַװדאי, װאָס זאָלט איר קלערן, נישט אַזאַ חופה, 
וי טבֿיהן שטייט-אָן. אויך מיר אַ חופּה!.. אַ שטילע חתונה.. אֶך 
און וויי!... און דערצו איז נאָך פֿאַראַן א װײַב. וי זאָגט איר? אויף אַ 
מכּה אַ בלאָטער. מוטשעט זי, איך זאָל איר נאָר זאָגן, װאָס איז דאָס 
עפּעס אַזױ כאַפּילאַפּ. בחפּזונדיק? נו, גייט גיט צו פֿאַרשטײן אַ 





* (רוסיש) אָט האָסטו דיר גאָר! (דערלאַנג). 
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ייִדענע, אַז סע ברענט! װאָס טויג אײַך, איך האָב איר געמוזט אָפּטאָקן 
פֿון דרך-שלום וועגן אַ ליגן הגדול הגבור והנורא. אַ מעשׂה מיט א 
ירושה, אַ רײַכע מומע פֿון יעהופּעץ, נעכטיקע טעג -- אַבי זי זאָל 
מיך לאָזן צו רו, און טאַקע באותו יום, דאָס הייסט אַ פּאָר שעה נאָך 
דער שיינער חופּה, שפּאַן איך אײַן דאָס פֿערד-און-וועגעלע און מיר 
זעצן זיך אויף זאַלבעדריט, דאָס הייסט: איך און זי און ער, דער 
געניידעם 24 מיינער, און הלך משה מרדכי ** -- מאַרש צוֹ דער באַן 
קיין בויבעריק. זיצנדיק אַזױ מיט מײַן פּאָרפֿאָלק אין וועגעלע, כאַפּ 
איך מיר אַ קוק מן הצד אױפֿן דאָזיקן פּאָרל און טראַכט מיר: װאָס 
פֿאַר אַ גרויסן גאָט מיר האָבן און ווי מאָדנע שיין ער פֿירט זײַן 
װועלטל! און װאָס פֿאַר מיני משונה נפֿשות, ווילדע ברואים, עס 
געפֿינען זיך בײַ אים! אָט האָט איר אײַך אַ פּאָרפֿאָלק נאָר װאָס פֿון 
דער נאָדל אַרױס: פֿאָרט ער אַװעק, דער גוטער יאָר וייסט אים 
װוּהין, און זי בלײַבט-:איבער דאָ -- און מע זאָל דאָס לאָזן אַפֿילן 
אַ טרער, כאָטש פֿון יוצא וװעגף! נאָר גאָר נישט, טבֿיה איז נישט 
קיין ייִדענע. טבֿיה האָט צײַט. קוקט און שװײַגט, װאָס װועט דאָ זײַן.. 
זע איך עפּעס אַ פּאָר יונגע לײַטלעך, גוטע קאַסריליקעס, מיט אויס- 
געטראָטענע שטיוול, זײַנען אַרױסגעקומען אױפֿן באַן זיך געזעגענען 
מיט מײַן שפּילפֿױגל, איינער פֿון זיי איז געגאַנגען עפּעס וי אַ שייגעץ, 
איך בעט-איבער אײַער כּבֿוד, מיטן העמדל איבער די הז און 
האָט עפּעס געשושקעט זיך מיט מײַנעם שטילערהײיט, ;זע נאָר, 
טבֿיה, טראַכט איך מיר -- צי האָסטו זיך ניט אַרײַנגעכאַפּט דאָ 
צװוישן חבֿרה פֿערד-גנבֿים, בײַטל-שנײַדערס, שלעסער-ברעכערס 
אָדער פֿאַלשע מאָנעטשיקעס 255,., 

פֿאָרנדיק צוריק מיט מײַן האָדלען פֿון בויבעריק אַהײם, קאָן 
איך מיך נישט אײַנהאַלטן און זאָג איר אַרױס דעם דאָזיקן געדאַנק 
גאַנץ אָפֿנטלעך. צעלאַכט זי זיך און וויל מיר אײַנרײדן, אַז ס'איז 


+ (חוזק-לשון) אַנשטאָט , איידעם" גאָר , געניידעם" (גךרעדן). -- ** /געבויט 
אויפן פּסוק ,וילך משה", דברים ל"א, א/ איז אַװעק משה-מרדכי (א פּאָפּולערער 
נאָמען). -- ** פאלשמינצערס, מטבעותיפעלשערס. 
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לויטער פֿײַנע מענטשלעך, ערלעכע, לעצט-ערלעכע לײַט, װאָס זייער 
גאַנץ לעבן איז נאָר פֿון יענעמס וועגן, זיך האָבן זיי נישט אין זינען, 
אַפֿילו אין דער לינקער פּיאַטע... ;אָט אַ יענער, זאָגט זי, װאָס מיטן 
העמדל, דער איז גאָר אַ טאַטנס אַ קינד; ער האָט, זאָגט זי, אַװעק- 
געװאָרפֿן רײַכע טאַטע-מאַמע אין יעהופּעץ, װויל נישט נעמען בײַ 
זיי קיין צעבראָכענעם גראָשן?, 

--- אַזױ? גאָטס װוּנדער! -- זאָג איך -- טאַקע זייער אַ פֿײַן 
בחורל, כ'לעבן! צום העמדל, װאָס ער גייט איבער די הויזן. מיט די 
לאַנגע האָר, ווען גאָט העלפֿט אים נאָך אַ האַרמאָניע, אָדער אַ הונט 
זאָל אים נאָכלױפֿן פֿון הינטן, דעמאָלט האָט דאָס שוין גאָר דעם 
זיבעטן חן!י. 

אָט אַזױ רעכן איך זיך אָפּ מיט איר שוין פֿאַר אים אויך און 
לאָז-אויס מײַן ביטער האַרץ, הייסט דאָס, צו איר, נעבעך.. און זי 
גאָר נישט! אין אסתר מגדת * מאַכט זיך תּמעװאַטע. איך איר; 
,פֿעפֿערלי! און זי מיר: ,טובֿת-הכּלל, אַרבעטער, נעכטיקע טעג".. 

--. װאָס טויג מיר -- זאָג איך --- אײַער טובֿת-חכּלל מיט אײַער 
אַרבעטן, אַז עס גייט-צו בײַ אײַךְ בסוד? פֿאַראַן -- זאָג איך -- אַ 
שפּריכװאָרט: װוּ אַ סוד, דאָרט איז אַ גנבֿה.. אַמער זאָג מיר גלײַך, 
װאָס איז ער געפֿאָרן, פֿעפֿערל, און װוּהין?... 

--- אַלצדינג יאָ -- זאָגט זי -- נאָר דאָס נישט. פֿרעג זיך -- 
זאָגט זי --- בעסער נישט נאָך. גלייב מיר --- זאָגט זי -- װועסט מיט 
דער צײַט אַלײן אַלצדינג וויסן. װועסט, אם-ירצה-השם, הערן און 
אפֿשר אין גיכן, פֿיל נײַס, פֿיל גוטס!... 

--- אָמן, הלוואַי --- זאָג איך --- פֿון דײַן מויל אין גאָטס אויערן. 
נאָר אונדזערע שׂונאים --- זאָג איך -- זאָלן אַזױ וויסן פֿון זייער 
געזונט, װוי איך הייב-אָן צו פֿאַרשטײן, װאָס דאָ טוט זיך בײַ אײַך 
און װאָס באַטײַט די שפּיל!. | 

-- אָט דאָס איז טאַקע -- זאָגט זי -- דער אומגליק, װאָס דו 
וועסט דאָס ניט פֿאַרשטײן 


*/ מגילת אסתר ב, כ / אסתר דערציילט נישט, 
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--- װאָס זשע, ס'איז אַזױ טיף? מיר דאַכט -- זאָג איך -- אַז 
איך פֿאַרשטײ, מיט גאָטס הילף, גרעסערע זאַכן.. 

--- דאָס לאָזט זיך ניט -- זאָגט זי -- פֿאַרשטײן מיטן שׂכל 
אַלײין, דאָס דאַרף מען -- זאָגט זי --- פֿילן, פֿילן מיטן האַרצן.. 

אַזױ. זאָגט זי צו מיר, האָדל הייסט עס, און דאָס פּנים בײַ איר 
בשעת-מעשׂה פֿלאַמט און די אויגן ברענען. ניט געדאַכט זאָלן זי 
ווערן, די טעכטער מײַנע! פֿאַרקאָכן זיי זיך אין עפּעס, איז מיט האַרצן 
און מיט לײַב און לעבן, און מיטן גוף און מיט דער נשמה! 

בקיצור, על איך אײַך דערציילן, עס גייט-אַװעק אַ װאָך און 
צוויי און דרײַ און פֿיר און פֿינף און זעקס און זיבן -- אין קול ואין 
כּסף ** -- נישטאָ ניט קיין בריוו, ניט קיין ידיעה. ;פֿאַרפֿאַלן, זאָג 
איך, פֿעפֿערל!? -- און כאַפּ אַ קוק אויף מײַן האָדלען. נעבעך, קיין 
טראָפּן בלוט נישטאָ אין פּנים. זוכט-אויף אַלע מאָל אַן אַנדער שטיקל 
אַרבעט אין שטוב. וויל, װײַזט-אוס, פֿאַרגעסן דורך דעם די גרויסע 
צרות אירע. נאָר, איר זאָלט זאָגן, זי זאָל דאָס אים אַפֿילו דערמאַנען! 
שאַ, שטיל, גלײַך װוי ס'איז גאָר קיין מאָל נישט געווען קיין פֿעפֿערל 
אויף דער װעלט! נאָר איין מאָל טרעפֿט זיך אַ מעשׂה, איך קום צו 
פֿאָרן אַהיים, איך זע --- מײַן האָדל איז פֿאַרװײינט, גייט-אַרום מיט 
אָנגעשװאָלענע אויגן. הייב איך מיך אָן צו דערפֿרעגן. ווער איך 
געווויר, אַז דאָ איז נישט לאַנג געווען עפּעס איינער אַ שלימזל מיט 
לאַנגע האָר און געסודעט זיך עפּעס מיט איר, מיט האָדלען הייסט 
עס. ;אַהאַ: -- טראַכט איך מיך -- דאָס איז יענער חבֿרה-מאַן, װאָס 
האָט אַװעקגעװאָרפֿן רײַכע טאַטע-מאַמע און האָט אַראָפּגעלאָזט דאָס 
העמדל איבער די הויזן"... און נישט לאַנג געטראַכט, רוף איך אַרױס 
מײיַן האָדלען פֿון שטוב אין הויף אַרױס און טו זי אַ כאַפּ גלײַך אויף 
דער ווענטקע: 

-- זאָג מיר נאָר, טאָכטער, האָסט שוין פֿון אים אַ גרוט? 

-- יאָ, י 


5 /מלכים אי, י"ח, כט/ ..ואין קשב, האָמאָפאָנעטיש (טביה פאַרבײט 
ואין קשב, מ'הצרט נישט,י אויף ואין כסף)). 
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--- ווו איז ער ערגעץ, דײַן באַשערטער? 

-- ער איז -- זאָגט זי -- װײַט, 

--- װאָס טוט ער? 

-- ער זיצט! 

--- ער זיצט? 

--- ער זיצט,, 

--- ווו זיצט ער? פֿאַר װאָס זיצט ער? 

שװײַגט זי. קוקט מיר גלײַך אין די אויגן אַרײַן און שװײַגט, 

-- זאָג מיר נאָר --- זאָג איך -- טאָכטער מײַנע, װעדליק איך 
פֿאַרשטײ, זיצט ער נישט פֿאַר קיין גנבֿה. פֿאַרשטײ איך ניט דעם 
שׂכל, אַז װי באַלד קיין גנבֿ ניט און קיין שווינדלער ניט, הײַנט פֿאַר 
װאָס זשע זיצט ער, פֿאַר װאָסערע מעשׂים טובֿים?.. | 

שװײַגט זי -- אין אֹסתּר מגדת... האָב איך מיך מיישבֿ געווען; 
זאָגסט ניט, דאַרף מען ניט. עֶר איז דאָך דײַן שלימזל, ניט מײַנער, 
אַ שיינע, ריינע כפּרה! נאָר אינעװייניק אין האַרצן טראָג איך אַ 
וייטיק. איך בין פֿאָרט אַ פֿאָטער, װי מיר זאָגן אינעם דאַװנעף 
כרחם אָבֿ על בנים ?* -- אַ פֿאָטער בלײַבט אַ פֿאָטער, 

בקיצור, געווען איז דאָס הושענא-רבה אויף דער נאַכט. יום-טובֿ 
איז בײַ מיר אַ מנהג, איך רו מיך אָפּ, און אויך דאָס פֿערדל רוט זיך 
בײַ מיר אויס, וי אין דער תּורה שטייט געשריבף אִתּה -- דה 
ושורך --- און דײיַן װײַב, וחמורך --- און דײַן פֿערדל 49.. און אַגבֿ 
איז שוין אין בױיבעריק כּמעט נישטאָ װאָס צו טאָן טוט מען א 
בלאָז מיטן שופֿר, אַזױ צעלױפֿן זיך אַלע דאַטשניקעס, װי די מײַז 
אין אַ הונגער, און בויבעריק ווערט אַ פּוסטקע :4, דעמאָלט האָב איך 
ליב צו זיצן אין דער היים, בײַ זיך אויף דער פּריזבע. פֿאַר מיר 
איז עס דאָס בעסטע שטיקל צײַט. די טעג זײַנען געשענקטע. די זון 
באַקט שוין ניט, װי אַ קאַלכאױוון, נאָר זי גלעט מיט אַ מין וייכ- 


/ תהילים ק"ז, יג / װי ס'דערבארעמט זיך אַ טאַטע אויף די קינדער, 
-- 4 /דברים ה', יד/ דו, דיין אָקס און דיין אייזל (װי ליב טביה האָט זיין 
גאָלדע, פאַרגלייכט ער זי צו אן קאָקס"), -- +* רויַנע, מדבר, 
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קייט, מחיה נפֿשות,. דער וװאַלד איז אַלץ נאָך גרין, די סאָסנעס הערן 
ניט אויף צו שמעקן מיט סמאָלע, און עס דאַכט זיך מיר, אַז דער 
װאַלד קוקט יום-טובֿדיק, וי גאָטס אַ סוכּה, אַ סוכּה פֿון גאָט. אָט דאָ, 
טראַכט איך מיר, האַלט גאָט סוכּות. דאָ, ניט אין שטאָט, װוּ סע 
טאַרעראַמט, און מענטשן לױפֿן הין און הער, פּינען מיט דער נשמה, 
יאָגן זיך נאָכן שטיקל ברויט, און מע הערט נאָר געלט און געלט 
און געלט!,,. און ווער שמועסט אויף דער נאַכט, הושענא-רבה, למשל, 
איז דאָך גאָר אַ גן-עדן דעמאָלט איז דער הימל בלוי, די שטערן 
פֿינקלען,. שעמערירן, בײַטן זיך, פּינטלען, װי להבֿדיל אַ מענטש מיט 
די אויגן; און אַ מאָל, מאַכט זיך, פֿליט-דורך אַ שטערן פֿײַל אויסן 
בויגן, לאָזט-איבער נאָך זיך אויף אַ רגעלע אַ גרינעם פּאַס --- דאָס 
האָט זיך אַראָפּגעלאָזט אַ שטערנדל, געפֿאַלן עמעצנס מזל. װאָרעם 
װיפֿל שטערן, אַזױ פֿיל מזלות,.. ייִדישע מזלות,.. ;עס זאָל כאָטש ניט 
זײַן מײַן פֿינצטער מזל", טראַכט איך מיר, און עס קומט מיר אױפֿן 
געדאַנק האָדל,. שוין פֿון עטלעכע טעג, אַז זי איז עפּעס װי אױפֿגע- 
מונטערט, לעבעדיקער געװאָרן, גאָר אַן אַנדער פּנים באַקומען. 
עמעצער האָט איר געבראַכט אַ בריוול, אַ פּנים, פֿון אים טאַקע, פֿון 
איר שלימזל. ווילן װוילט זיך מיר זייער ויסן, װאָס ער שרײַבט 
| איר, נאָר פֿרעגן וויל איך נישט. זי שװײַגט, שװײַג איך אויך, פּתח 
שין --- שאַ! טבֿיה איז נישט קיין ייִדענע. טבֿיה האָט צײַט.. 

דערװײַל, אַזױ וי איך טראַכט פֿון האָדלען, קומט זי אָן, האָדל 
הייסט עס, זעצט זיך צו נעבן מיר אויף דער פּריזבע, קוקט זיך אַרום 
אויף אַלע זײַטן און רופֿט זיך אָן צו מיר שטילערהייט: 

--- הערסטו, טאַטע? איך דאַרף דיר עפּעס זאָגן: הײַנט געזעגענען 
מיר זיך אָפּ מיט דיר... אויף שטענדיק.. 

אַזױ זאָגט זי צו מיר שטיל, קוים װאָס מע הערט, און קוקט אויף 
מיר מיט אַ מאָדנעם מין קוק, מיט אַזאַ קוק, װאָס איך על אים 
אײיביק נישט פֿאַרגעסן. און בשעת מעשה פֿליט מיר דורך אַ מחשבֿה 
אין קאָפּ: ;זי װויל זיך טרינקען"... װאָס איז מיר אײַנגעפֿאַלן טרינקען? 
װײַל עס האָט זיך געטראָפֿן, ניט דאָ געדאַכט, אַ מעשׂה: אַ מיידל, 
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נישט װײַט פֿון אונדז, האָט זיך פֿאַרקאָכט אין אַ דאָרף-שייגעץ און 
האָט זיך צוליב דעם דאָרף שייגעץ.. איר וייסט דאָך שוין װאָס. 
איז די מאַמע פֿאַר צרות קראַנק געװאָרן און איז געשטאָרבן, און דער 
טאַטע האָט זיך אױסגעבראַכט, געװאָרן אַ קבצן. און דער דאָרף- 
שייגעץ האָט זיך מיישבֿ געווען און האָט חתלירע 4 געהאַט פֿאַר אַן 
אַנדערע. איז זי אַװעקגעגאַנגען צום טײַך, דאָס מיידל הייסט דאָס, 
און האָט זיך אַרײַנגעװאָרפֿן אין װאַסער אַרײַן און האָט זיך דער- 
טרונקעןיי. 

--- װאָס הייסט --- זאָג איך --- דו געזעגנסט זיך אָפּ מיט מיר 
אויף שטענדיק? -- אַזױ מאַך איך צו איר און קוק-אַראָפּ, זי זאָל 
ניט זען װי איך בין טויט, 

--- דאָס הייסט --- זאָגט זי --- איך פֿאָר --- זאָגט זי --- אַװעק, 
מאָרגן --- זאָגט זי -- גאַנץ פֿרי, מיר וועלן זיך שוין מער קיין מאָל 
ניט זען,,. קיין מאָל ניט.. 

דערהערט די דאָזיקע ווערטער, איז מיר געװאָרן אַ ביסל 
גרינגער אויף דער נשמה. דאַנקען גאָט כאָטש דערפֿאַר,. טראַכט איך 
מיר, וי זאָגט ער? גם זו לטובֿה -- עס קאָן זײַן ערגער, בעסער האָט 
קיין שיעור ניט., 

--- װווהין, למשל, פֿאָרסטו, אויב איך האָב -- זאָג איך -- די 
זכיה צו וויסן? 

-- איך פֿאָר --- זאָגט זי -- צו אים, 

--- צו אים? -- זאָג איך --- װוּ איז ער דען אַצינדערט? 

-- לעת עתֹּה -- זאָגט זי -- זיצט ער נאָך; נאָר אין גיכן שיקט 
מען אים אַוועק. 

--- פֿאָרסטו, הייסט דאָס, זיך געזעגענען מיט אים? -- אַזױ זאָג 
איך צו איר און מאַך זיך תּמעװאַטע. 

--- ניין -- זאָגט זי --- איך גיי אים נאָך גלײַך אַהין. 

--- אַהין? --- זאָג איך --- ווער איז געווען דער אַהין? וי אַזױ 
הייסט דאָס אָרט? 


** (פאַראַכטלעך) חתונה געהאַט. 
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-- מע ווייסט נאָך נישט אַקוראַט -- זאָגט זי -- וי אַזױ דאָס 
אָרט הייסט, נאָר װײַט איז דאָס זייער -- זאָגט זי -- װײַט מיט 
סכנת-נפֿשות... 

אַזױ זאָגט זי צו מיר, האָדל הייסט עס, און עס מאָלט זיך מיר 
אויסעט, אַז זי רעדט דאָס מיט גדלות, מיט גרויסקייט, גלײַך װוי ער 
װאָלט דאָ אָפּגעטאָן עפּעס אַזעלכעס, װאָס סע קומט אים דערפֿאַר 
אַ מעדאַל פֿון אַ פּוד אײַזן!... װאָס ענטפֿערט מען איר, למשל, אויף 
אַזאַ זאַך? פֿאַר אַזאַ זאַך נעמט אַ פֿאָטער און בייזערט זיך אויס אויף 
אַ קינד, שענקט אַ פּאָר פּעטש אָדער ער בײַטלט-אױס אַלע ביזע, 
וויסטע חלומות. טבֿיה איז אָבער ניט קיין ייִדענע. איך גיי מיט דעם 
גאַנג, אַז כּעס איז עבודה זרה. רוף איך מיך אָן צו איר מיט אַ פּסוק, 
וי געוויינטלעך: 

-- איך זע-אַרױס -- זאָג איך -- טאָכטער מײַנע, אַז דו ביסט 
מקיים, וי אין דער היײיליקער תּורה שטייט געשריב על כן יעדר 45 
-- װאַרפֿסט-אַװעק --- זאָג איך --- צוליב אַ פֿעפֿערל טאַטע-מאַמץ --- 
זאָג איך --- און לאָזט זיך אַוועק אין אַן אָרט, װאָס מע וייסט גיט 
װוּ ערגעץ אין די מדבריות, אַ פּנים, אױפֿן פֿאַרגליווערטן ים, דאָרט, 
װוּ אַלעקסאַנדער מוקדון -- זאָג איך --- איז געפֿאָרן אױפֿן אָקרענט 
און פֿאַרבלאָנדזשעט אויף אַ װײַטער װיספּע -- זאָג איך -- צווישן 
ווילדע מענטשן, װי איך האָב געלייענט -- זאָג איך --- אַמאָל אין 
אַ מעשׂה-ביכל,., 

אַזױ זאָג איך צו איר האַלב אויף קאַטאָװעס און האַלב מיט כּעס, 
און דאָס האַרץ בשעת מעשׂה וויינט. נאָר טבֿיה איז נישט קיין ייִדענע, 
טבֿיה האַלט זיך אײיַן. און זי, האָדל הייסט עס, פֿאַלט נישט אַראָפּ בי 
זיך; ענטפֿערט מיר אָפּ על ראשון ראשון און שטיל, נישט געכאַפּט, 
און באַטראַכט. טבֿיהס טעכטער קאָנען ריידן.. 

און כאָטש איך האַלט דעם קאָפּ אַראָפּ און די אויגן צה פֿון 
דעסט וועגן דאַכט זיך מיר, אַז איך זע זי, האָדלען הייסט דאָס, איך 
זע --- איר פּנים איז פּונקט אַזױ וי די לבֿנה, בלאַס און מאַט, און 


5/ בראשית בי, כד / דעויבער פאַרלאָזט (א מאַן זיינל עלטערן), 
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דאָס קול אירס, מאָלט זיך מיר אויס, איז עפּעס וי פֿאַרדומפּן 
ציטערט... זאָל איך איר, אַ שטייגער, פֿאַלן אױפֿן האַלדז, בעטן, חלשן 
פֿאַר איר, זי זאָל נישט פֿאָרן? ווייס איך, אַז ס'איז אַרױסגעװאָרפֿן 
ימח שמם זאָלן זיי װוערן, טאַקע די טעכטער מײַנע! פֿאַרקאָכן זי 
זיך אין עמעצן, איז מיטן גוף און מיט דער נשמה, און מיטן האַרצן, 
און מיט לײַב און לעבן! 

בקיצור, מיר זײַנען אָפּגעזעסן אַזױ אויף דער פּריזבע אַ היפּשע 
שטיק צײַט, לאָז זיך אײַך דאַכטן כּמעט די גאַנצע נאַכט. מער 
געשוויגן װוי גערעדט. און דאָס, װאָס מיר האָבן גערעדט, איז אויך 
געווען כּמעט װוי נישט גערעדט, האַלבע ווערטער... זי האָט גערעדט 
און איך האָב גערעדט. איך פֿרעג זי נאָר איין זאַך: װוּ אין דאָס 
געהערט געװאָרן, אַ מיידל זאָל נעמען און חתונה האָבן פֿאַר אַ בחור 
צולים דעם, זי זאָל אים קאָנען נאָכגײן ערגעץ אין אַל די שװאַרצע 
יאָר? ענטפֿערט זי מיר: 

-- מיט אים איז אַלץ איינס, אַפֿילו אין אַל די שװאַרצע יאָרײ. 

גיב איך איר, געוויינטלעך, צו פֿאַרשטײן מיטן שׂכל, װי נאַריש 
דאָס איז, גיט זי מיר צו פֿאַרשטײן מיט איר שׂכל, אַז איך װעל דאָס 
קיין מאָל ניט פֿאַרשטײן. ברענג איך איר אַ משל מיט אַ הו, אַ 
קװאָקע, װאָס האָט אויסגעזעסן קאַטשקעלעך. די קאַטשקעלעך האָבן 
זיך נאָר אױפֿגעכאַפּט אויף די פֿיסלעך, האָבן זי זיך געלאָזט אױפֿן 
װאַסער, און די קװאָקע. נעבעך, קװאָקעט. 

--- װאָס, --- זאָג איך --- װעסטו זאָגן -- זאָג איך -- דערויף, 
טאָכטער לעבן? 

-- װאָס --- זאָגט זי --- זאָל איך דערויף זאָגן? ס'איז אַװדאי 
אַ דחמנות -- זאָגט זי --- אויף דער קװאָקע: נאָר צוליב דעם -- 
זאָגט זי --- װאָס די קװאָקע קװאָקעט זאָלן די קאַטשקעלעך ניט 
שווימען?יי. 

איר פֿאַרשטײט דיבורים? טבֿיהס טאָכטער רעדט נישט גלאַט.. 

און דערװײַל די צײַט שטייט נישט. עס הייבט שױן אָן צו 
שאַריִען אויף טאָג. די אַלטע אין שטוב װאָרטשעט. זי האָט שין 
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עטלעכע מאָל געשיקט זאָגן, אַז ס'איז שוין צײַט מאַכן נאַכט. און 
געזען, אַז עס העלפֿט זיך נישט, האָט זי אַרױסגעשטעקט דעם קאָפּ 
דורכן פֿענצטער און מאַכט צו מיר, מיט אַ שיינעם יבֿרכך, געוויינט- 
לעך; 

--- טבֿיה! װאָס טראַכסטן זיך? 

--- לאָז זײַן שטיל -- זאָג איך -- גאָלדע, וי אין פּסוק שטייט; 
למה רגש1*? האָסט פֿאַרגעסן, אַ פּנים, אַז ס'איז הײַנט הושענא- 
רבה? הושענא-רבה -- זאָג איך -- ווערט אונדז אָנגעחתמעט דאָס 
גוטע קוויטל. הושענא-רבה דאַרף מען זײַן אויף. פֿאָלג מיך, גאָלדע --- 
זאָג איך --- דו נעם, זײַ מוחל, צעבלאָז נאָר דעם סאַמאָװאַר -- זאָג 
איך --- און לאָז זײַן טיי. און איך װעל גיין דערװײַלע שפּאַנען דאָס 
וועגעלע, מיר פֿאָרן מיט האָדלען צו דער באַן. 

--- און וי דער שטייגער איז, טאָק איך איר אָפּ אַ שפּאָגל-נײַעם 
ליגן, אַז האָדל פֿאָרט-אַװעק קיין יעהופּעץ און פֿון דאָרטן נאָך װײַטער, 
אַלץ מכּוח יענעם עסק, מכּוח דער ירושה הייסט דאָס. און עס קאַן 
געמאָלט זײַן -- זאָג איך -- אַז זי זאָל שוין דאָרטן בלײַבן איבערן 
גאַנצן װוינטער, און אפֿשר איבערן ווינטער;מיטן זומער מיט נאָך אַ 
װוינטער: לכן דאַרף מען איר -- זאָג איך -- מיטגעבן צידה לדרך, 
אַ ביסל גרעט, אַ קליידל, אַ פּאָר קישנס, ציכלעך, דאָס, יענץ און 
שאָר-ירקות, 

אַזױ קאָמאַנדעװע איך און זאָג-אָן, ס'זאָל נישט זײַן קיין געוויינען, 
ס'איז הושענא-רבה אויף דער וועלט. 

-- הושענא-רבה -- זאָג איך -- טאָר מען ניט וויינען; ס'איז אַ 
בפֿירושער דין! 

הערט מען דאָך מיך מיטן דין מסתּמא וי די קאַץ און מע וויינט 
דווקא יאָ. און אַז סע קומט צום געזעגענען זיך, ווערט אַ יללה. אַלע 
וויינען -- די מאַמע, די קינדער און טאַקע זי אַלײן, האָדל הייסט 
דאָס, און ועל כּולם, אַז ס'איז געקומען צו דער עלטערער טאָכטער 
מײַנע, צייטל מיין איך (אויף יום-טובֿ קומט זי צו מיר מיט איר 


/ תהילים ב', א / פאַר װאָס רוישן זײ, טומלען? 
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באַשערטן, מיט מאָטל קאַמזױל), האָבן זיך ביידע שוועסטער אַ װאָרף 
געטאָן איינע דער אַנדערער אױפֿן האַלדז -- מע האָט זיי קוים 
אָפּגעריסן... 

נאָר איך איינער האָב מיך געהאַלטן שטאָל און אײַזן, דאָס הייסט, 
עס רעדט זיך נאָר אַזױ --- שטאָל און אײַזן; אינעװייניק קאָכט וי 
אַ סאַמאָװאַר, נאָר יענעם אַרױסבאַװײַזן --- פֿע! טבֿיה איז דאָך נישט 
קיין ייִדענע... דעם גאַנצן וועג קיין בויבעריק שװײַגט מען. און אַז 
מיר האַלטן שוין נישט װײַט פֿון דער באַן,. רוף איך מיך אָן צו איר, 
זי זאָל מיר זאָגן דאָס לעצטע מאָל, װאָס פֿאָרט האָט ער געטאָן 
אַזעלכעס, פֿעפֿערל הייסט דאָס?.. 

-- איטלעכע זאַך -- זאָג איך -- באַדאַרף דאָך האָבן עפּעס אַ 
טעם... 


ווערט זי אָנגעצונדן און שווערט מיר מיט כּל השבֿועות שבעולם, 
אַז ער איז ריין װוי גינגאָלד, 


-- ער איז -- זאָגט זי -- אַ מענטש, װאָס קאַטאָרי פֿאַר זיך 
אַרט אים נישט, דאָס גאַנצע טועכץ זײַנס איז נאָר -- זאָגט זי -- 
יענעמס טובֿה, דער וועלטס טובֿה, און דער עיקר פֿאַר יגיע-כּפּימ- 
ניקעס, די בעלי-מלאכות, און גייט זײַט אַ חכם און טרעפֿט, װאָס דאָס 
הייסט! 


-- זאָרגט ער זיך -- זאָג איך צו איר -- הייסט דאָס, פֿאַר 
דער וועלט? למאַי זשע -- זאָג איך -- זאָרגט זיך נישט די וװעלט 
פֿאַר אים, אַז ער איז יאָ אַזאַ וווילער בחור? זאָלסט אים כאָטש לאָזן 
גריסן -- זאָג איך -- דעם אַלעקסאַנדער מוקדון דײַנעם, זאָלסט 
אים זאָגן --- זאָג איך --- אַז איך פֿאַרלאָז מיך אויף זײַן יושר. ער 
איז דאָך אַ מענטש פֿון סאַמע יושר -- זאָג איך --- אַז ער װועט מײַן 
טאָכטער מסתּמא נישט פֿאַרפֿירן און שרײַבן אַ מאָל -- זאָג איך -- 
אַ בריוול דעם אַלטן טאַטן.. | 


און אַזױ וי איך רייד, פֿאַלט זי מיר נישט פּלוצעם אױפֿן האַלדז 
און הייבט נישט אָן צו ויינען? 
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--- לאָמיר זיך -- זאָגט זי -- געזעגענען. זײַ געזונט, טאַטע! 
גאָט ווייסט --- זאָגט זי --- ווען מיר װעלן זיך זען!?... 

אַן עק! אָט דאָ האָב איך מיך שוין נישט געקאַנט אײַנהאַלטן 
עס איז מיר געקומען אױפֿן געדאַנק, פֿאַרשטײט איר, טאַקע די 
| אייגענע האָדל, בשעת זי איז נאָך געווען אַ ברעקל... אַ קינד הייסט 
דאָס... זי געהאַלטן אויף די הענט... אויף די הענט געהאַלטן.. האָט 
קיין פֿאַראיבל נישט, פּאַני, װאָס איך האָב מיך,.. מעשׂה ייִדענע.. 
איר זאָלט וויסן, הערט איר, װאָס דאָס איז פֿאַר אַ האָדל, דאָס איז!. 
איר זאָלט זען די בריוולעך, װאָס זי שרײַבט.. ס'איז אַ האָדל פֿון 
גאָט!,.,. זי איז בײַ מיר אָט אַ דאָ אַ, איז זי בײַ מיר.. טיף, טיף,. 
איך קאָן עס אײַך אַזױ פֿיל נישט אַרױסגעבן.. -= == == == == == 


ווייסט איר װאָס, פּאַני שלום עליכם? לאָמיר בעסער ויידן פֿון 
עפּעס פֿרײלעכערס: װאָס הערט זיך עפּעס מכּוח דער כלירע 4 אין 
אַדעס?.. | 


חהווה 


געשריבן אין יאָר 1906 


-- הודו לה' כּי טובֿ: -- וי אַזױ גאָט פֿירט, אַזױ איז גוט, 
דאָס הייסט, עס באַדאַרף זײַן גוט. װאָרעם פּרוּווט זײַט אַ חכם און 
מאַכט בעסער! אָט האָב איך געװאָלט זײַן אַ קלוגער, געדרייט דעם 
פּסוק אַהער, געדרייט דעם פּסוק אַהין, געזען עס העלפֿט גישט, 
האָכ איך צוגענומען די האַנט פֿונעם האַרצן און האָב געזאָגט צו זיך 
אַליין: טבֿיה, ביסט אַ נאַר! דו װעסט די װעלט נישט איבערמאַכן 


דער אייבערשטער האָט אונדז געגעבן (צער גידול בנים;} איז דער 


5 (פּראַװינציאַליזם) כאָלערע, עפּידעמיע. -- '/תהילים קל"ו, א/ גיט א 
דאַנק צו גאָט, װײיל ער איז גוט, 
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טײַטש: פֿון קינדער האָט מען צרות און מע מוז דאָס אָננעמען פֿאַר 
ליב. אָט, למשל, אָט זִיךְ מײַן עלטערע טאַכטער, צייטל הייסט עס, 
פֿאַרקאָכט אינעם חייט מאָטל קאַמזױל, האָב איך עפּעס צו אירן 
אמת, ער איז טאַקע אַ פּראָסטער נפֿש, פֿאַרשטײט נישט אַזױ שטאַרק 
דריבניטשקע, די קליינע אותיות, הייסט עס, נאָר װאָס קאָן מען טאָן? 
די גאַנצע וועלט, וי זאָגט איר, קאָן דאָך ניט זײַן געבילדעט! דערפֿאַר 
איז ער אַן ערלעך מענטשל און האָרעװעט, נעבעך, מיטן בלוטיקן 
שווייס, זי האַט שוין מיט אים, איר זאָלט אָנקוקן, קיין עין-הרע, אַ 
פֿולע שטוב מיט פּופּקעס, און ביידע ווערן זי פֿאַרשװאַרצט אין עושר 
און אין כּבֿוד -- און רעדט מיט איר, זאָגט זי, אַז ס'איז איר, קיין 
עין'הרע, גוט וי די וועלט, עס קאָן גאָר, זאָגט זי, ניט זײַן בעסער, 
איין שטיקל חסרון נאָר, װאָס ס'איז קיין ברויט נישטאָ.. עה כאן 
הקפֿה א'? -- דאָס האָט איר אײַךְ נומער איינס. נו, און פֿון דער 
צווייטער טאָכטער, פֿון האָדלען הייסט דאָס, באַדאַרף איך אײַך ניט 
דערציילן,. איר ווייסט שוין, זי האָב איך פֿאַרשפּילט, פֿאַרלױרן אויף 
אײיביק! גאָט וייסט, אויב מײַנע אויגן װעלן זי אַ מאָל זען סײַדן 
אויף יענער וועלט שוין, איבער הונדערט און צװאַנציק יאָר... רייד 
איך פֿון איר, פֿון האָדלען הייסט עס, קאָן איך נאָך עד-היום נישט 
קומען צו זיך. ס'איז אַן עק פֿון מײַן לעבףן פֿאַרגעסן, זאָנט איר? 
וי קאָן מען פֿאַרגעסן אַ לעבעדיקן מענטשן? ובפֿרט אַזאַ קינד װי 
האָדל? איר זאָלט זען די בריוולעך, װאָס זי שרײַבט צו מיר, קאָן 
מען צעגיין. עס גייט זיי, שרײַבט זי מיר, דאָרטן זייער גוט. ער זיצט 
און זי פֿאַרדינט. זי װאַשט גרעט און לייענט ביכלעך און זעט זיך 
מיט אים אַלע װאָך, און האָט, זאָגט זי, אַ האָפֿענונג, אַז עס װעט 
זיך דאָ, בײַ אונדז, איבערקאָכן. עס װעט אױפֿגײן די זון און עס ועט 
ווערן ליכטיק, װעט מען אים אומקערן צוריק מיט נאָך אַ סך אַזעלכע 
וי ער. און דעמאָלט װעלן זיי זיך ערשט, זאָגט זי, נעמען צו דער 
רעכטער אַרכעט און איבערקערן די וועלט מיטן קאָפּ אַראָפּ, מיט די 
פֿיס אַרױף. נו? װי געפֿעלט דאָס אײַך? גוט? האַ?.. װאָס זשע טוט 


? ביז דאַנען איז די ערשטע הקפה (שמחת-תורה גייט מען 7 הקפות), 
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אָבער דער רבונו של עולם? ער איז דאָך, װוי זאָגט איר, אַן אל רחום 
וחנון, זאָגט ער צו מיר: ;ואַרט-אױס, טבֿיה, אָט מאַך איך אַזױ, אַז 
דו וועסט פֿאַרגעסן פֿון אַלע דײַנע צרות!"... און כּך הוה,. איר מעגט 
דאָס האָרכן. קיין אַנדערן װאָלט איך עס ניט דערציילט. װאָרעם דער 
| ווייטיק איז גרויס און דער בזיון איז נאָך גרעסער! נאָר, וי שטייט 
דאָרט בײַ אונדז געשריבן: המכסה אני מאַבֿרהם? -- פֿאַר אײַך איז 
דען פֿאַראַן בײַ מיר אַ סוד? װאָס איך האָב -- דערצייל איך אײַך, 
נאָר װאָס דען? איין זאַך װעל איך אײַך בעטן: צווישן אונדז זאָל עס 
בלײַבן, איך זאָג אײַך נאָך אַ מאָל: דער וייטיק איז גרויס, נאָר דער 
בזיון, דער בזיון איז נאָך גרעסער! 
בקיצור, וי אַזױ שטייט דאָרט אין פּרק: רצה הקדוש ברוך הוא 
לזכות+ -- גאָט האָט געװאָלט אַ טובֿה טאָן טבֿיהן, גייט ער און 
בענטשט אים מיט זיבן קינדער נקבֿות, טעכטער הייסט עס, אַלע 
אױיסגעשפּילטע, געראָטענע, קלוגע און שיינע, פֿרישע, געזונטע, איך 
זאָג אײַך --- סאָסנעס! אוי, הלוואַי װאָלטן זיי בעסער געווען מיאוסע 
פּאַסקודניצעס *, װאָלט אפֿשר געווען בעסער פֿאַר זיי און געזינטער 
פֿאַר מיר. װאָרעם װאָס קומט-אַרױס, איך בעט אײַך, פֿון אַ גוט 
פֿערדל, אַז סע שטייט אין שטאַל? װאָס קומט-אַרױס פֿון שיינע 
טעכטער, אַז מע ליגט פֿאַרשטעקט מיט זיי אין אַ העק און מע קוקט 
נישט אָן קיין לעבעדיקן מענטשן, אַחוץ אַנטאָן פּאָפּערילע, דעם 
גױיַשן ראש-הקהל פֿון דאָרף, און דעם שרײַבער כוועדקע גאַלאַגאַ, 
אַ הויכער גויעץ מיט אַ פּאַטלע + און מיט לאַנגע שטיוול, און דעם 
גלח, ימח שמו וזכרו. איך קאָן נישט הערן דעם נאָמען זײַנעם, נישט 
מחמת דעם װאָס איך בין אַ ייח און ער איז אַ גלח. אַדרבה, מיר 
זײַנען זייער גוט באַקאַנט צװוישן זיך שוין אַ שאָק מיט יאָרן דאָס 
הייסט, אויף קיין שׂמחות איינס צום אַנדערן גייט מען ניט, און 


*/בראשית י"ח, יז/ זאָל איך פאַרהוילן (אױיסבאַהאַלטן) פון אַברהמען? 

*אַ מאמר געזאָגט נאָך פרקי אָבות) האָט געװאָלט דער רבונו של עולם 
מזכה זיין (די ייִדן). --- *(פויליש) אומריינע, שמוציקע. -- *אַ געדיכטער לאָק, 
װאָס פאַלט' כסדר אראַפּ איבערן שטערן. 
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גוט-יום-טובֿ בעטן אַוודאי ניט. גאָר נישט, מהיכא תּיתי, מען באַגעגנט 
זיך --- גוט-מאָרגן, גוט-יאָר, װאָס הערט זיך עפּעס אויף דער וועלט? 
אַרײַנלאָזן זיך מיט אים אין װײַטע דרכים האָב איך פֿײַנט. װאָרעם 
באַלד עפּעס, הייבט זיך אָן אַ סדרה: אײַער גאָט, אונדזער גאָט. לאָז 
איך מיך ניט און שלאָג אים איבער מיט אַ גלײַכװערטל און זאָג אים, 
אַז ס'איז פֿאַראַן בײַ אונדז אַ פּסוק. שלאָגט ער מיך איבער מסתמא 
און זאָגט, אַז אַ פּסוק ווייסט ער גלײַך מיט מיר, און אפֿשר נאָך 
בעסער, און הייבט-אָן צו זעצן אויף אויסנוייניק אונדזער חומש, 
וי געוויינטלעך, אַ גו: בערעשיט באַראַ אַלאָקים ' -- אַלע מאָל, 
אַלע מאָל דאָס אייגענע. שלאָג איך אים איבער מסתּמא און זאָג 
אים, אַז ס'איז פֿאַראַן בײַ אונדז אַ מדרש, ;אַ מדרש, זאָגט ער, ווערט 
שוין אָנגערופֿן תּל-מוד, און תל-מוד האָט ער פֿײַנט, װײַל תּל-מוד 
איז, זאָגט ער, לויטער שווינדל"... ווער איך דאָך מסתּמא רעכט אין 
כּעס און הייב אים אָן אויסצולאמרן * װאָס עס קומט מיך אויף דער 
צונג. מיינט איר, אַז עס אַרט אים עפּעס? גאָר נישט. קוקט אויף 
מיר און לאַכט, און קעמט זיך בשעת מעשׂה די באָרד. נישטאָ, הערט 
| איר, קיין ערגערס אויף דער ועלט, וי אַז איר זידלט אַ מענטשן 
מאַכט אים מיט דער בלאָטע גלײַך, און ער שװײַגט. אין אײַך ווערט 
די גאַל צעפּיקעט, און יענער זיצט און שמייכלט! דעמאָלט האָב איך 
דאָס ניט פֿאַרשטאַנען, נאָר אַצינד וייס איך, װאָס דער שמייכל 
האָט באַטײַט.., 

בקיצור, איך קום צו פֿאָרן איין מאָל אַהיים, אַרום פֿאַרנאַכטלעך 
שוין, באַגעגן איך דעם שרײַבער כװועדקע שטייט אין דרויסן מיט 
מײַן חווה, די דריטע טאָכטער מײיַנע, די צווייטע פֿון האָדלען הייסט 
עס. מיך דערזען, האָט זיך מײַן בחור געגעבן אַ דריי-אויס, אַראָפּ- 
גענומען פֿאַר מיר דאָס היטל און אַװעק. רוף איך מיך אָן צו מײַן 
חווהן: ;װאָס האָט דאָ געטאָן כוועדקע?".. זאָגט זי: ;גאָר ניט".,. זאָג 
איך: ;װאָס הייסט גאָר ניט??,,, זאָגט זי: ,מיר האָבן געשמועסט".. 


7?/בראשית אי, א/ װי באַלד מ'זאָגט א פּסוק נישט אין דער אַשכנזישער 
הברה, קלינגט דאָס פאַר טביהן ,גוייִש". -- * אויסצוריידן, אַרײנצװאָגן, 
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זאָג איך: ;װאָס פֿאַר אַ מחותּן ביסטו מיט כוועדקען?"... זאָגט זי: , מיר 
זײַנען באַקאַנט שוין פֿון לאַנג?,,. זאָג איך: ,מזל-טובֿ דיר מיט דײַן 
באַקאַנטשאַפֿט! אַ שיינער חבֿר כװעדקע!?"... זאָגט זי צו מיר: ,דו 
קענסט אים דען? דו ווייסט דען ווער ער איז?".. זאָג איך צו איר; 
;ווער ער איז, ווייס איך ניט, כ'האָב זײַן יחוס-בריוו ניט געזען: נאָר 
פֿאַרשטײן פֿאַרשטײ איך, אַז ער דאַרף שטאַמען פֿון סאַמע גדולים; 
דער טאַטע זײַנער, זאָג איך, האָט געמוזט זײַן אָדער אַ פּאַסטעך, 
אָדער אַ סטרוזש, אָדער אַזױ אַ שיכּור"... רופֿט זי זיך אָן צו מיר, 
חווה הייסט עס: ;װאָס זײַן טאַטע איז געווען, ווייס איך ניט און וויל 
ניט וויסן, בײַ מיר זײַנען אַלע מענטשן גלײַך; נאָר אַז ער אַלין 
איז אַ מענטש ניט קיין געויינטלעכער -- דאָס וייס איך פֿאַר 
געוויס".,. ,דהיינו, זאָג איך, װאָס פֿאַר אַ מין סאָרט מענטש איז עֶר? 
לאָם איך הערן"... ,איך װאָלט דיר, זאָגט זי, געזאָגט,. וועסטו ניט 
פֿאַרשטײן. כוועדקע, זאָגט זי, דאָס איז דער צווייטער גאָרקי*,,, .דער 
צווייטער גאָרקי? -- זאָג איך --- ווער זשע איז געווען, זאָג איך, דער 
ערשטער גאָרקי??... ,גאָרקי, זאַגט זי, דאָס איז הײַנט כּמעט דער 
ערשטער מענטש אויף דער וועלט",.. ,װוּ זיצט ער, זאָג איך, דער 
תּנא דײַנער, װאָס איז זײַן געשעפֿט און װאָס פֿאַר אַ דרשה האָט ער 
געדרשנט??... מאַכט זי צו מיר: ,דער גאָרקי --- דאָס איז אַ באַרימ- 
טער שרײַבער, אַ שריפֿטשטעלער, אַ מענטש, הייסט דאָס, װאָס מאַכט 
ביכער, און אַ טליַערער, אַ זעלטענער, אַן ערלעכער מענטש, שטאַמט 
אויך פֿון פּראָסטן שטאַנד, נישט געלערנט אין ערגעץ, נאָר פֿון זיך 
אַליין... אָט דאָס איז זײַן בילד"... אַזױ מאַכט זי צו מיר, חווה הייסט 
עס, און נעמט-אַרױיס פֿון קעשענע אַ פּאָרטרעטל און װײַזט דאָס מיר, 
קאָט דאָס איז ער, זאָג איך, דער צדיק דײַנער, ר' גאָרקי? איך װאָלט 
געמעגט שווערן, אַז איך האָב אים ערגעץ געזען זאָג איך, אָדער 
בײַ דער באַן טראָגן זעק, אָדער אין װאַלד שלעפּן קלעצער".. ;איז 
דאָס בײַ דיר, זאָגט זי, אַ חסרון, זאָגט זי, אַז אַ מענטש האָרעװעט 
מיט זײַנע אייגענע הענט? דו אַלײן האָרעװעסט דען ניט? און מיר 
האָרעוען ניט?"... ,יאָ, יאָ, זאָג איך. ביסט גערעכט, זאָג איך, ס'איז 
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אַ בפֿירושער פּסוק בײַ אונדז: יגיע כּפיך כּי תאכל? -- אַז דו װעסט 
ניט האָרעװען, װעסטו ניט עסן.. נאָר פֿון דעסט ועגן זאָג איך, 
פֿאַרשטײ איך ניט, װאָס האָט דאָ צו טאָן כוועדקע? איך װאָלט בעסער, 
זאָג איך, געווען צופֿרידן ווען דו זאָלסט זײַן באַקאַנט מיט אים פֿון 
דער װײַטן; דו באַדאַרפֿסט ניט פֿאַרגעסן, זאָג איך, מאֵין באת ולאָן 
אַתֹה הולך 10 -- װוער ביסטו און ווער איז ער".. מאַכט זי צו מיר; 
;גאָט האָט באַשאַפֿן אַלע מענטשן גלײַך".. ;יאָ, יאָ, זאָג איך, גאָט 
האָט באַשאַפֿן אָדם הראשונען נאָך זײַן געשטאַלט; מע טאָר אָבער 
ניט פֿאַרגעסן, אַז איטלעכער דאַרף זוכן זײַן גלײַכן, וי אין פּסוק 
שטייט בײַ אונדז געשריבן? איש כמתנת ידו::".. ;אַן אַנטיק! -- 
זאָגט זי צו מיר -- אויף אַלצדינג האָסטו אַ פּסוק! אפֿשר געפֿינט זיך, 
זאָגט זי, בײַ דיר אַ פּסוק װועגן דעם, װאָס מענטשן, זאָגט זי, האָבן 
גענומען און האָבן זיך אַלײן, זאָגט זי, אײַנגעטײלט אויף יַדן און 
אויף גוייִם, אויף באַלעבאַטים און קנעכט, אויף פּריצים און בעט- 
לערס?*,.. , טע-טע-טע! -- זאָג איך -- ביסט מיר שוין, דאַכט מיר, 
פֿאַרפֿאָרן, טאָכטער, אין אלף הששי אַרײַף?" און איך גיב איר צו 
פֿאַרשטײן, אַז אַזױ פֿירט זיך שוין אויף דער װעלט מששת ימי 
בראשית. פֿרעגט זי מיך: ;למאַי זאָל זיך אַזױ פֿירן אויף דער וועלט??,,, 
זאָג איך: ;דערפֿאַר, װאָס אַזױ האָט גאָט באַשאַפֿן זײַן וועלט"... זאָגט 
זי: ;למאַי האָט גאָט אַזױ באַשאַפֿן זײַן וועלט?",.. זאָג איך: ;ע, אַז 
מיר װעלן אָנהייבן פֿרעגן קשיות --- למאַי אַזױ און למאַי אַזױ, איז 
אין לדבֿר סוף ?1 --- אַ מעשׂה אָן אַן עק!",,. זאָגט זי מיר: ,דערויף האָט 
דאָך אונדז גאָט געגעבן אַ פֿאַרשטאַנד, אַז מיר זאָלן פֿרעגן קשיות"... 
זאָג איך: , בײַ אונדז איז פֿאַראַן אַ מנהג אַזעלכער, אַז אַ הון, --- זאָג 
איך, הייבט אָן צו קרייען וי אַ האָן, זאָל מען זי באַלד אַװעקטראָגן 
צום שוחט, וי מיר זאָגן אין די ברכות: הנותן לעׂכווי בינה 515, / 


? טביה, א האַָרעפּאַשניק,. האַלט דעם פּסוק װי א ברכה אין מױל, -- 
/פּרקי אָבות, פּרק גי/ פון ואנען קומסטו און װוּהין גייסטו. 

1 /דברים ט"ז, יז/ יעדער נאָכן גאָב פון זיין האַנט. -- ?2 /מסכת יומא/ 
צו דער זאַך נעמט נישט קיין ענדע. -- **(א דאַנק דעם אייבערשטן) װאָס עֶר 
גיט דעם האָן פארשטאנד (אויף אונטערצושיידן צװישן טאָג און נאַכט), 
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-- טאָמער װאָלט אפֿשר גאָר געווען גענוג זיך צו גאָרגלען 
דאָרטן? --- רופֿט זיך אָן מײַן גאָלדע פֿון שטוב אַרויס. -- דער 
באָרשטש --- זאָגט זי --- שטייט אױפֿן טיש שוין פֿון אַ שעה און ער 
זינגט גאָר זמירות!י. 

-- אָט האָסטו דיר -- זאָג איך -- די אַנדערע טעג יום-טובֿ! 
ניט אומזיסט --- זאָג איך --- האָבן אונדזערע חכמים געזאָגט: שבֿעה 
דבֿרים בגולם *1 -- אַ ייִדענע האָט אין זיך נײַן מאָס רייד, מע רעדט 
תּוך-זאַכן, איז זי דאָ מיט איר מילכיקן באָרשטש!.. 

רופֿט זיך אָן צו מיר גאָלדע: 

-- דער מילכיקער באָרשטש -- זאָגט זי --- איז אפֿשר אַזאַ תּוך- 
זאַך, װי אַלע דײַנע תּוך זאַכן.. | 

--- מזל-טובֿ! האָט איר אײַך --- זאָג איך --- אַ נײַעם פֿילאָסאָף, 
גלײַך פֿון אונטערן אויוון אַרױס! קאַרג -- זאָג איך -- װאָס די 
טעכטער זענען געװאָרן אױפֿגעקלערטע קעפּ, האָט שוין טבֿיהס װײַב 
אויך אָנגעהויבן פֿליִען דורכן קוימען אין הימל אַרײַן!. 

-- אַז ס'איז יאָ -- זאָגט זי -- געקומען צו רייד הימל, טאָ ליג 
שוין אין דער ערד!י 

וי געפֿעלט אײַך, אַ שטייגער, אַזא מין ברוך-:הבא אױפֿן ניכטערן 
האַרצן?. | 

בקיצור, לאָמיר, וי זאָגט איר, איבערלאָזן דעם בך-מלך און 
זיך נעמען צו דער בת-מלכּה 5:, איך מיין דעם גלח, ימח שמו וזכרו! 
איין מאָל פֿאַר נאַכט פֿאָר איך מיך אַהיים מיט די ליידיקע קריגלעך 
און האַלט שוין בײַם אַרײַנפֿאָרן אין דאָרף אַרײַן, באַגעגן איך אים 
פֿאָרן מיט זײַן אײַזערנער געקאָוועטער בריטשקע, טרײַבט-אָן אַלין 
מיט זײַן כּבֿוד די פֿערדלעך און די צעקעמטע באָרד זײַנע איז צע- 
שמיסן פֿונעם וינט. ;צו דײַן קאָפּ, טראַכט איך מיר, אַ שין 
באַגעגעניש!?.. 


4 פרקי אָבות / זיבן זאַכן זיינען דאָ אין גולם (מ'קען אים נאָך זײ 
דערקענען). -- **(אַלטער נוסח פון אַמאָליקץ מעשיות) װען מלאָזטאָפּ איין 
העלד און מינעמט זיך צו א צװײטן, 
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-- אַ גוטן אָװנט! -- מאַכט ער צו מיר -- האָסט מיך ניט 
דערקענט -- זאָגט ער -- צי װאָס? 

-- וועסט גיך רײַך וערן -- זאָג איך צו אים און נעם-אַראָפּ 
דאָס היטל און וויל פֿאָרן װײַטער, 

מאַכט ער צו מיר: 

--- שטיי אַ װײַלע, טעוועל, װאָס האָסטו קיין צײַט ניט? איך 
דאַרף דיר עפּעס זאָגן אַ צוויי ווערטער. 

-- אֶך -- זאָג איך --- אַבי נאָר עפּעס גוטס, איז מהיכא תּיתי, 
און אויב נישט, מעג דאָס -- זאָג איך --- בלײַבן אויף אַן אַנדערש 
מאָל,.. 

--- װאָס הייסט --- זאָגט ער -- בײַ דיר אַן אַנדערש מאָל?.. 

-- אַן אַנדערש מאָל -- זאָג איך -- הייסט בײַ מיר ביז משיח 
וועט קומעןיי 

--- משיח -- מאַכט ער צו מיר --- אין דאָך שוין געקומעןיי 

-- דאָס האָב איך שוין געהערט -- זאָג איך -- פֿון דיר ניט 
איין מאָל. דו זאָג מיר נאָר, פֿאַטערל, עפּעס נײַס.. 

-- אָט דאָס -- זאָגט ער -- מיין איך טאַקע דיר זאָגן. איך 
וויל מיט דיר שמועסן -- זאָגט ער -- טאַקע פֿון דיר אַלײן, דאָס 
הייסט, פֿון דײַן טאָכטער.. 

דאָ האָט מיר באַלד אַ טיאָכקע געטאָן דאָס האַרץ: װאָס פֿאַר אַ 
מחותּן איז ער מיט מײַן טאָכטער? און איך רוף מיך אָן צו אים: 

--- מײַנע טעכטער -- זאָג איך --- זײַנען, חלילה, נישט אַזעלכע 
װאָס מע זאָל דאַרפֿן פֿאַר זיי ריידן. זיי קאָנען שוין -- זאָג איך -י 
אַלײין באַשטײן זייער שטעטלי. 

--- דאָס איז אָבער -- מאַכט ער --- אַזאַ מין ענין, װאָס זי אַליין 
קאָן נישט ריידן. עס מוז ריידן אַן אַנדערער, מחמת דאָ האַנדלט זיך 
וועגן אַ תּוך-זאַך -- זאָגט ער -- טאַקע וועגן איר תּכלית.. 

--- וועמען גייט עס אָן -- זאָג איך -- דער תּכלית פֿון מײַן 
קינד? מיר דאַכט -- זאָג איך --- אַז וי באַלד מע שמועסט פֿון תּכלית, 
בין איך מײַן קינד אַ פֿאָטער ביז הונדערט צװאַנציק יאָר, צי ניין?.. 
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-- אמת -- זאָגט ער -- דו ביסט דײַן קינד אַ פֿאָטער. דו 
ביסט אָבער -- זאָגט ער -- אויף דײַן קינד אַ בלינדער. דײַן קינד -- 
זאָגט ער -- רײַסט זיך אין אַן אַנדער וועלט אַרײַן און דו פֿאַרשטײסט 
זי ניט אָדער דו ווילסט זי ניט פֿאַרשטײן... 

-- אויב איך פֿאַרשטײ זי ניט -- זאָג איך --- אָדער איך וויל זי 
ניט פֿאַרשטײן, דאָס איז אַן אַנדער זאַך. וועגן דעם -- זאָג איך --- 
קאָנען מיר אַ ביסל שמועסן, נאָר װאָס קער זיך דאָס אָן, פֿאָטערל, 
מיט דִיר?., 

-- עס קער זיך -- זאָגט ער -- מיט מיר אָן זייער שטאַרק -- 
זאָגט ער --- װײַל זי איז איצטער אין מײַן רשות.. 

--- װאָס הייסט --- זאָג איך --- זי איז אין דײַן רשות?... 

--- דאָס הייסט, זי איז איצטער אונטער מײַן השגחה -- מאַכט. 
ער און קוקט מיר גלײַך אין די אויגן אַרײַן, און צעקעמט זיך די 
שיינע צעלאָזטע זקנה 16, טו איך מסתמא אַ שפּרונג-אונטער: 

--- ווער? מײַן קינד איז אונטער דיזן השגחה? מיט װאָס פֿאַר אַ 
רעכט? -- זאָג איך און פֿיל, אַז איך הייב-אָן אַרײַן אין כּעס. 

מאַכט ער צו מיר גאַנץ קאַלטבלוטיק מיט אַ שמייכעלע: 

-- נאָר ניט געהיצט זיך, טעוועל! פּאַװאָלי װועלן מיר -- זאָגט 
ער -- די זאַך זיך איבערלייגן. דו ווייסט, איך בין דיר --- זאָגט ער -- 
חלילה קיין שׂונא נישט, כאָטש דו ביסט אַ ייִָד. דו ווייסט -- זאָגט 
ער -- אַז איך האַלט פֿון ייָדן און עס טוט מיר וויי דאָס האַרץ אויף 
זיי פֿאַר זייער עקשנות, װאָס זיי האָבן זיך אײַנגעשפּאַרט און ווילן 
ניט פֿאַרשטײן, אַז מע מיינט דאָס פֿון זייער טובֿה װעגןיי 

--- פֿון טובֿות -- זאָג איך -- זאָלסטו מיט מיר, פֿאָטערל, 
איצטער נישט ריידן,. מחמת איטלעכס װאָרט, װאָס איך הער פֿון דיר 
אַצינד, איז פֿאַר מיר אַ טראָפּן סם-המוות --- זאָג איך --- אַ פּיסטױל 
איז האַרצן אַרײַן. אויב דו ביסט מיר אַזאַ גוטער פֿרײַנד, װוי דו 
זאָגסט, װעל איך פֿון דיר בעטן נאָר איין טובֿה: מײַן טאָכטער זאָלסטו 
לאָזן צו רו... | 


5 (מעטאַפאָרע) די גרויע באַרד, 
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-- ביסט אַ נאַרישער מענטש -- מאַכט ער צו מיר -- עס װעט 
דײַן טאָכטער, חלילה, קיין שלעכטס ניט געשען. ס'שטייט איר פֿאָר אַ 
גליק, זאָגט ער, זי נעמט, זאָגט ער, אַ חתן, אויף מיר אַזאַ יאָר... 

-- אָמן! --- זאָג איך כּלומרשט מיט אַ געלעכטערל און אין 
האַרצן ברענט אַ גיהנום -- ווער איז ער, למשל, דער חתן -- זאָג 
איך --- אויב איך בין זוכה --- זאָג איך --- צו וויסן?... 

-- דו דאַרפֿסט אים קענעף -- זאָגט ער -- ער איז זייער אַ 
בראַװער, אַן אױנטלעך מענטשל, און גאַנץ פֿײַן געבילדעט, אַפֿילן 
פֿון זיך אַלײן, און איז פֿאַרקאָכט אין דײַן טאָכטער, און וויל מיט 
איר חתונה האַנן און קאָן נישט, װײַל ער איז נישט קיין ייד.. 

-- כװעדקע!.. -- טראַכט איך מיר, 

און עס טוט מיר אַ זעץ אין קאָפּ אַרײַן אַ מאָדנע היץ. און עס 
באַשלאָגט מיך אַ קאַלטער שווייס, קוים װאָס איך זיץ-אײַן אױפֿן 
וועגעלע. נאָר אַרױסבאַװײַון דאָס פֿאַר איט -- נישט דערלעבן וועט 
ער דאָס! און איך נעם דאָס פֿערדל פֿאַר די לייצעס, טו דאָס אַ שמיצל 
פֿון אונטן אַרױף, און הלך משה מרדכי -- פּאַשאָלז: אָן אַ זי- 
געזונט אַהים,,. איך קום צו פֿאָרן אַהים. איל-איי-אלל, אַן איבערי 
קערעניש! די קינדער ליגן מיט די פּנימער אין די קישנס און וויינען, 
מײַן גאָלדע איז מער אויף יענער װעלט איידער אויף דער ועלט.. 
איך זוך חווהן. װוּ איז חווה? נישטאָ חווה!... פֿרעגן װוז איז חווה, וויל 
איך נישט. איך פֿאַרשפּאַר שוין פֿרעגן. אַז אֶך-און-וויי איז מיר! און 
איך פֿיל דעם טעם פֿון חיבוט-הקבֿר 15, און עס ברענט אין מיר א 
פֿײַער, איך ווייס ניט אויף וועמען... איך װאָלט עפּעס נאָר גענומען 
און זיך אַליין אױסגעפּאַטשט,,. און איך צעשריי מיך אויף די קינדער, 
און לאָזדאויס מײַן ביטער האַרץ צום װײַב. איך קאָן מיר קיין אָרט 
נישט געפֿינען. גיי איך אַרױס אין שטאַל צום פֿערד, דעם געבן עסן 
און טרעף דאָס שטיין אַרינערגעפֿוצעװעט ?1 מיט איין פֿוס אויף יענער 


7 (רוסיש) אוועקגעגאנגען. -- ** (פאַלקסגלויבן) פּיין נאָכן טויט: װען דער 
מלאך וומה קואט צום ;בר פון נאר װאָט-געשטארבענטם און פילנט בי" טיט 


ר} 
הריי ‏ ויי אי ףיכ /* : 19 א אפ פי הז ד זי = = *' יז גיז שיאה { 1 
4 ; שטר; יל רים {- ,א == יא 4 
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זײַט קלאָץ. כאַפּ איך אַ שטעקן און הייב דעם אָן אײַנטײל, שיילן 
די פֿעל, ברעכן די ביינער: ,פֿאַרברענט זאָלסטו וערן, שלימזל 
מײַנער! זאָלסטו אַזױ לעבן, װוי איך האָב פֿון דײַנעט וועגן אַ האָבערל 
אַפֿילו! צרות, אויב דו ווילסט, קאָן איך דיר געבן, שלעק, מיט אַנגסטן, 
מיט מכּות, מיט בכורות!.. 

אַזױ רייד איך צום פֿערדל און באַטראַכט מיך אָבער באַלד, אַז 
ס'איז אַ צער-בעלי-חיים, גאָט די נשמה שולדיק. װאָס האָב איך צו 
דעם? און איך שיט דעם אונטער אַ ביסל געהאַקטע שטרוי און זאָג 
דעם צו, אם-ירצה-השם, שבת װײַזץ אַ ה' אין סידור ?2, און קום- 
אַרײַן צוריק אין שטוב אַרײַן, באַגראָב זיך און ליג אין געהאַקטע 
װווּנדן, און דער קאָפּ, דער קאָפּ װוערט מיר שיר צעשפּרונגען 
טראַכטנדיק און קלערנדיק און לערנענדיק דעם פּשט, װאָס זאָל דאָס 
באַטײַטן,., , מה פּשעי ומה חטאתי:? -- מיט װאָס האָב איך, טבֿיה, 
פֿאַרזינדיקט מער פֿון דער גאַנצער װועלט, װאָס מע באַשטראָפּֿט מיך 
מער פֿון אַלע ייִדן? אוי, רבונו של עולם: מה אֲָנו ומה חיינו2? -- 
ווער בין איך אַזױנס, װאָס דו טראָגסט מיך אױפֿן קאָפּ כּסדר, האָסט 
מיך אין זינען און לאָזט נישט אויס װוּ ערגעץ אַ שלאַק, אַ צרה, אַן 
אָנשיקעביש?!. 

און אַזױ װוי איך טראַכט מיר אַזױ, ליגנדיק אויף הייסע קוילן, 
הער איך, וי מײַן װוײַב, נעבעך, קרעכצט, רײַסט-אױס אַ שטיק 
האַרץ, 

-- גאָלדע -- זאָג איך -- דו שלאָפֿסט?.. 

-- ניין --- זאָגט זי -- װאָס איז דען.. 

-- גאָר נישט --- זאָג איך --- מיר זײַנען גוט אין דער ערד; 
אפשר וייסטו -- זאָג איך -- אַן עצה, װאָס טוט מען יי 

--- פֿרעגסט בײַ מיר -- זאָגט זי -- עצות, אַז אֶך-און-וויי איז 


0 (לצנות) ;היי פאַר פערד און דער אות ;ה" (װערטערשפיל). -- **/ברא- 
שית ל"א, לו/ אין װאָס באשטײט מיין פאַרברעך און אין װאָס מיין זינך? -- 
/תפילת השחר/ װאָס זיינען מיר (מישטיינס געזאָגט) און װאָס איז (װערט) 
אונדזער לעבן? | 
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מיר? אַ קינד שטייט-אויף --- זאָגט זי --- אין דער פֿרי, אַ געזונטע, אַ 
שטאַרקע, טוט זיך אָן -- זאָגט זי --- פֿאַלט מיך אַרום קושן און 
האַלדזן און וויינען און זאָגט נישט װאָס, איך האָב געמיינט, זי איז, 
חלילה, פֿונעם זינעף פֿרעג איך זי: ;,װאָס איז דיר, טאַכטער?.. 
זאָגט זי גאָר נישט און כאַפּט זיך אַרױס אויף אַ ווײַלע צו די בהמות 
און ווערט פֿאַרשװוּנדן. איך װאַרט אַ שעה, איך װאַרט צויי, איך 
װואַרט דרײי... װוּ איז חווה? נישטאָ חווה! רוף איך מיך אָן צו די 
קינדער: ;אַנו, טוט נאָר אַ שפּרונג אויף אַ מינוטקעלע צום גלח"י. 

פֿון װאַנען -- זאָג איך -- האָסטו געװוסט, גאָלדע, אַז זי 
איז בײַם גלח?י., | 

--- פֿון װאַנען האָב איך געװוּסט? --- זאָגט זי --- אַז אָךְ-און-ויי 
איז מיר! װאַס איז --- זאָגט זי -- איך האָב קיין אויגן ניט? צי איך 
בין איר קיין מאַמע ניט?,, 

-- אַז דו האָסט אויגן -- זאָג איך --- און דו ביסט איר אַ מאַמע, 
װאָס זשע האָסטו געשוויגן און האָסט ניט געזאָגט מיר. 

-- דיר זאָל איך זאָגן? ווען ביסטו אין דער היים? --- זאָגט זי -- 
און אַז איך זאָג דיר, הערסטו מיך דען? דיר אַז מע זאָגט -- זאָגט 
זי -- ענטפֿערסטו באַלד מיט אַ פּסוק. פֿאַרהאַקסט דעם קאָפּ מיט 
פּסוקים און דערמיט קומסטו אָפּ.. 

אַזױ מאַכט זי צו מיר, גאָלדע הייסט עס, און איך הער, וי זי 
וויינט אין דער פֿינצטער... אַ ביסל איז זי גערעכט, טראַכט איך מיר, 
װאָרעם װאָס פֿאַרשטײט אַ ייִדענע? און עס טוט מיר ויי אויף איר 
דאָס האַרץ. איך קאָן נישט הערן, וי זי קרעכצט און וי זי וויינט, 
רוף איך מיך אָן צו איר: 

-- זעסטו, גאָלדע, ביסט ברוגז -- זאָג איך --- למאַי איך האָב 
אויף אַלצדינג אַ פּסוק. איך מוז דיר דערויף אויך ענטפֿערן מיט אַ 
פּסוק. עס שטייט בײַ אונדז געשריבן, זאָג איך, כּרחם אָבֿ על בנים 
-- אַ טאַטע האָט ליב אַ קינד. פֿאַר װאָס שטייט ניט --- זאָג איך -- 
כּרחם אם על בנים -- אַז אַ מאַמע האָט ליב איר קינד? װײַל אַ מאַמע 
איז ניט קיין טאַטע, אַ טאַטע -- זאָג איך -- קאָן אַנדערש ריידן 
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מיט אַ קינד. אָט וועסטו זען -- זאָג איך אם-ירצה-השם, מאָרגן זע 
איך מיר מיט איר... 

-- הלוואַי -- זאָגט זי --- זאָלסטו זיך קאָנען זען מיט איר און 
מיט אים אויך. ער איז אַ מענטש, -- זאָגט זי --- ניט קיין שלעכטער, 
כאָטש אַ גלח. נאָר אויף א מענטשן האָט ער -- זאָגט זי -- רחמנות, 
דו װועסט אים בעטן, פֿאַלן צו די פֿיס, אפֿשר װעט ער רחמנות האָבן.. 

--- ווער -- זאָג איך -- דער כּומר *2, ימח שמו?,.. איך זאָל מיך 
בוקן -- זאָג איך -- צום גלח? ביסט משוגע -- זאָג איך -- צִי 
חסר דעה? אַל תּפֿתח פּה לשטן -- זאָג איך -- ניט דערהאַרן +? װעלן 
דאָס מײיַנע שׂונאים !... 

-- אָ, זעסטו? עס הייבט זיך אָן -- זאָגט זי --- מיט דיר,,, 

- װאָס דען -- זאָג איך -- האָסטו געמיינט? איך װעל מיך 
לאָזן פֿירן פֿון אַ ייִדענע? איך וועל -- זאָג איך -- לעבן מיט דײַן 
װײַבערשן שׂבל?.., | 

אָט אין אַזעלכע שמועסן גייט-אַװעק בײַ אונדז די נאַכט. קוים 
דערלעבט דעם ערשטן קריי פֿונעם האָן, חייב איך מיך אויף, דאַוון" 
אָפּ, נעם מיט זיך די בײַטש און לאָז מיך אַװצק מסתּמא גלײַך צום 
גלח אין הויף אַרײַן. װוי זאָגט איר, אַ ייִדענע איז טאַקע אַ ייִדענע. 
נאָר װוהין דען האָב איך געזאָלט גיין? אין דער ערד אַרײַן?.. 

בקיצור, געקומען צו אים אין חויף אַרײַן, באַגעגענען מיך די 
כּלבֿים זײַנע מיט אַ שיינעם גוט-מאָרגן און ווילן מיר צו רעכט מאַכן 
די קאַפּאָטע און פֿאַרזוכן די ליטקע 2 פֿון מײַנע ייִדישע פֿיס, צי 
זיי זײַנען עפּעס גוט פֿאַר זייערע הינטישע צין.. אַ גליק, װאָס 
כ'האָב מיטגענומען די בײַטש, האָב איך זיי געגעבן צו פֿאַרשטײן דעם 
פּסוק לא יחרץ כּלבֿ לשונו--- נעכײַ טאָבאַקאַ דאַראָם נע ברעשע *?, דאָס 
הייסט, לאָז אַ הונט ניט בילן אומזיסט... אויף זייער געשריי מיט מײַן 
געפּילדער איז אַרױסגעלאַפֿן דער גלה מיט דער גלחטע,. קױים 


** גלח, פּאָפּ, פּאָסטאָר. --- 72 זיך דערווארטן (דערלעבן). -- ** דאָס דיקץ 
לייב אונטעךְ די קני, פון הינטן, -- 25 /שמות י"א, ז/ עס װעט גיט שאַרפן קיין 
הונט זיין צונג, (רוטיש פאָלקסװערט?) זאָל א הונט אומזיסט נישט בילן. 


טביה דער מילכיקער | 132 


צעטריבן די פֿרײלעכע כאַליאַסטרע און אַרײַנגערופֿן מיך אין שטוב 
אַרײַן, מיך אױפֿגענומען פֿאַר זייער אַ שיינעם גאַסט, געװאָלט שטעלן 
פֿון מײַנעט וועגן דעם סאַמאָװאַר. זאָג איך, אַז דער סאַמאָװאַר איז לאַן 
דווקא, איך האָב מיט אים עפּעס צו ריידן -- זאָג איך --- אונטער פֿיר 
אויגן. האָט זיך דער כּומר אָנגעשטױסן, װאָס איך מיין, האָט אַ ווונק 
געטאָן צו זײַן פּלוניתטע, זי זאָל מוחל זײַן צומאַכן די טיר פֿון יענער 
זײַט -- און איך בין צוגעטראָטן צום ענין גלײַך, אָן שום הקדמות, 
ער זאָל מיר זאָגן קודם, צי גלייבט ער אין גאָט.. און נאָך דעם זאָל 
יער מיר זאָגן, אויב ער פֿילט דעם טעם, װאָס הייסט צעשיידן א טאַטן 
מיט אַ קינד, װאָס מע האָט דאָס ליב,.. און ווידער זאָל ער מיר זאָגן 
וועלכע הייסט נאָך זײַן שׂכל אַ מצווהת און וועלכע הייסט אַן עבֿירה.. 
און נאָך אַ זאך װאָלט איך וועלן, ער זאָל מיר קלאָר מאַכן: װאָס פֿאַר 
אַ פּנים האָט בײַ אים א מענטש, װאָס כאַפּט זיך אַרײַן בײַ יענעם אין 
שטוב אַרײַן און וויל מאַכן אַן איבערקערעניש, איבערשטעלן די 
בענקלעךג-מיט דייטישלצך. מיט די בפטן. 


אַוודאי בלײַבט ער זיצן געפּלעפֿט און מאַכט צו מיר: , טעוועל, 
ואָגט ער. ביסט אַ קלוגער מענטש, זאָגט שר, און נעמסט און 
שטעלסט-אַװעק, זאָגט ער, מיט אַ מאָל אַזױ פיל שאלות און ווילסט, 
זאָגט ער, איך זאָל דיר ענטפֿערן אין איין קלאַפּ! האָב צײַט, זאָגט 
ער, איך װועל דיר ענטפֿערן על ראשון ראשון ועל אַחרון אַחרון"... 

-- ניין, --- זאָג איך צו אים -- דו װועסט מיר, פֿאָטערל גע- 
טרײַער, נישט ענטפֿערן דערויף קיין מאָל נישט, וייסטו, פֿאַר װאָס? 
װײַל אַלע דײַנע מחשבֿות ווייס איך פֿון פֿריִער. דו ענטפֿער מיר -- 
זאָג איך --- בעסער דערויף: איך האָב נאָך אַ האָפֿענונג צו זען מײַן 
קינד צוריק אָדער גיין?.. 

כאַפּט ער זיך אויף: 

--- װאָס הייסט -- צוריק? דײַן טאָכטער וועט, חלילה, גאָר נישט 
געשען, אַדרבה!... 

-- איך ווייס, --- זאָג איך --- איך ווייס, איר ווילט זִי מאָכן גְלִיק- 
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לעך! איך רייד נישט פֿון דעם -- זאָג איך --- איך וויל ויסן, וו 
איז ערגעץ מײַן קינד און צי קאָן איך זיך מיט איר זען?.. 

-- אַלצדינג יאָ --- מאַכט ער צו מיר -- נאָר דאָס נישט.. 

-- אָט אַזױ זשע רייד -- זאָג איך -- דבֿרים ברורים, קורצע 
דיבורים! זײַ געזונט -- זאָג איך --- און לאָז דיר גאָט באַצאָלן -- 
זאָג איך --- בכּפֿל-כּפֿלים!... 

און איך קום צו גיין אַהיים און טרעף מײַן גאָלדע ליגט צונױיפֿ- 
געקוטשעבורעט 2, װי אַ שװאַרצער קנויל, אין בעט און האָט שוין 
מער קיין טרערן ניט אין די אויגן. רוף איך מיך אָן צו איר; 

--- שטיי-אויף, מײיַן װײַב, טו-אויס -- זאָג איך -- די שיך און 
לאָמיר זיך אַװעקזעצן שבֿעה, אַזױ װי גאָט האָט געבאָטן. ד' נתן 
די לקח 25; מיר זײַנען נישט די ערשטע, מיר זײַנען נישט די לעצטע, 
עלעהיי, לאָז זיך אונדז אויסדאַכטן --- זאָג איך --- אַז מיר האָבן קיין 
מאָל נישט געהאַט קיין חווה. אָדער לאָז זיך אונדז דאַכטן --- זאָג איך 
--- עלעהיי האָדל, װאָס איז אַװעק פֿון אונדז הינטער די הרי-חושך, 
גאָט ווייסט, אויב מיר ועלן זי אַ מאָל זען.. גאָט --- זאָג איך --- איז 
אַן אל רחום וחנון, ער ווייסט װאָס ער טוט!.. 

אַזױ רייד איך מיר אויס דאָס האַרץ און פֿיל, אַז די טרערן שטיקן 

מיך, שטייען מיר וי אַ ביין אין האַלדז. נאָר טבֿיה איז ניט קיין 
ייִדענע. טבֿיה האַלט זיך אײַן. מאָלט אײַך, עס רעדט זיך נאָר אַזױ. 
װאָרעם, ערשטנס, דער בזיון!.. והשנית, וי קאָן איך זיך אײג- 
האַלטן, אַז מען פֿאַרלירט לעבעדיקערהייט אַזאַ קינד, אַזאַ באַרליאַנט, 
װאָס איז אַזױ איַנגעבאַקן אין האַרצן אי בײַ מיר, אי בײַ דער מוטער, 
כּמעט מער וי אַלע קינדער, איך ווייס ניט פֿאַר װאָס? אפֿשר דער- 
פֿאַר, װאָס זי האָט קינדװײַז זייער אַ סך געקרענקט, איבערגעטראָגן 
אויף זיך כּל הצרות שבעולם? מיר זײַנען אַמאָל אויסגעזעסן 
איבער איר גאַנצע נעכט. עטלעכע מאָל אָפּגעשריגן, פּשוט אָפּגע- 


7 איינגעדרייט אין דרייען. -- 75 /איוב א', כא/ גאָט האָט געגעבן, גאָט 
האָט צוגענומען (זאָל זיין גאָטס נאָמען געבענטשט). 
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שריגן פֿונעם טויט, אָפּגעחיהטשעט ?2, װי מען חיהטשעטאָפּ אַ 
קליין צעטראָטן הינדעלע. װאָרעם אַז גאָט וויל, מאַכט ער פֿון טויט 
לעבעדיק, וי מיר זאָגן אין הלל: לא אָמות כי אחיה 5 -- אַז ס'איז 
ניט באַשערט שטאַרבן, שטאַרבט מען ניט.. און אפֿשר איז דאָס 
דערפֿאַר, װאָס זי איז אַ גוט קינד, אַ געטרײַס, האָט אונדז פֿון תּמיד 
אָן ליב געהאַט ביידן דאָס חיות מיט דער נשמה. אײַ, די קשיא: וי 
קומט דאָס, זי זאָל אונדז אַזעלכעס טאָן? איז,. ערשטנס, אונדזער מזל 
אַזױ. איך ווייס ניט, וי אַזױ איר --- איך גלייב אין השגחה. והשנית, 
איז דאָס אַ קליפּה, אַן אָפּגעטאָנענע זאַך. הערט איר, אַ מין כּישוף! 
איר מעגט אײַך לאַכן פֿון מיר, און איך זאָג אײַך, אַז איך בין גאָר 
ניט אַזאַ גראָבער נאַר, איך זאָל גלייבן אין שרעטעלעך, לצים, דאָמע" 
וויקעס 1 וכדומה אַזעלכע שטותערײַען. נאָר אין כּישוף, זעט איר, 
גלייב איך. װאָרעם װאָס דען איז דאָס, אַז ניט קיין כּישוף? אָט װעט 
איר האָרכן װײַטער, װעט איר אַליין אויך זאָגן דאָס אייגענע... 
בקיצור, אַז די הייליקע ספֿרים זאָגן בעל כּרחך אַתּה חי? -- 
אַ מענטש נעמט זיך ניט אַליין דאָס לעבן -- איז דאָס נישט אומזיסט, 
ס'איז גאָר נישטאָ די מכּה אויף דער וועלט, װאָס זאָל זיך ניט פֿאַר- 
היילן, און אַזאַ צרה, װאָס מע זאָל זי נישט פֿאַרגעסן. דאָס הייסט, פֿאַר- 
געסן פֿאַרגעסט זיך נישט, נאָר װאָס זאָל מען טאָן? אָדם כבהמה נדי 
מה:+ -- אַ מענטש באַדאַרף אַרבעטן, האָרעוען, פֿאַרשװאַרצט און 
אויסגעריסן ווערן צוליב דעם שטיקל ברויט. מיר האָבן זיך גענומען, 
װאָס טויג אײַך, אַלע צו דער אַרבעט: מײַן װײַב און קינדער צו די 
קריגלעך, איך צום פֿערד-און-וועגעלע, און עולם כּמנהגו --- די וועלט 
בלײַבט ניט שטיין, אָנגעזאָגט האָב איך אין שטוב, אַז חווה לא יזכר 
ולא יפּקד'? -- נישטאָ חווה! אויסגעמעקט -- און שוין! און כ'האָב 


געקומען צו זיך. -- ?5 /תהילים קי"ח, יז/ כ'װעל ניט שטאַרבן, נאָר 
כיװעל לעבן. -- 2*(פאָלקסגלויבן) הויזגײיסטער. -- 2 טביה זוכט כלערלײ 
פּסוקים, צו קרעפטיקן דעם וילן צו לעבן. -- ** /תהילים מ"ט, כא/ אַ מענטש 
איז געגליכן צו א בהמה. -- ** נישט געדענקט און נישט דערמאָנט (זאָל עס 
װערן), 
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מיר צונױפֿגעשלאָגן אַ ביסל מילכיקס, פֿרישע סחורה, און האָב מיך 
געלאָזט קיין בויבעריק צו מײַנע קונים, | 

געקומען קיין בויבעריק -- אַ שׂמחה, אַ גדולה: װאָס מאכט אַ 
ייִד, ר' טובֿיה? פֿאַר װאָס זעט מען אײַך ניט? 

-- װאָס זאָל איך מאַכן? --- זאָג איך. --- ס'איז חדש ימינו כּקדם 55 
-- דער אייגענער שלימזל װאָס פֿריִער, אַ בהמהלע -- זאָג איך -- 
איז בי מיר געפֿאַלן.., 

-- װאָס איז די מעשׂה -- זאָגן זי --- װאָס מיט אײַך טרעפֿן זיך 
אַלע ניסים? 

און דער עולם פֿרעגט מיך אויס, איטלעכער באַזונדער: װאָס 
פֿאַר אַ בהמהלע איז בי מיר געפֿאַלן? װיפֿל האָט דאָס מיך געקאָסט? 
און װיפֿל כהמהלעך איז מיר נאָך געבליבן? און מע לאַכט, מע איז 
פֿרײלעך, װוי, געוויינטלעך, נגידים מאַכן זיך לוסטיק איבער אַן אָרע- 
מאַן אַ שלימזל, נאָכן עסן, אַז ס'איז גוט אױפֿן האַרצן און אין דרויסן 
איז שיין און הייס און גרין, און עס גלוסט זיך דרימלען... טבֿיה איז 
אָבער אַ מענטש, װאָס לאָזט זיך טרײַבן קאַטאָװעס. אַ קרענק װועט 
בײַ מיר יענער וויסן, װאָס בײַ מיר אױיפֿן האַרצן טוט זיך! און אַפּ- 
געפֿאַרטיקט זיך מיט אַלע קונים, לאָז איך מיך צוריק מיט די ליידיקע 
קריגלעך אַהיים, איבערן װאַלד, לאָזדאָפּ דאָס פֿערדל, ס'זאָל זיך גיין 
פּאַװואָלי און כאַפּן בגנבֿה אַ שטשיפּעל 5 גראָז, און אַליין פֿאַרטיף 
איך מיך אין מײַנע מחשבֿות און געדאַנקען. טראַכט-איבער פֿון װאָס 
איר ווילט: פֿונעם לעבן און פֿונעם טויט, פֿון דער ועלט און פֿון 
יענער װעלט, און װאָס איז אַזעלכעס וװעלט, און װאָס לעבט אַ 
מענטש, וכדומה אַזעלכע זאַכן, בכדי איך זאָל מיר צעשלאָגן די רעיו- 
נות, דאָס הייסט, איך זאָל נישט קלערן פֿון איר, פֿון חווהן הייסט עס, 
און װוי אויף צו להכעיס, קריכט מיר אין קאָפּ אַרײַן דווקא זי, חווה 
הייסט עס. זי קומט מיר אַקעגן מיט איר געשטאַלט. הויך און שיין 
-און פֿריש, וי אַ סאָסנע. אָדער גאָר וי זי איז נאָך געווען א 


* /איכה ה', כא/ באַניי אונדזערע צייטן (זײי זאָלן זיין) װי אַמאָלן -- 
** (דימינוטיו) אַ צופּ. אַ קליינעם ביס, 


בי בי 
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קלייניטשקע, אַ קראַנקעטשקע, אַ פּגירהלע, וי אַן עופֿעלע בײַ מיר 
אויף די הענט, דאָס קעפּל אַרױפֿגעװאָרפֿן אויף מײַנע פּלייצעס: ,װאָס 
װוילסטו חווהלע? געבן דיר אַ שטיקעלע פּאַפּט? אַ ביסעלש מאֲָניל" 
און איך פֿאַרגעס אויף אַ װײַלע, װאָס זי האָט אָפּגעטאָן, און עס ציט 
מיר צו איר דאָס האַרץ, און די נשמה נאָגט, בענקט נאָך איר.. 
נאָר דערמאָן איך מיך, און עס גייט מיך איבער דער כּוח-הדם, און 
אַ פֿײַער צינדט זיך אָן בײַ מיר אין האַרצן אויף איר און אויף אים 
און אויף דער גאַנצער וועלט און אויף זיך אַלײן, פֿאַר װאָס איך קאָן 
זיך נישט פֿאַרגעסן אויף קיין מינוט. פֿאַר װאָס זאָל איך זי נישט 
קאָנען אויסמעקן, אַרױסרײַסן פֿונעם האַרצן? זי האָט דאָס דען בײ 
מיר נישט פֿאַרדינט? דערויף טאַקע דאַרף טבֿיה זײַן אַ ייִד שבייד, 
כַּל ימיו פֿאַרשװאַרצט ווערן, אקערן מיט דער נאָז די ערד, מגדל 
זײַן קינדער, בכדי זיי זאָלן נאָך דעם נעמען מיט אין מאָל און 
אָפּרײַסן זיך מיט גװאַלד, אָפּפֿאַלן װי א שישקע פֿונעם בוים, און 
פֿאַרטראָגן וועדן מיטן ווינט און מיטן רויך?.. אָט, למשל, קלער איך 
מיר, װאַקסט אַ בוים, אַ דעמב אין װאַלד. קומט צו גיין אַ נפֿש מיט 
אַ האַק, נעמט-אָפּ אַ צװײַג, און נאָך אַ צװײיג, און נאָך אַ צװײַג. װאָס 
איז דער בוים אָן די צװײַגן, מישטיינס געזאָגט? נעם שוין בעסער, 
דו בן-אָדם, און האַק-אונטער דעם בוים אין גאַנצן -- און אָן עק 
לאָז דאָס האָבן! צו װאָס זאָל סטאַרטשען אַ נאַקעטער דעמב אין 
װאַלד?!, 


און אַזױ וי איך טראַכט מיר אַזױ די דאָזיקע מחשבֿות, דערפֿיל 
איך פּלוצעם, אַז מײַן פֿערדל האָט זיך אָפּגעשטעלט -- סטאָפּו װאָס 
איז דאָס? איך הייב-אויף די אויגן, איךף טו אַ קוק -- חוה!.. די 
אייגענע חווה, װאָס פֿריִער, נישט געמינערט א האָר, אַפֿילו די 
מלבושים נישט איבערגעביטן!.. דאָס ערשטע, װאָס קומט מיר אויף 
די געדאַנקען -- איז אַראָפּשפּרינגען פֿון װאָגן און אַרומכאַפּן זי 
קושן... נאָר באַלד טוט מיר צוריק אַ צי אַ געדאַנק: ;טבֿיה? װאָס 
ביסטו, אַ ייִדענע?? און איך טו אַ צי דאָס פֿערדל: ,װיאָ, שלימזל!? -- 
און נעם מיך רעכטס. איך טו אַ קוק -- מײַנע אויך רעכטס, מאַכט 
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עפּעס צו מיר מיט דער האַנט, װי איינער רעדט: ;שטיי אַ װײַלע, 
איך דאַרף דיר עפּעס זאָגן"... און עס טוט זיך מיר אַ ריס-אָפּ אינע- 
װײיניק און אַ צופּ בײַם האַרצן, און איך לאָזדאָפּ הענט און פֿיס. אָט-אָט 
טו איך אַ שפּרונג-אַראָפּ פֿונעם װאָגן... נאָר איך האַלט מיך אײַן, טו 
אַ צי דאָס פֿערדל און נעם מיך לינקס -- מײַנע אויך לינקס, קוקט 
אויף מיר משונה-ווילד, דאָס פּנים טויט,.. װאָס טוט מען? -- טראַכט 
איך מיר --- זאָל איך בלײַבן שטיין, צי איך זאָל פֿאָרן װײַטער? און 
איידער איך קוק מיך נאָך אַרום -- אַהאַ, זי האַלט שוין דאָס פֿערדל 
בײַם צוים און מאַכט צו מיר; 

-- טאַטע! זאָל איך שטאַרבן, אויב דו װועסט זיך רירן פֿונעם 
אָרט! איך בעט דיך, הער מיך אויס פֿריִער, טאַטע-פֿאָטער!. 

-- ע! -- טראַכט איך מיר --- וילסט מיך נעמען מיט געװאַלט? 
ניין, נשמה מײַנע! וי באַלד אַזױ, איז אַ סימן, אַז דוו קענסט ניט דעם 
טאַטן דײיַנעם... 

און דאַװײַ '* שמײַסן דאָס פֿערדל אויף װאָס די וועלט שטייט, 
און מײַן פֿערדל פֿאָלגט, שפּרינגט, נאָר עס דרייט צוריק דעם קאָפּ, 
מאַכט בשעת מעשׂה מיט די אויערן ;װיאָ, זאָג איך צו אים, אֵל ' 
תּסתכל בקנקן** -- קוק נישט, חכם מײַנער, אַהין, װוּ מע דאַרף 
ניט"... און אַליין, מיינט איר, ווילט זיך מיר ניט אויסדרייען דעם 
קאָפּ צוריק און אַ קוק טאָן, כאָטש איין קוק טאָן אַהין, אויף יענעם 
אָרט, װוּ זי איז שטיין געבליבן?.. נאָר ניין, טבֿיה איז ניט קין 
ייִדענע. טבֿיה ווייסט, וי אַזױ מע איז זיך נוהג מיטן שׂטן מקטרגי.. 

בקיצור, איך וויל אײַך נישט מער, וי זאָגט ער, מאַריך ימים 
זײַן. אַן עבֿירה אײַער צײַט. אויב ס'איז מיר באַשערט געווען חיבוט- 
הקבֿר, בין איך שוין געוויס דערמיט אָפּגעקומען, און דעם טעם פֿון 
גיהנום מיט כֹּף הקלע פ*, מיט די אַלע איבעריקע געברענטע לײדן, 


'* דערלאנג! -- ** /פרקי אָבות ד', כז/ קוק נישט אין קרוג (נאָר װאָס 
אין אים איז פאַראַן). -- "*(פאַלקסגלויבן) שליידער-לעפל: די נשמה פון א 
זינדיקן װערט געװאָרפן פון איין עק װעלט צום אַנדערן 
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װאָס ווערן באַשריבן בײַ אונדז אין די הייליקע ספֿרים. פֿרעגט מיך, 
װועל איך אײַך זאָגן! דעם גאַנצן װעג, װאָס איך פֿאָר, װײַזט מיר 
אויס, אַז זי לױפֿט מיר נאָכן װאָגן און שרײַט: ;הער מיך אויס, 
טאַטע-פֿאָטער!?... און עס פֿליט מיר דורך אַ געדאַנק: ;טבֿיה, דו 
שטעלסט אויף זיך צו פֿיל! װאָס װועט דיך אַרן, אַז דו וועסט זיך 
אָפּשטעלן אויף אַ װײַלע, אויסהערן װאָס װיל זי? אפֿשר האָט זי 
דיר צו זאָגן אַזעלכעס, װאָס דו דאַרפֿסט דאָס װויסן? אפֿשר, אַ קשיא 
אויף אַ מעשׂה, האָט זי חרטה און וויל זיך אומקערן צוריק? אפֿשר 
ליגט זי בײַ אים אין דער ערד און בעט בײַ דיר, דו זאָלסט איר העלפֿן 
אַרױס פֿון גיהנום?..,* אפֿשר און אפֿשר, און נאָך אַ סך אַזעלכע אפֿשרס 
פֿליִען מיר דורך אין קאָפּ. און זי שטעלט זיך מיר פֿאָר וי אַ קינד, 
און איך דערמאָן מיך אינעם פּסוק ;כּרחם אָבֿ על בנים" -- נישטאָ 
קיין שלעכט קינד בײַ אַ טאַטן. און איך פּײַניק מיך, און איך זאָג 
אויף זיך אַלײן, אַז איך בין אָסור לרחם -- נישט ווערט, װאָס די ערד 
טראָנט מיך! װאָס? װאָס קאָכסטו, דו משוגענער עקשן? װאָס טאַראַ- 
באַנעסטו ?24 נעם, דו אַכזר איינער, פֿאַרקערעװע דאָס וועגעלע צוריק 
און בעט זיך מיט איר איבער. זי איז דײַן קינד, נישט קיינעמס!. 
און עס קריכן מיר אין קאָפּ אַרײַן משונה-מאָדנע מחשבֿות און 
געדאַנקען: װאָס איז דאָס אַזעלכעס ייִד און װאָס איז ניט-ייַד?.. און 
פֿאַר װאָס האָט גאָט באַשאַפֿן ייִדן און ניט-ייַדן?,. און אַז גאָט האָט 
שוין יאָ באַשאַפֿן ייִדן און ניט-ייִדן, פֿאַר װאָס זשע זאָלן זיי זײַן אַזױי 
אָפּגעטײלט איינס פֿון דאָס אַנדערע, נישט קאָנען אָנקוקן איינס דאָס 
אַנדערע, גלײַך װי דער איז פֿון גאָט און יענער איז ניט פֿון גאָט?... 
און עס פֿאַרדריסט מיך, למאַי איך בין נישט אַזױ קלאָר, וי אַנדערע, 
אין ספֿרים און אין ביכער, איך זאָל קאָנען געפֿינען דערויף עפּעס 
אַ רעכטן תּירוץ... און בכדי זיך צעשלאָגן די רעיונות, הייב איך אָן 
אויף אַ ניגון? אַשרי יושבֿי ביתך עוד יהללוך סלה :1 איך דאַװן 


0 װאָס פּויקסטו, װאָס טומלסטו? --- ?* /תהילים פ"ד, ה: אין אָנהייב פון 
תפילת מנחה/ װויל די װאָס זיצן אין דיין הויז, תמיד װעלן זי דיך לויבן, 
אויף אײביק! 
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הייסט דאָס, מנחה אויף אַ קול און מיט אַ ניגון, אַזױ וי גאָט האָט 
געבאָטן. נאָר װאָס קומט-אַרױס פֿונעם דאַװנען און פֿונעם זאָגן, אַז 
אינעװייניק אין האַרצן זינגט זיך אַן אַנדער ניגוף ,ח זווה! ח-ווה! 
ח"ווה!?... און װאָס איך זינג העכער דעם ;אַשרי*, זינגט זיך מיר 
;חווה" נאָך העכער... און װאָס מער איך וויל זי פֿאַרגעסן, אַזױ מער 
און אַזױ שאַרפֿער שטייט זי מיר פֿאַר די אויגן.. און עס דאַכט זיך 
מיר, אַז איך הער איר קול, וי זי רופֿט צו מיר; 

-- הער מיך אויס, טאַטע-פֿאָטער!.. 

און איך פֿאַרשטעל מיר די אויערן, איך זאָל זי ניט הערן. און 
איך מאַך-צו די אויגן, איך זאָל זי ניט זען. און איך זאָג די שמונה- 
עשׂרה, און הער ניט, װאָס איך זאָג. און שלאָג זיך ,אֶשמנו" און 
ווייס ניט פֿאַר װאָס. און מײַן לעבן איז צערודערט. און אַלײן בין 
איך צערודערט. און זאָגן זאָג איך ניט קיינעם פֿון מײַן באַגעגעניש, 
און רייד נישט מיט קיינעם פֿון איר. און פֿרעג זיך ניט נאָך אויף 
איר בײַ קיינעם, כאָטש איך ווייס, איך ווייס גאַנץ גוט, װוּ זי איז און 
װוּ ער איז, און װאָס זיי טוען, נאָר אַ מכּה װעט פֿון מיר עמעצער 
וויסן. ניט דערלעבן װעלן דאָס מײַנע שׂונאים, אַז איך זאָל מיך פֿאַר 
עמעצן באַקלאָגן. אָט אַזאַ מענטש איז טבֿיה!.. 

איך װאָלט אַ בעלן געווען וויסן, צי אַלע מאַנסבילן זײַנען אַזױ, 
צי נאָר איך בין אַזאַ משוגענער? אַ שטייגער, כּדומה למשל, אַ מאָל 
טרעפֿט זיך... איר װעט ניט לאַכן פֿון מיר? איך האָב מורא, איר 
װעט לאַכן פֿון מיר... אַ מאָל טרעפֿט זיך, איך טו מיך אָן אין דער 
שבתדיקער קאַפּאָטע און לאָז מיך צו דער באַן, און בין שוין גרייט 
זיך אױפֿזעצן פֿאָרן אַהין, צו זיי. איך ווייס, װוּ זיי זיצן... איך גיי-צו 
צום קאַסיר און הייס מיר געבן אַ בילעט. 

פֿרעגט ער מיך;: 

---- וווּהין? 

זאָג איך; : 

--- קיין יעהופּעץ.. 

זאָגט ער: 
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-- אַזאַ שטאָט איז בײַ מיר נישט פֿאַראַןי. 

זאָג איך: 

-- בין איך ניט שולדיקי. 

און איך קער מיך אום צוריק אַהײם, טו-אויס די שבתדיקע 
קאַפּאָטע און נעם מיך צוריק צו דער אַרבעט, צום ביסל מילכיקס 
און צום פֿערד-און-וועגעלע. וי שטייט דאָרטן? איע לפֿעלו ואָדם 
לעבֿודתו+ -- דער שנײַדער צו דער שער און דער שוסטער צום 
װואַרשטאַט.,. אֵיאָ, איר לאַכט פֿון מיר? װאָס האָב איך אײַך געזאָגט? 
איך ווייס אַפֿילו, װאָס איר טראַכט. איר טראַכט זיך: ;אָט דער טבֿיה 
איז טאַקע עפּעס נאָר אַ חושים!... דערפֿאַר רעכן איך, אַז עד כאן 
אומרים בשבת הגדול 4 -- ס'זאָל זײַן הײַנטיקס מאָל גענוג, הייסט עס.., 
זײַט מִיר געזונט און שטאַרק און שרײיַבט בויוולעך. נאָר למען-השם, 
ניט פֿאַרגעסן, װאָס כ'האָב אײַך געבעטן אַז ס'זאָל זײַן פּתח שין -- 
שאַ, איך מיין, איר זאָלט ניט מאַכן דערפֿון קיין ביכל. און אויב עס 
וועט אײַך אויסקומען שרײַבן, זאָלט איר שוין שרײַבן פֿון אַן אַנדערן, 
ניט פֿון מיר. אין מיר פֿאַרגעסט, װוי אין פּסוק שטייט: וישכּחהו1 -- 
אויס טבֿיה דער מילכיקער!.. 


שפצדינצע 


געשריבן אין יאָר 1907 


--- אײַך קומט אַ גרויסער, אַ ברייטער שלום עליכם, פּאַני שלום 
עליכם -- עליכם ועל בניכם! אַ שאָק מיט יאָרן אַז מיר האָבן זיך 
ניט געזען! וויי, וויי, װױיפֿל װאַסערן עס זײַנען אָפּגעלאָפֿן! װיפֿל אַנגסטן 
מיר ביידע און כּל ישׂראל זײַנען אױיסגעשטאַנען אין די עטלעכע יאָר; 








/ תהילים, ברכי נפשי / יעדער איינער צו זיין באַשעפטיקונג און יעדער 
מענטש צו זיין אַרבעט. -- **(א טײל פון דער הגדה) ביז דאַנען זאָגט מען 
שבת הגדול. -- 44 /בראשית מ', כג/ און ער האָט אים פאַרגעסן 
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אַ קעשעניוו, אַ קאָסנעטוציע :, מיט פּאָגראָמען, מיט צרות. מיט 
שלעק --- אַך טי רבונו-של-עולם, גאָטעניו נאַש ,. מיר איז נאָר אַ 
חידוש אויף אײַך, האָט קיין פֿאַראינל ניט, װאָס איך על אײַך זאָגן, 
איר זײַט דאָך נישט גערוקט אויף אַ האָר, קיין עין-הרע, קיין עין-הרע! 
טוט אָבער אַ קוק אויף מיר: הרי אני כּבן שבֿעים* -- איך בין נאָך 
ניט אַלט קיין זעכציק, און זעט, וי װײַס טבֿיה איז געװאָרף ס'אַ 
ווערטעלע צעריגידול-בנים, װאָס מע האָט פֿון קינדער! און װער 
האָט נאָך אַזױ פֿיל צער-גידול-בנים פֿון קינדער ויפֿל איך? מיך 
האָט געטראָפֿן אַ נײַער שלאַק מיט מײַנער אַ טאָכטער, שפּרינצע, 
װאָס גייט-איבער אַלע צרות, װאָס איך האָב ווען איבערגעהאַט ביז 
אַהער. און זעט, פֿון דעסט וועגן, גאָר נישט. מע לעבט. װי שטייט 
דאָרטן? בעל כּרחך אַתה חי, כאָטש ער צעזעצט, שׂונאי-ציון, 
זינגענדיק דאָס לידל; 

װאָס טויג מיר מײַן לעבן, װאָס טויג מיר מײַן װעלט, 

אַז כ'האָב נישט קיין מזל, אַז כ'האָב נישט קיין געלט ??, 

בקיצור, וי אַזױ שטייט דאָרט אין פּרק? רצה הקדוש ברוך הוא 

לזכות -- גאָט האָט געװאָלט אַ טובה טאָן זײַנע יִד האָט מען 


אָנגעשיקט אויף אונדז אַן אומגליק, אַ צרה, אַ קאָסנעטוציע! אײי 
אַ קאָסנעטוציע! עס איז געקומען מיט אַ מאָל אַ מהומה אויף אונדזערע 
נגידים, אַ לױפֿעניש פֿון יעהופּעץ קיין אױיסלאַנד, כּלומרשט אין די 
וװואַרעמע בעדער, נערוון, זאַלצביטלעך ?, נעכטיקע טעג.. און וי 
באַלד מע צעפֿאָרט זיך פֿון יעהופּעץ, איז בויבעריק מיט איר לופֿט 
און מיט איר װאַלד און מיט אירע דאַטשעס טיף-טיף אין דער ערד, 
וי מיר זאָגן אין ברוך שאָמר; ברוך מרחם על האָרץ *... נאָר װאָס 
דען? ס'איז דאָך אָבער דאָ אַ גרויסער גאָט אויף דער װעלט, װאָס 
גיט אַכטונג אויף זײַנע אָרעמע לײַט, נעבעך, זיי זאָלן זיך נאָך אַ 
ביסל מוטשען אויף דער וועלט, האָבן מיר געהאַט אַ זומער --- אי 


+ (פאַרגרייזט) קאַנסטיטוציע. --- * אונדזער. -- *(פון דער הגדה) כ'בין 
שוין באַלד א זיבעציקער. -- * פּלאץ. -- *פון הויפזינגערס. -- * פלעשער 
(מינעראל-וואסער). -- ? (מאָרגן-תפילה, ברוך שאמר) געלויבט איז ער, װאָס אין 
זיך מרחם אויף דער װעלט, 
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אײַ,. איי! איז מען זיך צונױפֿגעלאָפֿן צו אונדז קיין בויבעריק פֿון 
אַדעס, און פֿון ראַסטאָוו, און פֿון קאַטערינעסלאַ, און פֿון מאָליו, 
און פֿון קעשעניוו אַלפֿי אַלפֿים נגידים, גבֿירים אַדירים! אַ פּנים, 
אַז דאָרט איז די קאָסנעטוציע נאָך שטאַרקער, וי בײַ אונדז אין 
יעהופּעץ, װאָרעם מע לױפֿט, מע הערט ניט אויף צו לױפֿן, אײַ, די 
קשיא: װאָס לױפֿן זיי עפּעס צו אונדז? איז דער תּירוץ: למאַי אונדזערע 
לױפֿן צו זיי? ס'איז שוין בי אונדז געװאָרן, ברוך השם, אַזאַ מנהג, 
אַז עס קומט די צײיַט, װאָס מע הייבט-אָן ריידן פֿון פּאָגראָמען, הייבן 
ייִדן אָן צו לױפֿן פֿון איין שטאָט אין דער אַנדערער, וי אין פּסוק 
שטייט: יסעו ויחנ, ויחנו ויסעו* -- איז דער טײַטש: פֿאָר דו צו 
מיר, װועל איך פֿאָרן צו דיר,.. דערװײַל איז בויבעריק, װאָס אַרט אײַך, 
געװאָרן אַ כּרך, אָנגעפּאַקט מיט מענטשן, װײַבער און קינדער, און 
קינדער האָבן ליב פּיקן, און מילכיקס דאַרף מען, און װוּ קריגט מען 
מילכיקס, אַז ניט בײַ טבֿיהן? װאָס טויג אײַך, טבֿיה איז אַרײַן אין 
דער מאָדע. פֿון אַלע זײַטן טבֿיה גאון טבֿיה! ר' טבֿיה, אַהער! ר' 
טבֿיה, צו מיר! אַז גאָט וויל, װאָס פֿרעגט איר? 

ויהי היום, טרעפֿט זיך אַ מעשׂה. ערבֿ שבֿועות איז דאָס געווען. 
קום איך צו פֿאָרן מיט אַ ביסל מילכיקס צו איינער פֿון מײיַנע קונה- 
טעס, אַ יונגע אַלמנה און אַ רײַכע פֿון קאַטערינעסלאַװ, װאָס אין 
געקומען צו פֿאָרן מיט איר זונדל, אַראָנטשיק הייסט ער, קיין בויבעריק 
אױפֿן זומער. און דאָס פֿאַרשטײט איר דאָך אַלײן, אַז די ערשטע 
באַקאַנטשאַפֿט אירע אין בויבעריק איז געווען מסתמא מיט מיר. ,מע 
האָט מיר גערעקאָמאַנדירט, זאָגט זי, די אַלמנה הייסט עס, אַז בײַ 
אײַך איז דאָס בעסטע מילכיקס". ;וי קאָן דאָס זײַן אַנדערש? -- 
זאָג איך צו איר, צו דער אַלמנה הייסט דאָס. ניט אומזיסט, זאָג איך, 
זאָגט שלמה המלך, אַז אַ גוטער נאָמען לאָזט זיך הערן וי אַ שופֿר 
איבער דער גאַנצער וועלט. און אויב איר ווילט, זאָג איך, װעל איך 
אײַך דערציילן, װאָס עס זאָגט דערויף דער מדרש". שלאָגט זי מיך 


*(אַ שפיל מיטן באַקאַנטן פסוק) געפאָרן און גערוט, גערוט און געפאָרן 
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איבער, די אַלמנה הייסט דאָס, און זאָגט צו מיר, אַז זי איז אַן אַלמנה 
און איז אין די זאַכן, זאָגט זי, נישט געניט. זי ווייסט ניט, מיט װאָס 
מען עסט דאָס... דער עיקר, זאָגט זי, אַז די פּוטער זאָל זײַן פֿריש, 
און דער קעז זאָל זײַן געשמאַק... נו, גייט רעדט מיט אַ נקבֿה!.. 
בקיצור, איך האָב אָנגעהויבן אַרײַנקומען צו דער קאַטערינע- 
סלאַװער אַלמנה, װאָס אַרט אייַך, צוויי מאָל אין דער װאָך. אַלע מאָנטיק 
און דאָנערשטיק, פּינקטלעך וי אַ לוח, אַראָפּגעטראָגן דאָס ביסל 
מילכיקס, גאָר נישט אָנגעפֿרעגט זיך, צי מע דאַרף, צי מע דאַרף 
ניט, געװאָרן בײַ איר אַ היימישער מענטש, וי געוויינטלעך, אָנגע- 
הויבן זיך צוקוקן, װי אַזױ עס פֿירט זיך בײַ איר, אַרײַנגעשמעקט אין 
קיך אַרײַן, געזאָגט אַ פּאָר מאָל, װאָס איך האָב געפֿונען פֿאַר נייטיק 
צו זאָגן, דאָס ערשטע מאָל, געוויינטלעך, געכאַפּט אַ פּסק פֿון דער 
|דינסט, איך זאָל זיך ניט מישן, ניט אַרײַנקוקן אין פֿרעמדע טעפּ, 
דאָס אַנדערע מאָל האָט מען זיך צו מײַנע װוערטער צוגעהערט און 
דאָס דריטע מאָל טאַקע געהאַלטן זיך מיט מיר אַן עצה. װאָרעם זי 
האָט אַרױסגעזען, די אַלמנה הייסט דאָס, ווער טבֿיה איז, אַזױ לאַנג, 
אַזױ ברייט, ביז זי האָט מיר אַנטפּלעקט איר צרה, איר קרענק, איר 
אומגליק --- אַראָנטשיק! סטײַטש, ער איז שוין אַ בחור פֿון עטלעכע 
און צװאַנציק יאָר, זאָגט זי, און ווייסט נאָר פֿערדלעך, נאָר לאָסיפּעדן ?, 
נאָר כאַפּן פֿישלעך, און װײַטער, זאָגט זי, קען ער גאָר נישט! ער 
וויל נישט הערן, זאָגט זי, פֿון געשעפט, פֿון געלט; ס'איז אים געבליבן 
פֿון זײַן טאַטן, זאָגט זי, אַ שיינע ירושה, כּמעט אַ מיליאָן, ער זאָל 
דאָס אַפֿילו, זאָגט זי, אַרײַנשמעקף עס קען נאָר אויסברענגען זאָגט 
זי, אַן אָפֿענע האַנט בײַ אים! ;וו איז ער, זאָג איך, דער בחור? איר 
גיט אים נאָר, זאָג איך, אַהער צו מיר, איך על מיך מיט אים אַ 
ביסל, זאָג איך, דורכשמועסן, אים זאָגן אַ ביסל מוסר, אַ פּאָר פּסוקים, 
ברענגען אַ מדרש"... לאַכט זי: 
| = -- ווייס איך װאָס -- זאָגט זי --- איר ברענגט אים בעסער אַ 
פֿערדל,. ניט קיין מדרש!., 


=== 


? װעלאָסיפּעדן, ביציקלעט, ראָװער. 
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בתוך כֹּך, אַזױ װוי מיר ריידן אַזױ, ויבֿוא הילד -- קומט-אָן דער 
בחור, אַראָנטשיק הייסט דאָס, אַ בחורעץ א סאָסנע, אַ געוונטער 
יונגאַטש, בלוט און מילך, און אַ ברייטן פּאַס טראָגט ער, איך בעט- 
איבער אײַער כּבֿוד, אויף די הויזן,. מיט אַ זייגערל אַרײַנגעשטעקט 
אָט דאָ אין גאַרטל, מיט פֿאַרקאַטשעטע אַרבל אַריבער די שלנבויגנס, 

-- װווּ ביסטו געווען? -- פֿרעגט אים די מוטער. 

--- זיך געשיפֿט מיט אַ שיפֿל -- זאָגט ער -- געכאַפּט פֿיש.. 

-- אַ שיינע עובֿדה -- זאָג איך --- פאַר אַזאַ בחורל, וי איר. דאָרט, 
אין דער היים, װעט מען אײַך צעטראָגן -- זאָג איך -- די ביינער, 
און איר דאָ װועט כאַפּן פֿישלעך! איך טו א קוק אויף מײַן אַלמנה -- 
רויט וי אַ צוויק, אַלערלײ פֿאַרבן. זי האָט געוויס גערעכנט, אַז איר בן 
וועט מן הסתּם אָננעמען מיך פֿאַרן קאָלנער ביד חוקה אַחת און װעט 
מיר געבן באותות ובמופֿתים שתּים -- צוויי פּעטש הייסט עס, און 
וװועט מיר אַרױסװאַרפֿן כּחרס הנשבר 1, בלאָטע! טבֿיה האָט פֿאַר 
אַזעלכע זאַכן קיין מורא ניט! איך, אַז איך האָב עפּעס, זאָג איך! 

כּך הוח. מײַן בחור, אַז ער האָט דערהערט פֿון מיר אַזעלכע 
דיבורים, איז ער נאָר אָפּגעטראָטן אַ ביסל, פֿאַרלײגט די הענט 
אַרונטער, מיך באַטראַכט פֿון סאַמע קאָפּ ביז צו די שפּיץ פֿיס, אַרױס- 
געלאָזט עפּעס אַ מאָדנעם פֿײַף און האָט זיך פּלוצעם אַזױ צעלאַכט, 
אַז מיר ביידע האָבן מורא געהאַט, צי איז דער בחור, חלילה, נגיט 
משוגע געװאָרן אויף אַ מינוט? און װאָס זאָל איך אײַך זאָגן? מיף 
זײַנען פֿון דעמאָלט אָן געװאָרן מיט אים חבֿר, די בעסטע גוטע פֿרליגך! 
איך מוז אײַך זאָגן;: מיר איז דער בחור געפֿעלן װאָס װײַטער אַלץ 
מער; אַפֿילו אַ שאַרלאָט 11 און אַן אויסברענגער, און אַ האַנט שוין 
צו אַן אָפֿענע, און אַ שטיקל חושים דערצו. למשל, באַגעגענען אַן 
אָרעמאַן, אַרײַנלײיגן די האַנט אין קעשענע, אַרױסנעמען און אַוועק- 
געבן, נישט געציילט. ווער טוט עס?... אָדער אַראָפּנעמען פֿון זיך אַ 
גוטן פּאַליטאָ ?4 אַ גאַנצן, אַ נײַעם, און אַװעקגעבן יענעם -- אַז מע 


(פון ימים-נוראימדיקע תפילות) װי א צעבראַכענער שאַרבן. -- * שאַר" 
לאַטאַן,. אויסברענגער. לעבט אָן א חשבון. -- ** פּאַלטאָ, פּאַלטן. מאַנטל, 
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שמועסט אַ חושימדיקער!... אַ גאָטס רחמנות געווען אויף דער מוטער! 
זי פֿלעגט זיך מיר קלאָגן: װאָס טוט מען? און בעטן מיך, איך זאָל 
מיט אים אַ ביסל שמועסן. האָב איך איר צוליב געטאָן: װאָס װעל איך 
איר זשאַלעװען? עס קאָסט מיר געלט? און איך האָב מיך אַוועקגעזעצט 
און איך האָב אים דערציילט מעשׂיות, געבראָקט משלים, געריבן 
פּסוקים, געהאַקט מדרשים, אַזױ וי טבֿיה קאָן. און ער האָט דווקא 
ליב געהאַט מיך אויסהערן, אױספֿרעגן, װי אַזױ איך לעב, וי אַזױ 
איך פֿיר מיך אין דער היים, 

--- איך װאָלט אַ בעלן געוען -- זאָגט ער -- זײַן בײַ אײַך 
א מאָל, ר' טבֿיה!.. 

זאָג איך צו אים: 

--- אַז מען איז אַ בעלן זײַן בײַ טבֿיהן, נעמט מען -- זאָג איך -- 
און מע פֿאָרט זיך דורך אַ מאָל צו מיר אין כוטאָר +: אַרײַן. איר האָט 
דאָך --- זאָג איך --- גענוג פֿערדלעך מיט לאָסיפּעדן. פֿאַר נויט -- 
זאָג איך --- זײַט איר ניט קליין זיך דורכגיין מיט די רגלים, ס'איז 
ניט װײַט -- זאָג איך --- מע דאַרף נאָר דורכשנײַדן -- זאָג איך -- 
דעם װאַלד.. 

--- ווען -- זאָגט ער --- זײַט איר אין דער היים? 

--- מיך קאָן מען טרעפֿן -- זאָג איך --- אין דער היים נאָר 
שבת אָדער יום-טובֿ. שאַט -- זאָג איך -- וייסט איר װאָס! אָט 
האָבן מיר, אם-ירצה-השם, איבער אַכט טאָג פֿרײַטיק שבֿועות. אויב 
איר װוילט -- זאָג איך --- מאַכן אַ שפּאַציר צו אונדז אין כוטאָר 
אַרײַן, װועט אײַך מײַן װײַב -- זאָג איך --- מכבד זײַן מיט מילכיקע 
בלינצעס אַזעלכע, אשר לא בלינצו אבֿותינו במצרים +:! 

פֿרעגט ער מיך: 

|-- װאָס הייסט דאָס? איר וייסט דאָך -- זאָגט ער -- אַז איך 
בין אויף פּסוקים שװאַךיי 

-- איך ווייס --- זאָג איך -- אַז איר זײַט שװאַך. איר זאָלט 


כאַטע, פּויערשע הייזקע. -- *(פּאַראָדיע נאָכן פסוק און גראַם) װאָס 
עס האָבן נישט געגעסן אונדזערע עלטערן אין מצרים, 
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געווען -- זאָג איך --- לערנען אין חדר, אַזױ וי איך, װאָלט איר 
-- זאָג איך --- אויך געװװוסט מה דקאמרי רביצין ?1,. 

לאַכט ער און מאַכט צו מיר: 

-- גוט, איר האָט מיך -- זאָגט ער -- פֿאַר אַ גאַסט. איך 
קום --- זאָגט ער -- צו אײַך, ר' טבֿיה, דעם ערשטן טאָג שבֿועות, 
מיט אַ פּאָר באַקאַנטע, אויף בלינצעס, נאָר איר זאָלט זען, זיי זאָלן 
זײַן -- זאָגט ער -- הייס! 

-- אש להבֿה -- זאָג איך -- מן השׂפֿה ולחוץ ?1 -- פֿון דער 
סקאָווערדע 17 גלײַך אין מויל אַרײין!. 

און אַיך קום צו פֿאָרן אַהיים און רוף מיך אָן צו מײַנער; 

-- גאָלדע -- זאָג איך -- מיר האָבן געסט אויף שבֿועות! 

זאָגט זי 

--- מזל-טובֿ דיר! וועמען איז? 

זאָג איך: 

-- דאָס וועסטו וויסן שפּעטער. דו גרייט נאָר צו אייער -- 
זאָג איך --- קעז און פּוטער איז דאָ, ברוך השם, גענוג. װועסט מאַכן 
בלינצעס -- זאָג איך -- פֿאַר דרײַ פּאַרשױן, נאָר אַזעלכע פּאַר- 
שוינען -- זאָג איך --- װאָס האַלטן פֿון דער אַכילה און הייבן נישט 
אָן צו וויסן --- זאָג איך --- װאָס רשי מאַכט,. 

--אַוודאי --- זאָגט זי --- שוין צוגעטשעפּעט זיך אַ שלימזל 
פֿון הונגעריקן לאַנד? | 

-- ביסט אַ בהמה -- זאָג איך -- גאָלדע! ערשטנס, װאָלט 
נישט געווען -- זאָג איך --- אַזאַ אומגליק, ווען מיר זאָלן, חלילה, 
אָנהאָדעװען --- זאָג איך --- אַן אָרעמאַן מיט שבֿועותדיקע בליג- 
צעס. והשנית -- זאָג איך --- זײַ וויסן, זוגתי היקרה, הצנועה והח- 
סידה מרת גאַלדע שתּחיה12, אַז איינער פֿון אונדזערע שבֿועות- 
דיקע געסט וועט זײַן דער אַלמנהס זונדל. זאָג איך, אָט דער, װאָס מע 


5 (פּאַראָדיע פון װערטל ,מאי דקא אָמרי רבנן" (אראמיש), װאָס עס זאָגט 
די רביצין. -- ?1 װאָס אויף דער צונג -- באַלד ארויסגערעדט (נישט פון טיפן 
האַרצן), -- * בראָטפאַן. --- ** זי, זאָל לעבן! 
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רופֿט אים אַראָנטשיק, איך האָב דיר דערציילט פֿון אים, 

--- אויב אַזױ -- זאָגט זי -- איז עפּעס אַנדערש.. דער כּוח 
פֿון מיליאָנען אַפֿילו מײַן גאָלדע, אַז זי דערשמעקט געלט, ווערט זי 
גאָר אַן אַנדער מענטש. ס'איז אַזא װועלט, װאָס זאָלט איר קלערן? 
װי שטייט דאָרט אין הלל: כסף חהבֿ מעשׂי ידי אַדם?: -- געלט 
באַגראָבט אַ מענטשן.. | 

בקיצור, ס'איז געקומען דער ליכטיקער גרינער יום-טובֿ שבֿו" 
עות. װוי שיין, װי גרין, װוי ליכטיק און װאַרעם בײַ מיר אין כוטאָר 
איז, אַז עס קומט שבֿועות באַדאַרף איך אײַך נישט דערציילן. דער 
גרעסטער גבֿיר בײַ אײַך װאָלט זיך ווינטשן האָבן אַזאַ בלויען הימל, 
מיט אַזאַ גרינעם װאַלד, מיט אַזעלכע שמעקנדיקע סאָסנעס, מיט 
אַזא מחיהדיקן גראָז, פּאַשע פֿאַר די בהמהלעך, װאָס שטייען און קייען 
און קוקן אײַך אין די אויגן אַרײַן, װוי איינער רעדט: ,גיט אונדז נאָר 
אַלע מאָל אַזאַ גראָז, קיין מילך װעלן מיר אײַך נישט זשאַלעװען!".. 
ניין, זאָגט אײַך, װאָס איר װוילט, גיט מיר די בעסטע פרגסה, איך 
זאָל אַרױספֿאָרן פֿון דאָרף אין שטאָט אַרײַן, װעל איך מיך מיט 
אײַך ניט בײַטן, װוּ האָט איר אין שטאָט אַזאַ הימל! וי זאָגן מיר 
אין הלל: השמים שמים לה' -- סאיז א הימל פֿון גאָט!. אין 
שטאָט, אַז איר פֿאַררײַסט דעם קאָפּ, װאָס זעט איר? אַ מױיער, אַ 
דאַך, אַ קוימען, אָבער װוּ האָט איר דאָרט אַזאַ בוים? און טאָמער 
האָט זיך פֿאַרװאַלגערט ערגעץ בײַ אײַך אַ ביימעלע, האָט איר דעם 
אָנגעטאָן פֿון אויבן אַ קאַפּאָטע!.. הכּלל, זיי האָבן זיך גאָר נישט 
געקאַנט אָפּװוּנדערן, מײַנע געסט, אַז זיי זײַנען געקומען צו מיר 
שבֿועות אין כוטאָר אַרײַן. אָנגעקומען זײַנען זיי, אַלע פֿיר בחורים, 
רײַטנדיק אויף פֿערדלעך, סוסים איינס און איינס! און ווער שמועסט 
אַראָנטשיק --- איז געזעסן אויף א פֿערדל -- זאָג איך אײַך -- אַ 
סוס, אַן אמתער מערין ??! איר קױפֿט אים ניט פֿאַר קיין דרל הו" 
דערט קאַרבן! 


? /תהילים קל"ה, טו/ פון גאָלד און זילבער (זיינען זײיערצ געצן), די 
װערק פון מענטשגס הענט. -- " פון א גוטער ראסע.. שעפּסן 
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-- ברוך הבא, געסט! -- זאָג איך צו זיי -- לכבֿוד שבֿועות -- 
זאָג איך -- זײַט איר דאָס געקומען רײַטנדיק? נישקשה -- זאָג 
איך -- טביה איז נישט פֿון די גרויסע צדיקים, און אַז מע ושט 
אײַך -- זאָג איך--- אסיירצה-יהשם שמײַסן אויף יענער װעלט, 
ועט מיר ניט ויי טאָן.. אײַ, גאָלדע! זע נאָר, עס זאָלן זײַן פֿאַר- 
טיק די בלינצעס, און לאָז מען -- זאָג איך -- אַרױסטראָגן דעם 
טיש אַהערצו אין דרויסן אַרױס. איך װאָב -- זאָג איך -- אין 
שטוב גאָר נישט װאָס צו װײַון פֿאַר די געסט.. אײַ, שפּרינצע! 
טײַבל, בײילקע! װווּ זײַט איר דאָרט? רירט זיך!.. 

אָט אַזױ קאָמאַנדעװע איך מיט די קינדער, און עס װערט 
אַרױסגעטראָגן אַ טיש, מיט בענקלעך. מיט אַ טישטעך, מיט טע- 
לער, לעפֿל, גאָפּלען, זאַלץ. און טאַקע באַלד נאָך דעם קומטאָן 
גאָלדע מיט די בלינצעס, הייסע, זודיקע, פֿון דער סקאָװוערדע, 
מחיהדיקע, פעטע, כּצפּיחית בדבש! און מײַנע אורחים קאָנען זיך 
גאָר נישט אָפּלױבן פֿון די בלינצעס.. ,װאָס שטייסטו, זאָג איף 
צו גאָלדען, נעם, זאָג איך, חזר-איבער דעם פּסוק נאָך אַ מאָל, 
ס'איז הײַנט, זאָג איך, שבֿועות. דאַרף מען זאָג איך, זאָגן צויי 
מאָל ,אודך"! און מײַן גאָלדע פֿױלט זיך ניט, פֿילט-אָן דעם פּאַלן- 
מעסעק :? נאַך אַ מאָל, און שפּרינצע דערלאַנגט די בלינצעס צום 
טיש. פּלוצעם, איד טו אַ קוק אױיף מײַן אַראָנטשיקן --- איך זע, 
ער האָט זיך פֿאַרקוקט אויף מײַן שפּרינצען, ער לאָזט ניט אַראָפּ 
קיין אויג פֿון איר! װאָס האָט ער אויף איר אַזעלכעס דערוען.. 

-- עסט! -- זאָג איך צו אים -- פֿאַר װאָס עסט איר נישט?.. 

מאַכט ער צו מיר: -- װאָס דען טו איך? 

-- איר קוקט -- זאָג איך --- אויף מײַן שפּרינצען.. 

ווערט אַ געלעכטער. אַלע לאַכן און מײַן שפּרינצע לאַכט אויך, 
און ס'איז אַלעמען פֿרײלעך, אַלעמען גוט -- אַ גוטער, אַ פֿרײילעכער 
שבֿועות אויף אַלעמען!... גי טרעף, אַז פֿון דער פֿרײלעכקײט וועט זיך 


+* אַָװאַלער טעלער (צו סערוירן פיש), 
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אויסלאָזן אַ צרה, אַ שלאַק, אַ יללה, אַ גאָטס שטראָף אויף מײַן קאָפּ, 
פֿאַרװיסט און פֿאַרפֿינצטערט בין איך געװאָרן!.. נאָר עט! אַ מענטש 
איז אַ נאָר! אַ ‏ מענטש אַ בר-דעת טאָר זיך ניט צולאָזן צום האַרצן 
און דאַרף פֿאַרשטײן, אַז אַזױ וי עס איז, אַזױ באַדאַרף צו זײַן. װאָרעם 
ווען עס זאָל באַדאַרפֿן זײַן אַנדערש, װאָלט דאָך עס ניט געווען אַזױ 
וי עס איז! זאָגן מיר דען ניט אין תּהילים: השלך על ה' 22 --- פֿאַרלאָז 
דיך נאָר אויף גאָט, ער װעט שוין מאַכן אַזױ, אַז דו זאָלסט ליגן טיף, 
נײַן איילן אין דער ערד און באַקן בייגל, און נאָך זאָגן: גם זו לטובֿה! 
הערט, װאָס עס קאָן זיך פֿאַרלױפֿן אויף אַ וועלט. נאָר מיט קאָפּ 
װאָרעם דאָ הייבט זיך ערשט אָן די רעכטע מעשׂה, 

ויהי ערבֿ ויהי בוקר --- איין מאָל פֿאַר נאַכט קום איך צו פֿאָרן 
אַהיים אַ צעבראָטענער פֿונעם טאָג און אַן אויסגעמוטשעטער פֿונעם 
אַרומלױפֿן איבער די דאַטשעס אין בויבעריק, טרעף איך בײַ מיר 
אין דרויסן בײַ דער שטוב צוגעצוימט צו דער טיר אַ באַקאַנט פֿערד, 
איך װאָלט געמעגט שווערן, אַז ס'איז אַראָנטשיקס סוס, דער מערין, 
װאָס איך האָב אים דעמאָלט אָפּגעשאַצט אין דרײַ הונדערט קאַרבן, 
גיי איך צו צום סוס און דערלאַנג אים מיט איין האַנט אַ פֿליאַסק 
פֿון הינטן און מיט דער אַנדערער האַנט אַ קראַץ פֿון פֿאָרנט אין האַלדז 
און אַ טרייסל איבער דער גריווש 25, 

-- ידידי --- זאָג איך צו אים -- שיינער בחור מײַנער! װאָס 
טוסטו דאָ? 

דרייט ער אויס צו מיר די חנעוודיקע מאָרדע און טוט אַ קוק 
אויף מיר מיט די קלוגע אויגן, װוי איינער רעדט: װאָס פֿרעגט איר 
מיך? פֿרעגט מײַן באַלעבאָס... 

און איך קום-אַרײַן אין שטוב און טו אַ נעם מײַן װײַב: ,, זאָג מיר 
נאָר, גאָלדע קרוין, װאָס טוט דאָ אַראָנטשיק?? 

ענטפֿערט זי מיר; 

--- פֿון װאַנען זאָל איך וויסן? ער איז דאָך פֿון דײַנע לײַט! 


2 /תהילים נ"ה, כג/ ליג אויף גאָט ארויף (דעם עול פון פּרנסה). -- 
* בונט האָר אויפן פערדס האַלדז, 
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--- װוּ איז ער ערגעץ? 

-- ער איז -- זאָגט זי -- געגאַנגען מיט די קינדער אין וועלדל 
אױפֿן שפּאַציר... 

--- װאָס איז פּלוצעם גאָר פֿאַר אַ שפּאַציר? -- זאָג איך צו מײַן 
װײַב און הייס מיר געבן עסן. 

אָפּגעגעסן, באַטראַכט איך מיך: ;װאָס ביסטו, טבֿיה אַזױ אויפֿ- 
געטראָגן? אַז אַ מענטש קומט צו דיר צו גאַסט, באַדאַרף מען זײַן אַזױ 
אָנגעדרודלט? אַדרבא... און װי איך טראַכט מיר אַזױ; איך טו אַ 
קוק --- מײַנע מיידלעך גייען מיטן חבֿרה-מאַן, האַלטן אָנגעריסענע 
קווייטן, פֿריער גייען די צוויי יינגערע, טײַבל און ביילקע, און הינטן 
--- מײַן שפּרינצע מיט אַראָנטשיקן.. | 

--- גוטן אָװונט! 

-- גוט יאָר! 

מײַן אַראָנטשיק שטייט מיר אַזױ עפּעס מאָדנע, גלעט דאָס פֿערד, 
האַלט אַ גרעזל אין מויל און רופֿט זיך אָן צו מיר; 

--- ר' טבֿיה! איך װויל מיט אײַך מאַכן אַ געשעפֿט: לאָמיר זיך 
בײַטן מיט די פֿערדלעך. 

-- איר האָט נישט געפֿונען -- זאָג איך --- פֿון וועמען צו לאַכן? 

מאַכט ער צו מיר: 

--- ניין, איך מיין דאָס ערנסט, 

-- אַזױ --- זאָג איך --- איר מיינט דאָס ערנסט? װיפֿל, למשל, 
קאָסט אײַער סוס? 

--- אין װיפֿל --- זאָגט ער -- שאַצט איר אים? 

-- איך שאַץ אים -- זאָג איך -- איך האָב מורא, אויב ניט דרײַ 
הונדערט קאַרבױינים 4, און אפֿשר מיט אַ סמיטשיק. 

צעלאַכ ט ער זיך און זאָגט, אַז ער קאָסט מער פֿון דרײַ מאָל אַזױ 
פֿיל, און רופֿט זיך אָן צו מיר: 

--- נו, מאַכן מיר אַ בײַט? 


4 פון ,קאַרבן" און ,קערבל": אַ רובל, 
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מיר איז דער שמועס ניט געפֿעלן: װאָס הייסט, ער װועט אױיסבײיטן 
זײַן סוס אויף מײַן שלימזל!,. זאָג איך צו אים, אַז ער זאָל אָפּלײיגן 
דאָס געשעפֿט אויף אַן אַנדערש מאָל, און איך פֿרעג אים אין א 
שפּאַס: צי אין ער טאַקע צוליב דעם געקומען? אויב אַוױי, איז אַן 
עבֿירה, זאָג איך, די הוצאות,.. ענטפֿערט ער מיר גאַנץ ערנסט: ;גע- 
קומען בין איך צו אײַך, אייגנטלעך, מכּוח אַן אַנדער זאַך; זײַט זיך 
מטריח, אויב איר װוילט, װעלן מיר א ביסל שפּאַצירן". װאָס פֿאַר א 
שפּאַציר איז דאָס אויף אים אָנגעקומען? -- טראַכט איך מיר און לאָז 
מיך גיין מיט אים צום וועלדל צו. די זון האָט זיך לאַנג געזעצט. דאָס 
גרינע וועלדל זעט שוין אויס טונקל. די זשאַבכעס פֿון דער גרעבליע 25 
קראַקען. און דאָס גראָז שמעקט מחיה נפֿשות! אַראָנטשיק גייט און 
איך גיי. ער שװײַגט און איך שװײַג. נאָך דעם שטעלט ער זיך אָפּ, טוט 
אַ הוסט און מאַכט צו מיר; | 

--- ר' טבֿיה! וי װאָלט איר, אַ שטייגער, געזאָגט, ווען איך זאָל 
אײיַך זאָגן, אַז איך האָב ליב אײַער שפּרינצע און אַז איך וויל זי נע- 
מען פֿאַר אַ כּלה? 

--- װאָס איך װאָלט געזאָגט -- זאָג איך --- איך װאָלט געזאָגט, 
אַז מע זאָל אַ משוגענעם אויסמעקן און אײַך אַרײַנשטעלן.. 

קוקט ער מיך אָן און מאַכט צו מיר: 

--- װאָס הייסט? 

זאָג איך: 

-- אָט דאָס הייסט!.., 

זאָגט ער: 

-- איך פֿאַרשטײ אײַך ניט, 

זאָג איך: 

-- איז א סימן, אַז איר זײַט ניט איבעריק קלוג, וי אין פּסוק 
-- זאָג איך --- שטייט: חכם עיניו בראעזו 45, דאָס מיינט: אַ קלוגן זאָגט 
מען אױפֿן װונק, אַ נאַר גיט מען מיטן שטעקן.. 


** שליוז ביי א װאַסערמיל, --- 75 /קוהלת ב', יד/ דער חכם האָט די אויגן 
אין קאָפּ (עֶר זעט-פאָרויס); אין אָריגינאַל: החכם... 
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מאַכט ער צו מיר וי ברוגזלעך: 

-- איך רייד צו אײַך פּראָסט, און איר ענטפֿערט מיר מיט חכמות 
און מיט פּסוקים! 

זאָג איך: 

--- איטלעכער חזן זינגט אַזױ װוי ער קאָן און יעדער בעל-דרשן 
דרשנט פֿאַר זײַנעט וועגן. אויב איר וילט וויסן, װאָס פֿאַר אַ בעל- 
דרשן איר זײַט, רעדט-איבער פֿריִער מיט אײַער מוטער, זי װעט אײַך 
שוין --- זאָג איך -- קלאָר מאַכן אַקוראַט,, 

-- האַלט איר מיך -- זאָגט ער -- אַ פּנים, אַ פֿאַר אַ ייִנגעלע, 
װאָס דאַרף זיך אָנפֿרעגן בײַ דער מאַמען.. 

-- געוויס -- זאָג איך -- דאַרפֿט איר זיך אָנפֿרעגן בי דער מאַ- 
מען און די מאַמע װעט אײַך געוויס זאָגן, אַז איר זײַט אַ חושים, 
און װעט זײַן גערעכט.. 

--- און װעט זײַן גערעכט? -- מאַכט ער. 

--- געוויס --- זאָג איך --- וועט זי זײַן גערעכט, װאָרעם װאָס 8ֿ 
אַ חתן זײַט איר -- זאָג איך --- פֿאַר מײַן שפּרינצען? װאָס פֿאַר אַ 
גלײַכן איז מײַן שפּרינצע צו אײַך? און דער עיקר -- זאָג איך -- 
װאָס פֿאַר אַ מחותּן כין איך מיט איער מוטער?.. 

-- אויב אַזױ -- מאַכט ער צו מיר -- האָט איר שוין, ר' טבֿיה, 
אַ גרויסן טעות! איך בין נישט קיין ייַנגעלע פֿון אַכצן יאָר און זוך 
נישט קיין מחותּנים פֿאַר מײַן מוטער, און ווייס ווער איר זײַט און 
ווער אײַער טאָכטער איז, און זי געפֿעלט מיר, און אַזױ וויל איך, און 
אַזױ װועט דאָס זײַן!* 

-- האָט קיין פֿאַראיבל ניט --- זאָג איך --- װאָס איך שלאָג אײַך 
איבער. איך זע -- זאָג איך --- אַז מיט איין צד זײַט איר שוין פֿאַר- 
טיק. זײַט איר -- זאָג איך --- באַװאָרנט אויך מיטן אַנדערן צד.. 

זאָגט ער צו מיר; 

--- איך ווייס ניט, װאָס איר מיינט,, 

זאָג איך: 

--- איך מיין דאָס די טאָכטער מײַנע, שפּרינצען מיין איך, צי 
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האָט איר שוין -- זאָג איך --- מיט איר עפּעס גערעדט און װאָס -- 
זאָג איך --- זאָגט זי 

ווערט ער אַזױ וי באַלײידיקט און מאַכט צו מיר מיט אַ שמייכל; 

--- װאָס פֿאַר אַ פֿראַגע איז דאָס? געוויס האָב איך -- זאָגט 
ער -- מיט איר גערעדט, און ניט איין מאָל, עטלעכע מאָל. איך קום 
-- זאָגט ער -- אַהער אַלע טאָג.., | 

איר הערט? עֶר קומט אַהער אַלע טאָג, און איך ווייס נישט!, 

;בהמה בצורת מענטש! באַדאַרף מען דאָך דיר געבן קײַען שטרוי, 
טבֿיה! אַז דו װועסט זיך לאָזן אַזױ פֿירן אין באָד אַרײַן, װעט מען 
דאָך דיך קױפֿן און פֿאַרקױפֿן, דו, פֿערדאַטש 27 איינער!?... אַזױ טראַכט 
איך מיר און גיי מיט אַראָנטשיקן צוריק, און ער געזעגנט זיך אָפּ מיט 
מײַן חבֿרה, כאַפּט זיך אַרױף אױפֿן סוס, און הלך משה מרדכי -- 
מאַרש קיין בויבעריק... 

אַצינד װעלן מיר --- וי זאָגט איר דאָס אין אײַערע ביכלעך? -- 
איבערלאָזן דעם בז-מלך און זיך נעמען צו דער בת-מלכה, צו שפּריג- 
צען, הייסט עס... ;זאָג מיר, טאָכטער, װאָס איך וװועל דיך פֿרעגן 
ואָג איך: דערצייל מיר נאָר, זאָג איך, װאָס דער אַראָנטשיק האָט מיט 
דיר אָפּגעשמועסט מכּוח אַזאַ זאַך, זאָג איך, גאָר אָן מײַן װויסן??. 
ענטפֿערט עפּעס אָט דער בוים? אַזױ ענטפֿערט זי! געװאָרן רויטלעך, 
אַראָפּגעלאָזט די אויגן, װי אַ כּלה, אָנגענומען אַ פֿול מויל מיט װאַי 
סער, און שאַ!.. באַ! -- טראַכט איך מיר --- װוילסט ניט ריידן איצט, 
וועסטו ריידן שפּעטער אַ ביסל,.. טבֿיה איז ניט קיין ייַדענע: ער האָט 
צײַט! און איך װאַרט-איבער אַ װײַלע, װוי זאָגט מען, יבֿוא יומה, און 
טשאַטעװע *:-אויס די. מינוט, װאָס איך בלײיַב מיט איר אַליין, און רוף 
מיך אָן צו איר:; 

--- שפּרינצע, זאָג מיר, װאָס איך על דיך פֿרעגן: קענסטו אים 
כאָטש, אָט דעם אַראָנטשיקן?.. 

זאָגט זי; 


/* אומגעלומפּערט פערד (געמיינט: האָט שכל װי אַ מגושמדיק פערד). -- 
* אָפּװאַרטן פון אַ באַהעלטעניש. 
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--- געוויס קען איך אים.. 

--- ווייסט --- זאָג איך --- אַז ער איז אַ סווישטשון?.. 

פֿרעגט זי מיך: -- װאָס הייסט דאָס אַ סוויע:טשסון? 

זאָג איך איר: -- אַ פּוסט ניסל, װאָס סע פֿײַפֿט.. 

זאָגט זי: -- האָסט אַ טעות, אַרנאָלד איז אַ גוטער מענטש.. 

--- ער הייסט שוין -- זאָג איך --- בײַ דיר אַרנאָלד, ניט אַראָנ- 
טשיק דער שאַרלאַטאַן? 

זאָגט זי; 

-- אַרנאָלד איז ניט קיין שאַרלאַטאַן. אַרנאָלד האָט אַ גוט האַרץ, 
אַרנאָלד --- זאָגט זי --- געפֿינט זיך אין אַ שטוב פֿון פֿאַרדאָרבענע 
מענטשן -- זאָגט זי --- װאָס ווייסן נאָר געלט און געלט.. 

-- אַזױ --- זאָג איך -- ביסטו שוין, שפּרינצע, אויך געװאָרן אַן 
אױפֿגעקלערטע פֿילאָסאָפֿקע און האָסט שוין אויך פֿײַנט געקריגן 
געלט?.., 

בקיצור, איך זע-אַרױס פֿון דעם שמועס, אַז עס האַלט שוין בײַ 
זיי װײַטלעך און כאַפּן צוריק איז שוין אַ ביסל צו שפּעט. װאָרעם 
איך קען מײַנע לײַט. טבֿיהס טעכטער, האָב איך אײַך שוין געזאָגט 
אַמאָל, ניט געדאַכט זאָלן זיי ווערן. אַז זיי קלעפּן זיך אײַן אין אַ 
מענטשן איז מיטן גאַנצן לעבן, מיטן חיות, מיט דער נשמה! און איך 
טראַכט מיר: ;שוטה! למאַי זאָלסטו וושלן זײַן, טבֿיה, מער חכם פֿון 
דער גאַנצער וועלט? אפֿשר איז דאָס אַ גאָטס זאַך? אפֿשר איז דאָס 
באַשערט, אַז דווקא דורך אָט דער שטילינקער שפּרינצע זאָלסטו גע- 
האָלפֿן ווערן, באַלױנט ווערן פֿאַר אַלע דײַנע קלעפּ און וייטיקן, װאָס 
דו האָסט ביז אַהער איבערגעטראָגן, האָבן אַ גוטע עלטער, און אויך 
וויסן אַ מאָל פֿון אַ לעבן אויף דער וועלט? אפֿשר איז דיר באַשערט 
האָבן א טאָכטער אַ מיליאָנשטשיצע? װאָס איז? סע שטייט דיר ניט 
אָן?,.. װוּ שטייט דאָס געשריבן, אַז טבֿיה דאַרף זײַן אײיביק אַ קבצן, 
אײביק זיך אַרומשלעפּן זיך מיטן פֿערדל און מיט קעז און פּוטער צוליב 
די יהופּעצער נגידים, זיי זאָלן האָבן װאָס צו פֿרעסן... ווער ווייסט, 
אפֿשר איז מיר אָנגעצײיכנט געװאָרן פֿון אויבן, אַז איך זאָל אויף דער 
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עלטער עפּעס מתקן זײַן אויף דער וועלט, ויערן אַ בעל-צדקה און אַ 
בעל-מכניס-אורח, און אפֿשר גאָר אַװעקזעצן זיך מיט ייִדן לומדים 
און לערנען תּורה?"... וכדומה אַזעלכע רײַכע, גאַלדענע מחשבֿוז 
קריכן אין קאָפּ אַרײַן, װי אין ,יהי כּבֿוד* *: שטייט געשריבן: רבות 
מחשבות בלבֿ איש -- זאָגט אַ גױי, להבֿדיל: דודיען דומקאָיו באַ- 
גאַטיעט ?*!*,,, און איך קום-אַרײַן אין שטוב אַרײַן און איך נעם 
אַװעק מײַן אַלטע און מאַך מיט איר אַ שמועס: ,װאָס װאָלט זײַן 
כּדומה למשל, זאָג איך, ווען אונדזער שפּרינצע זאָל זײַן אַ מיליאָן- 
שטשיצע??"... פֿרעגט זי מיך: ,װאָס הייסט דאָס אַ מיליאָנשטשיצע?".. 
זאָג איך: ;אַ מיליאָנשטשיצע הייסט אַ מיליאַנשטשיקס אַ װײַב".. 
פֿרעגט זי מיך: ;װאָס הייסט אַ מיליאָנשטשיק??.. זאָג איך איר: ,א 
מיליאָנשטשיק הייסט אַ מענטש, װאָס פֿאַרמאָגט אַ מיליאָן"... פֿרעגט 
זי מיך: ,װיפֿל איז דאָס אַ מיליאָן"... זאָג איך: ;אַז דו ביסט אַזאַ 
בהמה און ווייסט ניט, ויפֿל איז אַ מיליאָן, הײַנט װאָס האָב איך 
מיט דיר װאָס צו ריידן??.,. זאָגט זי: ,ווער בעט דיך, זאָלסט ריידן?" 
-- איז זי אויך גערעכט, 

בקיצור, עס גייט-אַװעק אַ טאָג, איך קום צו פֿאָרן אַהײם: ,גע- 
ווען אַראָנטשיק!? --- ניין, נישט געווען... עס גייט-אַװעק נאָך אַ טאָג: 
,געווען דער בחור?? -- ניין, נישט געווען... איך זאָל אַרײַנגײן צו 
דער אַלמנה מיט אַן אויסרייד, פּאַסט מיר ניט; איך וויל ניט, אַז 
זי זאָל מיינען, אַז טבֿיה שלאָגט זיך נאָכן שידוך... און אַגבֿ האָב איך 
געפֿילט, אַז איר באַדאַרף עס זײַן כשושנה בין החוחים:? -- וי אַ 
פֿינפֿטער ראָד צום װאָגן. הגם איך פֿאַרשטײ ניט, פֿאַר װאָס,.. באַשר 
איך האָב ניט קיין מיליאָן? האָב איך דאָך איצטער אַ מחותנתטע אַ 
מיליאָנשטשיצע! און זי וועמען האָט פֿאַר אַ מחותּן? -- אַ יידן אַן 
אָרעמאַן, אַ קבצן, אַ טבֿיה דעם מילכיקן; הײַנט ווער איז מער יחוס, 
איך צי זי?,,. איך װעל אײַך זאָגן דעם ריינעם אמת, איך האָב אָנגץ- 


** (פון תפילת שחרית) זאָל זיין דער אָנזען (פון גאַטס קעניגרייך). -- 
?* (אוקר' פאַלקסװערטל) דער שוטה איז רייך אין חלום. --- :*/שיר השירים 
ב', ב/ װי אַ רויז צװישן דערנער. 
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הויבן װעלן דעם שידוך, נישט אַזױ צוליב דעם שידוך, וי צוליב 
נצחון אַלײן. ,אַ רוח אין זייער פֿאָטער און מוטער אַרײַן, די יעהופּע- 
צער גבֿירים, לאָזן זיי וויסן, װער טבֿיה איז!,. ביז אַהער האָט מען 
מער ניט געהערט נאָר בראָצקי און בראָצקי, גלײַך װי די איבעריקע 
זײַנען גאָר קיין מענטשן ניט!"., | 


אַזױ טראַכט איך מיר, פֿאָרנדיק אַהיים פֿון בויבעריק, און קום 
אַהײם. גייט מיר מיינע אַקעגן מיט אַ גדולה: ;אַ שליח, אַן ערל איז 
נאָר װאָס געווען פֿון בויבעריק, פֿון דער אַלמנה, זאָלסט למען השם 
באַלד קומען צו פֿאָרן אַהין. עס מעג זײַן אויף דער נאַכט, זאָלסטן 
שפּאַנען דאָס פֿערדל און קומען צו פֿאָרן. מע דאַרף דיך דאָרט זייער 
נייטיק האָבן!",.. ;װאָס האָט זיי, זאָג איך, אַזױ אָנגעשפּאַרט? װאָס 
האָבן זיי, זאָג איך, אַזױ קיין צײַט ניט??,., און איך כאַפּ אַ קוק אויף 
מײַן שפּרינצען -- זי שװײַגט, נאָר די אויגן אירע ריידן, אוי, ריידן 
זיי! קיינער פֿאַרשטײט ניט איר האַרץ, אַזױ װוי איך.. איך האָב די 
גאַנצע צײַט מורא געהאַט. אַ קשיא אויף אַ מעשׂה? טאָמער לאָזט זיך 
אויס דערפֿון אַ בוידעם, האָב איך אויף אים, אויף דעם אַראָנטשיקן 
אויסגערעדט װאָס איך האָב געקאָנט. אַז ער איז אַזױ, און ער איז 
אַזױ... איך האָב אָבער געזען, אַז ס'איז אַן אַרבעס אין װאַנט. מײַן 
שפּרינצע גייט-אויס װי אַ ליכט. האָב איך אײַנגעשפּאַנט צוריק מײַן 
פֿערד-און-וועגעלע און האָב מיך געלאָזט שוין פֿאַרנאַכטלעך קיין 
בויבעריק. פֿאָרנדיק אַזױ, טראַכט איך מיר: ;װאָס קאַנען זיי מיך 
רופֿן מיט אַזאַ מין אימפּעט? וועגן אַ װאָרט? וועגן אַ קנס-מאָל? װאָלט 
ער דאָך געקאָנט קומען צו מיר, דאַכט זיך. דערװײַל בין איך דער 
אַבֿי הכּלה!... און איך אַלײין צעלאך מיך פֿון דעם געדאַנק: װוּ אין 
דאָס געהערט געװאָרן אין דער וועלט, אַז דער נגיד זאָל גיין צום 
קבצן? סײַדן ס'זאָל שוין ווערן עק וועלט, משיחס צײַטן, אַזױ װי די 
יונגע לײַטלעך, די װײַסע חבֿרהניקעס, ווילן מיך אײַנריידן, אַז באַלד 
וועט קומען אַ צײַט, װאָס דער נגיד מיטן קכצן װעלן זײַן גלײַך, שלי 
שלך, שלך שלי, מײַנס דײַנס, דײַנס מײַנס, הפֿקר ציבעלעס! דאַכט 
זיך, אַ קלוגע וװועלט -- און אַזעלכע בהמות! עך-עך-עך!... 
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מיט די דאָזיקע געדאַנקען בין איך אָנגעקומען קיין בויבעריק און 
פֿאַרפֿאָרן גלײַך אויף דער דאַטשע צו דער אַלמנה, אַװעקגעשטעלט 
דאָס פֿערדל, --- װווּ איז די אַלמנה? נישטאָ קיין אַלמנה! װוּ איז דער 
בחור? --- נישטאָ קיין בחור! ווער זשע האָט מיר גערופֿן? ;איך האָב 
אײַך גערופֿן* --- אַזױ מאַכט צו מיר אַ קײַלעכיק געפּאַקט ייִדל מיט 
אַן אױסגעפֿליקט בערדל און מיט אַ גראָבער גאָלדענער קייט אױפֿן 
בײַכל, קווער זשע, זאָג איך, זײַט איר?"., זאָגט ער: ;איך בין דער 
אַלמנהס אַ ברודער און אַראָנטשיקס אַ פֿעטער... מען האָט מיך, זאָגט 
ער, אַרױסגערופֿן מיט אַ דעפּעש פֿון קאַטערינעסלאַװ און איך בין 
נאָר װאָס געקומען צו פֿאָרן",.. ;וי באַלד אַזױ, נאַט זשע אײַך אָפּ 
שלום!? -- זאָג איך און זעץ מיך אַװעק. דערזען, אַז איך האָב מיך 
אַװעקגעזעצט, מאַכט ער צו מיר: ;זיצט", זאָג איך: ?אַ דאַנק, איך 
זיץ שוין. װאָס זשע מאַכט איר, זאָג איך, וי אַזױ איז בײַ אײַך, זאָג 
איך, די קאָסנעטוציע?"... ענטפֿערט ער מיר דערויף גאָר נישט ניט, 
צעלייגט זיך אויף אַ וויגשטול, די הענט אין די קעשענעס, שטעלט- 
אַרױס די גאָלדענע קייט מיטן בײַכל און מאַכט צו מיר בזה הלשון; 
;אײַך רופֿט מען, דאַכט זיך, טבֿיה?*,,. ;יאָ, זאָג איך, צו דער תּורה, 
אַז מען רופֿט מיך אויף, רופֿט מען מיך אויף: ;יעמוד ר' טבֿיה ברב 
שניאור זלמן",,, ,הערט-אויס, מאַכט ער צי מיר, ר' טבֿיה, װאָס איך 
וועל אײַך זאָגן. װאָס טויג אונדז לאַנגע דיבורים? לאָמיר, זאָגט ער, 
גיין גלײַך צום ענין, געשעפֿט הייסט עס"... ,מהיכא תּיתי, זאָג איך, 
שלמה המלך האָט שוין לאַנג געזאָגט: לכל זמן?+ -- ווען מען דאַרןף 
ריידן געשעפֿט, איז געשעפֿט... איך בין, זאָג איך, אַ געשעפֿטסמאַן".. 
;דאָס זעט מען, זאָגט ער, אַז איר זײַט אַ געשעפֿטסמאַן, דערפֿאַר 
וויל איך טאַקע מיט אײַך ריידן סוחריש: איך וויל, איר זאָלט מיר 
זאָגן, אָבער אָפֿן געשמועסט, װױפֿל װעט דאָס אונדז קאָסטן אַרום-און- 
אַרום?... אָבער אָפֿן געשמועסט!!",,. ,אויב, זאָג איך, אָפֿן געשמועסט, 
ווייס איך ניט, װאָס איר רעדט".. ,ר' טבֿיה! -- מאַכט ער צו מיר 
נאָך אַ מאָל און וויל נישט אַרויסנעמען די הענט פֿון די קעשענעס, 


* /קוהלת גי, א/ אויף אַלץ איז פאַראַן אַ צייט (װאָס פּאַסט זיך), 
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-- איך פֿרעג אײַך, זאָגט ער, װױפֿל װעט אונדז קאָסטן אַרום-און" 
אָרום די חתונה?".., ;עס וענדט זיך, זאָג איך, װאָס פֿאַר אַ חתונה 
איר מיינט? אויב איר מיינט אַ גרויסאַרטיקע חתונה, װוי אײַך שטייט" 
אָן, בין איך, זאָג איך, ניט אין שטאַנד*,,.. שטעלט ער אָן אויף מיר 
אַ פּאָר עינים און מאַכט צו מיר אַזױ: ;אָדער איר מאַכט זיך תּמעװאַ- 
טע, אָדער איר זײַט טאַקע אַ תֹּם... כאָטש אַפֿילו, זאָגט ער, איר זצט 
ניט אויס פֿון קיין תֹּם... װאָרעם איר זאָלט זײַן, זאָגט ער, אַ תֹּם, 
װאָלט איר ניט אַרײַנגעשלעפּט, זאָגט עֶר, מײַן פּלימעניק אין אַ 
בלאָטע, אים פֿאַרבעטן צו זיך כּלומרשט אויף שבֿועותדיקע בלינצעס, 
אים אונטערגעשטעלט דאָרט א שיין מיידל, צי יאָ אַ טאָכטער, צי 
ניט קיין טאָכטער, איך גיי ניט אַרײַן, זאָגט ער, אַזױ װײַט, און זי 
האָט זיך אים פֿאַרליובעט, זאָגט עֶר, דאָס הייסט, זי איז אים גע- 
פֿעלן, נו, און ער איר אַװדאי... פֿון דעם, זאָגט ער, רעדט מען ניט, 
איך װעל אײַך ניט זאָגן, זאָגט ער, עס קאָן זײַן, זי איז אַן אָרנטלעך 
קינד און מיינט דאָס, נעבעך, ערנסט. איך גיי נישט אַזױי װײַט.,, איר 
טאָרט אָבער ניט פֿאַרגעסן, זאָגט ער, ווער איר זײַט און ווער מיר 
זײַנען? איר זײַט דאָך, זאָגט ער, אַ ייִד אַ בר-דעת, וי קאָנט איר, 
זאָגט ער, גאָר דערלאָזן אַזעלכעס, אַז טבֿיה דער מילכיקער, װאָס 
פֿירט אונדז קעז און פּוטער, זאָל ער זײַן אונדזער מחותן?,. זיי 
האָבן זיך, זאָגט ער, געגעבן איינס דאָס אַנדערע דאָס װאָרט? װעלן 
זיי דאָס נעמען צוריק! קיין גרויס אומגליק, זאָגט ער, שטייט ניט 
דערבײַ:. טאָמער דאַרף עפּעס קאָסטן, זאָגט ער, זי זאָל אים אַרױס- 
לאָזן פֿון װאָרט, מהיכא תּיתי... מיר האָבן, זאָנט ער, גאָר נישט קעגן 
דעם. אַ מיידל איז נישט קיין בחור, זאָגט ער. צי אַ טאָכטער, צי ניט 
קיין טאָכטער, זאָגט ער, איך וויל גאָר אַזױ װײַט נישט אַרײַנגײן, 
זאָגט ער... ,רבונו של עולם! -- טראַכט איך מיר --- װאָס וויל דער 
ייָד?5,,, און ער הערט נישט אויף צו ריידן איבער מײַן קאָפּ: איך 
זאָל גאָר ניט דענקען, זאָגט ער, טאָמער װעט מיר געראָטן מאַכן אַ 
סקאַנדאַל, אױספּויקן אומעטום, אַז זײַן פּלימעניק, זאָגט ער, האָט זיך 
געשדכנט צו טבֿיה דעם מילכיקנס טאָכטער.. און איך זאָל זיך 
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אַרױסשלאָגן פֿונעם קאָפּ, זאָגט ער, אַז זײַן שוועסטער איז אַ מענטש, 
װאָס קאַטאָרע מע קאָן פֿון איר פּאָמפּען געלט... מיט גוטן, זאָנט ער, 
מהיכא תּיתי, קאָן מען, זאָגט ער, נעמען בײַ איר עטלעכע קערבלעך; 
עלעהיי, זאָגט ער, אַ נדבֿה... מען איז דאָך, זאָגט ער, מענטשן, װאָס 
קאַטאָרע, מע דאַרף אַ מאָל אױיסהעלפֿן אַ מענטשן... 

בקיצור, איר װוילט וויסן, װאָס איך האָב אים געענטפֿערט? איך 
האָב אים, אַז אֶך-און-וויי איז מיר, גאָר נישט געענטפֿערט. ס'איז מיר 
געווען, װוי זאָגט איר, תדבק לשוני: -- עס האָט מיר וי אָפּגענומען 
דאָס לשון! איך האָב זיך אױפֿגעהױבן, זיך אויסגעדרייט מיטן פּנִים 
צו דער טיר -- און נישטאָ מיך!.. װי פֿון אַ שׂריפֿה האָב איך מיך 
אַרױסגעכאַפּט, וי פֿון אַ טורמע!... עס האָט מיר געזשומעט אין קאָפּ 
געשעמערירט אין די אויגן און געטורקעט אין די אויערן די ווערטער 
פֿון דעם ייָדן: ;אָפֿן געשמועסט",,, ,אַ טאָכטער, ניט קיין טאָכטער?.., 
;אַן אַלמנה אויף צו פּאָמפּען"... ;עלעהיי אַ נדבֿה?,.. און בין צוגעגאַ:- 
גען צו מײַן פֿערד-אן-וועגעלע, אַרײַנגעלײגט דאָס פּנים אין 
בריטשקע אַרײַן און --- איר װעט ניט לאַכן פֿון מיר? --- אַז איך האָב 
מיך צעוויינט, האָב איך געוויינט און געװויינט! און אַז איך האָב מיך 
גוט אויסגעוויינט און געזעסן אויף דער בריטשקע און אײַנגעטײלט 
מײַן פֿערדל, נעבעך, װיפֿל ס'איז אין אים אַרײַן, האָב איך ערשט 
דעמאָלט געפֿרעגט בײַ גאָט אַ קשיא, אַזױ וי איובֿ האָט אַמאָל גע- 
פֿרעגט: װאָס האָסטו, גאָטעניו, אַזעלכעס דערזען אין דעם אַלטן 
! איובֿן, װאָס דו לאָזט אים ניט אָפּ אויף קיין מינוט? ס'איז שוין מער 
ניטאָ קיין ייִדן אויף דער וועלט? און איך קום צו פֿאָרן אַהיים, טרעף 
איך מײַן כאַליאַסטרע, קיין עין-הרע, פֿרײלעך. מען עסט ווצטשערע, 
נאָר איין שפּרינצע איז נישטאָ. ,װוּ איז שפּרינצע?? -- פֿרעג איך, 
;װאָס הערט זיך, זאָגן זיי מיר, װאָס האָט מען דיך גערופֿן??.. זאָג 
איך נאָך אַ מאָל: ,װוּ איז שפּרינצע?"... ענטפֿערן זיי מיר נאָך אַ מאָל; 
;װאָס הערט זיך?",,, זאָג איך: ,גאָר ניט, װאָס זאָל זיך הערן? ס'איז 
דאַנקען גאָט, שטיל; פֿון פּאָגראָמען הערט מען ניט"... בײַ די ווער- 


?5 /תהילים קל"ז, ה/ זאָל צוגעקלעפּט װערן מיין צונג (צום גומען) 
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טער קומט-אָן שפּרינצע, טוט מיר אַ קוק אין די אויגן אַרײַן, זעצט 
זיך אַװעק צום טיש, גלײַך װוי ניט זי מיינט מען, ניט פֿון איר רעדט 
מען... אױפֿן פּנים בײַ איר קאָן מען נישט דערקענען גאָר נישט, נאָר 
דאָס שטילקייט אירס איז שוין צו פֿיל, חוץ לדרך הטבֿע.. הײַנט 
געפֿעלט מיר ניט דאָס זיצן אירס פֿאַרטראַכט און דאָס פֿאָלגן אירס, 
װאָס מע הייסט איר. זאָגט מען איר: זיץ -- זיצט זי; זאָגט מען איר; 
עס -- עסט זי; הייסט מען איר גיין -- גייט זי; און אַז מען טוט זי 
אַ רוף -- טוט זי זיך אַ װאָרף... איך קוק אויף איר, און עס פֿאַרקלעמט 
מיר דאָס האַרץ, און עס ברענט אין מיר אַ פֿײַער -- אויף ושמען 
ווייס איך ניט... אַך טי רבונו של עולם, אלהינו נאַש! פֿאַר װאָס 
שטראָפֿסטו מיך אַזױ? פֿאַר וועמענס זינד?! 


בקיצור, איר ווילט וויסן דעם סוף? אַזאַ סוף וויל איך נישט 
ווינטשן דעם ערגסטן שׂונא, און מען טאָר עס גאָר ניט ווינטשן 
װאָרעם די קללה פֿון קינדער איז די ערגסטע קללה פֿון דער תּוכחה! 
פֿון װאַנען ווייס איך, אַז מיך האָט עמעצער נישט פֿאַרשאָלטן מיט 
קינדער? איר גלייבט ניט אין די זאַכן? װאָס זשע דען איז דאָס? 
אַדרבה, לאָמיר האָרכן פֿון אײַך... נאָר צו װאָס ניצן אונדז חקירות? 
אָמער,. הערט דעם סוף, װאָס איך וועל אײַך דערציילן. איין מאָל 
פֿאַר נאַכט פֿאַר איך אַהיים פֿון בויבעריק מיט אַ גוט האַרץ: באַ- 
רעכנט נאָר דעם פֿאַרדראָס, דעם בזיון: הײַנט דעם רחמנות פֿון קינד!.., 
און די אַלמנה, װעט איר פֿרעגן? און דער זון? -- ווער מיר אַלמנה? 
װאָס מיר זון? אַװעקגעפֿאָרן און אַפֿילו זיך ניט געזעגנט! ס'איז אַ 
בושה אױיסצוזאָגן: ס'איז געבליבן שטיין בײַ מיר אויף זיי אַ שטיקל 
חובֿ פֿאַר קעז און פּוטער... נאָר איך רייד נישט פֿון דעם, מסתּמא 
האָכבן זיי פֿאַרגעסן... איך רייד פֿונעם געזעגענען זיך: אַװעקגעפֿאָרן 
און אַפֿילו זיך ניט געזעגנט!:.. װאָס דאָס קינד, נעבעך, האָט איבער- 
געטראָגן -- דאָס האָט ניט געװוּסט קיין בן-אָדם, אַחוץ מיר. װאָרעם 
איך בין אַ טאַטע. אַ טאַטנס האַרץ פֿילט,.. טאָמער מיינט איר, אַז זי 
האָט מיר געזאָגט אַפֿילו אַ חצי דיבור? באַקלאָנט זיך? אָדער גע- 
וויינט אַ מאָל? ע, קענט איר דאָך ניט טבֿיהס טעכטער! שטיל, אין 
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זיך, אײַנגעגאַנגען, געצאַנקט וי אַ ליכט! ווען ניט ווען אַרױסגעכאַפּט 
זיך מיט אַ זיפֿץ, נאָר אַזאַ מין זיפֿץ, װאָס רײַסט-אַרױס אָט אַזאַ שטיק 
האַרץ! הכּלל, פֿאַר איך מיר אַזױ מיט מײַן פֿערדל אַהים, פֿאַרטיפט 
אין טרויעריקע מחשבֿות, פֿרעג קשיות בײַם רבונו של עולם און 
ענטפֿער מיר אַלײן. און עס אַרט מיך שוין ניט אַזױ אויף גאָט -- 
מיט גאָט האָב איך מיך שוין װי עס איז איבערגעבעטן מיך אַרט 
אויף מענטשן: למאַי זאָלן מענטשן זײַן אַזױ שלעכט, אַז זיי קאָנען 
זײַן גוט? פֿאַר װאָס זאָלן מענטשן פֿאַרביטערן דאָס לעבן אי יענעם, 
אי זיך, אַז זיי האָבן ביד 4 צו לעבן זיס און גליקלעך? געשיקט זיך 
עס, אַז גאָט האָט באַשאַפֿן דעם מענטשן צוליב דעם, ער זאָל אָפּקומען 
אויף דער ועלט?,.. װאָס האָט דאָס אים גענוצט?.. מיט אַזעלכע גע- 
דאַנקען פֿאָר איך אַרײַן צו מיר אין כוטאָר אַרײַן, און דערזע פֿון דער 
װוײַטן, בײַ דער גרעבליע, איז אַן אָנגעלױף פֿון מענטשן, גוייִם, גויעס, 
שיקסעס, שקאָצים און קליינע שקאַצימלעך אָן אַ שיעור. װאָס קאָן דאָס 
זײַן? קיין שׂריפֿה ניט; מסתּמא אַ דערטרונקענער, עמעצער האָט זיך 
געבאָדן בײַ דער גרעבליע און געפֿונען דעם טויט. קיינער ווייסט ניט, 
װוּ דער מלאך-המוות װאַרט אויף אים, וי מיר זאָגן אין ,ונתנה 
תּוקף".., פּלוצעם זע איך מײַן גאָלדע לױפֿט, די שאַל צעלאָזט, די 
הענט אַרױסגעשטעלט אויף צופֿריער, און פֿאַר איר מײַנע קינדער, 
טײַבל און ביילקע, און אַלע דרײַ מיט אַ געשריי, מיט אַ יללה, מיט 
אַ יאָמער: , טאָכטער! שוועסטער! שפּרינצע!"... אַראָפּעשפּרונגען פֿון 
דעם װאָגן, ווייס איך ניט, וי אַזױ איך בין ניט צעשפּרונגען גע- 
װאָרן, און אַז איך בין צוגעלאָפֿן צום טײַך, איז שוין געווען נאָך אַלע 
הטןמס יי = טיט = אע יב יי 2 יט 


װאָס האָב איך איך אײַך געװאָלט פֿרעגן?... יאַ! האָט איר געזען 


אין די הענט (די מעגלעכקייט), -- ** (מעטאַפאַריש) נאָך אַלעמען (יעדן 
טאָג זאָגט מען נאָך שחרית אַ שיר של יום, א געזאַנג פון טאָג, אַ קאַפּיטל 
תהילים, װאָס מען הייבט-אָן מיט אַן איינלייטונג ,היום יום ראשון. היום יום 
שני? אאַזײו), | 
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ווען אַ געטרונקענעם? קיין מאָל נישט?... אַ מענטש, אַז ער שטאַרבט, 
שטאַרבט ער מייסטנטיילס מיט צוגעמאַכטע אויגן,.. בײַ אַ געטרונקע- 
נעם זײַנען די אויגן אָפֿן -- ווייסט איר נישט דעם שׂכל, פֿאַר װאָס 
דאָס איז?... האָט קיין פֿאַראיבל נישט, איך האָב בײַ אײַך צוגענומען 
צײַט, און אַלײן איז מען אויך געבונדן: מען דאַרף גיין צום פֿערדל 
און מען מוז צעפֿירן דאָס ביסל סחורה. די װועלט איז אויך אַ וועלט, 
מען מוז אין זינען האָבן אַ קערבל אויך --- און פֿאַרגעסן װאָס ס'איז 
געווען. װאָרעם דאָס, װאָס די ערד דעקט-צו, מוז, זאָגט מען, פֿאַר- 
געסן װערן. און אַז מען איז אַ לעבעדיקער מענטש, קאָן מען די נשמה 
ניט אױיסשפּײַען. עס העלפֿט ניט קיין חכמות. און מיר מוזן זיך אומ- 
קערן צוריק צום אַלטן פּסוֹק, אַז כּל זמן שהנשמה בקרבי ?2, איז פֿאָר 
װײַטער, טבֿיה!... זײַט מיר געזונט, און אַז איר װעט מיך דערמאָנען, 
זאָלט איר מיך ניט דערמאָנען צו בייזן. 


טביה פארט קיין אדץ-ישראל 


דערציילט פון טביה דעם מילכיקן, פאָרנדיק אין באַן. 


געשריבן אין יאָר 1909 


--- סקאָצל קומט! װאָס מאַכט אַ ייִד, ר' שלום עליכם? אָט אַ 
גאַסט! אַפֿילו נישט געחלומט זיך! נאַט זשע אײַך אָפּ שלום עליכם, 
איך האָב מיר אָבער אַלץ געטראַכט און געטראַכט: װאָס איז די 
מעשׂה, װאָס מען זעט אים נישט אַזאַ צײַט, ניט אין בויבעריק, ניט 
אין יעהופּעץ? אַ קשיא, װאָס סע מאַכט זיך: אפֿשר האָט ער אָפּגע- 


זאָגט די עטלעכע גילדן און אַריבערגעפּעקלט זיך אַהין, װוּ מען עסט 


5 (תפילת השחר) כליזמן די נשמה איז ביי מיר אינעװײניק (כ'לצב), 
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ניט קיין רעטעך מיט שמאַלץ? און צוריק טראַכט איך מיר: געשיקט 
זיך עס, זיי זאָלן טאָן אַזאַ גאַרישקײט? זיי זײַנען דאָך עפּעס אַ מענטש 
אַ בר-דעת, כ'לעבן! נו, דאַנקען השם יתברך, װאָס מען זעט זיך 
געזונט. װי שטייט דאָרט אין פּסוק: טורא בטורא! -- אַ מענטש מיט 
אַ מענטשן,,. איר קוקט מיך אָן, פּאַני, גלײַך וי איר װאָלט מיך נישט 
דערקענט? דאָס בין איך, אײַער אַלטער גוטער פֿרײַנד טבֿיה. אֵל 
תסתכל בקנקן? -- קוקט נישט װאָס אַ ייִד גייט אין אַ נײַער קאַפּאַ- 
טע. דאָס איז דער אייגענער שלימזל טבֿיה, װאָס אַמאָל, נישט געמי" 
נערט אַ האָר; נישמער, מע טוט זיך אָן שבתדיק, זעט מען אויס אַ 
ביסל דאָסיקער *, מעשׂה נגיד. װאָרעם אַז מע פֿאָרט-אַרױס צוישן 
מענטשן, קאַן מען אַנדערש ניט, ובפֿרט אַז מע פֿאָרט אַזאַ װײַטע 
נסיעה, קיין ארץ-ישׂראל. אַ קלייניקייט? איר קוקט מיך אָן און טראַכט 
זיך: װי קומט דאָס אַזאַ קליין מענטשעלע וי טבֿיה, װאָס האָט כּל-ימיו 
געהאַנדלט מיט מילכיקס, זאָל גאָר האָבן אַזא השׂגה, װאָס קאָן זיך 
פֿאַרגינען אויף דער עלטער סײַדן אַ מין בראָצקי? גלייבט מיר, פּאַני 
שלום עליכם, ס'איז כּולו מוקשה+ -- דער פּסוק איז רעכט אַרום- 
און-אַרום. רוקט נאָר אַװעק, זײַט מוחל, אײַער טשעמאָדאַנטשיקל אַ 
| ביסל אַהין, װועל איך מיך אַװעקזעצן אַקעגן אײַך און װעל אײַך דער- 
ציילן אַ מעשה, װעט איר האָרכן, װאָס גאָט קאָן. 

בקיצור, איך מוז אײיַך זאָגן קודם כּל הקודמס *, אַז איך בין גע- 
בליבן, ניט פֿאַר אײַך געדאַכט, אַן אַלמן. געשטאָרבן גאָלדע מײַנע, 
עליו השלום, געווען אַ ייִדענע א פּראָסטע, אָן חכמות, אָן אײיבערקעפּ- 
לעך, נאָר אַ גרויסע צדיקית. לאָז זי זיך מיִען דאָרט פֿאַר אירע 
קינדער. זי איז גענוג אױיסגעשטאַנען צוליב זיי און טאַקע אפֿשר 
איבער זיי געגאַנגען פֿון דער ועלט. נישט געקאָנט אַריבערטראָגן 


1 פאָלקסװערטל אין אראַמיש) א באַרג מיט א באַרג (באגעגנט זיך נישט) 
אינש באינש -- פּגע, א מענטש מיט א מענטשן טרעפט זיך יאַ! -- * טביה, זעט 
מען, שוימט אין פרקי אָבות װי אין זאַװנען.. -- *(קיבעצנדיק) מער אין 
אָרדענונג (ס'קען אויך זיין פאַרקערט: נישט מיט אלעמען). -- * /שמות כ"ה, 


לו/ אין גאַנצן אױיסגעהאַמערט (ביי דער מנורה). -- * פריער פאַר אַלץ. 
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װאָס זיי זײַנען זיך צעקראָכן, איינער קיין ליסי, דער אַנדערער קיין 
סטריסי 5. ,, מישטיינס געזאָגט, זאָגט זי, װאָס איז מײַן וועלט, זאָגט זי, 
אַז וי באַלד, זאָגט זי, נישט קיין קינד און נישט קיין רינד? להבֿדיל, אַ 
בהמה, זאָגט זי, בענקט אויך, זאָגט זי, אַז מע אַנטװײינט, זאָגט זי, 
פֿון איר דאָס קעלבל"... אַזױ זאָגט זי צו מיר, גאָלדע הייסט עס, און 
וויינט בעת מעשׂה מיט ביטערע טרערן. און איך זע, אַז די ייִדענע 
גייט-אײַן פֿון טאָג צו טאָג װי אַ ליכט. רייד איך איר אויס מסתמא 
דאָס האַרץ פֿאַר רחמנות און איך זאָג צו איר אַזױ, זאָג איך: ,עט, 
זאָג איך צו איר, גאָלדע סערדצע *, פֿאַראַן אַ פּסוק, זאָג איך אם כּבנים 
אם כּעבֿדים -- װי מיט קינדער, אַזױ איז אָן קינדער, זאָג איך. מיר 
האָבן, זאָג איך, אַ גרויסן גאָט, זאָג איך, און אַ גוטן גאָט, און אַ 
שטאַרקן גאָט, נאָר פֿון דעסט וועגן, זאָג איך, לאָם איך האָבן די 
ברכות, װפֿל מאָל דער רבונו של עולם, זאָג איך, טוט-אָפּ אַ שטיקל 
אַרבעט, מעגן שוין, זאָג איך, די שׂונאים האָבן אַזאַ יאָר",.. איז זי 
דאָך אָבער, זאָל מיר מוחל זײַן, אַ נקבֿה, מאַכט זי צו מיר; ,דו זינ- 
דיקסט, טבֿיה. מען טאָר נישט, זאָגט זי, זינדיקן"... ;אָט האָסטו דיר, 
זאָג איך, איך זאָג דען עפּעס, זאָג איך, שלעכטס? איך גיי דען, חלילה, 
זאָג איך, קעגן דעם אייבערשטנס גענג, זאָג איך? װאָרעם וי באַלד, 
זאָג איך, אַז ער האָט, זאָג איך, באַשאַפֿן אַזױ שיין זײַן וועלטל, זאָג 
איך, אַז קינדער זײַנען נישט קיין קינדער, זאָג איך, און טאַטע-מאַמע 
זײַנען בלאָטע, זאָג איך, ווייסט ער דאָך מסתּמא, װאָס ער האָט צו 
טאָןף.., פֿאַרשטײט זי נישט, װאָס איך רייד און ענטפֿערט מיר בוי" 
דעם: ;איך שטאַרב, זאָגט זי, אַװעק, טבֿיה; ווער װועט דיר קאָכן 
וועטשערע?"... אַזױ מאַכט זי צו מיר שטיל און קוקט אויף מיר מיט 
אַזעלכע אויגן, אַז אַפֿילו אַ שטיין קאָן עס רירן. טבֿיה איז דאָך אָבער 
נישט קיין ייִדענע, ענטפֿער איך איר אָפּ מיט אַ ווערטל, און מיט אַ 
פּסוק, און מיט אַ מדרש, און מיט נאָך אַ מדרש: ,גאָלדע, זאָג איך, 
ביסט מיר געווען, זאָג איך, געטרײַ אַזױ פֿיל יאָרן, װועסטו מיך 


* (שפּילװאָרט צום גראַם) אויסגצטראכטעו נאָמען פון א שטאָט, אַ שטייגער 
װי יעהופּעץ. -- ? הארץ מיינס! 
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אויף דער עלטער, זאָג איך, נישט מאַכן צום נאַר*, זאָג איך, און טו 
אַ קוק אויף מײַן גאָלדען --- פּיזעם *! 

-- װאָס איז דיר -- זאָג איך -- גאָלדע? 

-- גאָר נישט... --- מאַכט זי צו מיר, קוים-קוים װאָס זי רעדט, 

ע, איך זע, די שפּיל איז פֿאַרן טײַװל, נעם איך און שפּאַן-אײַן 
דאָס פֿערדל און פֿאָר-אַװעק אין שטאָט אַרײַן און ברענג-אַראָפּ אַ 
דאָקטער, דעם בעסטן דאָקטער. איך קום צו פֿאָרן אַהיים -- טע-טע- 
טע! מײַן גאָלדע ליגט שוין אויף דער ערד מיט אַ ליכטל צוקאָפּנס 
און זעט-אויס וי אַ בערגל ערד האָט מען צענױפֿגעשאַרט און איבער- 
געדעקט מיט שװאַרצן. און איך שטיי און טראַכט מיר: ,כּי זה כּ? 
האָדם * --- אָט דאָס איז דער סוף פֿונעם מענטשן? אַך טי, רבונו של 
עולם, װאָס דו טוסט-אָפּ מיט דײַן טבֿיהן! װאָס װעל איך איצטער טאָן 
אויף דער עלטער, פֿאַרפֿינצטערט בין איך געװאָרן?" און אַזױ האָב 
איך געגעבן אַ פֿאַל-צו צו דער ערד... נאָר גיי שרײַ חי וקיים *:! הערט 
איר, װאָס איך על אײַך זאָגן? אַז מען זעט פֿאַר זיך דעם טויט, מוז 
מען װערן אַן אַפּיקורס און מען הייבט-אָן נאָכצוקלערן, מה אָנו מה 
חיינו --- װאָס איז אין גאַנצן אָט די וועלט מיט די גלגלים :1, װאָס 
זיי דרייען זיך,. מיט די באַנען, װאָס לױפֿן משוגענערװײַז, מיט דעם 
גאַנצן טאַרעראַם אַרום-און-אַרום, און אַפֿילו בראָצקי מיט זײַנע 
מיליאָנען --- חכּל הבֿל 12 גאָר נישט שבגאָרנישט! 

בקיצור, איך האָב איר געדונגען אַ קדיש, גאָלדען עליו השלום, 
באַצאָלט פֿאַר אַ גאַנץ יאָר פֿריִער. אַ ברירה האָב איך געהאַט, אַז 
גאָט האָט מיך געשטראָפֿט, נישט געגעבן מיר קיין זכרים, נאָר נקבֿות? 
נאָר טעכטער און טעכטער, קיין גוטער ייַד זאָל זיי נישט קענען! איך 
ווייס נישט, צי אַלע ייִדן ווערן אַזױ פֿאַרשװאַרצט מיט זייערע טעכ- 
טער, צי נאָר איך בין אַזאַ פֿינצטערער שלימזל, װאָס איך האָב צו 

5 (אויס ריח) נישטאָ צו װעמען צו רידן! -- "װאָרעם דאָס איזן דער 
גאנצער מענטש, מישטיינס געזאָגט. -- ?* (פון ימים-נוראימדיקע תפילות) ואַתה 
הוא מלך: אַלע מתפּללים דאַרפן דאָס זאָגן בקול רם, דו ביסט דער מלך. -- . 


1 רעדער, פּלאַנעטן, -- ?1 טביה דער אָפּטימיסט האַלט זיך אין איין פאַררופן 
אויפן פּעסימיסטישן קוהלת. ' 
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זיי קיין גליק נישט? דאָס הייסט, צו די טעכטער אַליין האָב איך גאָר 
נישט, און גליק איז בײַ גאָט. װאָס זיי ווינטשן מיר --- מעג עס מיר 
אָנקומען כאָטש האַלב. אַדרבה, זיי זײַנען שוין צו געטרײ, און װאָס 
;צו? איז איבעריק. אָט נעמט, למשל, די מיזינקע מײַנע, ביילקע רופֿט - 
מען זי. װאָס ווייסט איר, װאָס דאָס איז פֿאַר א קינד? איר קאָנט דאָך 
מיך, ברוך השם, וי זאָגט איר, פֿון אַ יאָר מיט אַ מיטװאָך און ווייסט, 
אַז איך בין נישט דער טאַטע, װאָס קאַטאָרי זאָל זיך אַװעקזעצן אָפּ- 
לויבן זײַנע קינדער, גלאַט אַזױ אין טאָג אַרײַן. נאָר אַז ס'איז געקומען 
צו רייד פֿון מײַן ביילקען, מוז איך אײַך זאָגן נישט מער װי שלשה 
דבֿרים 13 --- צוויי ווערטער: זינט גאָט האַנדלט מיט ביילקעס, האָט 
ער נאָך אַזאַ ביילקע נישט באַשאַפֿן. מילא פֿון שיינקייט שמועסט מען 
נישט. טבֿיהס טעכטער, ווייסט איר אַלײן, האָבן אַ שם אויף דער וועלט 
פֿאַר די שענסטע קראַסאַװיצעס +1, נאָר זי, ביילקע הייסט עס, װעט 
זיי אַלע פֿאַרשטעקן אין גאַרטל. אַז מען שמועסט יפֿיפֿית ?1 -- איז 
דאָך ניט שײַך! אַקעגן מײַן ביילקען מוז מען טאַקע זאָגן מיט די 
ווערטער פֿון ,, אשת חייל": שקר החן 1 -- איך רייד נישט פֿון שייג- 
קייט, איך רייד פֿון כאַראַקטער רייד איך. גאָלד, גינגאָלד, זאָג איך 
אײַך! פֿון תּמיד אָן בין איך בײַ איר געווען דאָס אייבערשטע פֿון דער 
מילך, נאָר פֿון זינט מײַן גאָלדע עליו השלום איז, איר צו לענגערע 
יאָר, נפֿטר געװאָרן, איז דער טאַטע געװאָרן בײַ איר --- דאָס שװאַרצ- 
אַפּל פֿונעם אויג! קיין שטויב נישט דערלאָזן זאָל אויף מיר פאַלן. איך 
האָב שוין געזאָגט צו זיך אַלײן: דער רבונו של עולם איז, װוי מיר 
זאָגן אינעם ,וכל מאַמינים שהוא": ומקדים רחמים לרוגןז -- ער 
שיקט-צו די רפֿואה פֿאַר דער מכּה. נישמער, ס'איז שווער צו וויסן, 
וועלכעס איז ערגער: די רפֿואה אָדער די מכּה? גיי זײַ אַ נבֿיא און 
טרעף, אַז ביילקע װעט צוליב מיר נעמען און פֿאַרקױפֿן זיך פֿאַר 


** דריי זאַכן (אויך: װערטער. -- **(רוס') אין אַלטײיִדיש: שאָנהײטן 
-- **(העברעיש) דאָס זעלביקץ. -- ?/משלי ל"א, ל/ פאַלש איז דער חן 
(נישט דױערהאַפטיק). -- /7(פון ימים'נוראימזיקע תפילית) און עֶר שיקט 


פריער דאָס רחמנות איידער ער צאָרנט. 
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געלט און אָפּשיקן דעם טאַטן אויף די עלטערע אאָרן קיין ארץ- 
ישׂראל! מאָלט אײַך, עס רעדט זיך נאָר אַזױ. זי איז אין דעם אַװױ 
שולדיק פּונקט אַזױ וי איר. אין גאַנצן איז דאָ שולדיק ער, איר 
אויסדערוויילטער, איך וויל אים ניט שעלטן -- אַ קאַזאַרמע זאָל 
אויף אים אײַנפֿאַלן! און אפֿשר, אַז מיר זאָלן װעלן גוט באַטראַכטן, 
גריבלען זיך אַ ביסל טיפֿער, קאָן זײַן, אַז איך אַלײן בין דאָ מער ‏ 
חייבֿ פֿון אַלעמען. װאָרעם ס'איז דאָך אַ בפֿירושע גמרא: חײבֿ 
אָדם 15... נאָר ס'איז שיין, כ'לעבן, אַז איך דאַרף אײַך דערציילן, װאָס 
די גמרא זאָגט! 

בקיצור, איך וויל אײַך נישט לאַנג האַלטן. ס'איז אַװעקגעגאַג- 
גען אַ יאָר נאָך אַ יאָר, מײַן ביילקע איז אױיסגעװאַקסן, געװאָרן, קיין 
עין-הרע, אַ מיידל צו לײַטן, און טבֿיה טוט זיך זײַן געשעפֿט, וי 
תּמיד, מיטן פֿערד-און-וועגעלע פֿירט ער אָפּ דאָס ביסל מילכיקס 
זומער קיין בויבעריק, ווינטער קיין יעהופּעץ, אַ מבול זאָל אויף דעם 
קומען, װי אויף סדום! אָנקוקן קאָן איך נישט אָט די דאָזיקע שטאָט, 
און ניט אַזױ די שטאָט אַליין װי די מענטשן, און ניט אַלע מענטשן, 
נאָר איין מענטש --- אפֿרים דעם שדכן, אַ רוח אין זײַן טאַטנס טאַטן 
אַרײַן! אָט װעט איר אומיסטנע הערן װאָס אַ ייד אַ שדכן טוט-אָפּ, 
ויהי היום, קום איך צו פֿאָרן איין מאָל אַרום חצי אלול קיין יעהו- 
פּעץ מיט מײַן ביסל סחורה. איך טו אַ קוק ---ויבֿוא המן ?1 --- אפֿרים 
דער שדכן גייט! איך האָב אײַך אַמאָל דערציילט פֿון אים. אפֿרים איז 
אַפֿילו אַ ייד אַן אײַנגעגעסענער, נאָר אַז מען דערזעט אים, מוז מען 
זיך אָפּשטעלן --- אָט אַזאַ מין כּוח האָט אין זיך אָט דער ייָד.,. ,הער 
נאָר, חכם מײַנער, זאָג איך צו מײַן פֿערדל, שטיי אַ ווײַלע, װועל איך 
דיר געבן עפּעס קײַען?. און איך שטעל-אָפּ אפֿרים דעם שדכן און 
גיב. אים אָפּ שלום און מאַך מיט אים אַ שמועס מן הצד; 

--- װאָס הערט זיך עפּעס מכּוח פּרנסה? 

טוט ער אַ געשמאַקן זיפֿץ און מאַכט צו מיר: 


5 /ברכות מ"ז/ אַ מענטש איז מחויב {...לומר בלשון רבו). -- ?1 /מגילת 
אסתר ו/ ו/ און המן איז געקומען! (טביה באַניצט עֶס איראָניש) 
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--- ס'איז ביטער!.. 

זאָג איך; 

--- זהייַנו ? 

זאָגט ער: 

-- נישטאָ װאָס צו טאָן.. 

זאָג איך: 

| -- לחלוטין? 

זאָגט ער: 

-- לחלוטין!א. 

זאָג איך: 

-- װאָס איז די מעשׂה?.. 

זאָגט עֶר: 

-- די מעשׂה איז, װאָס שידוכים ווערן שוין הײַנט ניט געשלאָסן 
מער אין דער היים,., 

זאָג איך: 

--- ווו דען ווערן זיי הײַנט געשלאָסן? 

זאָגט ער: 

-- דאָרטן ערגעץ, אין אויסלאַנד... 

זאָג איך; 

-- װאָס זשע זאָל טאָן אַזאַ ייַד, וי איך, למשל, װאָס מײַן זיידנס 
באַבע איז דאָרט קיין מאָל נישט געװועןי. 

זאָגט ער צו מיר און דערלאַנגט מיר אַ שמעק טאַבעקע: 

--- פֿאַר אײַך האָב איך, ר' טבֿיה, אַ שטיקל סחורה דאָ אױפֿן 
אָרט... | 

זאָג איך: 

--- דהיינו?,., 

זאָגט ער: 

-- אַ ייִדענע אַן אַלמנה אָן קינדער מיט קין קערבלעך. געווען 
אַ קעכין אין אַלע גרעסטע הײַזער... 

קוק איך אים אָן און זאָג אים:; 
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-- ר' אפֿרים, פֿאַר וועמען מיינט איר דאָס אַ שידוך? 

זאָגט ער; 

-- פֿאַר וועמען זאָל איך מיינען? פֿאַר אייִך.. 

זאָג איך: 

-- אַלע בייזע, וויסטע חלומות זאָלן אויסגיין צו מײַנע שׂונאימס 
קעפּ! און נעם און דערלאַנג מײַן פֿערד אַ שמיצל און ול פֿאָרן 
װײַטער. מאַכט צו מיר אפֿרים; 

--- האָט קיין פֿאַראיבל ניט, ר' טבֿיה, אפֿשר האָב איך אײַך 
פּוגע בכבֿוד געווען. זאָגט זשע מיר, וועמען דען האָט איר געמיינט? 

זאָג איך: 

--- וועמען דען זאָל איך מיינען, אַז ניט מײַן מיזינקע?... טוט ער 
אַ שפּרונג-אָפּ, דערלאַנגט זיך אַ פּאַטש אין שטערן; 

-- שאַ, גוט װאָס איר האָט מיך דערמאָנט, לאַנג לעבן זאָלט 
איר, ר' טבֿיה! | 

זאָג איך: 

-- אָמן, גם אַתֹּם, דערלעבט איר אויך ביז משיח וועט קומען! 
נאָר װאָס איז מיט אײַך, זאָג איך, אַזױ די גדולה?... | 

זאָגט ער: 

-- ס'איז גוט, ר' טבֿיה, ס'איז אויסגעצייכנט גוט, עס קאָן שוין 
גאָר בעסער נישט זײַן אין דער גאַנצער וועלט!.. 

זאָג איך: 

--- דהײינו, װאָס איז די גוטסקייט?... 

זאָגט ער: 

-- איך האָב פֿאַר אײַער מיזינקע אַ גלײַכס, אַ גליק, אַ הויפּט- 
טרעפֿער, אַ גבֿיר, אַן אַדיר, אַ מיליאָנשטשיק, אַ בראָצקי, אַ פּאָדריאַ- 
טשיק ?2 איז ער און הייסן הייסט עֶר פּדהצור!. 

זאָג איך: 

--- פּדהצור? אַ קענטלעכער נאָמען פֿון חומש.. 

זאָגט ער: 


?אַ צושטעלער פון סחורות, שפּײז, קליידער (ס'רוב: צו דער רעגירונג), 
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--- װאָס מיר חומש? ווער מיר חומש? ער איז אַ פּאָדריאַטשיק, אָט 
דער פּדהצור, ער בויט הײַזער, מויערן, בריקן, געווען אין יאַפּאָניט 
בײַ דער מלחמה, געבראַכט אַ מטמון מיט גאָלד, פֿאָרט-אַרױס מיט 
ברענענדיקע סוסים, מיט קאַרצטעס, מיט לאָקײַען בײַ דער טיר, 
מיט אַ בעדל בײַ זיך אינעװוייניק אין שטוב, מיט מעבל פֿון פּאַריזש, 
מיט אַ בריליאַנטענעם רינג אויף דער האַנט, נאָך גאָר נישט קין 
אַלטער מאַן, אַ בחור, אַן אמתער, אַ ;כאַלאָסטאַי* 21, פּרימאַ! און 
זוכן זוכט ער אַ שיין מיידל, מעג זײַן װער זי איז, אַ נאַקעטע, אַ 
באָרװעסע, אַבי אַ יפֿת-תּואַר!. 

-- טפּרררו! -- זאָג איך צו אים -- אַז איר װעט אַזױ פֿליִען 
זאָג איך, אָן אַ פּאָפּאַס 22, װעלן מיר פֿאַרפֿאָרן מיט אײַך, ר' אפֿרים, 
קיין האָצעקלאָץ, אויב איך האָב קיין טעות נישט, זאָג איך, האָט 
איר מיר אַמאָל געהאַט גערעדט דעם אייגענעם שידוך, זאָג איך, 
פֿאַר מײַן עלטערער טאָכטער, פֿאַר האָדלען --- זאָג איך.. 

דערהערט פֿון מיר די דאָזיקע ווערטער, אַז ער כאַפּט זיך ניט, 
אפֿרים הייסט עס, בײַ די זײַטן און הייבט-אָן צו לאַכן. איך האָב גע- 
מיינט, דער ייִד װעט באַקומען די פּאָפּלעקציע. 

-- אַהאָ, -- זאָגט ער --- איר האָט זיך דערמאָנט -- זאָגט ער 
--- אַ מעשׂה, אַז מײַן באַבע איז געלעגן געװאָרן מיטן ערשטן קינד! 
יענער האָט אָנגעזעצט נאָך פֿאַר דער מלחמה און אַנטלאָפֿן קיין 
אַמעריקע! 

-- זכר צדיק לבֿרכה! --- זאָג איך --- אפֿשר װעט דער אויך -- 
זאָג איך --- אַװעק אַהין? --- ווערט ער אויסער זיך, דער שדכן הייסט. 
עס: 

--- װאָס רעדט איר דאָס, ר' טבֿיה? יענער איז געווען --- זאָגט ער 
---אַ פֿײַפֿער, אַ שאַרלאַטאַן, אַן אויסברענגער, און דער איז אַ פּאָדריאַ- 
טשיק -- זאָגט ער -- פֿון דער מלחמה, מיט געשעפֿטן, מיט אַ 
קאַנטאָר, מיט מענטשן, מיט,,. מיט,,. מיט... | 


1 (רוס') א בחור, ליידיקגייער. -- ?2 (פּויליש) געבן פּאַשע (פערד) אונ- 
טערוועגנס (טרייבן כסדר אָן געבן עסן) 
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װאָס זאָל איך אייך זאָגן? דער שדכן האָט זיך אַזױ צעהיצט, אַז 
ער האָט מיך אַראָפּגענומען פֿונעם װאָגן און ער האָט מיך אָנגענומען 
בײַ די לאַצן און מיך אַזױ לאַנג געטרייסלט, ביז ס'איז צוגעגאַנגען 
אַ גאָראָדאָװואָי ?: און ער האָט אונדז ביידן געװאָלט אָפּפֿירן אין קאָטשן- 
מענט 24 אַרײַן, אַ שטיקל גליק, װאָס איך האָב מיך דערמאַנט אינעם 
פּסוק: לנכרי תשיך*? -- מיט פּאָליציע דאַרף מען וויסן וי אַזױ 
צו האַנדלען.. 

בקיצור, למאַי זאָל איך אײַך לאַנג האַלטן? אָט דער פּדהצור איז 
געװאָרן אַ חתן פֿאַר מײַן מיזינקע, ביילקע הייסט עס. און לא אָרכו 
הימים ?2 -- ס'האָט אַ ביסל געדויערט ביז מיר האָבן געשטעלט אַ 
חופּה. פֿאַר װאָס זאָג איך, ס'האָט אַ ביסל געדויערט? װײַל זי, ביילקע 
הייסט עס, האָט נישט געװאָלט דעם שידוך, אַזױ וי מען וויל גיט 
שטאַרבן. װאָס מער אָט דער פּדהצור איז צו איר צוגעשטאַנען מיט 
מתּנות און מיט גילדענע זייגערלעך און מיט בריליאַנטענע פֿינגער- 
לעך, איז ער איר אַלץ מער נמאס געװאָרן. מיר דאַרף מען קיין פֿינגער 
אין מויל נישט אַרײַנלײגן. איך האָב עס גאַנץ גוט אַרױסגעזען נאָך 
איר פּנים און נאָך אירע אויגן און נאָך איר ווינען, װאָס זי האָט 
געוויינט שטילערהייט. בין איך מיך מיישבֿ איין מאָל און רוף מיך 
אָן צו איר אַזױ, פֿאַרבײַגײענדיק: ;הערסטו, ביילקע, זאָג איך, איך 
האָב מורא, זאָג איך, אַז דײַן פּדהצור איז דיר אַזױ ליב, זאָג איך, 
און אַזױ זיס, אַזױ װוי מיר??... ווערט זי רויט וי פֿײַער און מאַכט 
צו מיר: ;ווער האָט דאָס דיר געזאָגט??.. זאָג איך: ,װאָס זשע דען 
איז דער געוויין גאַנצע נעכט??.. זאָגט זי: , איך וויין דען?"... זאָג 
איך: ;ניין, דו וויינסט נישט, נאָר דו כליפּעסט. דו מיינסט, זאָג איך, 
אַז דו באַהאַלטסט דעם קאָפּ אין קישן, װעסטו פֿון מיר פֿאַרדעקן, זאָג 
איך, דײַנע טרערן? דו מיינסט, זאָג איך, אַז דײַן טאַטע איז אַ ייַנגעלע, 
זאָג איך, אָדער דער מוח איז אים אויסגעטריקנט געװאָרן און ער 


5 (רוסי) העכערער ראנג אין פּאַליצײ, -- *7(פאָלקסאויסדרוק) טורמע. 
-- 25 א פרעמדן מעגסטו איינבייסן (נעמען א גרעסערן פּראָצענט). -- 7 עס 
זיינען נישט אַריבער קיין סך טעג 
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פֿאַרשטײט ניט, זאָג איך, אַז דאָס טוסטו צוליב דײַן אַלטן טאַטן? 
דו װילסט אים, זאָג איך, פֿאַרזאָרגן מיט אַ גוטער עלטער, ער זאָל 
האָבן װוּ דעם קאָפּ אָנצושפּאַרן, עו זאָל, חלילה, נישט דאַרפֿן גיין, 
זאָג איך, איבער די הײַזער? אויב דו מיינסט אַזױ, ביסטו, זאָג איך, 
אַ גרויסער נאַר, זאָג איך. מיר האָבן אַ גרויסן גאָט, זאָג איך, און 
טבֿיה איז ניט פֿון די עשׂרה בטלנים, זאָג איך, װאָס װעט זיך אַװעק- 
זעצן, זאָג איך, אויף לאַסקאַװע '? ברויט. אוֹן געלט, זאָג איך, איז 
בלאָטע, זאָג איך, וי אין פּסוק שטייט. אַ סימן האָסטה זאָג איך, 
אָט איז דײַן שוועסטער האָדל אַ גוטע אבֿיונטע, פֿון דעסט וועגן, זאָג 
איך, זע, װאָס זי שרײַבט פֿון אַל די שװאַרצע יאָר, זאָג איך, פֿון עק 
וועלט, און זי שעצט זיך גליקלעך, זאָג איך, מיט איר שלימזל 
פֿעפֿערל!?... אַנו, זײַט אַ חכם און טרעפֿט, װאָס ענטפֿערט זי מיר 
דערויף, ביילקע הייסט עס? ,צו האָדלען, זאָגט זי, זאָלסטו מיך, זאָגט 
זי גניט גלײַכן. האָדל יז געוושן. זאנט זי אין אזא צײַט, ווען די 
גאַנצע וועלט, זאָגט זי, האָט זיך געוויגט, זטָגט זי, געהאַלטן אָט-אָט 
בײַ איבערקערן זיך, האָט מען זיך געזאָרגט, זאָגט זי, פֿאַר דער וועלט, 
און זיך האָט מען פֿאַרגעסן. און איצט, זאָגט זי, אַז די וועלט איז אַ 
וועלט, זאָגט זי, זאָרגט זיך יעדער פֿאַר זיך און די װעלט האָט מען 
פֿאַרגעסן"... אָט אַזױ ענטפֿערט זי מיר דערויף, ביילקע הייסט עס, 
און גייט פֿאַרשטײט, װאָס זי מיינט! 

נו? איר זײַט עפּעס אַ מבֿין אויף טבֿיהס טעכטער? איר האָט 
זי באַדאַרפֿט זען צו דער חופּה -- אַ פּרינצעסיף איך בין נאָר גע- 
שטאַנען און געשפּיגלט זיך אין איר און געטראַכט צו זיך אַלײן 
;אָט דאָס איז ביילקע, טבֿיהס טאָכטער? װוּ האָט זי זיך אויסגעלערנט 
אַזױ שטיין און אַזױ גיין און אַזױ האַלטן דעם קאָפּ און אַזױ אָנטאָן 
זיך, ס'זאָל אויף איר זײַן, װוי אױיסגעגאָסן??.. נאָר לאַנג שפּיגלען 
זיך אין איר האָט מען מיך נישט געלאָזט, װאָרעם דעם זעלביקן טאָג 
פֿון דער חופּה, אַרום האַלב זעקס פֿאַר נאַכט, האָט זיך דאָס פּאָרל 


7 (פּויליש) טובה, גצשאַנקען ברויט (אויף קעסט) 
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אױפֿגעהױבן, און הלך משה מרדכי -- מען איז אַװעק מיטן קוריער 
צו אַל די גוטע יאָר, קיין ;נאַטאַליע* 25 װוי די מאָדע איז בײַ די גרויסע, 
און צוריק איז מען געקומען ערשט העט אַרום חנוכּה, און מען האָט 
געשיקט נאָך מיר, איך זאָל למען השם תּיכף ומיד קומען צו פֿאָרן 
קיין יעהופּעץ. איז דאָס מיר באַלד אַרײַן אין קאָפּ אַרײַן: ממה-נפֿשך, 
זי זאָלן װועלן, איך זאָל גלאַט אַזױ קומען, װאָלטן זיי אָנגעזאָגט, איך 
זאָל קומען --- און אַ סוף. צו װאָס טויג נאָך דער ,למען השם" מיטן 
;תּיכף ומיד"? מסתּמא מוז דאָך דאָ זײַן עפּעס אַ זאַך! פֿרעגט זיך אַ 
קשיא: װאָס פֿאַר אַ זאַך? און אַלערלײ מחשבֿות און געדאַנקען, גוטע 
און שלעכטע, קריכן מיר אין קאָפּ אַרײַן: אפֿשר האָט זיך שוין דאָס 
פּאָרפֿאָלק דאָרטן צעאַמפּערט, װי די קעץ, און עס האַלט בײַ גטן זיך? 
און באַלד טאַקע שלאָג איך מיר אָפּ: ביסט אַ נאַר, טבֿיה, למאַי זאָלסטן 
וועלן אויסלייגן אויף שלעכטן? פֿון װאַנען ווייסטו, װאָס מען רופֿט 
דיך? אפֿשר האָבן זיי זיך פֿאַרבענקט נאָך דיר און ווילן דיר זען? אָדער 
אפֿשר וויל ביילקע, אַז איר טאַטע זאָל זײַן נאָענט נעבן איר? אָדער 
אפֿשר וויל גאָר פּדהצור דיר געבן אַ שטעלע, דיך צונעמען צו זײַנע 
געשעפֿטן און מאַכן דיך פֿאַר אַ משגיח אויף זײַנע פּאָדריאַדן? סיי וי 
סײי, פֿאָרן דאַרף מען. און איך זעץ מיך אויף און וילך חרנה9? -- 
איך פֿאָר קיין יעהופּעץ. פֿאָרנדיק אַזױ, גייט מיר איבער דער כּוח-הדם 
און עס שטעלט זיך מיר פֿאָר, אַז איך האָב אַװעקגעװאָרפֿן דאָס דאָרף, 
פֿאַרקױפֿט די בהמהלעך, מיטן פֿערד-און-וועגעלע, הכּל בכּל?+ און 
בין אַריבערגעפֿאָרן אין שטאָט און בין געװאָרן בײַ מײַן פּדהצורן 
פֿריִער משגיח, דערנאָך קאַסיר, דערנאָך כּל ולך 51 איבער אַלע זײַנע 
פּאָדריאַדן, און דערנאָך אַ שותּף צו אַלע זײַנע געשעפֿטן גלײַך מיט 
אים, האַלב אויף האַלב, און פֿאָר-אַרױס גלײַך מיט אים אויף אַ פּאָר 
ברענענדיקע סוסים, איינער א בולאַנער ?5, דער אַנדערער אַ קאָשטאַ- 


5 (פאַרגרייזט) איטאַליע, --- ?2 /בראשית כ"ח, י/ און ער איז אַװעק קיין 
חרן. -- ?* /...בכל מכל כל -- ברכת המזון/ אַלץ מיט אן אנדער. -- '* (פאָלקס- 
אויסדרוק) אָנפירער, קנאקער. --- ** גרוי פערד מיט ברוינע שפּרענקעלעך, 
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נעװאַטער, און איך װוּנדער מיך אויף זיך אַלײן: מה זה ועל מה זה 53 
--- וי קום איך, אַזאַ שטיל מענטשל וי טבֿיה, צו אַזעלכע גרויסע 
געשעפֿטן? װאָס טויג מיר דער טאַרעראַם מיטן יאַריד, מיטן הו-האַ 
טאָג װוי נאַכט, וי זאָגט איר: להושיבֿי עם נדיבֿים 4 -- זיך טויטשען 55 
מיט די מיליאָנשטשיקעס? לאָזט מיך אָפּ, איך וויל האָבן אַ רויַקע 
עלטער, אַרײַנקוקן אַ מאָל אין אַ משניות, זאָגן אַ קאַפּיטל תּהילים, 
מע דאַרף דאָך אַ מאָל אין זינען האָבן יענע וועלט אויך, צי ניין? װי 
זאָגט שלמה המלך: אַ מענטש איז אַ טשיסטע *+* בהמה, ער פֿאַרגעסט, 
אַז װיפֿל ער זאָל ניט לעבן, מוז ער אַ מאָל שטאַרבן,,. אָט מיט אַזעלכע 
געדאַנקען און מחשבֿות בין איך געקומען צו פֿאָרן למזל קיין יעהופּעץ 
גלײַך צו מײַן פּדהצורן. מילא, איך זאָל מיך גיין באַרימען, דערציילן 
אײַך רובֿ גדלו ורובֿ עשרו '* -- זײַן דירה מיט זײַן זיצעכץ, איז ניט 
שײַך צו זאָגן,. איך האָב נאָך קיין מאָל נישט געהאַט די זכיה צו זײַן 
בײַ בראָצקין אין שטוב, נאָר איך בין מיר משער עלפּי שׂכל, אַז 
שענער װי בײַ דעם פּדהצור קאָן שוין גאָר ניט זײַן איר קאָנט 
פֿאַרשטײן שוין פֿון דעם אַלײן, װאָס פֿאַר אַ דירה-מלוכה דאָס איז, אַז 
דער שומר, װאָס בײַ דער טיר, אַ ווערגעלעץ =+ מיט זילבערנע קנעפּ, 
האָט מיך בשום אופֿן נישט געװאָלט אַרײַנלאָזן אינעװייניק, כאָטש 
גיב אים אַ קרענק. װאָס טוט זיך דאָ? די טיר איז אַ גלעזערנע טיר, 
זע איך, װי ער שטייט, אָט דער ווערגעלעץ, ימח שמו וזכרו זאָל ער 
ווערן, און רייניקט מלבושים. ווינק איך צו אים, רייד מיט אים אויף 
שטום-לשון און באַװײַז אים מיט די הענט, אַז ער זאָל מיך אַרײַן- 
לאָזן אינעװייניק, מחמת דעם באַלעבאָס' װײַב קער מיר אָן אַ לײַב- 
לעכע טאָכטער... פֿאַרשטײט ער אָבער נישט אױפֿן װונק, אַ גוייַשער 
קאָפּ, װײַזט ער מיר אויך מיט די הענט, אויך אויף שטום-לשון, אַז 
איך זאָל גיין לעזאזל, נעמען דעם ועג הייסט עס. נאַט אײַך אַזאַ 

* /מגילונ אטתר ד', ה/ װאָס איז דאָס און פאַר װאָס? -- ** /שמואל א 
בי, ח/ זי אַװעקצוזעצן (עלהושיב") מיט פירשטן. -- **זיך שטופּן, רייבן 
אַרבל אין אַרבל, האָבן א מגע ומשא. -- ?*(סלאַװיש) אַ פּשוטע (טעקסטועל: 
ריינע). -- 37 / מגילת אסתר ה!, יא/ װי ריזיק עס איז זיין אויפשטייג און זיין 
עשירות. -- 5*(שפּאַטיש) אַ װעכטער, שומר, 
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שלימזל! צו אַן אייגענער טאָכטער זאָל מען דאַרפֿן האָבן זכות-אָבֿות! 
;אַז אָך-און-וויי איז צו דײַן גרויען קאָפּ, טבֿיה, צו װאָס דו האָסט 
זיך דערלעבט!? -- אַזױ טראַכט איך מיר און קוק דורך דער גלעזער- 
נער טיר און דערזע עפּעס אַ מיידל דרייט זיך אַרום. ,אַ פּנים, אַ 
פּאָקאָיאָווע ?5 זייערע", טראַכט איך מיר, מחמת די אויגן אירע זײַנען 
וי בײַ אַ גנבֿטע. אַלע פּאָקאָיאָװעס האָבן גנבֿישע אויגן. איך בין 
אַן אײַנגײער אין אַלע נגידישע הײַזער און בין באַקאַנט מיט אַלע 
פּאָקאָיאָװעס... טו איך צו איר אַ װונק: ;עפֿן-אױף, קעצעלע!" פֿאָלגט 
זי מיך און עפנט די טיר און מאַכט צו מיר דווקא אויף ייִדיש: ,וועמען 
דאַרפּֿט איר?? זאָג איך: ;דאָ זיצט פּדהצור?? זאָגט זי צו מיר העכער; 
;וועמען דאַרפֿט איר?? זאָג איך צו איר נאָך העכער: ,אַז מע פֿרעגט 
דיך, זאָלסטו ענטפֿערן על ראשון ראשון; דאָ זיצט פּדהצור?? זאָגט 
זי: ,דאָ"... ,וי באַלד אַזױ, זאָג איך, זאָג דײַן מאַדאַם פּדהצור, זאָג 
איך, אַז זי האָט אַ גאַסט, זאָג איך, דער טאַטע אירער, טבֿיה, איז 
געקומען, זאָג איך, צו גאַסט און שטייט שוין, זאָג איך, אַ היפּשע 
װײַלע אין דרויסן, זאָג איך, כּעני בפּתח, װאָרעם ער האָט נישט זוכה 
געווען, זאָג איך, צו געפֿינען חן און לײַטזעליקײט אין די אויגן פֿון 
אָט דעם דאָזיקן עשׂו מיט די זילבערנע קנעפּ, די כּפּרה, זאָג איך, 
זאָל ער זײַן פֿאַר דײַן מינדסטן נאָנל!" 

אויסגעהערט מײַנע דיבורים, האָט דאָס מיידל מיט אַ געלעכטער 
פֿון אַ משומדת פֿאַרהאַקט די טיר גלײַך מיר אונטער דער נאָז, אַװעק- 
געלאָפֿן אַרױף, אַראָפּגעלאַפֿן אַראָפּ, אַרײַנגעלאָזט און אַרײַנגעפֿירט 
מיך אינעװייניק אין אַ מין פּאַלאַץ, װאָס מײַנע אָבֿות אַבֿותינו האָבן עס 
נישט געזען אין חלום אַפֿילו, זײַד און סאַמעט און גאָלד און קרישטאָל, 
און אַז איר גייט, פֿילט איר נישט די טריט, מחמת איר שפּאַנט מיט 
די זינדיקע פֿיס אויף די טײַערסטע דיװאַנעס, ווייך װוי שניי, הײַנט 
זייגערס, זייגערס! ,רבונו יונה! האָסט אַ סך אַזױנע? צו װאָס דאַרף עס 
אַ מענטש אַזױ פֿיל זייגערס?? -- אַזױ טראַכט איך מיר און גיי מיר, 
די הענט פֿאַרלײגט אַרונטער, אַ ביסל װײַטער. איך טו אַ קוק -- 


** א קאַמער-מיידל (דינערשאַפט), 
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עטלעכע טבֿיהס מיט אַ מאָל שנײַדן זיך אַקעגן מיר פֿון אַלע זײַטן, איין 
טבֿיה גייט אַהער, דער אַנדערער טבֿיה אַהין, איינער צו מיר, דער 
אַנדערער פֿון מיר --- טפֿו זאָלסטו װערן! פֿון אַלע פֿיר זײַטן שפּיגלען! 
נאָר אַזאַ מין פֿױגל, װוי אָט דער פּאָדריאַטשיק, קאָן זיך פֿאַרגינען אַזױ 
פֿיל זייגערס מיט אַזױ פֿיל שפּיגלען!.. און עס קומט מיר אויף די 
געדאַנקען פּדהצור, אַ גראָבס און אַ קײַלעכיקס, מיט אַ ליסינע'! 
איבערן גאַנצן קאָפּ, און סע רעדט הויך און סע לאַכט דריבניטשקע, 
און איך דערמאָן מיך, וי אַזױ ער איז געקומען צו מיר דאָס ערשטע 
מאָל אין דאָרף אַרײַן מיט די ברענענדיקע סוסים, זיך צעלייגט בי 
מיר, וי בײַ זײַן טאַטן אין װײַנגאָרטן, זיך באַקאַנט מיט מײַן ביילקען, 
מיך אַװעקגערופֿן אויף אַ זײַט און אײַנגערױמט אַ סוד אױפֿן אויער, 
נאָר אַזױ הויך, אַז מע האָט געקאָנט הערן אויף יענער זײַט יעהופּעץ., 
װאָס איז געווען דער סוד? דער סוד איז געווען, אַז מײַן טאָכטער איז 
אים געפֿעלן און ער וויל, אַז ס'זאָל זײַן איינס-צוויי-דרײַ און אַ חופּה, 
מילא, אַז מײַן טאָכטער איז אים געפֿעלן -- דאָס פֿאַרשטײט מען מיטן 
שׂכל, נאָר אָט דער איינס-צוויי-דרײַ איז מיר אַרײַן כחרבֿ פּיפֿיןן4 
--- װוי אַ טומפּער מעסער אין האַרצן אַרײַן. װאָס הייסט דאָס איינס- 
צוויי-דרײי און אַ חופה? און װוּ בין איך? און ווּ איז ביילקע? אײי, 
האָט זיך מיר געװאָלט אים אַרײַנהאַקן אַ פּאָר פּסוקים מיט אַ מדרש, 
ער זאָל מיך האָבן צו געדענקעף נאָר צוריק האָב איך מיך מיישבֿ 
געווען? , למה זה אָנכי 42 --- װאָס דאַרפֿסטו זיך מישן, טבֿיה, צווישן 
קינדער? אַ סך האָסטו געפּועלט בײַ דײַנע עלטערע טעכטער, אַז דו 
האָסט געװאָלט זאָגן דעות אויף זייערע שידוכים? האָסט זיך אָנגערעדט 
וי אַ פּױיק, אויסגעשאָטן די גאַנצע תּורה דײַנע, און ווער איז געבליבן 
אַ נאַר? --- טבֿיה!ּ" 

הקיצור, לאָמיר אַװעקװאַרפֿן, װוי זאָגט איר דאָרטן אין אײַערע 
ביכלעך, דעם בן-מלך און זיך נעמען צו דער בת-מלכּה, האָב איך זיי, 





פּליך, אָן האָריקער קאָפּ. -- :*/תהילים קמ"ט, ו/ צװײשאַרפיקצץ 
שװערד. -- * /בראשית כ"ה, כב/ אויב אַזױי (זאָגט רבקה), װאָס זשע דאַרף 
איך עס? (דאָס איז איינע פון די באַליבטסטע װערטלעך ביי פאָלקסייִדן 
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הייסט דאָס, צוליב געטאָן און בין צו זיי געקומען קיין יעהופּעץ, און 
עס האָט זיך אָנגעהויבן אַ חתונה: שלום עליכם! עליכם שלום! ווי גייט 
עס? װאָס מאַכט איר גוטס? זיצט! אַ דאַנק, מע קאָן באַשטײן! מיט 
די אַלע איבעריקע צערעמאָניעס, וי געוויינטלעך. איך זאָל זײַן דער 
ערשטער אױפֿן אַרױספֿאָר, זיי אַ פֿרעג טאָן מה יום מיומים+ -- 
װאָס איז דאָס רופֿן, װאָס איר האָט מיך גערופֿן? פּאַסט נישט. טבֿיה 
איז נישט קיין ייִדענע, ער האָט צײַט, דערװײַל קומט-צו אַ פּאַרשױן 
מיט גרויסע װײַסע הענטשקעס און זאָגט, אַז דער אָנבײַסן שטייט 
שוין אױפֿן טיש. און מיר הייבן זיך אויף אַלע דרײיַ, און מיר קומען- 
אַרײַן אין אַ חדר אַרײַן פֿון גאָלע דעמב: דער טיש אַ דעמבענער, די 
בענקלעך דעמבענע, די ווענט פֿון דעמב, די סטעליע -- דעמב, און אַלץ 
איז געשניצט און געפֿאַרבט און געמאָלט און געצאַצקעט. און אױפֿן 
טיש -- בגדי מלכות: טיי מיט קאַװע און מיט טשאָקאָלאַדע, און מיט 
פּוטער-געבעקס, און מיט גוטן קאָניאַק, און די בעסטע געזאַלצנס, און 
אַזעלכע מינים מאַכלים, פּירות און אויבסן, ס'איז מיר אַ חרפּה אויס- 
צוזאָגן, נאָר איך האָב מורא, אַז מײַן ביילקע האָט זיי בײַ איר טאַטנס 
טיש קיין מאָל נישט געזען אַפֿילו, און מע גיסט מיר אָן אַ כּוסה און 
נאָך אַ כּוסה, און איך טרינק לחיים, און איך קוק אויף איר, אויף 
ביילקען הייסט עס, און איך טראַכט מיר: ;האָסט זיך עס דערלעבט, 
טבֿיהס טאָכטער, װוי מיר זאָגן אין הלל: מקימי מעפֿר דל -- אַז גאָט 
העלפֿט דעם אָרעמאַן, מאַשפּות ירים אבֿיון!+ -- איז אים גאָר נישט 
צו דערקענען. דאַכט זיך, ביילקע --- און פֿאָרט נישט ביילקע". און 
איך דערמאָן מיך אין יענער ביילקע פֿון אַמאָל, און איך פֿאַרגלײַך זי 
מיט דער ביילקע װאָס אַצינד, און עס טוט מיר האַרצעדיק באַנג -- 
גלײַַך וי איך װאָלט עפּעס געמאַכט אַ שלעכט געשעפֿט, כּדומה 
למשל, וי איך װאָלט אױיסבײַטן מײַן האָרעפּאַשנע פֿערדל אויף אַ 


אטטונטהעננבקנ2גענוצעמצעט:וננצזערענונפאנו. 
5 װי איז עפּעס היינט אנדערש װי אַלעץ מאָל? -- * /תהילים קי"גי ז/ 
ער הייבט-אויף פון שטויב דעם אָרעמאַן, פון מיסט -- דעם נויטבאדערפטיקן, 
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לאָשעקל *4, װאָס מע ווייסט נאָך נישט, װאָס פֿון דעם װעט אַ מאָל 
זײַן, אָדער אַ פֿערד, אָדער אַ דראָנג, ;עך, ביילקע, ביילקע, טראַכט 
איך מיר, װאָס פֿון דיר איז געװאָרן! אַמאָל, געדענקסטו, וי דו 
פֿלעגסט זיצן בײַ נאַכט בײַ אַ רויכערדיק לעמפּל און נייען און זינגען 
אַ לידל, אָדער נעמען אין איין כּהרף-עין אויסמעלקן צוויי בהמהלעך, 
אָדער גאָר פֿאַרקאַטשען די אַרבל און אָפּקאָכן מיר אַ פּראָסטן מילכיקן 
באָרשט, אָדער טייגלעך מיט פֿאַסאָליעס, אָדער פּאַמפּעשקעס ?4 מיט 
קעז, אָדער שקצים מיט מאָן 47 און אַ זאָג טאָן צו מיר: , טאַטע, גי 
ואש זיך!? --- איז דאָך עס געווען, וי דער בעסטער ניגון! איצטער 
זיצט זי מיט איר פּדהצורן, װי אַ בת-מלכּה, צוויי מענטשן דערלאַנגען 
צום טיש, קלאַפּן מיט די טעלער. און בײילקע? זי זאָל עס אויסריידן 
אַפֿילו אַ װאָרט! זעט איר --- ער, פּדהצור הייסט עס, רעדט שוין פֿאַר 
זיי ביידן. דאָס מויל מאַכט זיך אים נישט צו! זינט איך לעב האָב איך 
נישט געזען, אַ מענטש זאָל אַזױ ליב האָבן צו פּלאַפּלען און פּלױידערן, 
דער שװאַרץ-יאָר ווייסט װאָס, און בשעת מעשׂה לאַכן דריבניטשקע 
מיט אַ קליין געלעכטערל. דאָס ווערט אָנגערופֿן בײַ אונד: אַלין 
געזאָגט אַ חכמה, אַליין געלאַכט.. אַחוץ אונדז דרײַ זיצט נאָך איין 
פּאַרשױן בײַם טיש, אַ נפֿש מיט רויטע באַקן, איך ווייס נישט ווער 
ער איז און װאָס ער איז, נאָר אַן אַכלער, װײַזט:אױס, דאַרף ער זײַן 
נישט קיין קליינער. װאָרעם די גאַנצע צײַט, װאָס דער פּדהצור האָט 
גערעדט און געלאַכט, האָט ער געפּאַקט אין די באַקן, וי אין פּרק 
שטייט געשריבן: שלשה שאָכלו -- ער האָט געגעסן פֿאַר דרײַ... דער 
האָט געגעסן און יענער האָט גערעדט, און אַלץ עפּעס אַזעלכע פּוסטע 
זאַכן, װאָס קריכן מיר נישט אין דער לינקער פּאה: פּאָדריאַד.. 
גובערנסקי פּראַװולעניע... אודעלני װעדאָמאָסט... קאַזנאַטשײסטװע.. 
יאַפּאָניע *4,,, פֿון אַלצדינג האָט מיך אינטערעסירט נאָר איין יאַפּאָניע, 
װײַל מיט יאַפּאָניע האָב איך מיך אָנגעקערט אַ שטיקל מחותּן. בשעת 

5 יונג פערדל. -- 6 לאַטקעס, געפּרעגלטע צעריבענט קארטאַפל. -- 
/* טריפלעך (שיטערע טייג פאַרקנאָטן מיט אייער) באַשאָטן מיט מאָן, --- 45 (רו- 
סישע װערטער, ייִדישלעך צעדרייט) גובערניע לייטונג, אינפאָרמאַציע, מלכות, 
יאַפּאָן, 
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מלחמה, ווייסט איר דאָך, זײַנען פֿערד געװאָרן בחשיבֿות גדול, מע 
האָט זיי געזוכט מיט ליכט, האָט מען געטראָפֿן מסתּמא צו מיר אויך 
און מע האָט גענומען מײַן פֿערדל צום סמיק, אױסגעמאָסטן מיט 
אַן אַרשין, אַ טרײַב געטאָן אַהין-אַהער און מע האָט דעם געגעבן אַ 
װײַסן בילעט. האָב איך זיי געזאָגט, זאָג איך: ,/איך האָב געװוּסט פֿריער, 
זאָג איך, אַז ס'איז אומזיסט אײַער טירחה, וי אין פּסוק שטייט: יודע 
צדיק נפֿש בהמתו?+ -- נישט טבֿיהס פערד גייט אויף מלחמה"... נאָר 
האָט קיין פֿאַראיבל נישט, פּאַני שלום עליכם, איך מיש אײַך איינס 
מיטן אַנדערן און קאָן אַזױ, חלילה, אַראָפּשלאָגן זיך פֿונעם שליאַך, 
וי זאָגט איר, נחזור לעניננו --- לאָמיר בעסער גיין צום עיקר המעשׂה, 

בקיצור, האָבן מיר, הייסט עס, גאַנץ פֿײַן אויסגעטרונקען און 
פֿאַרביסן, אַזױ וי גאָט האָט געבאָטן. און אַז מע איז אױפֿגעשטאַנען 
פֿונעם טיש, נעמט ער מיך, פּדהצור הייסט עס, אונטער דער האַנט 
און פֿירט מיך אַרײַן אין אַ באַזונדער קאַבינעט אַרײַן, אױפֿגעפּוצט 
כּיד המלך, מיט ביקסן און מיט שפּיזן אויף די ווענט און מיט האַרמאַטן 
אױפֿן טיש, און זעצט מיך אַװעק אין אַ מין דיװאַן, ווייך וי פּוטער, 
און נעמט-אַרױס פֿון אַ גאָלדענער פּושקע צויי גרויסע, גראָבע, 
שמעקעדיקע ציגײַערן ?5 און פֿאַררױכערט, איינע זיך, די אַנדערע 
מיר, און זעצט זיך אַװעק אַקעגן מיר, ציט-אויס די פֿיס און מאַכט צו 
מיר אַזוי: 

--- ווייסט איר, װאָס איך האָב געשיקט נאָך אײַך? 

-- אַהאַ! קלער איך מיר -- אָט דאָס יל ער מסתּמא אַ שמועס 
טאָן מכּוח אַכצן און דרײַצן, נאָר איך מאַך מיך תּמעװאַטע און רוף 
מיך אָן צו אים אַזױ --- השומר אָחי אָנכי, פֿון װאַנען זאָל איך וויסן? 

מאַכט ער צו מיר:; 

--- איך האָב געװאָלט ריידן מיט אײַך טאַקע וועגן אײַך אַלײן, 
אַ סלוזשבע :5 -- טראַכט איך מיר און טו אַ מאַך צו אים -- אַבי 
נאָר עפּעס גוטס, מהיכא תּיתי, לאָמיר האָרכף 





/משלי י"ב, י/עס זאָרגט דער צדיק פאַר דעם לעבן פון זיין בהמה. -- 
0 (פּראָװינציעל, פאַרצויגן) ציגאַרן. -- **(רוס') דינסט, פּאָסטן, 
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נעמט ער אַרױס דעם ציגײַער פֿון די ציין, פּדהצור הייסט עס, 
און הייבט מיר אָן מיט אַ גאַנצער דרשה; 

-- איר זײַט -- זאָגט ער -- אַ ייד נישט קיין נאַר און וועט קיין 
פֿאַראיבל נישט האָבן, װאָס איך על מיט אײַך ריידן אָפֿנטלעך. איר 
דאַרפֿט וויסן --- זאָגט ער -- אַז איך פֿיר גרויסע געשעפֿטן, און אַז 
מע פֿירט אַזעלכע גרויסע געשעפֿטן, וי איך.. 

-- יאָ, -- טראַכט איך מיר --- דאָס מיינט ער מיך... --- און איך 
האַק אים איבער אין מיטן און רוף מיך אָן צו אים --- װי די גמרא 
זאָגט -- זאָג איך -- שבת אין פּרק: מרבה נכסים מרבה דאגה 52 
ווייסט איר -- זאָג איך -- דעם פּשט פֿון דער גמרא? 

ענטפֿערט ער מיך אָפּ גאַנץ אָפֿנטלעך: ;איך על אײַך זאָגן, זאָגט 
ער, דעם ריינעם אמת, זאָגט ער, איך האָב, זאָגט ער, קיין גמרא 
קיין מאָל נישט געלערנט, זאָגט ער, און איך ווייס אַפֿילו נישט, זאָגט 
ער, װאָסער אַ פּנים זי האָט?, אַזױ זאָגט ער צו מיר, פּדהצור הייסט עס, 
און צעלאַכט זיך דריבניטשקע מיט זײַן קליין געלעכטערל, איר פֿאַר- 
שטייט אַן עסק? דאַכט מיר, אַז גאָט האָט דיך געשטראָפֿט, ביסט אַן 
עם-האָרץ, טאָ לאָז כאָטש זײַן כאַטאַ פּאָקרישקע +*, װאָס דאַרפֿסטו 
זיך נאָך באַרימען דערמיט? אַזױ טראַכט איך מיר און מאַך צו אים; 

-- איך האָב אײַך טאַקע אַזױ געשאַצט -- זאָג איך --- אַז צו די 
זאַכן זײַט איר נישט שײַך... נאָר לאָמיר --- זאָג איך -- הערן: װאָס 
װײַטער? 

מאַכט ער צו מיר: 

--- וװוײַטער האָב איך אײַך געװאָלט -- זאָגט ער -- זאָגן אַז 
צו מײַנע געשעפֿטן מיט מייַן נאָמען --- זאָגט ער -- מיט מײַן פּאַלאָ- 
זשעניע 51, פּאַסט מיר נישט -- זאָגט ער --- אָט דאָס, װאָס מע רופֿט 
אײַך --- זאָגט ער -- טבֿיה דער מילכיקער. איר דאַרפֿט וויסן --- זאָגט 
ער -- אַז איך בין באַקאַנט ליטשנע ** מיטן גובערנאַטאָר -- זאָגט 


* /פרקי אָבות ב', ח/ װאָס מער מיר פאַרמאָגן, אלץ מער דאגות. -- 
5 (אוקראַיניש פאָלקסװערטל) די הייזקע אונטערן דאַך (ס'הײסט: קיינער װײיס 
נישט, װאָס דאָרטן קומט-פאָר. -- ** (רוס') לאַגע. --- ** פּערזענלעך, 
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ער -- און צו מיר אין שטוב אַרײַן -- זאָגט ער -- קאָן אַ מאָל קומען 
אַ בראָצקי, אַ פּאָליאַקאָוו און אפֿשר אַ רויטשילד אויך, טשעם טשאָרט 
ניע שוטיט 255,,, 

אַזױ מאַכט ער צו מיר, פּדהצור הייסט עס, און איך זיץ און קוק 
אויף זײַן גלאַנצנדיקער ליסינע און טראַכט מיר: ,עס קאָן זייער זײַן, 
אַז דו קאָנסט זיך ליטשנע מיטן גובערנאַטאָר און אַז רויטשילד זאָל 
אַ מאָל קומען צו דיר אין שטוב אַרײַן, נאָר ריידן רעדסטו, וי אַ 
כּלבֿ שבכּלבֿים?... און איך רוף מיך אָן צו אים שוין אַ ביסל מיט 
פֿאַרדראָס; | 

-- װאָס זשע -- זאָג איך -- טוט מען דערצו, טאָמער -- זאָג 
איך -- קומט. טאַקע צו אײַך אַ מאָל רויטשילד? 

מיינט איר דאָך, אַז ער פֿאַרשטײט דעם שטאָך? לא דובים ולא 
יער* -- עס הייבט זיך גאָר נישט אִו 

--- איך האָב געװאָלט -- זאָגט ער -- אַז איר זאָלט אַװעקװאַרפֿן 
-- זאָגט ער -- אָט דאָס מילכיקס און זאָלט זיך פֿאַרנעמען -- זאָגט 
ער --- מיט עפּעס אַנדערש, 

--- דהייַנו --- זאָג איך --- מיט װאָס? 

-- מיט װאָס איר װילט! -- זאָגט ער -- װינציק געשעפֿטן -- 
זאָגט ער -- פֿאַראַן אויף דער וועלט? איך װעל אײַך --- זאָגט ער -- 
אונטערהעלפֿן מיט געלט, װיפֿל מע װעט באַדאַרפֿן, אַבי -- זאָגט ער 
--- איר זאָלט ווערן אויס טבֿיה דער מילכיקער. אָדער שאַט -- זאָגט 
ער --- ווייסט איר װאָס? טאָמער װאָלט איר -- זאָגט ער -- גאָר 
איינס-צוויי-דרײַ אַװעקגעפֿאָרן קיין אַמעריקע? האַ! 

אַזױ מאַכט ער צו מיר, רוקט-אַרײַן דעם ציגײַער אין די ציין 
אַרײַן און קוקט מיר גלײַך אין די אויגן אַרײַן, און די ליסינע גלאַנצט,,, 
נו? װאָס ענטפֿערט מען אַזאַ גראָבן יונג? תּחילת האָב איך מיר געטראַכט; 
;װאָס זיצסטו, טבֿיה, וי אַ ליימענער גולם? הייב דיך אויף, טו אַ 


5 (רוס') װאָס דעם טייוול קען זיך פאַרװעלן (שפּאַסן). -- '* (מעטאַפּאָריש) 
ס'הייבט זיך נישט אָן און ס'לאָזט זיך נישט אויס (נישט קיין בערן, נישט קיין 
װאַלד), 
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קוש די מזוזה, גיב אַ קלאַפּ מיט דער טיר און הלך לעולמוֿ* -- 
פּאַשאָל אָן אַ זײַ-געזונט!?,,, אַזױ שטאַרק האָט דאָס מיך אַ נעם געטאָן 
בײַ דער לעבער!... ;אַן עזות פֿון אַ פּאָדריאַטשיק! װאָס הייסט, דו הייסט 
מיר אַװעקװאַרפֿן אַן ערלעכע, בכבֿודע פּרנסה און פֿאָרן קיין אַמעריקע? 
באַשר, טאָמער װעט צו דיר אַ מאָל קומען רויטשילד, בכן דאַרף 
טבֿיה דער מילכיקער לױפֿן אין דער וועלט אַרײַן?!,,. און דאָס האַרץ 
קאָכט אין מיר װי אַ קעסל. און אַ ביסל אױפֿגעטראָגן בין איך נאָך 
פֿון פֿריִער. מיך האָט געברענט אויף איר, טאַקע אויף מײַן ביילקען; 
;װאָס זיצסטו דאָרטן, װוי אַ בת-מלכּה, צווישן די הונדערט זייגערס 
מיט די טויזנט שפּיגלען, בשעת מש טרײַבט דאָ דײַן טאַטן, טבֿיהן 
קאָליסטראָי ?5, אויף הייסע קוילן? לאָם איך האָבן די ברכות, טראַכט 
איך מיר, װאָס דײַן שוועסטער האָדל האָט בעסער געמאַכט פֿון דיר! 
װאָס אמת איז אמת: זי האָט נישט אַזאַ שטוב מיט אַזױ פֿיל שמאָכטע- 
ליאַקעס ווי דו. דערפֿאַר האָט זי אָבער אַ מאַן, אַ פֿעפֿערל, איז ער 
דאָך אַ מענטש, װאָס קאַטאָרי עֶר אַליין איז בײַ זיך הפֿקר, און דער 
גאַנצער עיקר איז די וועלט,.. און דערצו האָט ער אַ קאָפּ אויף די 
פּלײיצעס, נישט קיין לאָקשנטעפּל מיט אַ גלאַנצנדיקער ליסיניע. און 
אַ פּיסק האָט פֿעפֿערל -- איז דאָך עס גאָלד מיט גאָלד! אים, אַז 
איר זאָגט אַ פּסוק, גיט ער אײַך דרײַ פּסוקים סדאַטשע ?*! װאַרט- 
אויס, פּאָדריאַטשיק מײַנער, אָט על איך דיר באַלד אַרײַנהאַקן אַ 
פּסוק, װעט דיר ווערן פֿינצטער אין די אויגן!".. אַזױ טראַכט איך 
מיר און רוף מיך אָן צו אים בזה הלשון: , מילא, זאָג איך, װאָס די 
גמרא איז פֿאַר אײַך אַ סוד, בין איך, זאָג איך, אײַך מוחל. אַז אַ ייִד 
זיצט אין יעהופּעץ און הייסט פּדהצור און איז אַ פּאָדריאַטשיק, מעג, 
זאָג איך,. די גמרא ליגן אױפֿן בוידעם. אָבער אַ פּראָסטן פּסוק, זאָג 
איך, דאָס װעט דאָך שוין פֿאַרשטײן, זאָג איך, אַ גוי אין פּאָסטעלעס 51 
אויך. איר ווייסט דאָך, זאָג איך, װאָס דער תּרגום אונקלוס ?5 זאָגט 

** (פון יזכור) אַװעק אויף יענער װעלט. -- "* (רוס) צװישן צװײי שורות 
סאָלדאַטן מיט נאַגײקעס אין די הענט. -- ?? רעשט, אױיסגאָב. -- 2 ביליקע, 
געמיינע שיך. --- *" אונקלוס הגר, אַ רוימער װאָס האָט זיך מגייר געװען און 


= 


איבערגעזצצט דעם חומש איף אַראמעיש. 
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אויף לבֿן האַרמי: מזנבֿתּא דחזירתא לא מאַכאַנתּ שטרײַמילתא 255 
קוקט ער אויף מיר, וי אַ האָן אין בני-אָדם 4*, און מאַכט צו מיר; 

--- װאָס-זשע הייסט עס? 

--- דאָס הייסט -- זאָג איך -- אַז פֿון אַ חזירשן עק קאָן מען 
קיין שטרײַמל נישט מאַכן, 

--- אַקעגן װאָס --- זאָגט ער -- זאָגט איר דאָס? 

-- אַקעגן דעם -- זאָג איך --- װאָס איר הייסט מיר פֿאָרן קיין 
אַמעריקע. 

צעלאַכט ער זיך דריבניטשקע און מאַכט צו מיר; 

| -- אַמעריקע ניט, איז אפֿשר קיין ארץ-ישׂראל? אַלע אַלטע ייִדן 

פֿאָרן קיין ארץ-ישׂראל... 

אַזױ װוי ער האָט דאָס מיר אויסגערעדט, אַזױ אין דאָס מיר 
אַרײַן װי אַן אײַזערנער צװיאָק 5 אין מוח אַרײַן ;שאַ! אפֿשר איז 
דאָס גאָר ניט אַזױ קרום, טבֿיה, וי דו מיינסט? אפֿשר איז דאָס טאַקע 
אַ פּלאַן? װאָרעם איידער האָבן אַזאַ נחת פֿון קינדער, װוי דו האָסט, איז 
שוין אפֿשר גלײַכער ארץ-ישׂראל?! בהמה! װאָס שטעלסטו דאָ אײַן 
און וועמען האָסטו דאָ? דײַן גאָלדע עליו השלום ליגט דאָך שוין 
במילא אין דער ערד, און דו אַליין, נישט גייסגערעדט זאָל זײַן, ליגסט 
דען ניט נײַן איילן אין דער ערד? ביז וװאַנען איז דער שיעור צו 
טאָפּטשען זיך אויף דער וועלט??,.. און אַגבֿ דאַרפֿט איר וויסן, פּאַני 
שלום עליכם, אַז מיר ציט שוין לאַנג אַהין, קיין ארץ-ישׂראל. איך 
װאָלט אַ בעלן געווען זײַן בײַ דער כּותל-מערבֿי, מערת המכפּלה, דער 
מוטער רחלס קבֿר, אָנקוקן מיט מײַנע אויגן דעם ירדן, דעם באַרג 
סיני, דעם ים-סוף, פּיתום מיט רעמסס, וי זיי זעען-אויס, וכדומה 
אַזעלכע זאַכן. און מײַנע מחשבֿות טראָגן מיך אַװעק אַהין, אינעם 
געבענטשטן לאַנד כּנען, װי זאָגט איר, ארץ זבֿת חלבֿ ודבֿש. שלאָגט 

** (נישטאָ אזא תרגום: די ערשטע דריי װערטער זיינען אראַמיש, די צװײי 
לעצטע -- ייִדיש נאָכגעמאַכט אין אַראַמישן סטיל) פון א חזיר:װויידל װעסטו נישט 
מאַכן קיין שטריימל. -- ** ביים שלאָגן כפּרות האַלט מען דעם האָן (די כפּרה) 
אין האַנט בעת מיזאָגט די תפילה ,בני אָדם" -- קוקט דער האָן אַרײין אין מחזור, 
אָבער... -- ** טשװאָק, אייזערנער נאָגל, 
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ער מיר איבער, פּדהצור הייסט עס, מײַנע רעיונות סאַמע אין מיטן 
און רופֿט זיך אָן צו מיר; . 

--- נו, װאָס דאַרף מען דאָ -- זאָגט ער -- אַזױ לאַנג טראַכטן? 
איינס-צוויי-דרלל.., 

--- בי אײַך -- זאָג איך --- איז, ברוך-השם, אַלצדינג איינס- 
צוויי-דרײ, וי די גמרא זאָגט --- זאָג איך --- הא גבֿרא והא טרסקא 55,,, 
און בײַ מיר --- זאָג איך --- איז דאָס אַ האַרב שטיקל משניות. װאָרעם 
אױפֿהײיבן זיך --- זאָג איך --- און פֿאָרן קיין ארץ-ישׂראל דאַרף מען 
-- זאָג איך --- האָבן מיט װאָס... 

צעלאַכט ער זיך דריבניטשקע מיט זײַן קליין געלעכטערל, 
שטייט-אויף, גייט-צו צום טיש, עפֿנט-אױף אַ טישקעסטל און נעמט- 
אַרױס פֿון דאָרטן אַ טײַסטער און ציילט מיר אָפּ אַחֹת ואַחת, לאָז זיך 
אײַך דאַכטן, אַ שיינע מטבע. און איך בין דווקא נישט פֿױל אויף דער 
פּען און נעם-צונויף דאָס ביסל פּאַפּיר -- דער כּוח פֿון געלט -- און 
לאָז עס אַראָפּ העט װײַט אין קעשענע, און וויל אים זאָגן כאָטש אַ 
פּאָר פּסוקים מיט אַ מדרש, װאָס זאָל פֿאַרענטפֿערן אַרום-און-אַרום, 
הערט ער מיך וי דעם קאָטער און מאַכט צו מיר; 

-- אָט דאָס וועט אײַך זײַן -- זאָגט ער -- גענוג ביז אַהין איבערן 
קאָפּ, און אַז איר װועט קומען -- זאָגט ער -- אױפֿן אָרט און װעט 
דאַרפֿן געלט, זאָלט איר שרײַבן -- זאָגט ער -- אַ בריוו, װעט מען 
אײַך איינס-צװויי-דרײַ באַלד אַרױסשיקן געלט, און דערמאָנען אײַך 
נאָך אַ מאָל וועגן פֿאָרן --- זאָגט ער -- פֿאַרשפּאָרט מען דאָך, װאָרעם 
איר זײַט דאָך -- זאָגט ער -- עפּעס אַ ייד מיט יושר און מיט סאָ- 
וועסט /5,,, 

אָט אַזױ מאַכט ער צו מיר, פּדהצור הייסט עס, און צעלאַכט זיך 
דריבניטשקע מיט זײַן קליין געלעכטערל, װאָס קריכט גלײַך אין די 
קישקעס אַרײַן. און עס פֿליט מיר דורך אַ מחשבֿה אין קאָפּ: , טאָמער 


** די צעדרייטע מימרא, זעט מען, ניצט טביה אין ריכטיקן זין, כאָטש ער 
קען מסתמא נישט דעם מקור: דאָס איז דער מענטש און דאָס אין זיין אַדרעס.. 
-- '* (רוס') געוויסן, 
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װאָלסטו אים אַ שמיץ געטאָן דאָס געלט צוריק אין פּנים אַרײַן און 
אים דערציילט דעם פּסוק, אַז טבֿיהן קױפֿט מען נישט פֿאַר געלט און 
מיט טבֿיהן שמועסט מען נישט פֿון יושר און פֿון סאַװעסט??.. נאָר 
איידער איך עפֿן אַ מויל אויף צו ריידן, טוט ער אַ קלונג און רופֿט- 
אַרײַן ביילקען און מאַכט צו איר; 

-- דושענקע 5*, דו ווייסט? דײַן פֿאָטער װאַרפֿט דאָך אונדז 
אַװועק. ער פֿאַרקױפֿט-אױס אַלץ, װאָס ער האָט, און פֿאָרט-אַרױס 
איינס-צוויי-דריי קיין ארץ-ישׂראל... 

,חלוס חלמתי ואיני יודע ?5 -- װאָס ס'האָט זיך מיר געחלומט 
יענע נאַכט און הײַנטיקע נאַכט!,.. אַזױ טראַכט איך מיר און קוק 
אויף מײַן ביילקען --- איר זאָלט זאָגן, זי זאָל זיך עס אַפֿילו פֿאַרקױי- 
מען. שטייט וי אַ בוים, קיין טראָפּן בלוט אין פּנים, קוקט פֿון אים 
אויף מיר, פֿון מיר אויף אים, און קיין איינציק װאָרט! איך, אויף 
איר קוקנדיק שװײַג אויך. שװײַגן מיר, הייסט עס, אַלע ביידע, וי 
אין תּהילים שטייט: תדבק לשתי -- עס האָט אונדן אָפּגענומען 
דאָס לשון. דער קאָפּ דרייט זיך מיר, די שלײפֿן קלאַפּן מיר, וי פֿון 
אַ טשאַד. פֿון װאָס זאָל עס זײַן? --- טראַכט איך מיר -- אַ פּנים, דאָס 
איז פֿונעם שיינעם ציגײַער, װאָס ער האָט מיר געגעבן רויכערן? אָט 
רויכערט דאָך אָבער ער אויך, פּדהצור הייסט עס! ער רויכערט און 
רעדט, דאָס מויל מאַכט זיך אים גאָר נישט צו, כאָטש די אייגעלעך 
קלעפּן זיך אים. עס גלוסט זיך אים, װײַזט-אױס, כאַפּן אַ דרימל, 
פֿאָרן דאַרפֿט איר, זאָגט ער צו מיר, פֿון דאַנען קיין אַדעס, זאָגט ער, 
מיטן קוריער און פֿון אַדעס מיטן ים אַזש ביז יאַפֿע 0?, און פֿאָרן מיטן 
ים, זאָגט ער, איז די בעסטע צײַט נאָר איצט. װאָרעם, זאָגט ער, 
שפּעטער הייבן זיך אָן די ווינטן מיט די שנייען, מיט די בערעס:? 
מיט, מיט, מיט..* אַזױ זאָגט ער און די צונג פּלאָנטערט זיך אים 
שוין, אַזױ װוי איינער װאָס יל שלאָפֿ, נאָר ער הערט נישט אויף 
צו קלאַפּן װײַטער: ,און אַז איר וועט זײַן, זאָגט ער, פֿאַרטיק צו דער 





5 (רוס") נשמהלע. -- ?* /בראשית מ"א, טו/אַ חלום האָב איך געחלומט 
און איך וייס ניט (זיין באַשײיד), -- ?' יפו. -- ?' פאַרפרוירענע שנייבערגלעך, 
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נסיעה, זאָלט איר אונדז, זאָגט ער, געבן צו וויסן, װעלן מיר אַרױס- 
פֿאָרן, זאָגט ער, ביידע צום װאָקזאַל מיט אײַך זיך אָפּגעזעגענען 
װאָרעם ווען קאָנען מיר זיך שוין זען?".. אַזױ לאָזט ער אויס, איך 
בעט-איבער אײַער כּבֿוד, מיט אַ גרויסן גענעץ, שטייט-אויף און 
רופֿט זיך אָן צו איר, צו ביילקען הייסט עס: ;דושענקע, װעסט, זאָגט 
ער, זיצן דאָ אַ ביסל און איך וװועל, זאָגט ער, גיין זיך צולייגן אַ 
װײַלע"... ;האָסט נאָך קיין מאָל אַזאַ גלײַכס נישט געזאָגט, וי איך 
בין אַ ייִד! אַצינד װעל איך כאָטש האָבן צו וועמען מײַן ביטער האַרץ 
אױיסצולאָזן? -- אַזױ טראַכט איך מיר און וויל מיך געבן אַ נעם צו 
מײַן ביילקען, איר אויסלאמרן ?7 אַלצדינג, װאָס האָט זיך צענױפֿגע- 
זאַמלט בײַ מיר פֿאַר דעם גאַנצן פֿרימאָרגן -- ערשט אַז זי טוט אַ 
פֿאַל צו מיר אױפֿן האַלדז, ביילקע הייסט עס, און הייבט-אָן צו וויינען. 
אָבער וי אַזױ, מיינט איר, ויינען? מײַנע טעכטער, נישט געדאַכט 
זאָלן זיי װערן, האָבן אַלע אַזאַ טבֿע: פֿריער מענטשלען זיי זיך און 
בריהן זיך, און קומט צו עפּעס -- וויינט מען וי אַ בערעזענע +', אָט 
נעמט, למשל, מײַן עלטערע טאָכטער, האָדל הייסט עס: קאַרג האָט זי 
אײַנגעלײגט די וועלט אין דער לעצטער מינוט, בשעת זי האָט באַ- 
דאַרפֿט אַװעקפֿאָרן אָפּריכטן גלות מיט איר פֿעפֿערל אין די קאַלטע 
מדינות? נאָר ווייס איך, ס'אַ דמיוף יענע דאַרף בײַ איר הייצן די 
הרובע+'?! 

איך על אײַך זאָגן דעם רעכטן אמת: איך אַלײן, װי איר קענט 
מיך שוין אַ ביסל, בין נישט קיין מענטש פֿון טרערן גוט ויינען 
האָב איך געוויינט נאָר איין מאָל, בשעת מײַן גאָלדע עליו השלום 
איז געלעגן אויף דער ערד. און נאָך איין מאָל האָב איך מיך גאַנץ 
געשמאַק אויסגעוויינט,. בשעת האָדל אין אַװעקגעפֿאָרן צו איר 
פֿעפֿערל, און איך בין געבליבן אױפֿן װאָקזאַל, װוי אַ גרויסער נאַר, 
איינער אַליין מיט מײַן פֿערדל. און נאָך עפּעס אַ פּאָר מאָל האָט זיך 
געטראָפֿן, װאָס איך האָב מיך אַ ביסל, וי זאָגט איר, צעיאַכמערט 5', 


?* אויסדערציילן, --- *' בוים מיט גרויווייסער קאָרע: אז מישניידט-איין די 
קאָרע, לאָזט זי אַרױס זאַפט אָן אויפהער. -- *' באַקאױיװן. --- *' צעקאָכט, 
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און װײַטער געדענק איך עפּעס נישט, איך זאָל האָבן אַ טבֿע פֿון וויינען. 
נאָר ביילקע מיט אירע טרערן האָבן מיך אַזױ פֿאַרקלעמט בײַ דער 
נשמה, אַז איך האָב מיך נישט געקאָנט אײַנהאַלטן און איך האָב שוין 
נישט געהאַט דאָס האַרץ אַפֿילו, איך זאָל איר זאָגן אַ קרום װאָרט, 
מיט מיר באַדאַרף מען קיין סך נישט ריידן. איך הייס טבֿיה. איך האָב 
באַלד פֿאַרשטאַנען אירע טרערן. דאָס איז נישט געווען גלאַט אַזױ 
זיך טרערן. דאָס זײַנען געווען, פֿאַרשטײט איר מיך, טרערן פֿון על 
חטא שחטאתי לפֿניך בנישט פֿאָלגן אַ טאַטן?'.. און אַנשטאָט דעם, 
װאָס איך זאָל זי מכבד זײַן, װי זי איז װוערט, און אויסגיסן כּל חמתי 
אויף איר פּדהצורן, האָב איך גאָר גענומען אויסריידן איר דאָס האַרץ 
מיט אַזאַ משל און מיט אַזאַ משל, װי טבֿיה קאָן. הערט זי מיך אויס, 
ביילקע הייסט עס, און מאַכט צו מיר: ;ניין,. טאַטע, נישט דאָס, זאָגט 
זי, וויין איך. איך האָב צו קיינעם, זאָגט זי, קיין טענות נישט. נאָר 
אָט דאָס, זאָגט זי, װאָס דו פֿאָרסט-אַװעק, זאָגט זי, איבער מיר און איך 
קאָן, זאָגט זי, דערצו גאָר נישט העלפֿן אָט דאָס, זאָגט זי, בראָט 
מיך"... ,גיי שוין, גיי, זאָג איך, דו רעדסט, זאָג איך, וי אַ קינד; האָסט 
פֿאַרגעסן, זאָג איך, אַז מיר האָבן נאָך אַ גרויסן גאָט און אַז דײַן 
טאַטע איז נאָך, זאָג איך, בײַ אַלע חושים. בײַ דײַן טאַטן, זאָג איך. 
שפּילט אַ ראָליע זיך דורכפֿאָרן קיין ארץ-ישׂראל און קומען צוריק, 
וי אין פּסוק, זאָג איך, שטייט געשריבן: יסעו יחנו -- טודאַ אי 
נאַזאַד '/*.,, אַזױ רייד איך איר אויס דאָס האַרץ, און אינעװייניק בי 
זיך טראַכט איך מיר: ,טבֿיה, דו לײַגסט! פֿאָרסטו אַװעק קיין ארץ- 
ישׂראל, איז עליו השלום --- אויס טבֿיה!*,.. און פּונקט וי זי װאָלט 
טרעפֿן מײַנע געדאַנקען, מאַכט זי צו מיר אַזױ: ;ניין, זאָגט זי, טאַטע, 
אָט אַזױ טרייסט מען אַ קליין קינד: מען גיט דעם, זאָגט זי, אַ ליאֵל- 
קע, אַ שפּילעכל אין די הענט אַרײַן און מען דערציילט דעם, זאָגט. 
זי, אַ שיינע מעשׂה פֿון אַ ציגעלע אַ װײַסע... אויב, זאָגט זי, שוין 





5 טביה פּאָרט-צונויף איינעם פון די 44 על חטא אין יום-כיפּורדיקן מחזור 
מיט זיין אייגענער תפילה אין יַדיש. -- ?' דאָ פאַרטייטשט טביה דעם פּסוק 
פון חומש אויף,.. רוסיש: הין-אוןיצוריק, 
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יאָ דערציילן אַ מעשׂה, װעל איך, זאָגט זי, דיר דערציילן, נישט דו 
מיר. נאָר די מעשׂה, װאָס איך װועל דיר דערציילן, טאַטע, איז מער 
טרויעריק, װי שיין", 

אָט אַזױ מאַכט זי צו מיר, ביילקע הייסט עס; טבֿיהס טעכטער 
ריידן נישט גלאַט. און זי נעמט און זי לייגט מיר אַװעק אַ מענה. 
לשון, אַ גאַנצע מגילה, אָדער אַ מעשׂה פֿון טױיזנט-איין-נאַכט, װי 
אַזױ אָט דער פּדהצור אירער איז פֿון קליין גרויס געװאָרן. אויס- 
געװאַקסן פֿון סאַמע נידעריקסטן גראַד, זיך אַלײן מיט זײַן אייגענעם 
שׂכל אַרױפֿגעשלאָגן אויף דער העכסטער מדרגה און איצט ויל ער 
דערגרייכן דערצו, אַז צו אים אין שטוב אַרײַן זאָל קומען בראָצקי, 
שיט ער מיט נדבֿות, װאַרפֿט מיט טויזנטערס. נאָר אַזױ װי געלט אַלײן 
איז נאָך װינציק, מען דאַרף נאָך האָבן יחוס אויך, לייגט ער אײַן די 
וועלט, פּדהצור הייסט עס, צו באַװײַזן, אַז ער איז נישט קיין אַבי 
ווער. באַרימט זיך, אַז ער שטאַמט פֿון די גרויסע פּדהצורס. אַז זײַן 
טאַטע איז אויך געווען אַ באַרימטער פּאָדריאַטשיק. --- ,כאָטש, זאָגט 
זי, ער ווייסט גאַנץ גוט, אַז איך ווייס, ער איז געווען אַ כּלי-זמר, 
הײַנט, זאָגט זי, דערציילט ער אַלעמען, אַז זײַן װײַבס טאַטע איז געווען 
אַ מיליאָנשטשיק?,.. וועמען, זאָג איך, מיינט ער דאָס! מיך? אפֿשר איז 
מיר, זאָג איך, באַשערט געווען אַמאָל צו האָבן מיליאָנען, זאָג איך, 
זאָל איך דערמיט אָפּקומען". 

װאָס ווייסטו, טאַטע --- זאָגט זי צו מיר -- װי עס פֿלאַמט מיר 
מײַן פּנים, אַז ער שטעלט מיך פֿאָר -- זאָגט זי --- פֿאַר זײַנע באַ" 
קאַנטע און הייבט זיי אָן דערציילן גרויסקייט פֿון מײַן טאַטן און פֿון 
מײַנע פֿעטערס און פֿון מײַן גאַנצער משפּחה, אַזעלכע זאַכן, װאָס 
ניט געשטויגן, ניט געפֿלױגן, און מע מוז דאָס --- זאָגט זי --- אַלצדינג 
אויסהערן און מאַכן אַ שװײַג. װאָרעם ער איז -- זאָגט זי -- אויף 
די זאַכן אַ גרויסער קאַפּריזניק, 

--- בײַ דיר -- זאָג איך --- הייסט דאָס אַ קאַפּריזניק און בי 
אונדז --- זאָג איך -- וװוערט דאָס אָנגערופֿן פּשוט אַ נכפּהניק -- 
זאָג איך --- אָדער אַ מה-יעשׂהניק, 
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-- ניין, -- זאָגט זי --- טאַטע, דו קענסט אים ניט, ער איז גאָר 
ניט אַזאַ שלעכטער וי דו מיינסט. ער איז נאָר אַ מענטש, װאָס אַ 
מינוט איז ער אַזױ און אַ מינוט איז ער אַנדערש. ער האָט -- זאָגט 
זי -- אַ גוט האַרץ און אַ ברייטע האַנט. אים, אַז מען מאַכט, זאָגט זי, 
אַ קרום פּנים און אַבי מע טרעפֿט די גוטע מינוט, װועט ער אַװעק- 
געבן די נשמה. און ער שמועסט, זאָגט זי, פֿון מײַנעט וועגן? --- איז 
דאָס טעלערל פֿונעם הימל! דו מיינסט, זאָגט זי, איך האָב אויף אים 
שוין גאָר קיין שום שליטה ניט? אָט האָב איך בײַ אים ניט לאַנג גע" 
פּועלט אַרױסצוראַטעװען האָדלען מיט איר מאַן פֿון די װײַטע גובער- 
ניעס. ער האָט מִיר -- זאָגט זי --- געשוווירן, אַז ער װעט זיך לאָזן 
קאָסטן אַ סך טויזנטערס, נאָר מיט איין תּנאי, אַז זיי זאָלן פֿון דאָרטן 
אַװעק גלײַך קיין יאַפּאָניע. 

--- װאָס עפּעס קיין יאַפּאָניע, --- זאָג איך -- פֿאַר װאָס נישט 
קיין אינדיע, אָדער למשל קיין פּדן-אַרם *' צו דער מלכּה שבֿא? 

--- װוײַיַל אין יאַפּאָניע -- זאָגט זי -- האָט ער געשעפֿטן. אויף 
דער גאַנצער װעלט -- זאָגט זי -- האָט ער געשעפֿטן װאָס אים 
קאָסט-אָפּ --- זאָגט זי -- אַ טאָג נאָר דעפּעשן אַלין, װאָלטן מיר אַלע 
-- זאָגט זי -- געהאַט אויף אַ האַלב יאָר צו לעבן. נאָר װאָס קומט 
מיר אַרױס -- זאָגט זי --- אַז איך בין נישט איך?... 

-- עס קומט-אויס, וי מיר זאָגן --- זאָג איך -- אין פּרק: אם 
אין אני לי מי לי, איך בין נישט איך, דו ביסט נישט דו.. אָט אַזױ 
זאָג איך צו איר מיט אַ ווערטל און מיט אַ פּסוק, כאָטש דאָס האַרץ 
ווערט מיר צעריסן אויף שטיקער, זעענדיק, װי מײַן קינד ווערט, 
נעבעך, פֿאַרשװאַרצט, וי זאָגט איר, אין עושר און אין כּבֿוד... דײַן 
שוועסטער האָדל --- זאָג איך --- װאָלט נישט אַזױ געטאָן.. 
| שלאָגט זי מיך איבער, ביילקע הייסט עס, און מאַכט צו מיר אַזו; 

--- איך האָב דאָך דיר געזאָגט -- זאָגט זי -- אַז צו האָדלען 
זאָלסטו מיך, טאַטע, נישט גלײַכן. האָדל האָט געלעבט -- זאָגט זי 
--- אין האָדלס צײַטן און ביילקע --- זאָגט זי --- לעבט אין ביילקעס 


5* /בראשית כייה, כ/ שטאָט אין אַרם-נהרים, היינט -- איראַקי 
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צײַטן... פֿון האָדלס צײַטן -- זאָגט זי -- בין ביילקעס צײַטן איז 
אַזױ װײַט -- זאָגט זי -- וי פֿון דאַנען קיין יאַפּאָניע,.. איר פֿאַר- 
שטייט דעם פּירוש-המילות פֿון אַזאַ מין תּרגום-לשון? 

בקיצור, איך זע, איר כאַפּט זיך, פּאַני. נאָך צוויי מינוט, און 
אַ סוף צו אַלע מעשׂיות. אָנגעגעסן זיך זאַט מיט צרות און יסורים 
פֿון מײַן גליקלעכער מיזינקע, בין איך אַרױסגעגאַנגען פֿון דאָרט 
אָבֿל וחפֿױ ראש"' -- אַ צעבראָכענער, אַ צעברעקלטער און האָב 
געגעבן אַ שלײַדער אין דער ערד אַרײַן דעם ציגײַער, װאָס האָט מיר 
פֿאַרטשאַדעט מײַן קאָפּ, און רוף מיך אָן צו אים, צום ציגײַער הייסט 
עס: ;גיין זאָלסטו כּף-הקלע, אַ רוח אין דײַן טאַטנס ערד אַרײין!" 

--- וועמען איז, ר' טבֿיה? -- הער איך אַ קול הינטער מײַנע 
פּלייצעס, 

איך דריי-אויס דעם קאָפּ, איך טו אַ קוק -- ס'איז ער, אפֿרים 
דער שדכן, פֿאַרכאַפּט זאָל ער װוערױי 

-- ברוך-הבא, אַ ייָד! --- זאָג איך --- װאָס טוט איר דאֵָ? 

-- װאָס --- זאָגט ער -- טוט איר דאָ? 

--- געווען -- זאָג איך --- צו גאַסט בײַ מײַנע קינדער, 

-- װאָס --- זאָגט ער -- מאַכן זיי? 

-- װאָס --- זאָג איך -- זאָלן זיי מאַכן? חוץ זייער שאָדן אויף 
אונדז ביידן געזאָגט געװאָרן! 

-- וי איך זע -- זאָגט ער -- זײַט איר רעכט צופֿרידן מיט 
מײַן סחורה? 

-- נאָך אַ מין צופֿרידן -- זאָג איך -- גאָט זאָל אײַך ממלא 
זײַן --- זאָג איך --- בכּפֿל כּפֿלים, 

-- אַ דאַנק אײַך -- זאָגט ער -- פֿאַר דער ברכה. אפֿשר װאָלט 
איר מיר נאָך -- זאָגט ער -- צו דער דאָזיקער ברכה צוקױפֿן אַ 
מתּנה? 

--- איר האָט דען נישט גענומען -- זאָג איך --- קיין שדכנות? 


9* /מגילת אסתר ו' יב/ טרויעריק (װי אַן אָבל) און פאַרדעקט דעם קאָפּ, 
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-- נישט מער -- זאָגט ער -- זאָל ער פֿאַרמאָגן, טאַקע אײַער 
פּדהצור אַלין! 

--- װאָס איז דען? --- זאָג איך --- װינציקלעך רחייש? 

-- נישט אַזױ װינציק, זאָגט ער, װי מיט אַ גוט האַרץ געגעבן, 

--- דהײיַנו ? : 

--- דהײַנו, ס'איז שוין נישטאָ --- זאָגט ער -- אַ גראָשן, 

-- ווו איז דאָס --- זאָג איך --- אַהינגעקומען? 

-- חתונה געמאַכט -- זאָגט ער -- אַ טאָכטער, 

--- מזל-טובֿ אײַך! --- זאָג איך -- לאָז גאָט געבן ס'זאָל זײַן 
מיט מזל, איר זאָלט אין זיי דערלעבן -- זאָג איך --- גרויס נחת! 

-- אַ שיינעם נחת -- זאָגט ער -- האָב איך אין זיי דערלעבט, 
איך האָב --- זאָגט ער -- דערטאַפּט אַן איידעם אַ שאַרלאַטאַן. גע" 
הרגעט -- זאָגט ער -- געשלאָגן די טאָכטער, צוגענומען די עטלעכע 
גילדן און אַװעק -- זאָגט ער --- קיין אַמעריקע. 

--- למאַי האָט איר אים -- זאָג איך --- געלאָזט פֿאָרן אַזױ װוײַט? 

-- װאָס האָב איך אים --- זאָגט ער -- געזאָלט טאָן? 

-- איר האָט געזאָלט -- זאָג איך -- אים אָנזאַלצן אױפֿן צק.. 

--- ס'איז אײַך, אַ פּנים -- זאָגט ער -- גוט אױפֿן האַרצן, ר' 
טבֿיה? 

--- הלוואי --- זאָג איך -- אויף אײַך געזאָגט געװאָרן, רבונו 
של עולם, כאָטש האַלב! 

--- אַזױ גאָר? און איך האָב אײַך -- זאָגט ער -- געשאַצט, אַז 
איר זײַט אַ ייִד אַ נגיד. וי באַלד אַזױ --- זאָגט ער -- טאָ נאַט זשע 
אײַך אַ שמעק טאַבעקעיי 

אָפּגעפּטרט דעם שדכן מיט אַ שמעק טאַבעקע, בין איך געקומען 
צו פֿאָרן אַהײים און האָב מיך גענומען אױספֿאַרקױפֿן מײַן באַלעבאַ- 
טישקייט פֿון אַזױ פֿיל יאָרן, מאָלט אײַך, נישט אַזױ גיך טוט זיך עס, 
װי סע רעדט זיך,. איטלעכס טעפּל מיט איטלעכס נאַרישקייט האָט 
בײַ מיר צוגענומען אַ שטיק געזונט. די זאַך האָט מיר דערמאָנט 
גאָלדען עליו השלום, יענע זאַך האָט מיר דערמאָנט די קינדער, זי 
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צו לענגערע יאָר, נאָר קיין זאַך האָט מיר נישט דערלאַנגט אַזױ טיף, 
וי דאָס פֿערדל מײַנס. אַקעגן מײַן פֿערדל האָב איך מיך געפֿילט 
עפּעס חײבֿ.,. סטײַטש, אָפּגעהאָרעװעט מיט דעם אַזױ פֿיל יאָרן אין 
איינעם געבידעוועט ?5, אין איינעם פֿאַרשװאַרצט געװאָרן, און פּלוצעם 
גענומען און פֿאַרקױפֿט! פֿאַרקױפֿן האָב איך דאָס פֿאַרקױפֿט צו אַ 
װאַסער-פֿירער, װאָרעם פון די בעלי-עגלות קאָן מען נאָר מבֿוזה 
ווערן. איך קום צו זיי פֿאַרקױפֿן מײַן פֿערדל, מאַכן זיי צו מיר; 

-- גאָט איז מיט אײַך, ר' טבֿיה, ס'איז דען בײַ אײַך אַ פֿערד? 

--- װאָס דען --- זאָג איך --- איז דאָס, אַ הענגלײַכטער? 

-- ס'איז בי אײַך --- זאָגן זיי --- נישט קיין הענגלײַכטער, נאָר 
אַ למד-װאָוניק, 

--- װאָס הייסט דאָס -- זאָג איך -- אַ למד-:װאָווניק? 

--- דאָס הייסט --- זאָגן זיי --- אַ זקן פֿון זעקס און דרײַסיק יאָר, 
אָן אַ סימן פֿון ציין, מיט אַ גרויער ליפּ, און טרייסלט מיט די זײַטן 
וי אַן אַלטע ייִדענע ערבֿישבת אױפֿן פֿראָסט,.. 

געפֿעלט אײַך אַזאַ מין בעל-עגלה-שפּראַך? איך על אײַך גיין 
שווערן, אַז דאָס פֿערדל, נעבעך, האָט פֿאַרשטאַנען איטלעכס װאָרט, װי 
אין פּסוק שטייט: ידע שור קונהו!* -- אַ סקאָטינע פֿילט, אַז מע האַלט 
דאָס בײַ פֿאַרקױפֿן. אַ סימן האָב איך, אַז בשעת איך האָב צוגעקלאַפּט 
דעם װאַסער-פֿירער און געזאָגט צו אים: ,,מִיט מזל-ברכה", האָט מײַן 
סוס פּלוצעם אויסגעדרייט צו מיר די חנעװודיקע מאָרדע און קוקט 
אויף מיר מיט שטומע אויגן, װוי איינער רעדט: זה חלקי מכל עמליט 
-- אָט אַזױ דאַנקסטו מיר אָפּ פֿאַר מײַן סלוזשבש **1,.. איך כאַפּ אַ 
קוק אויף מײַן פֿערדל דאָס לעצטע מאָל, װי דער װאַסער-פֿירער האָט 
דאָס גענומען אין די הענט אַרײַן לערנען מיט דעם בלק, און איך 
בלײַב נאָך דעם שטיין איינער אַליין און טראַכט מיר: רבונו של עולם! 
וי שׂכלדיק דו פֿירסט דײַן װעלטל! אָט האָסטו באַשאַפֿן אַ טבֿיהן און 





(פּויליש: ביעדא) נויט געליטן. -- ?5 /ישעיהו א,, ג/ עס קען דער אָקס 
דעם װאָס קוֹיפט אֹים (זיין בֿאַלעבאָס), -- ** /קוהלת ב', א/ דאָס איז דער חלק 
מיינער פאַר מיין גאַנצע מיזאַמע ארבצט? -- ** דינען (װי א סאָלדאַט), 
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האָסט באַשאַפֿן, להבֿדיל, אַ פֿערד. און ביידע האָבן זיי איין מזל אויף 
דער וועלט... נישמער, אַ מענטש האָט אַ מויל און קאָן זיך כאָטש אויס- 
טענהן, אויסריידן דאָס האַרץ, און אַ פֿערד, להבֿדיל, װאָס? מישטיינס 
געזאָגט, אַ שטומע צונג. װי זאָגט איר: ומותר האָדם מן הבהמה *5. 


איר קוקט אויף מיר, פּאַני שלום עליכם, װאָס סע האָבן זיך מיר 
געשטעלט טרערן אין די אויגן, און איר טראַכט זיך אַװדאי: ?;אָט דער 
טבֿיה האָט זיך פֿאַרבענקט, אַ פּנים, נאָך זײַן פֿערדל?? װאָס עפּעס 
נאָכן פֿערדל, מענטש איינער? אַלצדינג טוט מיר באַנג און נאָך אַלפ" 
מען װעל איך בענקען. איך על בענקען נאָכן פֿערדל. איך 
װועל בענקען נאָכן דאָרף. איך וװועל בענקען נאָכן סטאַראָסטע מיטן 
אוראַטניק *5, נאָך די בויבעריקער דאַטשניקעס, נאָך די יעהופּעצער 
נגידים. און אַפֿילו נאָך אפֿרים דעם שדכן, ס'זאָל אויף אים קומען אַ 
מגפֿה. װאָרעם סוף- כּל-סוף, אַז מע זאָל װעלן אַרײַנטאָן זיך אַ ביסל 
אין חקירה, איז ער דאָך נישט מער, וי אַ ייִד אַן אבֿיון, װאָס זוכט, 
נעבעך, פּרנסה. אם-ירצה-השם, אַז גאָט װעט מיך ברענגען בשלום 
אַהין, װוּ איך פֿאָר, ווייס איך נאָך אַליין נישט, װאָס איך װעל דאָרט 
טאָן. נאָר דאָס איז קלאָר װי דער טאָג, אַז ראשית חכמה װעל איך 
זײַן בײַ דער מוטער רחל אױפֿן קבֿר. איך װעל דאָרטן בעטן פֿאַר 
מײַנע קינדער, װאָס איך װעל זיי מן הסתּם שוין קיין מאָל נישט זען, 
וועל איך אים אויך אין זינען האָבן, אפֿרים דעם שדכן מיין איך, אים 
און אײַך און כּל ישׂראל. נאַט אײַך דערויף מײַן האַנט תּקיעתכּף + 
און זײַט מיר געזונט, און פֿאָרט געזונט, און לאָזט גריסן איטלעכן / 
באַזונדער גאָר פֿרײַנדלעך. | 


4 /קוהלת גי, יט/ און קיין איבערגעװיכט (מעלה) פון מענטשן איבער 
דער בהמה (איז נישטאַ), -- **(אוקר') העכערער פּאָליצײ-ראַנג, 


געשריבן אין יאָר 1914 


-- אַ שיינער, אַ גוטער, אַ ברייטער שלום עליכם אויף אײַך, 
פּאַני שלום עליכם! עליכם ועל בניכם! איך קוק שוין אויף אײַך לאַנג 
אַרױס. ס'האָט זיך אָנגעקליבן בײַ מיר אַ היפּש ביסל סחורה פֿאַר אײַך, 
איך פֿרעג מיך אַלץ נאָך: אֵיכה: -- פֿאַר װאָס זעט מען אײַך ניט?! 
זאָגט מען מיר, אַז איר פֿאָרט-אַרום דאָרט איבער דער וועלט, אין די 
װײַטע לענדער ערגעץ, וי מיר זאָגן אין דער מגילה: שבֿע ועשׂרים 
ומאָה מדינה ?,,, נאָר מיר דאַכט, אַז איר קוקט אויף מיר עפּעס מאָדנע? 
אַ פּנים, איר קווענקלט זיך און טראַכט זיך בעת מעשׂה: ס'איז ער 
צי ניט ער? ס'איז ער, פּאַני שלום עליכם, ס'איז ער! אײַער אַלטער 
פֿרײַנד טבֿיה, ככבֿודו ובעצמו, טבֿיה דער מילכיקער, דער אייגענער 
טבֿיה, נאָר אויס מילכיקער. גלאַט אַ ייָד. אַ ייִד פֿון אַ גאַנץ יאָר, אַ 
ייַד אַ זקן, װוי איר זעט, כאָטש אַפֿילו אין יאָרן גאָר ניט אַזױ אַלט, 
וי מיר זאָגן אין דער הגדה: הרי אני כּבֿן שבֿעים * נאָך גאַנץ װײַט 
צו זיבעציק! אײי, װאָס עפּעס אַזױ װײַס די האָר? גלייבט מיר, נישט 
פֿאַר תּענוג, ליבער פֿרײַנד, אַ ביסל אייגענע צרות, ניט צו פֿאַר- 
זינדיקן, און אַ ביסל פֿונעם כּלל ישׂראל. אַ שלעכטע צײַט! אַ ביטער 
שטיקל צײַט אויף ייָדֹן... נאָר איך ווייס, װאָס אײַך קוועטשט, אײַך 
קוועטשט אַן אַנדער זאַך: איר האָט זיך דערמאַנט מסתּמא, אַז מיר 


{ /בראשית ג', ח/ װוּ ביסטו? -- ? /מגילת אסתר א', א/ 127 מדינות (פון 
קעניג אחשוורוש). -- * אַפילו די איינפאַכסטע זאַך איז טביהן ליבער צו זאָגן 
מיט אַ פּסוק, װי אָט דעם פון הגדה של פּסח, איידער מיט זיינע אייגענע װערטער, 
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האָבן זיך אַמאָל געהאַט אָפּגעזעגנט, איידער איך האָב באַדאַרפֿט 
אַװעקפֿאָרן קיין ארץ-ישׂראל. על-כּן רעכנט איר אַוודאי, אַז דאָס זעט 
איר שוין טבֿיהן צוריקוועגס, פֿון ארץ-ישׂראל הייסט עס, און איר 
גאַרט שוין מסתּמא האָרכן עפּעס נײַס, אָפּנעמען אַ גרוס פֿון דער 
מוטער רחלס קבֿר און פֿון דער מערת-המכפּלה, און נאָך אַזעלכע זאַכן? 
באַדאַרף מען אײַך באַרויַקן, אויב איר האָט צײַט און וילט האָרכן 
חידושים, אָבער טאַקע האָרכן מיט קאָפּ, װוי אין פּסוק שטייט; שומעני+ 
וועט איר שוין דעמאָלט אליין זאָגן, אַז אַ מענטש איז אַ בהמה, און 
אַז מיר האָבן אַ שטאַרקן גאָט און ער פֿירט די וועלט, 

בקיצור, װאָס פֿאַר אַ סדרה גייט בי אײַך איצט? ויקרא? בײַ מיר 
גייט אַן אַנדער סדרה: די סדרה לך-לך. לך-לך -- האָט מען מיר 
געזאָגט -- דו זאָלסט אַרױסגײן, טבֿיה, מאַרצך -- פֿון דײַן לאַנד, 
וממולדתּך -- און פֿון דײַן דאָרף, װוּ דו ביסט געבוירן און אָפּגעלעבט 
אַלע דײַנע יאָרן, אל האַרץ אֵשר אראך ? -- װווּהין די אויגן װעלן דיך 
טראָגן!... און ווען דערמאָנט מען זיך צו זאָגן טבֿיהן דעם דאָזיקן 
פּסוק? אַקוראַט דעמאָלט, ווען עֶר איז שוין אַלט און שװאַך און עלנט, 
וי מיר זאָגן ראש-השנה אין די תּפֿילות: אַל תשליכני לעת זקנה!.. 
נאָר איך כאַפּ אײַך איינס פֿאַרן אַנדערן. שיִער פֿאַרגעסן אַז מיר 
האַלטן נאָך גאָר פֿון פֿאָרנט און אַז איך האָב אײַך נאָך ניט דערציילט, 
װאָס אין ארץ-ישׂראל הערט זיך. װאָס זאָל זיך דאָרטן הערן, ליבער 
פֿרײַנד? אַ לאַנד --- אויף אונדז ביידע אַזאַ יאָר! ארץ זבֿת חלבֿ ודבע 
-- שטייט נאָך אין דער תּורה געשריבן! איין חסרון נאָר, װאָס ארץ- 
ישׂראל איז אין ארץ-ישׂראל און איך בין, וי איר זעט אָט אָ, נאָך 
דערװײַל אין חוץ-לאָרץ... אויף טבֿיהן, הערט איר, איז, אַ פּנים, 
געזאָגט געװאָרן דער פּסוק פֿון דער מגילה: כאעשר אָבֿדתי אָבֿדתי* -- 
געווען אַ שלימזל און אַ שלימזל װעל איך שוין שטאַרבן. דאַכט זיך, 


+ /בראשית כ"ד, יא/ הער מיך אויס! -- * /בראשית י"ב, א/ אַנשטאָט ,צו 
דעם לאַנד װאָס איך װעל דיר װייזן" טייטשט טביה: אװוּהין די אויגן װעלן דיך 
טראָגן!" -- * יהואָש טייטשט דעם פּסוק פון מגילת אסתר די טז: ;אַז איך װעל 
אונטערגיין,. װעל איך אונטערגיין". 
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אָט אָט שוין געשטאַנען כּמעט מיט איין פֿוס אויף יענער זײַט, אינעם 
הײליקן לאַנד הייסט עס, געבליבן נאָר נעמען אַ בילעט, זיך אױיפֿ- 
זעצן אויף דער שיף און -- פּאַשאָל. װאָס זשע טוט גאָט? איז זיך 
מיישבֿ, װעט איר הערן אַ שיינס, מײַן עלטערער איידעם, מאָטל קאַמ- 
זויל, דער חייט פֿון אַנאַטעווקע, ניט דאָ געדאַכט, און לייגט זיך 
אַװעקעס ? אַ געזונטער, אַ שטאַרקער, און מאַכט אַ שטאַרב! דאָס 
הייסט, קיין גרויסער גבֿר איז ער ניט געווען קיין מאָל. מישטיינס 
געזאָגט, אַ בעל-מלאכה, געזעסן יומם ולילה על התּורה ועל העבֿודה -- 
אויף דער נאָדל מיטן פֿאָדעם און געשטשאָבעט *, מחילה, תּחתּונים, 
אַזױ לאַנג, אַזױ ברייט, ביז ער האָט באַקומען דאָס טרוקענע, אָנגע- 
הויבן קאַכיקען, געקאַכיקעט און געקאַכיקעט ?, ביז ער האָט אויסגע- 
שפּיגן דאָס לעצטע ביסל לונג -- עס האָט נישט געהאָלפֿן שוין ניט 
קיין דאָקטער, ניט קיין טאָטער, ניט קיין ציגנמילך, ניט קיין טשעקאָ- 
לאַדע מיט האָניק. אַ וווילער יונגאַטש געווען אֵפֿילו אַ פּראָסטער, 
נישט קיין בן-תּורה, נאָר אַן ערלעכער, אָן חכמות, ליב געהאַט מײַן 
טאָכטער -- דאָס חיות! און מפֿקיר געווען זיך פֿאַר די קינדער, און 
פֿאַר מיר -- געווען גאָר די כּפּרה! 


בקיצור, אָפּגעזאָגט דעם פּסוק: וימת משה -- געשטאָרבן מאָטל, 
האָט ער איבערגעלאָזט מיר אַ רעכטע באָמבע: װוּ האָב איך שוין 
געקאָנט אַפֿילו אין זינען האָבן דעמאָלט ארץ-ישׂראל? איך האָב שוין 
געהאַט אַ גוטן ארץ-ישׂראל בײַ זיך אין דער היים! וי אַזױ לאָזט מען 
איבער, איך פֿרעג אײַך אַלײן, אַ טאָכטער אַן אַלמנה מיט פּיצלעך 
קינדער יתומים אָן אַ שטיקל ברויט? כאָטש אַפֿילו אין פֿלוג, אַז מע 
וויל צוריק, װאָס קאָן איך איר העלפֿן -- אַ לעכערדיקן זאַק? איך על 
דאָך איר דעם מאַן אירן צוריק ניט לעבעדיק מאַכן, און אירע קינדער 
דעם טאַטן פֿון יענער וועלט ניט אומקערן. און אַליין איז מען דאָך 
אויך נישט מער וי אַ זינדיקער מענטש. אויף דער עלטער וילט זיך 





' אריין (ליטװיש' יידיש: אַרײנעט, אַרױסעסט) -- *געלאַטעט, צונויפגעצויגן 
אַ פאָדעם מיט אַ פאָדעם. -- *(האָמאָפּאַָנעטיש) געהוסט: ,קכע-קכע". 
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אַ ביסל אויסרוען די ביינער, פֿילן אַז מע איז אַ מענטש, ניט קיין 
סקאָט ?1, גענוג געטאַרעראַמט! גענוג געולם-הזהװעט! מע באַדאַרף 
שוין אַ ביסל אַ טראַכט געבן פֿון יענער וועלט אויך, שוין צײַט! ובפֿרט, 
אַז איך האָב שוין געמאַכט אַ תּל פֿון מײַן ביסל כאַדאָבע 11: דעם סוס, 
וי איר ווייסט, לאַנג געגעבן דעם ועג, די בהמהלעך אױסגעפֿאַר- 
קױפֿט עד לפ"ק, געבליבן נאָר אַ פּאָר ביקלעך, װאָס סע קאָן אַ מאָל 
ווערן פֿון זיי לײַט, אַז מע זאָל זיי גוט האָדעווען, --- און פּלוצעם גֵיי 
ווער אויף די עלטערע איאָרן אַן אַבֿי יתומים, אַ טאַטע פֿון קליינע 
קינדער! זײַט איר שוין פֿאַרטיק? האָט צײַט! די רעכטע געדיכטע גייט 
ערשט װײַטער, װאָרעם בײַ טבֿיהן, אַז עס טרעפֿט זיך אַ צרה, ווייסט 
איר דאָך שוין, אַז עס שלעפּט זיך נאָך פֿון הינטן נאָך אַ צרה. אַ 
שטייגער, אַז ס'האָט זיך אַ מאָל געמאַכט אַן אומגליק -- ס'איז געפֿאַלן 
בײַ מיר אַ בהמהלע, האָט זיך באַלד פּאָװוטירנע?, ניט פֿאַר אײַך 
געדאַכט, אַװעקגעלײגט נאָך אַ בהמה... אַזױ האָט שוין גאָט באַשאַפֿן 
זײַן וועלטל, און אַזױ װעט דאָס שוין בלײַבן -- אַ פֿאַרפֿאַלענע זאַך! 

בקיצור המעשׂה, מיט מײַן מיזינקע, מיט מײַן ביילקען הייסט עס, 
געדענקט איר דאָך די געשיכטע מיטן גרויסן געווינס, װאָס זי האָט 
געמאַכט. געפּאַקט אַ העכט, אַ פּדהצור, אַ קנאַקער, אַ פּאָדריאַטשיק פֿון 
דער מלחמה, װאָס האָט געבואַכט צו פֿירן קיין יעהופּעץ פֿולע זעק 
און האָט זיך פֿאַרקאָכט אין מײַן טאָכטער. געװאָלט אַ שיינע, געשיקט 
צו מיר אפֿרים דעם שדכן ימח שמו, אויסגעשלאָגן אַ קני ערד, שיִער 
דעם שלאַק 15 באַקומען, גענומען זי וי זי שטייט און גייט, אָפּנעשיט 
פֿון אויבן ביז אַראָפּ מיט מתּנות, דימענטן און באַרליאַנטן -- דאַכט 
זיך, אַזאַ גליק, אַיאָ? נו, האָט זיך פֿון דעם גאַנצן גליק אױיסגעלאָזט 
מסתּמא אַ טײַך, און נאָך װאָס פֿאַר אַ טײַך! אַ טײַך מיט אַ בלאָטע, 
דער אייבערשטער זאָל שומר ומציל זײַף װאָרעם אַז גאָט הייסט, דאָס 
רעדל זאָל זיך געבן אַ דריי-איבער צוריק, איז מיט דער פּוטער אַראָפּ, 
וי מיר זאָגן אין הלל; אָט, דאַכט זיך נאָר װאָס איז געווען מקימי 


בהמות (לעבעדיקער אינװענטאַר).  --‏ (פּויליש: כודאָבאַ) באַלעבאַטיש- 
קייט (גוֹט). -- ?* (אוקר') זיך איבערגעחזרט. -- ** אַפּאָפּלעקציע, האַרצשלאָג, 
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מעפֿר דל, און איידער מע קוקט זיך אַרום, איז שוין טראַך: המשפּילי 
לראות בשמים ובאַרץ -- אין דער ערד מיט די פּאָסטאָראָנקעס *:.. 
גאָט האָט ליב צו שפּילן זיך מיט אַ מענטשן. אוי, האָט ער ליב שפּילן 
זיך! אַזױ האָט ער זיך געשפּילט מיט טבֿיהן װיפֿל מאָל: עולים ויורדים 
--- אַרױף און אַראָפּ! און אַזױ איז געווען אויך מיט מײַן פּאָדריאַטשיק, 
מיט פּדהצורן. איר געדענקט דאָך מסתּמא דאָס גרויסקייט זײַנס מיטן 
הײַזל, מיט די דרײַצן דינסטן, מיט די שפּיגלען, און מיט די זייגערס, 
און מיט די צאַצקעס אין יעהופּעץ? פי--פֿו--פֿאַ! געדענקט איר, איך 
האָב אײַך דערציילט, דאַכט זיך. וי אַזױ איך האָב צוגערעדט דעמאָלט 
מײַן ביילקען, געבעטן זיך בײַ איר, זי זאָל זען, אַז ער זאָל איר אַװעק- 
קױפֿן דאָס הײיַזל, און למען השם -- אויף איר נאָמען? נו, האָט מען 
דאָך מיך מסתמא געהערט, וי המן דעם גראַגער -- װאָס פֿאַרשטײט 
אַ טאַטע? אַ טאַטע פֿאַרשטײט גאָר נישט! װאָס זשע, מיינט איר, איז 
געווען דער סוף? דער סוף איז געווען --- װוּ איר האָט ערגעץ א שׂונא; 
אַחוץ װאָס ער האָט זיך פֿונעם גאַנצן טראַסק געשטעלט, געבליבן 
דערונטער, אױסגעפֿאַרקױפֿט אַלע שפּיגלען מיט אַלע זייגערס, מיטן 
װײַבס דימענטן און באַרליאַנטן, האָט ער זיך נאָך פֿאַרשמירט מיט 
סכּנת-נפֿשות, געמוזט ווערן אַ בורח 15, ניט פֿאַר קיין ייִדן געדאַכט, 
און מאַכן אַן אָפּטריט און אַװעקפֿאָרן אַהין, װווּ דער ליבער שבת- 
קודש גייט-אַועק, קיין אַמעריקע הייסט עס. אַהינצו-צו פֿאָרן דאָך 
אַלע שווערע הערצער, זײַנען זיי אויך געפֿאָרן אַהינצו-צו. די ערשטע 
צײַט גוט פֿאַרשװאַרצט געװאָרן. דאָס ביסל מזומנס, וױפֿל ס'איז 
געווען, האָט מען אױפֿגעגעסן, און אַז ס'איז ניט געווען מער װאָס צו 
קײַען, האָט מען, נעבעך, געמוזט נעמען זיך צו דער אַרבעט. געטאָן 
כּל עבֿודת-פּרך 15, וי די ייִדן אין מצרים, ביידע, אי ער, אי זי!ז איצט 
שרײיַבט זי, אַז ס'איז זיי שוין, ברוך:השם, נישקשהדיק: זיי אַרבעטן 


שלייעס, שטריקלעך אין כאָמוט, אין פערדגעשפּאַן. -- 1 אַנטלאָפף- 
ט 
נער. -- *1 אַרבעט װי ייִדן אין מצרים, 
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זאָקן אויף מאַשינע און מאַכן אַ לעבעכץ /:.. אַזױ רעדט זיך עס 
דאָרטן, אין אַמעריקע. אויף אונדזער לשון װעט עס הייסן: דאָס שטיקל 
ברויט שלעפּט זיך.., דאָס גאַנצע שטיקל גליק, װאָס זיי זײַנען מער 
זִיט וי צוויי מענטשן, שרײַבט זי, אָן אַ קינד, אָן אַ רינד -- גם זו 
לטובֿה! נו, פֿרעג איך אײַך, זאָל ניט אַ רוח אין זײַן פֿעטערס מומע 
אַרײַן געפֿלױגן געװאָרן?,.. איך מיין טאַקע אפֿרים דעם שדכן מיין 
איך, פֿאַרן שיינעם שידוך, װאָס ער האָט מיר נאַראַיעט *1, און פֿאַר 
דער בלאָטע, װאָס ער האָט מיך אַרײַנגעפֿירט! װאָס װאָלט איר געווען 
אַזױ ביטער, למשל, זי זאָל געווען חתונה האָבן פֿאַר אַ בעל-מלאכה, װי 
צייטל, אָדער פֿאַר אַ לערער, וי האָדל? אײַ, די האָבן אויך ניט געמאַכט 
אַזאַ גליק? איינע איז אַ יונגע אַלמנה און די אַנדערע איז אין אל די 
גוטע יאָר ערגעץ פֿאַרשיקט אויף פּאָסעליעניע:? איז דאָך עס אַ 
גאָטזאַך -- װאָס קאָן א מענטש פֿאַרזאָרגן?... הערט איר, אַ חכמה אַ 
ייִדענע איז געווען טאַקע מײַנע, גאָלדע עליו השלום, דערמיט אַליין 
שוין, װאָס זי האָט זיך בי צײַטנס אַרומגעקוקט, אָפּגעזעגנט זיך מיט 
דער נאַרישער וועלט און הלך לעולמו??. װאָרעם, זאָגט שוין איר 
אַליין, איידער האָבן אַזאַ צער-גידול-בנים פֿון טעכטער, וי טבֿיה האָט, 
איז ניט גלײַכער טויזנט מאָל ליגן אין דער ערד און באַקן בייגל?... 
נאָר װוי שטייט דאָרטן אין פּרק? בעל כּרחך אַתֹּה חי -- אַ מענטש 
נעמט זיך ניט אַלין, און אַז מע נעמט, גיט מען איבער די הענט, זאָגט 
איר... דערװײַלע האָבן מיר זיך אַראָפּגעשלאָגן פֿונעם שליאַך, איז 
דעריבער נחזור לעניננו הראעזון 21 -- לאָמיר איבערלאָזן, וי איר זאָגט 
אין אײַערע ביכלעך, דעם בן-מלך און זיך אומקערן צו דער בת-מלכּה, 
װווּ זשע, הייסט עס, האַלטן מיר? בײַ דער סדרה לך-לך. נאָר איידער 
מיר װועלן צוקומען צו דער סדרה לך-לך, על איך אײַך בעטן זיך 
מטריח זײַן מיט מיר אָפּשטעלן זיך אויף אַ װײַלע בײַ דער סדרה 





7 (חוזק-לשון) אלץ הייסט א לעבן! -- ** רעקאַמענדירט, פאַרגעלייגט, -- 
5 (רוס') פאַרשיקונג (אָפּגעריסן פון אלע גרויסע צענטערס). -- 7 אַנשטאָט דעם 
װאַרט ,,שטאַרבן" ניצט טביה שטענדיק די װערטער פון ,אל מלא".. --- 22 דער 
לשון-קודשדיקער נוסח איז בלויז: ,נחזור לעניננו", לאָמיר זיך צוריקקערן צו 
אונדזער ענין,. טביה גיט:צו: ,הראשון"... 
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בלק. דער מנהג העולם איז אַפֿילו פֿון זינט די וועלט שטייט, אַז 
פֿריִער לערנט מען לך-לך, דערנאָך בלק. מיט מיר האָט מען אָבער, 
פֿאַרקערט, פֿריִער געלערנט בלק, דערנאָך לך-לך. און געלערנט האָט 
מען מיט מיר בלק אַזױ שיין, אַז איר מעגט עס האָרכן. עס קאָן אײַך 
אַ מאָל צוֹ נוץ קומען. - 
| בקיצור, דאָס איז געווען שוין לאַנג. באַלד נאָך דער מלחמה איז 
דאָס געווען. אין דער סאַמע היץ פֿון קאָסנעטוציעס, בעת עס האָבן זיך 
אָנגעהויבן די ישועות ונחמות אויף ייִדן, פֿריִער אין די גרויסע שטעט, 
דערנאָך אין די קליינע שטעטלעך, נאָר צו מיר איז דאָס ניט דער" 
גאַנגען און עס האָט ניט געקאָנט דערגיין בשום אופֿן, פֿאַר װאָס? פּשוט! 
מע זיצט-אָפּ אַזאַ צײַט צווישן גוייִם, מיט סאַמע עשׂון -- איז מען 
אויסגעבונדן מיט אַלע באַלעבאַטים פֿון דאָרף. ידיד 991 אָבֿ הרחמן 22 
-- ,באַטיושקאַ טעוועל" איז בי זיי דאָס אייבערשטע פֿונעם שטייסל! 
װאָס איז שײַך? אַן עצה -- איז ,יאַק טעוועל סקאַזשע* 25. אַ רפֿואה 
צו קדחת --- איז ,, דאָ טעוועליאַ? 2, אַ גמילת-חסד --- אויך בײַ טבֿיהן, 
נו, האָב איך עפּעס באַדאַרפֿט אין זינען האָבן אַזעלכע זאַכן, פּאָגראָמען, 
נאַרישקײטן, אַז די גוייִם אַליין האָבן מיר געזאָגט װיפֿל מאָל, אַז איך 
זאָל כּלל וכלל קיין מורא ניט האָבן --- זיי װועלן ניט דערלאָזן... און 
כּךְ הוה --- װעט איר הערן אַ שיינס, 
בקיצור, איך קום צו פֿאָרן איין מאָל אַהיים פֿון בויבעריק -- 
איך בין נאָך דעמאָלט געווען בגדלותי 25 --- אין די פֿעדערן, וי זאָגט 
איר, נאָך געהאַנדלט מיט מילכיקס, קעז און פּוטער און שאָר ירקות, 
אױסגעשפּאַנט דאָס פֿערדל, אונטערגעװאָרפֿן דעם היי און האָבער, 
נישט צײַט געהאַט אַפֿילו זיך װאַשן צום עסן, איך טו אַ קוק -- אַ 
פֿולער הויף מיט גױיִם, די גאַנצע כראָמאַדע *2, אַלע פֿײַנסטע באַלע- 
באַטים, פֿונעם סטאַראָסטע 27 איװאַן פּאָפּערילע ביז דעם לעצטן גוי, 
טראָכים דער טשערעדניק, און אַלע זעען זיי מיר אויס עפּעס מאָדנע, 


?*(פון שלש סעודות) נשמהדיקער פריינד, דערבאַרעמדיקער פאָטער! -- 
* װי טביה װעט זאָגן. -- *?צו טביהן. -- *? אין מיין גדולה, אין א גוטן 
מצב. -- ** (אוקרי) געמיינדע. -- '* עלטסטער ציווילער פאָרשטייער, 
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יום-טובֿדיק!,. האָט מיר אַפֿילו תּחילת געגעבן אַ טיאָכקע אין האַרצן; 
װאָס פֿאַר אַ יום-טובֿ אין מיטן דרינען? צי איז מען ניט געקומען 
מיט מיר לערנען בלק?.. נאָר צוריק טראַכט איך מיר: פֿע, טבֿיה! 
מעגסט זיך שעמען פֿאַר זיך אַלײן: כּל ימיו זיצסטו איין ייִד, להבֿדיל, 
צווישן אַזױ פֿיל גוייִַם בשלום ושלווה און מע האָט דיך ניט אָנגערירט, 
איר זאָלט זאָגן, אויף אַ האָר!.. און איך נעם און גיי-אַרױס צו זי 
מיט אַ ברייטן שלום עליכם; 

--- ברוכים הבאים! -- זאָג איך צו זיי --- װאָס טוט איר דאָ 
מײַנע ליבע באַלעבאַטים? און װאָס װועט איר עפּעס זאָגן גוטס? און 
װאָס װעט איר דערציילן נײַס?.. 

טרעט-אַרױס דער סטאַראָסטע, איװאַן פּאָפּערילע הייסט עס, און 
רופֿט זיך אָן צו מיר גאַנץ אָפֿנטלעך און גאָר אָן שום הקדמות: 

-- מיר זײַנען געקומען --- זאָגט ער -- צו דיר, טעװעל, מיר 
ווילן דיך שלאָגן, | 

װאָס זאָגט איר אויף דער שפּראַך? דאָס ווערט אָנגערופֿן בי אונדז 
;לשון סגי-נהור" --- גערעדט פֿאַרשטעלט הייסט עס... מילא, וי אַזױ 
מיר איז געװאָרן אױפֿן האַרצן --- קאָנט איר אײַך משער זײַן. נאָר 
אַרױסבאַװײַזן --- פֿע! אַדרבה ואַדרבה! טבֿיה איז ניט קיין ייִנגעלע... 
רוף איך מיך אָן צו זיי גאַנץ לעבעדיק; 

--- מזל-טובֿ אײייַך! -- זאָג איך -- נאָר װאָס האָט איר זיך, 
קינדער, אַזױ שפּעט דערמאָנט? אין אַנדערע ערטער -- זאָג איך -- 
האָט מען שוין פֿון דעם כּמעט פֿאַרגעסן! 

רופֿט זיך אָן צו מיר איװאַן פּאָפּערילע, דער סטאַראָסטע הייסט 
עס, שוין דווקא גאַנץ ערנסט; 

--- פֿאַרשטײסטו מיך, טעוועל --- זאָגט ער --- מיר האָבן זיך --- 
זאָגט ער --- אַלץ געישובֿט, צי מיר זאָלן דיר שלאָגן צי ניט שלאָגן? 
אומעטום, אין אַלע ערטער, שלאָגט מען אײַך, פֿאַר װאָס --- זאָגט ער 
--- זאָלן מיר דיך דורכלאָזן?... איז געבליבן בײַ דער כראָמאַדעץ -- 
זאָגט ער --- אַז מיר זאָלן דיך שלאָגן... נאָר װאָס דען, מיר ווייסן נאָך 
אַליין ניט, װאָס מיר זאָלן מיט דיר טאָן, טעוועל: צי מיר זאָלן דיר 


טביה דער מילכיקער | 203 


נאָר אויסהאַקן די שויבן -- זאָגט ער --- און צעטרענען די פּערענעס 
מיט די קישעלעך און אַרױסלאָזן די פֿעדערן, צי מיר זאָלן דיר פֿאַר- 
ברענען -- זאָגט ער -- די כאַטע מיט דער שטאַל, מיט דער גאַנצער 
כאַדאָבע דײַנער? 

דאָ איז מיר שוין געװאָרן גוט קאַלעמוטנע אױפֿן האַרצן און איך 
באַטראַכט מײַנע לײַט, װי מע שטייט אָנגעלענט אױף די לאַנגע 
שטעקנס און מע שושקעט זיך מיר עפּעס שטילערהייט. משמעות 
הייסט עס, אַז ס'איז בײַ זיי גאָר קיין קאַטאָװעס ניט? װי באַלד אַזוי --- 
טראַכט איך מיר --- איז דאָך, װי מיר זאָגן אין תּהילים;: באו מים עד 
נפֿש*: -- ביסט דאָך טאַקע, טבֿיה, גוט אין דער אַרבעט! װאָרעם 
טאָמער אל תפֿתח פּה לשטן ?2 -- אַ קשיא אויף כרוקעלע 25 עע, טבֿיה, 
קלער איך מיר, מיטן מלאך-המוות טאָר מען זיך ניט שפּילן --- מע 
באַדאַרף זיי עפּעס זאָגן!?... און װאָס זאָל איך אײַך לאַנג מאַריך בדרוש 
זײַן, ליבער פֿרײַנד, ס'איז באַשערט געווען, אַ פּנים, אַ נס, האָט מיר 
דער אייבערשטער אַרײַנגעגעבן א זין, איך זאָל בײַ זיך ניט אַראָפּפֿאַלן, 
און איך נעם מיך אָן מיט האַרץ און רוף מיך אָן צו זיי, צו די גוייִם 
הייסט עס, דווקא אין גוטן מוט: 

-- שמעו נא, רבותים! --- זאָג איך -- הערט זשע אויס -- זאָג 
איך -- מײַנע ליבע באַלעבאַטים! װוי באַלד -- זאָג איך -- אַז 
כראָמאַדע האָט אַזױ געפּסקנט, איז דאָך ניט שײַך -- זאָג איך -- 
מסתּמא וייסט איר -- זאָג איך -- בעסער, אַז טבֿיה האָט בײַ אײַך 
פֿאַרדינט, איר זאָלט מאַכן אַ תּל -- זאָג איך --- פֿון זײַן כאַדאָבע און 
פֿון זײַן גאַנץ פֿאַרמעגן... נאָר װאָס דען? -- זאָג איך --- דאָס ווייסט 
איר --- זאָג איך, אַז ס'איז פֿאַראַן נאָך העכערס פֿאַר אײַער כראָמאַדע? 
איר ווייסט --- זאָג איך --- אַז ס'איז דאָ אַ גאָט אויף דער װעלט? -- 
איך זאָג ניט -- זאָג איך --- מײַן גאָט, אײַער גאָט... איך שמועס פֿון 
יענעם גאָט --- זאָג איך --- פֿון אונדזער אַלעמענס גאָט, װאָס זיצט 


* דאָס װאַסער גרייכט שוין ביזן נפש (ביון האלדז): אַזױ פאַרצװייפלט, 
-- ?* נישט געדאכט זאָל עס װערן (זאָל דעם שטנס מויל נישט געעפנט װערן!) 
--- 50 חזירוק (,,כריוק-כריוק"), 
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|--- זאָג איך -- אָט דאָרטן, אויבן, און זעט-צו אַלע פּאָדלאָסטן 31 
--- זאָג איך --- װאָס טוען זיך אָפּ אָט דאָ אונטן.. עס קאָן זײַן -- 
זאָג איך --- אַז ער אַליין האָט מיר אָנגעצײיכנט, איך זאָל געשטראָפֿט 
ווערן אומזיסט-אומנישט דורך אײַך, דורך מײַנע בעסטע גוטע פֿרײַנד, 
און עס קאָן זײַן ווידער -- זאָג איך -- אַקוראַט פֿאַרקערט, אַז ער 
וויל, אַדרבה, בשום אופֿן ואופֿן ניט, אַז מע זאָל טבֿיהן טאָן שלעכטס.., 
ווער זשע -- זאָג איך --- קאָן דאָס וויסן, װאָס גאָט וויל? אַדרבה -- 
זאָג איך --- אפֿשר געפֿינט זיך דאָ צווישן אײַך איינער, װאָס װעט 
זיך אונטערנעמען -- זאָג איך --- דערגיין דאָ אַ טאָלק 252,., 

בקיצור, זיי האָבן, אַ פּנים, געזען, אַז מיט טבֿיהן װעלן זיי זיך 
ניט אויסטענהן. רופֿט זיך אָן צו מיר דער סטאַראָסטע, איװאַן פּאָפּע- 
רילע הייסט עס, בזה הלשון; 

-- די מעשׂה -- זאָגט ער -- דערפֿון איז אַזױ. מיר האָבן צו 
דיר, טעוועל, אייגנטלעך, גאָר נישט ניט. דו ביסט -- זאָגט ער -- 
טאַקע אַ זשיד, נאָר ניט קיין שלעכטער מענטש. נאָר איינס צום אַנדערן 
-- זאָגט ער -- געהער זיך ניט אָן -- שלאָגן דאַרף מען דיך: כראָמאַדע 
האָט אַזױ געפּסקנט --- פֿאַרפאַלן! מיר װעלן דיר --- זאָגט ער --- כאָטש 
אויסהאַקן די פֿענצטערס. דאָס -- זאָגט ער --- מוזן מיר, װײַל טאָמער 
-- זאָגט ער -- פֿאָרט עמעצער דורך, טאָ לאָז מען --זאָגט ער --זען, 
אַז מע האָט דיך געשלאָגן. אַניט -- זאָגט ער -- װועט מען אונדז נאָך 
שטראַפֿירן... 

ואָט מיט די װערטער און מיט דעם לשון, װוי איך דערצייל אײַך, 
גאָט זאָל מיר אַזױ העלפֿן בכל אַשר אפֿנה! נו, איצט פֿרעג איך אײַך, 
פּאַני שלום עליכם, איר זײַט דאָך עפּעס אַ ייד װאָס קאַטאָרי איר 
פֿאָרט-אױס די וועלט -- איז שוין טבֿיה גערעכט, װאָס ער זאָגט, אַז 
מיר האָבן אַ שטאַרקן גאָט?.. 

האָב איך אײַך, הייסט עס, שוין געפּטרט די סדרה בלק. אַצינד 
וועלן מיר זיך אומקערן צוריק צו דער סדרה לך-לך. די דאָזיקע סדרה 
האָט מען מיט מיר געלערנט אָט דאָ ערשט ניט לאַנג, און טאַקע אויף 


? געמיינקייטן. -- ** סדר, אָרדענונג, סיסטעם. 
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דעם רעכטן אמת. דאָ האָט שוין ניט געהאָלפֿן, פֿאַרשטײט איר מיך, קיין 
שום דרשות מיט קיין שום מוסר זאָגן. ומעשׂה שהיה כּך היה -- 
מען דאַרף עס אײַך איבערגעבן אַקוראַט, מיט אַלע פּישטשעווקעס, 
כּאַשר אֶהבֿתּי +5 --- אַזױ װי איר האָט ליב, 

ויהי בימי מענדל בייליס -- דאָס איז געווען אַקוראַט אין יענער 
צײַט, ווען מענדל בייליס, אונדזער כּפּרה-הינדל, איז אָפּגעקומען 
חיבוט-הקבֿר, געלײַטערט די נשמה פֿאַר פֿרעמדע זינד, און די וועלט 
איז געגאַנגען כאָדאָראָם 54 --- זיץ איך מיר אַזױ איין מאָל אויף דער 
פּריזבע בײַ מײַן שטוב פֿאַרטיפֿט אין מחשבֿות. זומער-לעבףן די זון 
באַקט און דער קאָפּ טראָגט: /סטײַטש, סטײַטש, היתּכן! הײַנטיקע 
צײַטן! אַזאַ קלוגע וועלט! אַזעלכע גרויסע מענטשן! און װוּ איז גאָט? 
דער אַלטער ייִדישער גאָט? װאָס שװײַגט ער? וי דערלאָזט ער אַזא 
זאַך? סטײַטש און סטײַטש און ווידער אַ מאָל סטטײַטש!* און טראַכטן- 
דיק אַזױ פֿון גאָט, פֿאַרטיפֿט מען זיך שוין אַגבֿ אין הימל-זאַכן און 
מע פֿאַלט-אַרײין אין חקירה: װאָס איז די וועלט? און װאָס איז יענע 
וועלט? און פֿאַר װאָס זאָל ניט קומען משיח? ,אײַ, טראַכט איך מיר, 
װאָלט ער געטאָן װי אַ חכם, טאַקעט משיח מיין איך, ווען ער כאַפּט זיך 
אַראָפּ צו אונדז אַצינדערט רײַטנדיק אויף זײַן װײַס פֿערדל! דאָס 
װאָלט געווען אַ שיינע זאַך! ער איז נאָך קיין מאָל, דאַכט מיר, אַזױי 
נייטיק ניט געווען פֿאַר אונדזערט אַחינו ביַי ישׂראל, וי הײַנט! איך 
ווייס ניט, וי אַזױ די נגידים, די ברהמקיט, למשל, אין יעהופּעץ, 
אָדער די רויטשילדס אין פּאַריז. סע קאָן זײַן, אַז זיי האָבן אים אין 
זינען אַקוראַט אין דער לינקער פּאה. נאָר מיר, ייִדן אָרעמע לײַט, 
פֿון קאַסרילעװקע און פֿון מאַזעפּעװוקע און פֿון זלאָדײעקוע, און אַפֿילן 
פֿון יעהופּעץ, און אַפֿילו פֿון אַדעס, קוקן-אַרױס, אוי,. קוקן מיר 
אַרױסעט אויף אים! ממש די אויגן קריכן אַזש פֿון קאָפּו אונדזער 
גאַנצע האָפֿענונג אַצינד איז דאָך נאָר, טאָמער װעט גאָט טאָן אַ נס, 
עס װעט קומען משיהח!".. 


5 /בראשית כ"ז, ד/ אַזוי װי איך האָב ליב. -- ** מיטן קאָפּ אַראָפּ, מיט 
די פיס אַרױף, 
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דערװײַל, אַזױ וי איך זיץ מיך פֿאַרטיפֿט אין די דאָזיקע רעיונות, 
איך טו אַ קוק -- אַ װײַס פֿערדל, און עמעצער זיצט אויף דעם רײַטג- 
דיק, און גלײַך צום טויער פֿון מײַן שטוב! טפּרררו -- אָפּגעשטעלט 
זיך, אַראָפּגעקראָכן, צוגעבונדן דאָס פֿערדל צום טויער, און אַליין 
גלײַך צו מיר; | 

--- ,זדראַסטאָי, טעוועל 7435 

--- זדראַסטאָיטי, זדראַסטאָיטי, ‏ ואַשע בלאַהאָראָדיע!?+ -- 
ענטפֿער איך אָפּעט גאַנץ ברייטלעך און אין האַרצן טראַכט איך מיר; 
ויבֿא המן -- מאַכט רשי: אַז מע קוקט-אַרױס אויף משיחן, קומט 
דער אוראַטניק,,. און איך שטיי-אויף אַקעגן אים, אַקעגן דעם אוראַט- 
ניק הייסט עס -- ברוך הבא אַ גאַסט! -- זאָג איך -- װאָס הערט 
זיך עפּעס אויף דער גרויסער ועלט און װאָס װועסטו --- זאָג איך 
-- עפּעס זאָגן גוטס, אַדוני פּריץ? 

און דאָס האַרץ פֿאַלט מיר שיִער ניט אַרױס. איך וויל שוין װיסן; 
װאָס און ווען? און ער, דער אוראַטניק הייסט עס, האָט זיך אָבער 
צײַט, ער פֿאַררױכערט זיך גאַנץ פֿײַן אַ פּאַפּיראָסל, בלאָזט-אַרױס 
דעם רויך, שפּײַט-אױס און רופֿט זיך אָן צו מיר: 
| --- װיפֿל צײַט, אַ שטייגער, דאַרפֿסטו האָבן, טעוועל, זאָלסט 

קאָנען פֿאַרקױפֿן -- זאָגט ער -- דײַן כאַטע מיט אַלע דײַנע בעבע- 
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קוק איך אים אֶף / 

--- צו װאָס -- זאָג איך --- זאָל איך פֿאַרקױפֿן -- זאָג איך -- 
מײַן כאַטע? וועמען, למשל, מאַכט זי -- זאָג איך --- שנג? 

-- ענג -- זאָגט ער -- מאַכט זי קיינעם ניט. נאָר איך בין 
געקומען -- זאָגט ער -- דיך אַרויסשיקן -- זאָגט ער --- פֿון דאָרף, 

-- סך-הכּל -- זאָג איך -י מער ניט? פֿאַר װאָסערע מעשׂים 
טובֿים? מיט װאָס -- זאָג איך -- האָב איך פֿאַרדינט בײַ דיר אַזאַ 
כּבֿוד?... 


** זיי באַגריסט, טביה! -- *"* זײט באַגריסט, איער װוילגעבוירנקייט. -- 
/* מטלטלין (שטוביקע זאַכן: מעבל, געשיר אאז"ו), 
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--- דאָס איז ניט איך שיק דיך אַרױס -- זאָגט ער -- די גובערניע 
שיקט דיך אַרױס, 

-- די גובערניע? -- זאָג איך --- װאָס האָט זי אַזעלכעס דערזען 
אויף מיר? 

-- נישט נאָר דיך אַלײין -- זאָגט ער -- און נישט נאָר פֿון 
דאַנען, נאָר פֿון אַלע דערפֿער אַרום און אַרום: פֿון זלאָדילעװקע -- 
זאָגט ער --- און פֿון ראַבילעװוקע, און פֿון קאָסטאָלאָמעװקע און אַפֿילו 
-- זאָגט ער -- אַנאַטעװקע, װאָס איז ביז אַהער געווען אַ שטעטל, 
ווערט דאָס שוין איצטער אויך -- זאָגט ער -- אַ דאָרף און מע װעט 
אַרױסטרײַבן פֿון דאָרט --- זאָגט ער -- אַלע, אַלע אײַערע.. 

--- אַפֿילו לייזער-װאָלף דעם קצבֿ -- זאָג איך -- אויך? און 
נפֿתּלי-גרשון דעם לומען = אויך? און דעם דאָרטיקן שוחט! און דעם 
רבֿ? 

-- אַלע! אַלע! -- זאָגט ער און טוט אַ מאַך מיט דער האַנט וי אַ 
שנײַד-אָפּ מיט אַ מעסער.. 

איז מיר געװאָרן עפּעס וי אַ ביסל גרינגער. וי זאָגט איר? צרת 
רבים חצי נחמה. נאָר פֿאַרדריסן פֿאַרדריסט דאָס מיך און אַ פֿײַער 
ברענט אין מיר. און איך בין מיך מיישבֿ און רוף מיך אָן צו אים, 
צום אוראַטניק הייסט עס: 

--- זאָג מיר -+-- זאָג איך -- דו וייסט כאָטש -- זאָג איך -- 
וואַשע בלאַהאָראָדיע, אַז איך זיץ דאָ אין דעם דאָרף אַ סך פֿריִער פֿון 
דיר? דו ווייסט -- זאָג איך --- אַז אָט דאָ, אין דעם ווינקל, איז נאָך 
מײַן טאַטע עליו השלום --- זאָג איך --- געזעסן, און מײַן זיידע עליו 
השלום, און מײַן באַבע עליו השלום? 

און איך פֿױל זיך ניט און רעכן אים אויס די גאַנצע משפּחה 
בײַ די נעמען, װוּ ער ס'איז געזעסן און װוּ ווער ס'איז געשטאָרבן... 
הערט ער מיך דווקא אויסעט, דער אוראַטניק הייסט עס, און אַז איך 
האָב געקאָנטשעט ?, מאַכט ער צו מיר:; 


** דער װאָס הינקט אויף א פוס. -- "*(סלאװיש) פארענדיקט, 
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-- דו ביסט אַ ציקאַװע? ייִד -- זאָגט ער --- טעוועל, און דו 
האָסט אין זיך נײַן מאָס רייד. צו װאָס טויגן מיר דײַנע מעשׂיות -- 
זאָגט ער --- פֿון דײַן באַבען מיט דײַן זיידן? לאָזן זי --- זאָגט ער -- 
דיר האָבן אַ ליכטיקן גן-עדן! און דו, טעװועל, נעם -- זאָגט ער -- 
צונויף דײַנע בעבעכעס און פֿאָר-פֿאָר נאַ באַרדיטשעוו!... 

פֿאַרדריסט עס מיך שוין נאָך מער: גענוג דו זאָגסט מיר אָן, עשׂו, 
אַזאַ גוטע בשׂורה טובֿה, מאַכסט נאָך חוזק: , פֿאָר-פֿאָר נאַ באַרדי- 
טשעוו!?"... לאָם 4 איך אים כאָטש אַ ביסל אויסלאמרן. און איך 
רוף מיך אָן צו אים:; 

--- װאַשע --- זאָג איך --- בלאַהאָראָדיע! װױיפֿל צײַט -- זאָג איך 
-- ביסטו שוין דאָ פּריץ? האָסטו עפּעס געהערט -- זאָג איך -- אַ 
סך מאָל, עמעצער פֿון די שכנים זאָל זיך אויף מיר באַקלאָגן אַז 
טבֿיה האָט אים באַגנבֿעט אָדער באַגזלט, אָדער אױיסגענאַרט, אָדער 
אַזױ צוגענומען? אַנו, צעפֿרעג זיך אָקערשט בײַ די באַלעבאַטים -- 
זאָג איך -- צי האָב איך ניט געלעבט מיט זי אַ סך בעסער -- זאָג 
איך -- װוי דער בעסטער באַלעבאָס? צי בין איך ניט געווען -- זאָג 
איך -- אדוני פּריץ, בײַ דיר אַלײן --- זאָג איך --- װױיפֿל מאָל בעטן 
דיך פֿאַר די גוייַם, זאָלסט זיי אַזױ ניט אָביזשאַיען *,, 

האָט דאָס אים שוין, אַ פּנים, ניט געשמעקט! שטייט ער אויף, 
דער אוראַטניק, צעקוועטשט דעם פּאַפּיראָס מיט די פֿינגער, טוט אים 
אַ װאָרף-אַראָפּ און מאַכט צו מיר; | 

--- איך האָב --- זאָגט ער -- קיין צײַט ניט מיט דיר צו באַלאַ- 
קען ?4 פּוסטע רייד. ס'איז מיר אָנגעקומען --- זאָגט ער -- אַ פּאַפּיר, 
און װײַטער גייט מיך ניט אָן! קום -- זאָגט ער -- װעסטו מיר -- 
זאָגט ער -- חתמענען דאָס פּאַפּיר, און צײַט אויף אַרױסצופֿאָרן גיט 
מען דיר --- זאָגט ער -- דרײַ טעג, זאָלסט קאָנען -- זאָגט ער -- 
אױספֿאַרקױפֿן אַלצדינג און צוגרייטן זיך אין וועג אַרײַן. 

דערזען, ס'איז ביטער, רוף איך מיך אָן צו אים: 


טשיקאוע, מאָדנע, אינטערעסאנט. -- 5 (געקירצט) לאָמיר. -- 12 באַ- 
ליידיקן. -- * ריידן (אַבי ריידן, אָן אַ ציל און לאנג), 
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-- דו גיסט מיר --- זאָג איך -- דרײַ טעג גיסטו מיר? דרײַ יאָר 
זאָלסטו לעבן -- זאָג איך --- דערפֿאַר אין עושר און אין כּבֿוד. גאָט 
זאָל דיר -- זאָג איך -- צאָלן בכּפֿל כּפֿלים --- זאָג איך -- פֿאַר די 
גוטע בשׂורה, װאָס דו האָסט מיר געבראַכט אין שטוב אַרײיַן.. 

גוט-גוט אַרײַנגעזאָגט אים, וי טבֿיה קאָן! איך האָב מיך מיישבֿ 
געווען: ממה-נפֿשך, סײַ וי סײַ מאָטי פּאַרך 44 -- װאָס האָב איך דאָ 
אָנצוּווערן? װאָלט איך געווען ייִנגער כאָטש מיט אַ יאָר צװאַנציק 
און װאָלט מיר געלעבט מײַן גאָלדע עליו השלום, און װאָלט איך געווען 
דער אייגענער טבֿיה דער מילכיקער װאָס אַמאָל, אין די שנים קדמוניות, 
עהע-הע! װאָלט איך זיך אַזױ גיך ניט אונטערגעגעבןף איך װאָלט 
זיך געבאָרעט *4, געשלאָגן זיך ביזן בלוט אַרײַן. נאָר אַזױ --- װאָס? 
מה אֲנו מה חיינו+ -- װאָס בין איך הײַנט און ווער בין איך? אַ 
פּלג-גוף /*, אַ שבֿרי כּלי, אַ צעבראָכענער שאַרבן! ;אַך טי, רבונו של 
עולם, גאָטעני! -- טראַכט איך מיר -- װאָס האָסטו זיך עפּעס צוגע- 
טשעפּעט צו טבֿיהן גראָד? פֿאַר װאָס זאָלסטו בעסער ניט אַ שפּיל 
טאָן זיך אַ מאָל אויף אַ טשיקאַװעס, למשל, מיט אַ בראָצקין אָדער מיט 
אַ רויטשילדן? פֿאַר װאָס לערנט מען מיט זיי ניט די סדרה לך-לך? 
זיי װאָלט, דאַכט מיר, בעסער אָנגעשטאַנען? ערשטנס, װאָלטן זיי דער" 
פֿילט דעם אמתן טעם, װאָס הייסט אַ ייִד. והשנית, לאָזן זיי אויך זען, 
אַז מיר האָבן אַ שטאַרקן גאָט?... 

בקיצור, דאָס איז אָבער אַלץ פּוסטע דיבורים. מיט גאָט טענהט 
מען זיך ניט אויס און אים קיין עצות, וי אַזױ צו פֿירן די וועלט, 
גיט מען ניט. ער, אַז ער זאָגט: לי השמים ולי האָרץ *4 -- קומט-אויס, 
אַז ער איז באַלעבאָס, און מיר דאַרפֿן אים פֿאָלגן. װאָס ער זאָגט, איז 
געזאָגט!.,. גיי איך אַרײַן אין שטוב אַרײַן און טו מיר אַ זאָג צו מײַן 
טאָכטער דער אַלמנה; 

(באַלײדיקנדיקער צונאָמען) װי עֶר װאָלט געהאַט א קאָפּ מיט קרצץ. -- 
* (רום') געקעמפט מיט די פויסטן, -- 77 װער זיינען מיר און װאָס פאַר א 
טעם האָט אונדזער לעבן? -- *(תלמוזישער איסדרוק) א האַלבער גוף. א 


צעבראַכענע כלי. -- ** טביה אַלין מאַכט עס דעם פּסוק... ,מיר געהערט דער 
הימל און מיר געהערט די ערך". 
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--- צייטל, --- זאָג איך --- מיר קלײַבן זיך אַרױס -- זאָג איך --- 
פֿון דאַנען ערגעץ אין אַ שטאָט אַרײַן. משנה מקום, משנה מזל,,. דו 
נעם אָקערשט -- זאָג איך --- און הייב-אָן בײַ צײַטנס זיך צו גרייטן 
מיטן בעטגעװאַנט, מיטן סאַמאָװאַר און מיט די שאָר ירקות, און איך 
וװועל -- זאָג איך --- גיין פֿאַרקױפֿן די כאַטע. ס'איז אָנגעקומען -- 
זאָג איך --- אַ פּאַפּיר, אַז מיר זאָלן אָפּרײניקן -- זאָג איך -- דאָס 
אָרט און אין דרי טעג אַרום זאָל דאָ אונדזער דעך ?+ ניט בלײַבן!.. 

דערהערט פֿון מיר אַזאַ בשׂורה, אַז זי מאַכט ניט קיין געוויין, די + 
אַלמנה מײַנע, און די קינדערלעך אירע, אויף איר קוקנדיק, האָבן 
זיך גלאַט צעוויינט. און ס'איז געװאָרן --- װאָס זאָל איך אײַך זאָגן? 
-- תשעה באָבֿ אין שטוב! װוער איך שוין אין כּעס און לאָזדאויס מײַן 
גאַנץ ביטער האַרץ אויף מײַן טאָכטער, נעבעך: 

--- װאָס האָט איר זיך גענומען --- זאָג איך --- אויף מײַן לעבן? 
װאָס האָט איר זיך -- זאָג איך -- צעיאַכמערט פּלוצעם אין מיטן 
דרינען וי אַן אַלטער חזן צו די ערשטע סליחות?.. װאָס בין איך 
עפּעס אַ בן-יחיד -- זאָג איך -- בײַ גאָט? אַ ציטעריקער? קאַרג 
ייִדן -- זאָג איך --- ווערן איצטער אַרױסגעטריבן פֿון די דערפֿער? 
גיי האָרך -- זאָג איך --- װאָס דער אוראַטניק דערציילט זיך אֶן! אַ 
סבֿרא -- זאָג איך --- אַז דײַן אַנאַטעװקע, װאָס איז ביז אַהער גע- 
ווען אַ שטעטל, װוערט דאָס שוין אויך -- זאָג איך -- מיט גאָטס 
הילף אַ דאָרף, צוליב די אַנאַטעװקער ייִדן -- זאָג איך -- מע זאָל 
זיי קאָנען אַרױסטרײַבן אַלעמען. װי באַלד אַזױ --- זאָג איך -- מיט 
װאָס זשע --- זאָג איך --- בין איך ערגער פֿון אַלע ייִדן?.. 

אָט אַזױ רייד איך איר אויס דאָס האַרץ, דער טאָכטער מײַנער, 
איז דאָך עס אָבער אַ ייִדענע. זאָגט זי צו מיר:; 

-- װוּהין װעלן מיר זיך --- זאָגט זי --- קלײַבן פּלוצעם אין מיטן 
דרינען? װוּ װועלן מיר --- זאָגט זי --- גיין זוכן שטעט?... 

--- שטיאַ ?*! -- זאָג איך --- אַז גאָט איז געקומען -- זאָג איך -- 
צו אונדזער עלטער-עלטער-זיידן, צו אַבֿרהם אָבֿינון, און האָט אים 


אָטעם (דעם מענטשנס מינדסטער סימן) --- ?* (אראמיש) נאַר (ווייבלעך). 
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געזאָגט --- זאָג איך -- לך-לך מאַרצן, זאָלסט אַרױסגײן פֿון דיין 
לאַנד, האָט אים דען אַבֿרהם -- זאָג איך --- איבערגעפֿרעגט דאָס 
אַנדערע װאָרט אַפֿילו: װוּהין?.,, גאָט האָט אים געזאָגט -- זאָג איך 
--אל האָרץ אַשר אַראך, איז דער פּשט: נאַ ווסיע טשעטירע סטאָ- 
רעני 51,.. מיר װועלן גיין --- זאָג איך --- װוּהין די אויגן טראָגן, װוּ- 
הין אַלע ייִדן גײיען! װאָס סע וועט זײַן --- זאָג איך --- מיט כּל ישׂראל, 
דאָס וועט זײַן מיט ר' ישׂראל. און מיט װאָס --- זאָג איך --- ביסטו 
מער מיוחסת פֿון דײַן שוועסטער ביילקע, די נגידיתטע? איר שטייט- 
אָן צו זײַן מיט איר פּדהצורן אַצינד אין אַמעריקע און מאַכן א 
לעבעכץ, מעג דיר אויך -- זאָג איך -- אָנשטײין.. דאַנקען השם- 
יתברך -- זאָג איך -- װאָס מיר האָבן כאָטש מיט װאָס צו רירן 
זיך. אַ ביסל --- זאָג איך --- איז נאָך דאָ פֿון פֿריִער, און אַ ביסל 
פֿון דער כאַדאָבע, װאָס מיר האָבן פֿאַרקױפֿט, און אַ ביסל װעט 
אַרײַנפֿאַלן פֿון דער כאַטע. פֿון אַ ביסל און אַ ביסל -- זאָג איך -- 
ווערט אַ פֿולע שיסל -- און גם זו לטובֿה! און אַפֿילו מיר זאָלן -- 
זאָג איך --- חלילה גאָר נישט האָבן, איז אונדז --- זאָג איך -- נאָך 
אַלץ בעסער פֿון מענדל בייליס!.. 

בקיצור, איך האָב בײַ איר יאַקאָש געפּועלט, זי זאָל זיך ניט 
שטאַרק פֿאַרעקשנען. איך האָב איר געגעבן צו פֿאַרשטײן מיט אַ 
שׂכל, אַז דער אוראַטניק קומט און ברענגט אַ פּאַפּיר, אַז מען הייסט 
גיין, קאָן מען קיין חזיר ניט זײַן און מע דאַרף גיין. און אַלין בין 
איך אַװעק אין דאָרף מאַכן אַ טאָלק מיט דער כאַטע, און גלײַך צו 
איװאַן פּאָפּערילע, צום סטאַראָסטע הייסט עס. ער איז אַ גי אַ 
בעל-הגוף און פּגרט נאָך מײַן דירה! געקומען צו איװאַנען, דערצייל 
איך אים ניט פֿון קיין פּותר און פֿון קיין חלום (אַ ייִד איז קליגער 
פֿון אַ גוי) און איך זאָג אים, זאָג איך; 

--- הנה זײַ וויסן, איוואַנו סערדצע, אַז איך װאַרף אײַך אַװעקעט.. 

זאָגט ער; 

--- װאָס עפּעס? 


51 (רוס') אויף אַלע פיר זייטן (העברעיש: ;ארבע כנפות האָרץ". 
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-- זאָג איך; 

-- איך פֿאָר-אַריבער -- זאָג איך --- אין שטאָט אַרײַן. איך וויל 
זײַן -- זאָג איך --- צווישן ייַדן. איך בין שוין ניט קיין יונגער מאַן 
--- זאָג איך --- טאָמער חלילה טוט מען אַ שטאַרב.. 
מאַכט צו מיר איװאַן: | 
--- פֿאַר װאָס זשע זאָלסטו ניט שטאַרבן דאָ? ווער לאָזט דיך 
ניט? | 

דאַנק איך אים זייער און זאָג אים; 

-- שטאַרבן דאָ, שטאַרב שוין דו בעסער! -- זאָג איך -- דו 
ביסט בילכער, און איך װעל בעסער גיין שטאַרבן -- זאָג איך -- 
צווישן מײַניקע... קויף-אָפּ, איװאַנו. בײַ מיר -- זאָג איך צו אים 
--- מײַן כאַטע מיטן גאָרטן. אַן אַנדערן װעל איך -- זאָג איך -- ניט 
פֿאַרקױפֿן, דיר יאָ, 

--- װיפֿל --- זאָגט ער --- ווילסטו פֿאַר דײַן כאַטע? 

--- װױיפֿל --- זאָג איך -- גיסטו? 

אַהין-אַהער, ער מיר: 

--- װויפֿל ווילסט דו? 

איך אים; 

--- װױיפֿל גיסט דו? 

מע האָט זיך גענומען דינגען זיך, פּאַטשן אין די הענט אַרײַן 
אַזױ לאַנג געדונגען זיך און געפּאַטשט זיך, אַ רענדל אַרױף, אַ רענדל 
אַראָפּ, ביז מע האָט זיך אויסגעדונגען פֿאַרן מקח, און טאַקע פּאָוו- 
טירנע גענומען בײַ אים אויף דעם יד אַ פֿײַנעם אַדערױף, ער זאָל 
זיך, חלילה, ניט אױפֿטרענען (אַ ייִד איז קליגער פֿון אַ גוי) און אָט 
אַזױ האָב איך אױיסגעפֿאַרקױפֿט אין איין טאָג, בחצי חינם געוויינט- 
לעך, דאָס גאַנצע דאָברע-מזל ?*, געמאַכט פֿון אַלצדינג גאָלד, און 
בין אַװעק דינגען אַ פֿור, פֿאַרנעמען דאָס איבערגעבליבענע ביסל 
אָרעמקײט -- װעט איר הערן נאָך אַ שיינס, װאָס בײַ טבֿיהן קאָן 


* (סלאַװיש) דאָס גוטע מזל. 
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זיך פֿאַרלױפֿן! איר לייגט נאָר צו קאָפּ, איך וועל אײַך שוין לאַנג 
נישט האַלטן, איבערגעבן עס אײַך, װי זאָגט איר, בששלשה דבֿרים -- 
אין צוויי ווערטער, 

בקיצור, פֿאַרן אַװעקפֿאָר קום איך אַהײים, טרעף איך שוין ניט 
קיין שטוב, נאָר אַ חורבֿה. די ווענט נאַקעט, זיי וויינען ממש מיט 
טרערן. אויף דער ערד -- פּעקלעך מיט פּעקלעך מיט פּעקלעך! אױפֿן 
פּריפּעטשיק זיצט די קאַץ, װי אַ יתומה, נעבעך, טרויװוערדיק +*--- עס 
האָט מיך אַזש אַ נעם געגעבן בײַם האַרצן און טרערן האָבן זיך מיר 
געשטעלט אין די אויגן... איך זאָל מיך ניט שעמען פֿאַר מײַן טאָב- 
טער, װאָלט איך מיך גוט-גוט אויסגעויינט, װווי זאָגט איר, פֿאָרט 
באַטקאָוושטשינע *5!,., דאָ אױיסגעװאַקסן, דאָ פֿאַרשװאַרצט געװאָרן 
כּל ימיו, און פּלוצעם, אין מיטן דרינען -- לך-לך! זאָגט אײַך, װאָס 
איר װוילט, ס'אַ פֿאַרדראָסיקע זאַך!... טבֿיה איז דאָך אָבער ניט קיין 
ייִדענע, האַלט איך מיך אײַן און מאַך מיך פֿרײלעך און רוף מיך אָן 
צו מײַן טאָכטער דער אַלמנה: 

-- קום נאָר אַהער -- זאָג איך --- צייטל, װוּ ביסטו ערגעץ? 

גייט זי אַרױס פֿון צווייטן אַלקיר, צייטל הייסט עס, מיט רויטע 
אויגן און מיט אַ געשװאָלענער נאָז. אַהאַ,. טראַכט איך מיר, מײַן 
טאָכטער האָט זיך דאָ שוין ווידער צעיעלהט *, וי אַ ייִדענע צו 
ונתנה-תּוקף! אָט די װײַבער, הערט איר, זײַנען אײַך קיין קאַטאָװעס 
ניט -- באַלד עפּעס, איז געװיינט! װאָלװועלע טרערן בײַ זיי. , שטיא! 
-- זאָג איך איר --- װאָס וויינסטו שוין װידער? ביסטו ניט קיין נאַר? 
זאָג איך --- באַרעכן זיך נאָר, זאָג איך, דעם חילוק פֿון דיר ביז 
מענדל בייליס 76,,, וויל זי ניט הערן און מאַכט צו מיר: ,טאַטע, 
זאָגט זי, דו ווייסט ניט װאָס איך וויין"... זאָג איך: ,איך ווייס גאַנץ 
גוט. פֿאַר װאָס זאָל איך ניט וויסן? דו ויינסט, זאָג איך, ס'טוט דיר 


* (לאָקאַליזם) טרויעריק. --- ** (פון אוקראַוניש: ,באַטקאַ", פאָטערל) פאָ- 
טערלאַנד. -- **(נאָך כל נדרי זאָגט מען אַ פּומון מיט א װײנענדיקן קול און 


די תפילה הייבט זיך אָן מיט יעלה 8 מאָל) צעװיינט אויף אַ קול, צעיאָמערט, -- 
** דער קרבן פון בלוטיבילבול אין קיעװ (1911--1913), 


24 שלום עליכם 


באַנג די היים... ביסט אָט דאָ, זאָג איך, געבוירן געװאָרן און אויס- 
געװואַקסן --- פֿאַרדריסט עס דיך!.. גלייב מיר, זאָג איך, איך זאָל 
ניט זײַן טבֿיה, איך זאָל זײַן אַן אַנדערער, װאָלט איך אַלײן אויך, 
זאָג איך, געקושט אָט די נאַקעטע װענט מיט אָט די ליידיקע פּאָלי- 
צעס... איך װאָלט אַליין אויך, זאָג איך, צוגעפֿאַלן צו אָט דער דאָזי- 
קער ערד!.. עס טוט מיר באַנג, זאָג איך, איטלעך ברעקל גלײַך 
מיט דיר. נאַרעלע! אַפֿילו אָט די קאַץ, זאָג איך, זעסטו, אָן '* זיצט 
זי דאָרט אַ פֿאַריתומטע אױפֿן פּריפּעטשיק? אַ שטומע צונג, אַ חיה, 
זאָג איך, פֿון דעסט וועגן איז אַ רחמנות, זי בלײַבט אַלין אָן אַ באַ- 
לעבאָס -- צער-בעלי-חיים"... | 

-- ס'איז דאָ, מאָל דיר -- זאָגט זי -- אַ גרעסערער רחמנות.., 

--- דהיינו? 

--- דהייַנו, אָט פֿאָרן מיר אַװעק -- זאָגט זי -- און לאָזן-איבער 
דאָ איין מענטשן אַלין, עלנט װי אַ שטיין, 

פֿאַרשטײ איך ניט, װאָס זי מיינט, און רוף מיך אָן צו איר: 

--- װאָס בעלעבעטשעסטו? -- זאָג איך -- װאָסערע פֿלאָמען? 
װאָס מענטש? װאָסער שטיין? 

מאַכט זי צו מיר: 

-- טאַטע, איך רייד ניט פֿונעם וועג. איך רייד -- זאָגט זי -- 
פֿון אונדזער חווהןיי. 

און װוי זי האָט מיר אויסגערעדט דעם דאָזיקן נאָמען, איז שווער 
איך אײַך, װי מיט אַ הייסן אָקרעפּ** אָדער מיט אַ שײַטהאָלץפ 
איבערן קאָפּ! און איך פֿאַל-אָן אויף מײַן טאָכטער און גיב איר אַװעק 
אַ װויסטן סוף: | 

-- װאָס עפּעס פּלוצעם אין מיטן דרינען חווה? -- זאָג איך -- 
איך האָב דאָך אָנגעזאָגט --- זאָג איך --- װיפֿל מאָל, אַז חווה לא יזכר 
ולא יפּקד!.. | 


* (לאָקאַליזם) אָט, דאָרט, -- ** (רוסיש) קאָכעדיק שמוציק װאַסער. -- 
5 אַ שטיק ברענהאָלץ. 
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מיינט איר, אַז זי שרעקט זיך איבער? אָבער גאָר לא! טבֿיהס 
טעכטער האָבן אין זיך אַ כּוח! 

-- טאַטע, -- מאַכט זי צו מיר --- דו בייזער זיך נאָר ניט 
אַזױ שטאַרק און דערמאָן זיך בעסער, װאָס דו אַליין --- זאָגט זי --- 
האָסט געזאָגט װיפֿל מאָל, אַז סע שטייט געשריבן, אַ מענטש דאַרף 
האָבן רחמנות אויף אַ מענטשן, װי אַ טאַטע אויף אַ קינד,. 

איר הערט װערטער? ווער איך מסתּמא נאָך מער אױפֿגעקאָכט 
און גיב איר אַװעקעט אַ גאָב, װוי איר קומט; 

-- פֿון רחמנות -- זאָג איך -- רעדסטו מיט מיר? װוּ איז גע" 
ווען -- זאָג איך -- איר רחמנות, אַז איך בין געלעגן וי אַ הונט פֿאַרן 
גלח, ימח שמו, אים געקושט די פֿיס, און זי איז אפֿשר געװען -- 
זאָג איך --- אין צווייטן חדר און אפֿשר געהערט איטלעך װאָרט?., 
אָדער װוּ איז געווען -- זאָג איך -- איר רחמנות, אַז די מאַמע עליו 
השלום איז געלעגן -- זאָג איך -- ניט פֿאַר דיר געדאַכט, אָט דאָ 
אויף דער ערד מיט שװאַרצן איבערגעדעקט? װוּ איז זי דעמאָלט 
געווען?... און די נעכט, װאָס איך בין -- זאָג איך -- ניט געשלאָפֿן! 
און דאָס קרענקען, װאָס האָט מיך -- זאָג איך -- געקרענקט די 
גאַנצע צײַט ביז הײַנטיקן טאָג נאָך, אַז איך דערמאָן מיך --- זאָג איך 
-- װאָס זי האָט מיר אָפּגעטאָן, אויף וועמען זי האָט אונדז אויסגע- 
ביטן? װוּ איז --- זאָג איך -- דער רחמנות אויף מיר?... 

און עס פֿאַרבאַקט מיך בײַם האַרצן, און איך קאָן ניט ריידן 
מער... | 


מיינט איר דאָך אַװודאי, אַז טבֿיהס טאָכטער האָט נישט געפֿונען 
װאָס מיר דערויף אָפּצוענטפֿערן? 

-- דו אַלײן -- זאָגט זי -- זאָגסט דאָך, טאַטע, אַז דער מענטש, 
װאָס האָט חרטה, איז אים אַפֿילו גאָט אַליין אויך מוחל.. 

-- חרטה? -- זאָג איך -- צו שפּעט! דאָס צװײַגעלע -- זאָג איך 
--- װאָס האָט זיך איין מאָל אָפּגעריסן פֿון בוים, מוז -- זאָג איך -- 
פֿאַרטריקנט װוערן! דאָס בלעטל -- זאָג איך --- װאָס אי אָפּגעפֿאַלן 
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מוז פֿאַרפֿױלט וערן, און מער -- זאָג איך --- זאָלסטו מיט מיר ניט 
ריידן דערפֿון --עד כּאן אומרים בשבת הגדול!... | 

בקיצור, דערזען, אַז מיט ווערטער קאָן זי מיט מיר גאָר ניט 
מאַכן, טבֿיה איז ניט דער מענטש, װאָס מען רעדט אים איבער, פֿאַלט 
זי צו מיר שוין גאָר צו און הייבט מיך גאָר אָן צו קושן אין די הענט 
אַרײַן און מאַכט צו מיר; 

-- טאַטע -- זאָגט זי -- זאָל איך שלעכטס האָבן, זאָל איך 
שטאַרבן אָט אָ דאָ אױפֿן אָרט, אויב דו װעסט זי איצטיקס מאָל -- 
זאָגט זי -- אָפּשטױסן, װוי דו האָסט זי אָפּגעשטױסן דעמאָלט אין 
װאַלד אַז זי איז --- זאָגט זי --- צוגעפֿאַלן צו דיר און דו האָסט פֿאַר" 
קערעוועט --- זאָגט זי -- דאָס פֿערדל און ביסט אַנטלאָפֿן!. 

--- װאָס פֿאַר אַ פּריטשעפּע 50 -- זאָג איך --- אויף מײַן קאָפּ? 
װאָס פֿאַר אַן אָנשיקעניש?! װאָס האָסטו זיך גענומען --- זאָג איך -- 
אויף מײיַן לעבן?!.. 

לאָזט זי מיך ניט אָפּעט, האַלט מיר צו בײַ די הענט און טענהט ‏ 
זיך אירס: 

-- זאָל איך שלעכטס האָבן -- זאָגט זי -- זאָל איך שטאַרבן, 
אויב דו װעסט איר ניט מוחל זײַף -- זאָגט זי -- װאָרעם זי איז 
דיר אַ טאָכטער --- זאָגט זי --- גלײַך װוי איך!.. 

-- װאָס ווילסטו --- זאָג איך --- פֿון מײַן לעבן? זי איז ניט מײַן 
טאָכטער מער! זי איז שוין --- זֹאָג איך -- לאַנג געשטאָרבן!.. 

-- ניין ! --- זאָגט זי -- זי איז ניט געשטאָרבן און זי איז שוין 
צוריק דײַן טאָכטער -- זאָגט זי -- וי געווען. װאָרעם פֿון דער 
ערשטער מינוט -- זאָגט זי --- אַז זי איז געווויר געװאָרן,. מע שיקט 
אונדז אַרױס, האָט זי געזאָגט צו זיך אַלין, אַז דאָ שיקט מען אַרױס 
אונדז אַלעמען, זי אויך, הייסט עס. דאָרט װוּ מיר, אַזױ האָט מיר 
| חווה אַלײין געזאָגט, דאָרט איז זי. אונדזער גלות. דאָס איז איר 
גלות... אַ סימן, זאָגט זי, האָסטו, טאַטע, אָט איז אַפֿילו דאָס פּעקל 
אירס... 


0 צוטשעפּעניש, אָנשיקעניש, פּגעדרע, נגע. 
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אַזױ מאַכט צו מיר מײַן טאָכטער, צייטל הייסט עס, אין איין 
אָטעם, װוי די עשׂרת בני המן אין דער מגילה :6, און לאָזט מיך אַפֿילן 
ניט אַ װאָרט אַרױסרײדן און טוט מיר אַ װײַזדאָן אויף עפּעס אַ פּעקל 
אין אַ רויטער פֿאַטשײלע אײַנגעװיקלט, און טאַקע פּאָװוטירנע טוט 
זי אַן עפֿן-אויף די טיר פֿון צווייטן אַלקיר 52 און אַ רוף-אויס; 

--- חווה ! 

וי איר זעט מיך אַ ייִדן... און װאָס זאָל איך אײַך זאָגן, ליבער 
פֿרײַנד? טאַקע פּונקט אַזױ װווי בי אײַך אין די ביכלעך ווערט באַ- 
שריבן, באַװײַזט זי זיך, חווה הייסט עס, פֿון אַלקיר אַרױס, אַ געזונטע, 
אַ גלאַטע, אַ שיינע, וי געווען, ניט געמינערט אַ האָר, נאָר דאָס 
פּנים אַ ביסל פֿאַרזאָרגט, די אויגן אַ ביסל פֿאַרצױגן, און דעם קאָפּ 
האַלט זי הויך, מיט גדלות, בלײַבט שטיין אַ װײַלע, קוקט אויף מיר, 
איך --- אויף איר. דערנאָך ציט זי אויס צו מיר ביידע הענט און נאָר 
איין װאָרט קאָן זי אַרױסרײדן, איין-און-איינציק װאָרט, און שטיל; 


-- טאַדטע... א א א יא א יט 


האָט קיין פאַראיבל ניט. אַז איך דערמאָן מיך, שטעלן זיך מיר 
נאָך איצט אויך טרערן אין די אויגן. נאָר מיינט ניט פֿון דעסט וועגן, 
אַז טבֿיה האָט, חלילה, געלאָזט אַ טרער אָדער אַרױסבאַװיזן, וי זאָגט 
איר, מיאַכקי לבֿבֿות ** -- בלאָטע!... דאָס הייסט, װאָס איך האָב גע- 
פֿילט בעת מעשׂה אינעװייניק אין האַרצן --- דאָס איז עפּעס אַנדערש, 
איר זײַט דאָך אַלײן אויך אַ טאַטע פֿון קינדער און איר ווייסט גלײַך 
מיט מיר דעם פּשט פֿונעם פּסוק ;כּרחם אָבֿ על בנים" און דעם 
טעם פֿון דעם, בעת אַ קינד, עס מעג זיך וי פֿאַרזינדיקן, נאָר אַז 
סע קוקט אײַך גלײַך אין דער נשמה אַרײַן און זאָגט אײַך; , טאַטע!?" 
-- אַנו, זײַט דעמאָלט אַ בריה, אַדרבה, און טרײַבט עס אָפּ!.. און 


?* שנעל, אָן קיין שום פּױזע (אזוי לײענט מען פּורים אין מגילת אסתר 
דעם סוף פון המנס צען זין. -- 2*(פון שפּאַנישן װאָרט 7616000) שלאָפצי- 
מער. -- ** (אַ װאָרט רוסיש, אַ װאָרט העברעיש) װייכע הערצער, 
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צוריק אָבער, דער כּוחיהדם אַרבעט. און עס קומען מיר אַקעגן באַלד 
דאָס שיינע שפּיצל, װאָס זי האָט מיר אָפּגעטאָן... כוועדקע גאַלאַגאַן, 
אײַנגעזונקען זאָל ער וערןן.. און דער גלח, ימח שמו.. און מײַנע 
טרערן... און גאָלדע עליו השלומס טויט.., ניין ! זאָגט שוין איר אַלין, 
וי קאָן מען דאָס פֿאַרגעסן, װי קאָן מען דאָס פֿאַרגעסן?... און ווידער 
צוריק --- סטײַטש! פֿאָרט אַ קינד... כּרחם אָבֿ על בנים.. וי טאָר 
אַ מענטש זײַן אַן אַכזר, אַז גאָט אַליין זאָגט אויף זיך, אַז ער איז אַן 
אל ארך אַפּים 54 !... ובפֿרט, זי האָט חרטה אוֹן וויל זיך אומקערן צו" 
ריק צו איר טאַטן און צו איר גאָט!.. װאָס זאָגט איר, פּאַני שלום 
עליכם? איר זײַט דאָך עפּעס אַ ייָד, װאָס קאַטאָרי איר מאַכט ביכלעך 
און איר גיט דער װועלט עצות -- זאָגט שוין איר אַלין, װאָס האָט 
טבֿיה באַדאַרפֿט טאָן? אַרומנעמען זי, וי אַן אייגענע, קושן זי און 
האַלדזן זי און זאָגן איר, וי מיר זאָגן יום כּיפּור צוֹ ,כּלינדרי?ש 
סלחתּי כּדבֿריך -- קום צו מיר, דו ביסט מײַן קינד? צי אפֿשר פֿאַר- 
קערעווען דעם דישעל, אַזױ װוי דעמאָלט, און זאָגן איר: לך-לך -- גֵיי 
דיר געזונטערהייט פֿון װאַנען דו ביסט געקומען?.. ניין, לאָז זיך 
אײַך דאַכטן, למשל, עלעהיי 5 איר זײַט אויף טבֿיהס אָרט און זאָגט 
מיר בהן שלי 55, נאָר אָפֿנטלעך, וי פֿאַר אַן אמתן גוטן פֿרײַנד; װי 
אַזױ װאָלט איר זיך נוהג געווען?... און אויב איר קאָנט עס מיר ניט 
זאָגן באַלד, גיב איך אײַך צײַט אויף צו באַטראַכטן זיך... און דער" 
װײַל דאַרף מען גיין --- די אייניקלעך װאַרטן שוין אויף מיר, קוקן- 
אַרױס אױפֿן זיידן. איר דאַרפֿט ויסן, אַז אייניקלעך זײַנען נאָך 
טויזנט מאָל טײַערער און אײַנגעבאַקענער פֿון קינדער. בנים רובֿני 
בנים -- אַ קלייניקייט! זײַט מיר געזונט און האָט קיין פֿאַראיבל ניט, 
איך האָב אײַך אָנגעקלאַפּט אַ קאָפּ -- איר װעט שוין דערפֿאַר האָבן 
װאָס צו שרײיַבן... אַז גאָט װועט הייסן, וועלן מיר זיך נאָך זען מסתּמא, 
אַ גוטן! 


/שמות ל"ד, ו/ האַלט-אײן דעם כעס (פון די שלשיעשרה מידות) -- 
5 (פון העברעוש: כאלו, לו יהא) װי, װען. טאָמער. -- "" אויף מיין ערנװאָרט. 
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וחלקכקוחי 


א פאַרשפּעטיקטע מעשה פון טביה דעם מילכיקן, דערציילט 
נאָך פאַר דער מלחמה, נאָר איבער דעם גלות און איבער דער 
מהומה האָט זי ביז אהער ניט געקאָנט זען די ליכטיקע וועלט, 


געשריבן אין די יאָרן 1914--1916 


--- איר געדענקט דאָך מסתּמא, פּאַני שלום עליכם, וי איך האָב 
אײַך אַנומלטן אײַנגעטײַטשט די פּרשה לך-לך מיט אַלע ל"ב פּירו- 
שים ?, דערציילט, וי אַזױ עשׂו האָט זיך פֿײַן צערעכנט מיט זײַן 
ברודער יעקבֿ, גוט באַצאָלט אים פֿאַר די בכורה, אַרוסגעמשלחטי 
מיך פֿונעם דאָרף מיט האַק און פּאַק, מיט קינדער און קינדסקינדער 
און מיט די בעבעכעס, וי עס באַדאַרף צו זײַן, געמאַכט אַ תּל-עולם 
פֿון דער גאַנצער כאַדאָבע מיטן ביסל אָרעמקײט, מיטן פֿערדל, להבֿ- 
דיל, פֿון וועלכן איך קאָן נאָך עד-היום ניט ריידן אָן טרערן אין די 
אויגן, װי מיר זאָגן תּשעה באָבֿ אין די קינות: על אלה אֲנֹי בוכיה 4 
-- עס האָט פֿאַרדינט, מען זאָל נאָך דעם לאָזן אַ טרער... מילא, בין 
איך אײַך דאָס מוחל. װאָרעם, צוריק שמועסנדיק, איז דאָך ווידער 
אַ מאָל די אייגענע מעשׂה: מיט װאָס בין איך דאָס מער בן-יחיד בי 
דעם רבונו של עולם פֿון אַלע אַנדערע אַחינו בני ישׂראל, װאָס פֿאָני 5 
טרײַבט האַלדז-און-נאַקן פֿון די הײיליקע דערפֿער, קערט און רוימט 
און רייניקט און קאָרעניעט *-אויס מיטן װאָרצל װוּ נאָר ס'איז פֿאַראַן 
אַ סימן פֿון אַ ייִד, װי מיר זאָגן אין /יעלה ויבֿוא": ויפּקד ויזכר? -- 
עס זאָל גאָר קיין סליאַד* ניט בלײַבן? מיט װאָס האָב איך דאָ, 


: /תהילים ל"ה, ו/ איהי דרכם חושך וחלקלקות", זאָל זײיער װעג זײן 
פינצטער און גליטשיק. --- * פּאַפּולערע אױיסגאַבע פון חומש מיט 32 פּירושים, --- 


*והעברעיש: משלח זיין) אַרױסגעשיקט. -- +/איכה א', טז/ אויף דעם טאַקע 
וויין איך. -- * (פאַראַכטלעך) די רוסישע רעגירונג. -- *(רוס') װאַרצלט-אוס, 
רייסט-אויס מיטן װאַרצל (,קאַרעניעיעט"). -- ?(פון יעלה ויבא) און דערמאַנט 


און געדענקט װערן. -- * סימן, צייכן. 
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מישטיינס געזאָגט, זיך איבערצונעמען פֿאַר גאָט מער פֿון אַלע אַרויס- 
געטריבענע דאָרפֿישע ייִדן, װאָס בלאָנקען זיך איצט אַרום אויף אַלע 
וועגן מיט װײַב און קינדער, װי די בלודנע? שאָף, וייסן ניט װוּ 
אַ נאַכט איבערצונעכטיקן, האָבן ניט וו אַ קאָפּ אָנצושפּאַרן, ציטערן 
יעדע מינוט, טאָמער באַװײַזט זיך פֿון דער װײַטן אַ קנעפּל פֿון אַן 
אוראַטניק אָדער גלאַט אַזױ אַ שװאַרץ-יאָר, װוי מיר זאָגן אין מעבֿיר 
סדרה זײַן ישׂא ה' עליך גוי 19.. אײַ, װאָס? טבֿיה איז נישט קיין 
עם-האָרץ, וי אַנדערע דאָרפֿישע ייִדן, פֿאַרשטײט אַ קאַפּיטל תּהילים, 
איז נישט פֿרעמד אין אַ מדרש און קאָן אָפּדראַפּען, מיט גאָטס הילף, 
אַ פּרשה חומש מיט רשי אויך? מילא, בכן? ווילט איר, אַז עשׂו זאָל 
דאָס אָפּשאַצן, װי עס געהער צו זײַן און זאָל האָבן דרך-ארץ פֿאַר 
אַזאַ ייִדן? אָדער אפֿשר קומט מיר גאָר אַ דאַנק דערפֿאַר? כאָטש אין 
תּוך גערעדט, איז דאָ נישטאָ מיט װאָס צו שעמען זיך און קיין חסרון 
איז דאָס אַוודאי ניט --- איך מיין טאַקע דאָס, װאָס מען איז, גאָט צו 
דאַנקען, אַ ייד מיט לײַטן גלײַך, מען איז ניט בלינד אין די שװאַרצע 
פּינטעלעך, מען איז באַהבֿינט :: אין אַ פּסוק און מע ווייסט, װוּ אײַן 
און װוּ אויס, װי אין פּרק שטייט: ודע מה שתּשיבֿ?! -- אַז װויל איז 
דעם װאָס ווייסט... איר מיינט אפֿשר, פּאַני שלום עליכם, איך זאָג 
דאָס אײַך גלאַט אַזױ, פֿונעם אַרבל? אָדער איך ויל זיך דאָ אויס- 
פֿײַנען פֿאַר אײַך, באַרימען זיך אין מיטן דרינען מיט מײַן גרויס 
קענטשאַפֿט און מיט מײַן לומדות? האָט קיין פֿאַראיבל ניט, דאָס קאָן 
זאָגן נאָר אַזעלכער, װאָס קען ניט טבֿיהן. טבֿיה רעדט ניט גלאַט 
אַזױ אין דער ועלט אַרײַן, און קיין פּוסטער באַרימער, וייסט איר 
דאָך, איז ער קיין מאָל ניט געווען. טבֿיה האָט ליב צו דערציילן אַ 
זאַך, װאָס טאַקע בעיני ראיתי -- ער אַלײין האָט דאָס דורכגעמאַכט, 
מיט אים אַלײן האָט זיך דאָס געטראָפֿן. זעצט אײַך צו אָט-אָ-דאָ אויף 


=? פאַרלאָזענע, הונגעריקע, פאַרבלאָנדזשעט. -- 9 /דברים כ"ה. מט/ גאָט 
זאָל אָנטראָגן אויף דיר א פאָלק (פון דער װייטן), -- :+(פון העברעיש: הבנה, 
פאַרשטענדעניש) אויסגעבונדן, גוט באַקאַנט. -- ?1 /פּרקי אָבות ב" יט/ און 


ווייס װאָס צו ענטפערן (װיסן זאָלסטו), 
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אַ װוײַלעטשקע, װועט איר האָרכן אַ שיינס, וי אַזױ עס קומט אַ מאָל 
צו נוץ אַ מענטשן, אַז מע איז ניט קיין פּראָסטער בשׂר ודגים, און 
מע האָט אַ שטיקל בעגריפֿיע *1 אויך אין די עולמות העליונים און 
מע ווייסט, ווען און װוּ און וי אַזױ אַרײַנצושרױפֿן אַ פּסוק, כאָטשבי 14 
פֿון אונדזער אַלטן תּהילים, 

בקיצור, דאָס איז געווען, אויב איך האָב קיין טעות ניט, שױן 
לאַנג, גאָר לאַנג, איך האָב מורא, אויב נישט אין דער סאַמע היץ פֿון 
בימים ההם -- פֿון פֿאָניס רשװאָלוציעס מיט קאָסנעטוציעס, בעת 
כרוקעלע האָט זיך אַ לאָז געטאָן איבער ייִדישע שטעט און שטעטלעך 
מיט אַ פֿרײַ געמיט און מיט אױפֿגעבונדענע הענט און גענומען מאַכן 
אַ תּכלית פֿון ייִדישן האָב-און-גוטס, כּכּתובֿ, וי אין סידור שטייט 
געשריבן: שובֿר אױבֿים ומכניע זדים *! -- געבראָכן פֿענצטער און 
געריסן בעטגעװאַנט... איך האָב אײַך שוין, דאַכט זיך, אַ מאָל געהאַט 
געזאָגט, אַז איך אַליין ווער ניט נתפּעל פֿון אַזעלכע זאַכן, און שרעקן 
שרעק איך מיך אויך ניט איבער, װאָרעם ס'איז דאָך אַ ממה-נפֿשך; 
איז דאָס אַ באַשערטע זאַך, אַ גזירה מן השמים, דאַרף איך דאָך ניט 
זײַן קיין אויסנאַם פֿונעם כּלל ישׂראל, װוי מיר זאָגן אין פּרק: כּל 
ישׂראל יש להם חלק? אלא װאָס דען? ס'איז גלאַט אַן עפּידעמיע, אַ מין 
אונטערגאַנג,. רחמנא ליצלן, אַ שטורעמווינט, װאָס גייט-פֿאַרבײַ -- 
איז דאָך אַװודאי ניטאָ װאָס אַראָפּצופֿאַלן בײַ זיך! דער שטורעמווינט 
וװועט זיך אײַנשטילן, דער הימל װעט זיך אױיסלײַטערן און עס װעט 
זײַן חדש ימינו כּקדם ?:. וי זאָגט דער גוי, להבֿדיל? ,נע בולאָ או 
מיקיטע הראָשע אי נע בוד ז2.. 

און כּך הווה --- אַזױ איז געווען איצט אויך, אַז ס'איז געקומען 
צו מיר די כראָמאַדע פֿון דאָרף, װוי איך האָב אײַך, דאַכט זיך, שוין 
געהאַט דערציילט אַמאָל, און מיר אָנגעזאָגט די גוטע בשורה טובֿה, 

* (פאַרגרייזט) באַגריף, השגה. -- * (פּויליש) װייניקסטנס, לכל הפּחות. -- 
*{/פון שמונה עשרה/, צעברעכט די שונאים און מאַכט אונטערטעניק די 
רשעים,. -- *: /איכה ה', כא/ באַניי אונדזערע טעג ויאָרן) װי אַמאָל. - 1 
טביה שטעלטאַנטקעגן די גרויסע חלומות פון ייִדן דעם טאָפּ לינדזן פון דעם 
פּראָסטן גוֹיי, 
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אַז מען איז דאָס געקומען צו מיר טאָן, װאָס מע טוט מיט כּל ישׂראל, 
דאָס הייסט, מקיים זײַן די מצווה פֿון ,בעי זשידאָוו 715, האָב איך דאָך 
מסתּמא, ראשית חכמה, אויסגעבטלט צו זייער קאָפּ אַלע בייזע, וויסטע 
חלומות, גענומען טענהן און פֿרעגן קשיות, װי טבֿיה קאָן סטײַטש, 
וי אַזױ און פֿאַר װאָס, און פֿאַר ווען, און װאָס איז דאָס גלאַט פֿאַר אַ 
שטייגער אָנפֿאַלן אויף אַ מענטשן, זאָג איך, אין מיטן העלן טאָג און 
אַרױסלאָזן אים די פֿעדערן פֿון די קישנס?.., 

מילא, טענות אַהין, טענות אַהער -- איך זע, ס'איז אַרױסגע- 
װאָרפֿן אַלע מײַנע רייד. כרוקעלע האָט זיך אײַנגעשפּאַרט, זיי מוזן, 
זאָגן זיי, יוצא זײַן פֿאַר נאַטשאַלסטװאָ?:. זיי האָבן מורא, זאָגן זיי, 
טאָמער טראָגט-אָן דער רוח אַ קנעפּל, אַ שװאַרץ-יאָר --- לאָז ער זען, 
זאָגן זיי, אַז זיי זײַנען לײַטן גלײַך, ניט דורכגעלאָזט אַ ייִדן גלאַט 
אַזױ, אָן אַ שום סימן פֿון אַ פּאָגראָם. װאָס פֿאַר אַ פּנים, זאָגן זיי, וועלן 
זיי האָבן בײַ נאַטשאַלסטװאָ?.. על-כּן, זאָגן זיי, איז געבליבן בײַ 
כראָמאַדע, אַז עפּעס טאָן מיט מיר --- דאָס מוזן זיי!. 

- האָב איך מיך מיישבֿ געווען סאַמע אין דער לעצטערי מינוט: 

-- ווייסט איר װאָס? --- זאָג איך זיי --- וי באַלד אַז כראָמאַדע 
האָט אַזױ געפּסקנט -- זאָג איך --- איז דאָך ניט שײַך, װאָס קאָן זײַן 
העכער פֿון כראָמאַדע? נאָר װאָס דען? -- זאָג איך --- דאָס ווייסט איר 
--- זאָג איך --- אַז ס'איז פֿאַראַן אַ זאַך, װאָס איז נאָך העכער פֿון 
כראָמאַדע?י. 

זאָגן זיי; 

-- דהייַנו, װאָס קאָן נאָך זײַן העכער? 

זאָג איך; 

-- גאָט. איך מיין ניט -- זאָג איך --- אלהינו, נאַש באָג ?2, אָדער 
אלהיכם -- װאַש באָג :2, איך מיין -- זאָג איך -- אלהינו וְאלָהי 
אַבֿותינו -- אונדזער אַלעמענס גאָט.,. אָט יענער -- זאָג איך --- װאָס 
האָט באַשאַפֿן מיך און אײַך, להבֿדיל, און אײַער גאַנצע כראָמאַדע -- 


5*(לאָזונגען פון די פּאָגראָמשטשיקעס אונטערן צאַרישן רעזשים) שלאָג, 
הרגע ייִדן! -- ?* די מאַכט, -- ?7 אונדזער גאָט. -- 7 אייער גאָט, 
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אָט -- זאָג איך -- וועמען איך מיין. איז בײַ אים --- זאָג איך -- 
דאַרף מען אַ טאַפּ טאָן, אויב ער ויל, אויב ער הייסט, איר זאָלט 
מיר שלעכטס טאָן. װאָרעם עס קאָן זײַן -- זאָג איך --- אַז ער הייסט 
טאַקע אַזױ, און עס קאָן ווידער צוריק זײַן, אַז ער װויל עס בשום אופֿן 
ואופֿן ניט. אײַ, וי אַזױ קאָנען מיר עס ויסן? װעלן מיר ואַרפֿן --- 
זאָג איך --- גורל. אָט --- זאָג איך --- ליגט אַ תּהילִים פֿון גאָט. איר 
ווייסט דאָך -- זאָג איך --- װאָס תּהילים באַטײַט? בײַ אונדז הייסט עס 
תהילים, בײַ אײַך הייסט עס פּסאַלטיר. אָט דער הייליקער פּסאַלטיר 
-- זאָג איך -- וועט זײַן צװישן אונדז דער שופֿט, דער מיראָוואָי 
סודיאַ ?2, הייסט עס. ער -- זאָג איך -- װעט פּסקענען, צי איר דאַרפֿט 
מיך שלאָגן, צי ניט,,, 

קוקן זיי זיך איבער ציקאַװע, און איװאַן פּאָפּערילע דער סטאַ- 
ראָסטע גייט-אַרױיס פֿון אין מיטן און רופֿט זיך אָן צו מיר; 

-- אַ שטייגער -- זאָגט ער --- וי אַזױ װעט דאָס דער הײיליקער 
פּסאַלטיר פּסקענען?יי 

זאָג איך; 

--- אַז דו װעסט מיר געבן, איװאַנו, דײַן הן שלי און טאַקע 
דײַן האַנט תּקיעת-כּף, אַז כראָמאַדע װעט פֿאָלגן אַלץ, װאָס דער 
תּהילים װעט פּסקענען, װעל איך דיר -- זאָג איך -- דעמאָלט באַ- 
װוײַזן,.. נעמט איװאַן און ציט מיר אויס אַ יד און מאַכט צו מיר:; 

-- גערעדט איז גערעדט, 

-- אויב אַזױ -- זאָג איך --- איז גוט, איצט --- זאָג איך --- װועל 
איך אױיפֿמישן אין תּהילים אַ בלעטל און דאָס ערשטע װאָרט -- זאָג 
איך --- װאָס ס'וועט זיך מיר װאַרפֿן אין די אויגן,. װעל איך אײַך 
זאָגן און איר --- זאָג איך --- װעט אַזױ גוט און פֿרום זײַן דאָס מיר 
נאָכזאָגן,. איז אויב --- זאָג איך --- עמעצער פֿון אײַך אָט-דאָ וועט עס 
קאָנען מיר נאָכזאָגן, איז אַ סימן --- זאָג איך --- אַז גאָט הייסט, איר 
זאָלט טאָן מיט טבֿיהן װאָס איר ווילט. און אויב --- זאָג איך --- ניט, 
איז אַ סימן, אַז גאָט הייסט ניט.., זײַט איר מסכּים? 


2 (רוסי) פרידגס-ריכטער. 
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קוקט זיך איבער איװאַן דער סטאַראָסטע מיט כראָמאַדע און 
מאַכט צו מיר: 

--- לאַדנאָ 23, 

--- אויב אַזױ --- זאָג איך און גיב אַ עפֿן-אויף דאָס תּהילימל 
פֿאַר זיי --- איז רעכט. אָט -- זאָג איך -- האָט איר עס: וחלקלקות... 
קאָנט איר -- זאָג איך --- זיך אונטערנעמען מיר נאָכזאָגן דאָס װאָרט 
וחלקלקות?... 

קוקן זיי איינס אויף דאָס אַנדערע און אַלע אויף מיר און הייסן 
זיך איבערחזרן דאָס װאָרט נאָך אַ מאָל, זאָג איך: 

--- בי מיר האָט איר געפּועלט כאָטש דרי מאָל, אויב איר װילט; 

-- וחלקלקות! וחלקלקות! וחלקלקות!י.. 

זאָגן זיי: 

-- ניין, טעוועל, דו זאָג ניט: חאַל-חאַל-חאַל! דו, זאָגן זיי, זאָג 
אונדז מיט אַ מויל און מיט אַ טאָלק און פּאַװאָלינקע! 

זאָג איך: 

--- אויך געפּועלט! איך על אײַך -- זאָג איך -- זאָגן מיט אַ 
מויל, און מיט אַ טאָלק, און פּאַװאָלינקע: ויחלק-ל-קות! צופֿרידן?:; - 

האָט זיך היטשקע 24 פֿאַרטראַכט אַ װײַלע און האָט זיך אַ נעם 
געטאָן צו דער אַרבעט, איטלעכער אויף זײַן שטייגער. 

איינער האָט אַ זאָג געגעבן; 

אט היידאַמאַקי, 

דער אַנדערער: 

--- לאָמאַקי, 

בײַם דריטן איז שוין גאָר אויסגעקומען: 

--- חייַקאַליאַ. 

װאָס איז אים עפּעס געפֿעלן ,חײַקאַליאַ"? נאָך חיה-לאה נפֿתּלי- 
גרשון דעם לומען, װאָס אין אַנאַטעװקע. 

איך זע, ס'איז אַ מעשׂה אָן אַן עק, רוף איך מיך אָן צו זײי: 


5 פיין, גוט, אין אַרדענונג,. בסדר. -- *? א פּראָסטער פּױיער. 
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--- איר ווייסט --- זאָג איך --- קינדער? איך זע, אַז די אַױרבעט 
-- זאָג איך --- גייט בײַ אײַך צו שווערלעך. אַ פּנים -- זאָג איך -- 
אַז וחלקלקות איז ניט פֿאַר אײַער קאָפּ; װועל איך אײַך געבן -- זאָג 
איך -- אַן אַנדער װאָרט, אויך פֿון אונדזער תּהילים: ממעמקים.. 
ממעמקים קראתין... 

האָט זיך דאָך מסתּמא וידער אַ מאָל אָנגעהויבן די אייגענע 
חתונה, בײַ איינעם איזן דאָס אויסגעקומען ;לאָכאַנקאַ קעראָסינאַ", 
בײַם צווייטן --- ,קריװוליאַקאַ בוזינאַ". דער דריטער האָט גאָר אַ שפּײַ 
געטאָן: ;טפֿו! נעכאַי טובי ליכאָ האָדינאַ 2125,,, 

בקיצור, זיי האָבן, אַ פּנים, געזען, אַז מיט טבֿיהן וועלן זיי זיך 
ניט אויסטענהן, רופֿט זיך אָן צו מיר דער סטאַראָסטע, איװאַן פּאָפַּץ- 
רילע הייסט עס, בזה הלשון; 

-- די מעשׂה -- זאָגט ער -- דערפֿון איז אַזױ. מיר האָנן צו 
דיר, טעוועל, אייגנטלעך, גאָרנישט ניט. דו ביסט טאַקע אַ זשיד, נאָר 
ניט קיין שלעכטער מענטש. איינט צום אַנדערן געהער זיך גישט 
אָן --- שלאָגן דאַרף מען דיך. כראָמאַדע האָט אַזױ געפּסקנט -- פֿאַר- 
פֿאַלן. מיר װועלן דיר -- זאָגט ער -- כאָטש אױסהאַקן א פּאָר 
פֿענצטער. און פֿאַר נויט -- זאָגט ער --- קאָנסטו אַליין זיך אויסהאַקן 
אַ פּאָר שויבן --- אַבי פֿאַרשטאָפּן זיי דאָס מויל, כאַפּט זיי דער 
שװאַרץ-יאָר! טאָמער --- זאָגט ער --- פֿאָרט-דורך נאַטשאַלסטװאָ, לאָזן 
זיי --- זאָגט ער -- זען, אַז מע האָט דיך ניט דורכגעלאָזט. אַניט, --- 
זאָגט ער -- װועט מען איבער דיר אונדז נאָך שטראַפֿירן... און אַצינ- 
דערט -- זאָגט ער -- טעוועל, שטעל דעם סאַמאָװאַר און זײַ אונדז 
מכבד מיט טיי, און פֿאַרשטײט זיך, אַ האַלב העמער בראָנפֿן פֿאַר 
כראָמאַדע, וועלן מיר נעמען צו גלעזלעך און טרינקען פֿאַר דײַן געזונט, 
װאָרעם דו ביסט -- זאָגט ער -- אַ קלוגער ייָד, פֿון גאָטס מענטשן,, 

אָט מיט די ווערטער און מיט דעם לשון, װוי איך דערצייל אײַך, 
גאָט זאָל מיר אַזױ העלפֿן מיט אײַך אין איינעם בכל אַשר אפֿנה! 

נו, איצט פֿרעג איך אײַך, פּאַני שלום עליכם, איר זײַט דאָך עפּעס 


* (אוקרי) הלוואי זאָל דיך אָן אומגליק טרעפן! 
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אַ ייִד, װאָס קאַטאָרי איר שרײַבט --- איז שוין טבֿיה גערעכט, װאָס 
ער זאָגט, אַז מיר האָבן אַ שטאַרקן גאָט און אַז אַ מענטש, כּל-זמן ער 
לעבט, טאָר בײַ זיך קיין מאָל ניט אַראָפּפֿאַלן, ובפֿרט אַ ייִד, ובפֿרט 
אַזעלכער, װאָס איז ניט פֿרעמד פֿון אַנשי שלומנו*?? -- פֿון די 
שװואַרצע פּינטעלעך! װאָרעם נאָך אַלעמען, הערט איר, קומט טאַקע 
פֿאָרט אויס, װוי מיר זאָגן אַלע טאָג אין דאַװנעף אַשרי יתבֿי?? -- 
אַז ווויל און אַז גוט איז דעם װאָס קען. און װוי מיר זאָלן זיך ניט 
קליגן און וי מיר זאָלן ניט וועלן גיין מיט אייבער-הסברות, מוזן מיר 
מודה זײַן, אַז מיר, ייִדן, זײַנען פֿאָרט דאָס בעסטע און דאָס קליגסטע 
פֿאָלק פֿון אַלע פֿעלקער, װי דער נבֿיא זאָגט: 

-- מי כּעמך ישׂראל גױ אחד -- וי קאָן זיך גלײַכן אַ גוי צו 
אַ ייִדן? אַ גוי איז אַ גוי און אַ ייַד איז פֿאָרט אַ ייִד, וי איר אַליין זאָגט 
אין אײַערע מעשׂה-ביכלעך, אַז אַ ייד באַדאַרף מען זײַן געבוירן. 
אַשריך ישׂראל --- אַז װוויל איז צו מיר, װאָס איך בין געבוירן געװאָרן 
אַ ייַד, ווייס איך דעם טעם פֿון גלות-יוון און פֿון אַרומשלעפּן זיך צווישן 
די פֿעלקער און פֿון ויסעו ויחנו --- וווּ געטאָגט, דאָרט ניט גענעכטיקט, 
װאָרעם פֿון זינט מע האָט מיט מיר געלערנט די סדרה לךילך -- 
געדענקט איר, איך האָב אײַך אַמאָל געהאַט דערציילט וועגן דעם 
באַריכות? -- האַלט איך נאָך אַלץ אין איין גיין. און איך ווייס ניט 
פֿון קיין מקום-מנוחה, איך זאָל קאָנען זאָגן: /אָט אָ דא, טבֿיה, בלײַבסטו 
זיצן. טבֿיה פֿרעגט ניט קיין קשיות. מע האָט אים געזאָגט, ער זאָל 
גיין --- גייט ער... אָט האָבן מיר זיך הײַנט באַגעגנט מיט אײַך, פּאַני 
שלום עליכם, אָט דאָ, אויף דער באַן. מאָרגן קאָן עס אונדז פֿאַרטראָגן 
קיין יעהופּעץ. איבער אַ יאָר קאָן עס אונדז פֿאַרשלײַדערן קיין אַדעס, 
קיין װאַרשע אָדער גאָר קיין אַמעריקע -- סײַדן דער אייבערשטער 
זאָל זיך אַרומקוקן און זאָגן: 

--- ווייסט איר װאָס, קינדערלעך? איך װעל אײַך גאָר אַראָפּ- 
ברענגען משיחן!.. 


5 (חסידישער אויסדרוק) היימישע מענטשן. -- ?7(פון דאַװנען) װױיל איז 
די װאָס זיצן (אין בית-מדרש און לערנען) 
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הלוואי טוט ער אונדז דעם צודלהכעיס, דער אַלטער רבונו של 
עולם! דערװײַל זײַט מיר געזונט, פֿאָרט געזונטערהייט און לאָזט 
גריסן אונדזערע ייִדעלעך און זאָגט זיי דאָרטן, זיי זאָלן זיך ניט זאָרגן: 
אונדזער אַלטער גאָט לעבטו.. 





סטעמפּעניו און רחלע אין סטעמפּעניו, אַרײנגעפירט אין דעם 
העברעישן און ענגלישן טביה-ספּעקטאַקל דער פידלער אויפן דאך 
געצייכנט פון ב. י. אינגער 





קאַריקאַטור אויף שלום עליכמען אין דזשויש קװאַטערלי 
צום 100סטן געבוירן טאָג (1859--1959) 


צו דער כאראקטעריסטיק 


פון שכום עליכװס לעבן און שאַפן 


בלעטער פֿון געשיכטע, שפּראַכפֿאָרשונג, קריטיק און זכַרונוז 


ש. ניגער 


עלעמענטן פון שלום עליכם-הומאָר פאַר שלום עליכמען: 


...עס איז קלאָר, אַז אקוראַט ערב שלום עליכמס באַװײיון זיך אין דער 
ייִדישער ליטעראַטור, האָבן אין דרום-רוסלאנד צירקולירט מעשה"ביכלעך, װאָס 
זיינען געװען פול מיט נעמען, וערטלעך, המצאות, שפּילערײען, איינפאַלן, שקאָציי 
שע שטיק און כלערליי אַנדערע עלעמענטן, װעלכע זיינען שפּעטער געװאָרן אַן 
אָרגאַנישער טייל פון שלום עליכמס הומאָריסטישן שאַפן. און עס איז אויך קלאָר, 
אַז דער פאַרפאַסער פון די דאָזיקע ביכלעך, חיים יאָסעליס, איז מיט זיין שטייגער 
שרייבן געװען באַקאנט שלום עליכמען. | 

נאָר צי דען איז חיים יאַסעליס געװען דאַן דער איינציקער שרייבער פון אָט 
זעם מין? זיינען נישט געװען אויך אַנדערע, װאָס האָבן מקדים געװען אונדזער 
גרויסן הומאָריסט מיט געוויסע עלעמענטן פון הומאָר? 

עס זיינען געװויס געװען אזעלכע, און צװישן זיי איז, פריער װי אַלץ, װערט 
דערמאַנט צו װערן דער אַנאַנימער פארפאַסער פון א פריילעכן ביכל אין'2 טיילן, 
װאָס איז אַרױס אין װאַרשע 1881, אַרום יענער צייט, װען שלום עליכם האָט זיך 
שוין געקליבן צו װערן א שרייבער (ער האָט שוין דאַן געװען פאַרעפנטלעכט אַר- 
טיקלען און קאַרעספּאַנדענצן אין העברעישע צייטונגען. דער נאָמען פון דעם 
ביכל איז; הגדה פון יעקינא (,הובא לבית הדפוס ע"י ר' פייביל מאָלדאַװסקי 
מבאַרדיטשוב"). דער ארויסגעבער האָט געװאָלט שאַפן דעם אינדרוק ביי דעם 
עולם, אַז עס איז א מוסר- אָדער השכלה-ביכל, האָט ער געשריבן אויפן שער- 
בלאַט, אַז ,דערפון קאָן זיך יעדער איין מוסר אַריסנעמען, װי מען זאָל זעען 
אַלעס צו טוען קינדער צו לאָזען לערנען, מען זאָל ניכט אויף דער װעלט לעבן 
װי א בהמה". אין דער אמתן אָבער איז עס ניט אַזױ מוסר װי פּשוטער חוזק 
און שטיפעריי. עס װערט דאָ אויפן לצגותדיקסטן אופן געװיזן די פאַרגרעבטקייט 
און עפ-הארצות פון די ישובניקעס. דער ישובניק איז פון תמיד אָן געװען א 
דאַנקבאַרער מאטעריאל פארן ייִדישן פאָלקסװיץ און א. מ. דיק האָט א גאַנץ 

1 פון דער שטודיע געדרוקט אין פּנקס, זשורנאַל פאַר ליטעראַטור-געשיכטע, 
שפּראַכפאָרשונג, פאָלקלאָר און ביבליאָגראַפיע, העפט 2:1 פון ב' 1, ניהיאָרק 
7, זוי 12"7, : : 
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ביכל אויף אָט דער טעמע מיטן נאָמען דער ישובניק (װילנעט 1867). אָבער א. מ, 
דיק, װי אויך זיין הויפּטימקור, דער פאַלקסוויץ, איז ניט געגאנגען אַזוי װײט 
אין פּאַראָדיע, שקאַצעריי און לצנות װי דער אנאָנימער מחבר פון דער הגדה 
פון יעקינא. 

דער הויפּטהעלד פון דער ,הגדה" איז יעקינא (יעקיניו), דעם ראַנדאַרס בן 
יחיד, אָבער עס װערט דאָ געמאַכט חוכא וטלולא אויך פון די איבעריקע פּאַר- 
שוינען: פון דעם ראַנדאַר, יעקיניוס טאַטע, חאַשע, זיין מאַמע, פּעטעלע, זיין 
שװעסטער, גבריאל, זיין פעטער, דעם מלמד, דעם אורח, פון דעם הויפּטקנעכט 
סטאַק, דער ,מלכה" יעפקא, דעם מילנצר ראספער (דאָס זיינען די פּאַרשױינען פון 
דעם ערשטן טייל ,הגדה". אין דעם צװוייטן טייל זיינען דאָ אַנדערע פּאַרשוינען), 
און כדי דער לעזער זאָל האָבן א השגה פון דעם כאַראַקטער און דעם סטיל פון 
דעם דאָזיקן הלצה-ביכל, װעל איך ברענגען די ערשטע פּאָר זייטלעך, װי זיי שטייען 
און גייען. איך װעל נאָר אויסשטעלן לייטישער דעם טעקסט, צוגעבן די נייטיקץ 
אָפּשטעל-צײכנס און באניצן די היינטיקע אָרטאָגראַפיע. דאָס ביכל הייבט זיך אָן 
מיט דער באשרייבונג פון דעם ראַנדארס הכנות צום סדר און עס איז ביזן סוף 
געשריבן אין דער פאָרעם פון געשפּרעכן. 

רענדאר (פרעגט) -- װאָס פאַר אַ שמונה עשרה דאַװנט מען היינט? 

מלמד (זאָגט) -- סטײטש, יעלה ויבא, אונדזער יום-טובדיקש שמונה עשרה, 
אתה בחרתנת. 

רענדאר -- װאָס מאַכט מיך עפּעס דער ש.. מלמד משוגע מיט אן אַתה 
בחרתנו? דאָס האָבן נאריי שטעטליט ליב זי קאעפערנש.. יש זײ האבן ריט 
װאָס צו זאָרגן אַ דאַרפסמאַן, נעבעך, ער האַרעװעט, נעבעך, שװער און ביטעךר, 


אים גיב אַ מאַמעליגע מיט ברינזע, אַ קניש מיט קרױיש און א שמונה עשרה 
װי אַ גױ (די) גרויס. די קליינע משוגענע סידורלעך, די פּיצונקעלעך, זיינען בײ 
מיר גאַר ניט װערט. לאַז דער אתה בחרתנו קומען אויף אַנדערע הענט. 


מלמד -- נאַ, נאַ, לאָז זיײן װי דו זאָגסט: װאַרגט אייך מיט אים. 


רענדאר -- פעסעלע, בעט דאָס העסעבעט, איך זאָל ניט עובר מנחה זיײן 
פּעסצלע -- טאַטע, װיפיל איבערבעטן דאַרף מען צום העסעבעט? 
רענדאר (זאָגט) -- יעקינא, נאַ, זוך-אַרױס דאָס לוסע (6) סידורל. איך 


דאַרף נאַכצוזוכן װיפל איבערבעטן מען דאַרף. דאָס יאָר איז גרויס, פאַרגעסט 
מען, כ'לעבן. 

יעקינא -- טאַטע, מיט דעם לוסע סידורל איז די זויערע מילך צוגעדעקמ. 
כילעבן, אַן עבירה. די קאַץ װעט דערװײלע דאָס טעפל אויפהײבן; דו קאָנסט 
גוט די לאסוכע. 

רענדאר (זאָגט) --- נו, איך װעל דיר, מיין קינד, אַן עצה געבן: גײ זוך 
אַרום זי מהילה פון תשעה באָב. אפשר װעט שוין דאָס יאַר משיח קומען, װעלן 


032 | | שמואל ניגער 


מיר שוין פאַרשפּאָרן יוצרות צו זאָגן? עס קער צו שטעקן אונטער דעם גראַגער 
לעבן דעם קוסט פשענדעס. גײ און דעקיצו די ערע מילך מיט דער מהילה 


און ברענג' אַהער דאָס סידורל. אראַן וס 
ילקינא -- טאַטע, װאָס איזן דער משיח -- אויך אַ רענדאַר? 
רצנדאר -- פיש! אויב ער איז אַ רענדאַר? אָבער נאָך פון די גרויסע רענ- 


דאַרעס, װאָס האַלטן גאַנצע דערפער מיט די מילכעזיקס. ער װעט קומען צו 
רײטן אױף א גריסן קאַשטאַן און װעט טראַשקען מיט דעם ראַפּניק, ער װעט 
נאַר אין טראָמבע געבן מיט דעם שופר, װעלן אַלע רענדאַרס װערן פּאָמעש: 
ציקעס און די פּריצים װעלן בי זיי הייצן די הרובע, װאַסער טראָגן און מיר 
װעלן בי זײי אַלצזינג אַװעקנעמען 

יעקינא -- טאַטע, אפשר אַזֹױ װי אַ הויפפאסטעך האָט, װאָס ער טראָמפּעט 
צו װאַרמעס צו אויפרופן די פי. 

רענדאר (זאָגט) -- יאָ, יאָ, אָבער יענער איז פון איין צאַפּ. 


יצקינא -- טאַטע, כ'לעבן עס זאָל אמת זיין, אַז מיר װעלן זיך אַלעס צו' 
נעמען פון פּריצים, װײיסטו, װאָס איך װעל מיר נעמען? 
רענדאר -- װײס איך? אפשר די שאַראַװאַרעס און די גלעקלעך פון די 


בליאַנאַ לאָשיקלעך. 

יעקינא -- ניין, טאַטע, די שאַראַװאַרעס װעט זיך דער משיח אַלײן נעמען 
איך האָב חשק צו האַנעשען דאָס עלטערע שװעסטערל צו נעמען פאַר אַ כלה. 

רעצנדאר -- יאָ, אַז מען װעט אויף איר אַ שאַלה פרעגןן. פאַר װאָס דען 
ניט? מיר דאַכט זיך, אַז אויף איין פריציש שיקסל דאַרף מען אַפילן ניט קײַן 
שאַלה צו פרעגן, נאַר מען דאַרף זיך מתיר נדר צו זיין, איז שוין כשר. און עס 
אין אַבער קײן מיוחס ניט? הײנטיקע צײטן קוקט מען ניט אויף קײן יחום. 

אין אָט דעם נוסח (און אָפט נאָך מיט מער חוזק, פּאַראָדיע און קאַריקאַ- 
טור) איז געשריבן דאָס גאנצע ביכל. זיין פארפאסער איז געװען קענטיק נישט 
קיין קלענטרער קונדס װי דער סטאָלעת מסאקילען, דער מחבר פון ,דער צװייטער 
אייזין באנד" אין ,ברוך שפּטרני" 

נאָר אויב זיי זיינען געװען מער קונדסים װי שרייבערס, האָבן מיר אין דער 
עלטערער ייִדישער ליטעראטור אמתע -- און זײיער װיכטיקע -- שריפטשטף- 
לערס, װאָס האָבן זיך פאַרגונען א מאָל א שפּיל צו טאָן און א שטיף צו טאָן, 
און צו זיי געהערט נישט קיין קלענערער, װי דער זיידע, מענדעלע מוכר ספרים 
אַלײין. מענדעלעס הומאָר (אפילו אין קיצור מסעות בנימין השלישי, דעם הומאָ- 


?חײים יאָסעליס. אָט איז א שמועס פון ח. י., װאָס איז שטארק שפּילעװ- 
דיק, מיט פריילעכע שפּיצלעך: ,פלטיאל -- איר זאָלט װעלן, װאָלט איר געקאָנט 
מאַכן., / שלוםייודל -- װאָס מאַכן? א כוסה?!! 
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ריסטישסטן פון אַלע זיינע װערק) איז אַן איינגעהאלטענער, א פארשטיקטער, א 
פאַרשלײערטער; מענדעלע האָט זיך נישט פאַרגונען די פרייקייט, די אָפנקײיט 
און די ,שקאָצישקייט" פון זיין שפּעטערדיקן אײניקל; אָבער מענדעלע איז דאָך 
געווען רייך אין הומאָר, נישט בלויז אין סאַטירע, און ער איז זיכער געװען א 
רבי, שלום עליכמס, נישט נאָר בנוגע צום סטיל, צו די טעמעס און א סך אנדף- 
רע זאַכן, נאָר אויך אין שייכות צו קאַטאָװעס, פּאַראָדיץ און װאָרט-שטיפערײ, 
אָבער דאָס איז א קאפּיטל פאַר זיך, 

...דאָ יל איך אויפמערקזאם מאכן דעם לייענער אויף אַנדערע עלטערע יידיי 
שע שרייבערס, אחוץ מענדעלען, װעלכע האָבן אין דעם אָדער יענעם פּרט צוגע" 
גרייט דעם באָדן, װאָס אויף אים האָט זיך שפּעטעהן צעװאַקסן און צעבליט די ליכ- 
טיקע שאפונג פון אונדזער הומאָריסט, 

איך װיל פריער דערמאַנען יענע שרייבערס, װאָס מיר מעגן מאכן א זיכערעץ 
השערה, אַז שלום עליכם, װען ער איז געװען נאָך יונג, האָט זי געלייענט. דאָס 
זיינען: דייר שלמה עטינגער, אייזיק מאיר דיק, יצחק יואל לינעצקי און משה 
אַהרן שאצקעס. זייערע װערק (אָדער א טייל פון זיי) האָבן זיך געפונען, לויט דער 
מיטטיילונג פון י. ד. בערקאַװיטש (דאָס שלום שליכם-בוך, ז' 166), ,אין דעם 
ספרים-אַלמער פון זיין שװער לאָיעװ", און מען דארף רעכענען, אַז ער האָט אין 
זיי אַרײנגעקוקט. אגב, װעגן א. מ. דיקן האָט שלום עליכם שפּעטער געשריבן 
און עֶר האָט זיך װעגן אים זייער װארעם אָפּגערופן: ,די נאָװעלן פון ה' דיק 
וועלכע ער האָט אַנגעשריבן (װי מע זאָגט) מער אַלס 200 שטיק, טראָגן אויף זיך 
עפּעס א מין צויבערלעכקייט, א מין רייץ, אַז זיי לייענען זיך מיט פאַרגעניגן און 
זייער לייכט אפילו ביים װאָלינער לייענער, דאָס הייסט, ביי דעם ניט-ליטװישן 
לייענער". (;דער אידישער דלות אין די בעסטע װערקע פון אונדזערע פאָלקס- 
שריפטשטעלער", ביילאגע צו איודישעס פאָלקסבלאַט* נ' 40, 1888), װעגן יצחק 
יואל לינעצקין און ספּעציעצל װעגן זיין , פּוױליש אינגל" האָט שלום עליכם גצ- 
שריבן אין דער זעלביקער סעריע ארטיקלען אינעם גיודישעס פאָלקסבלאַט" (נ' 
2 1888), און אַז ער האָט שטאַרק געהאַלטן אַמאָל פון לינעצקין, זעט מען פון 
א רעצענזיע, װאָס ער האָט פאַרפאַסט נאָך פרלצר, אין 1884, װעגן א ביכל פון 
מאני דלוגאַטש (זע שלום עליכם-בוך, זי 326), און ,עס איז גאָר קיין ספק ניט, 
שרייבט ד. בערקאָװיטש, אַז יצחק יואל לינעצקי, איינער פון די ערשטע קאָריפייען 
אין דער ייִדישער בעלעטריסטיק, האָט געהאַט א געװיסע װירקונג אויף שלום 
עליכמען אין זיינע ערשטע ליטערארישע איבונגען" (דאָרט, זי 179), 

משה אהרן שאַצקעסן און זיין ;/אידישער פאַר פּסח" האָט ער אויך אָפּגעגעבן 
א באַזונדער קאַפּיטל אין דער דערמאַנטער סעריע (,יודישעס פאָלקסבלאט" נ' 44, 
8 און ער האָט אים, אַזױ װי לינעצקין, אײינגעלאַדן מיטצוארבעטן אין זיין 
,יודישע פאָלקס-ביבליאָטהעק", 
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שאַצקעס איז געװען מער סאַטיריקער װי הומאָריסט, אָבער אינציקץ 
טראָפּנס הומאָר זיינען פאַראַן סיי אין זיינע העבהעלשע, סיי אין זיינע ייִדישף 
װערק. איר פילט עפּעס פון שלום עליכמען נישט נאָר אין דעם ברייטן, צעגאָסץ- 
נעם פאַלקסדיאַלאָג (שאַצקעס האָט אַריינגעפירט אין דער יִדישער ליטעראטור 
דעם ליטװישן פאָלקסגעשפּרעך, אַזוי װי ער שטייט און גייט. דאָס װאָס לינעצקי 
און דער הוױפּט שלום עליכם האָבן געטאָן מיט דעם װאָלינער פאָלקסטימלעכן 
שמועס), עפּעס פון שלום עליכמס שטייגער איז זיכער דאָ אויך אין אַזעלכע ביל- 
דער פון ,אידישער פאַר פּסח", װי; 

, דאָס װײב שטײט בײם איװן שװאַרץ װי די סאַזשע. דער שקײער אָן אַ 
זײט די סמאַהע אויף די ליפן, די נאָז בעט זיך אויסשנײיצןן, נאָר עס אין נימאָ 
קײן צײט, זי לײגט עס אָפּ צום סדר.. קללות ליגן ביי איר אין זאַפּאַס אונטער 
| די ליפן און נאָר װאָס זיי שיטן זיך ניט אויס.. דעם מאַן האָט זיך געװאָלט אַ 
ביסל צו שמײכלען צו דער יפת תואר, מחמת ער האָט פאָרט געװאַלט מאכן א 
שמועס מכוח קארטאַפל, און האָט געװוּסט, אַז ער שפּילט דאָ מיטן לעבן דאַרום 
האָט ער גענומען אַ ביסל װיין אין אַ כוס און איז צוגעגאַנגען צו דער פרינצעסין 
מיט די װערטער: ;אַנו, פארזוך נאַר א ביסל װײן, דאָס גאָלע זיסער.. 

--- טשעפע זיך אָפּ פון מיר! ס'איז מיר שוין, בה"ש, זיס אָן דעם װײן2, 

א שטילער, קילער הומאָר פאַרגנבעט זיך דאָ און דאָרטן אין די שורות פון 
שלמה עטינגער (אין ,סערקעלע", אין די עפּיגראַמען און דער הויפּט אין די פאַ- 
בלען). 

ביי לינעצקין זיינען די הומאָר-טראָפּנס פאַרביטערט, פאַרגאלט, אָבצָר זײ 
זיינען דאָך פאַראַן, און מיר דוכט, אז לינעצקי האָט געװירקט ניט בלויז אויף 
,די ערשטע סאַטיריש-פּובליציסטישע איבונגען" פון שלום עליכם (װי עס זאָגט 
י. ד. בערקאָװיטש),. עס איז מעגלעך, אַז לינעצקי האָט איבערגעלאָזן שפּורן אויך 
אין געװויסע טיילן פון שלום עליכמס שפּעטערדיקן ריין הומאָריסטישן שאפן, 

לינעצקי איז געװען צו פאַרביסן, צו פאַרביטערט, צו קאַנען שרייבן רײן 
הומאָריסטיש, און מיט זיין אייביקער קריגערישקייט איז ער אין עצם געװען דער 
היפּוך פון שלום עליכמען, אָבער דער לעצטער האָט דאָך געקאַנט געפינען אין 
זיין שפּראַך און אין זיין גאַנצן שטייגער שרייבן א סך ,שקאַצערײ", א סך פריי- 
קייט און שפּילעװדיקייט, 

נעמט, אַ שטייגער, ,די װיבאָרעס* פון י. י. לינעצקי (זשיטאָמיר 1875), 
שלום עליכם ברענגט גראָד די דאָזיקע זאך פאַר א בישפּיל אין זן פריער 
דערמאַנטער רעצענזיע אויף דלוגאַטשעס ביכל. לייענט דאָס צעטל פוןך די פּאַר- 
שוינצן: ר'ישמעלקע באַשײנפּערלעך, פישקע מאָנקאַלעניק, חײים קערעבאַבעצע, 
משה בולבע, מיכל קעבעבע, איציע כרכשתא, שמערל דראָל, שמחה קאָקאָריזע, 
טודרוס מעשטײנסגעזאָגט, זאַװל װארעטענע, בערל מאַמעטליװע, מענדל עכברוש, 
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שמחה געפלאַכטענער, מיכאל קװאשע, קלמן פּזר, צדוק מהיכא תיתי, שפרינצע 
כאַפּלאַפּ. אד"גל, אין דעם גייסט און גוסט פון די דאָזיקע , פריילעכע" נעמען איז 
נעשריבן (אין דראמאטישער פאָרעם) די גאנצע זאַךי. 

ביי לינעצקין האָט שלום עליכם דער הוױפּט געקאַנט געפינען יענע נטיה 
צו איבערטרייבונג, פּאַראָדיע און קאַריקאַטור, װעלכע איז אַזױ כאראקטעריסטיש 
פאַר סאַטיריקערס און הומאָריסטן. א שטייגער, לינעצקיס באשרייבונג פון די 
זעקס כלייזמר אין דער , שיינער קאַפּעליע?, װאָס האָט געשפּילט אויף דער חתונה 
פון דעם , פּוױלישן ייִנגל": 

,--- איינער מיט אַ פּויק פון א װײיקשעפל מיט דריי העלצער. אײינער מיט אַ 
פּאַר טאַצן פון צװײי געגלייזטע פּאָקרעשקעס. דער דריטער מיט אַ פידל פון אַ 
רובל מיט א קאַטשעלקע. דער פערטער מיט אַ העלדזל פון אַ צעבראָכענער פלאַש 
פאַר אַ פלייט. דער פינפטער האָט געקלאַפּט דעם זעקסטן מיט די פינגער אין 
פלייצע אה"ין 

אָבער נאָך מער -- און נאָך עכטערן און רנערן -- הומאָר האָט שלום 
עליכם געקאָנט געפינען און האָט מסתמא געפונען אין די װערק פון איזיק 
מאיר דיק. 

א. מ. דיק איז בטבע געװען א הומאָריסט, ניט קיין סאטיריקער. און, אויב 
עס איז אין דער עלטערער ייִדישער ליטעראטור געװען איינער, װאָס האָט באמת 
ליב געהאט צו שמייכלען, צו לאַכן, צו פּראַװען המצאות און צו זאָגן װיצן פון 
די װיצן װעגן, נישט נאָר אָפּצולאַכן -- איז עס געװען דיקי 

א לאַנגע צייט פאַר די ביכלצך מיט חכמות פון מאָטקע חב"ד און שיקע 
פייפער האָט ער שוין געדרוקט זאַמלונגען פון כלערליי װיצן, איינפאַלן און המי 
צאות, עס איז גענוג צו דערמאָנען אזעלכע ביכלעך זיינע, װי ,בליצענדע װיצן" 
(װילנע 1867) אָדער ,װיצן און שפּיצן" (װילנע 1872), אָבער נישט נאָר מיט אָט 
די וויצן האָט ער אױיסגעטראָטן דעם װעג פאַר אַ מער פריילעכן און לייכטן סאָרט 
שרייבן. ער האָט שוין אין די פופציקער יאָרן פאַרעפנטלעכט דערציילונגען פול 
מיט הומאָר, צום ביײישפּיל: חייציקל אַלין אוֹן יעקעלע גאָלדשלעגער, און נאָך 
פריער האָט עֶר אויפגעשריבן אויף גמרא"לשון זיין װוּנדערלעכע פּאַראָדיע מיטן 
נאָמען ,מסכת עניות" (1848). אמת, עֶר האָט די דאָזיקע, װי אַלע איבעריקע, 
וערק זיינע באזאלצט מיט סאַטירע און פאַרפעפערט מיט אויפקלערונג, מיט 
מוסר: אָבער דאָס איז געווען נישט מער װי צינז צו דעם גייסט פון דער השכלה" 
צייט. האָט דאַך שלום עליכם אַליין אין די ערשטע יאָרן געמוזט צאָלן אָט דעם 
השכלה-צינז; האָט ער דאָך אַלײן נישט געװאַגט אין אָנהײב ארויסצוגיין אָפן מיט 
זיין פרייען און פריילעכן געלעכטער. 


דאָ װיל איך נאָך זאָגן, אַז די װערק פון די דערמאָנטע השכלה-שרייבערס 
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זיינען נישט די איינציקע װערק, װוּ שלום עליכם האָט געקאָנט זאַמלען בלומען- 
זאַפּט פאַר זיין הומאָר. עפּעס פון אָט דעם שטילן און זיסן זאַפט איז געװען אין 
די דראַמעס און דערציילונגען פון ישראל אַקסענפעלדז, אין דעם ריב"לס ,הפקר- 
וועלט?, אין די קלוגע, איידעלע, ביז איצט נאָך ניט אָפּגעשאַצטע ייִדישע װערק 
(אין פּראָזע און אין פערזן) פון אליעזר צבי הכהן צװיפל, אין די לידער פון 
װעלװל זבאַרזשער, מיכל גאָרדאַן און אברהם גאָלדפאדען, אין א. ב. גאָטלאָבערס 
איבערארבעטונג פון יצחק ערטערס ;גלגול" (א קאַפּיטל אין ,הצופה לבית יש- 
ראל" *) --- און דער, װאָס װעט שרייבן די געשיכטע פון דעם הומאָרף אין דער 
ייִדישער ליטעראַטור פאַר שלום עליכמען, װעט בײ די אַלע שריפטשטעלערס 
געפינען געוויס א סך מאַטעריאַל, 

ער װעט זיך אָבער נישט קאָנען באַנוגענען בלויז מיט די פאַרשטײיערס פון 
דער ייִדישער ליטעראַטור. ער װעט מוזן גראָבן טיפער. און, אַז ער װעט עס טאָן, 
װעט ער דערגיין ביז צו די אוצרות פון דער ייִדישער פאָלקשאַפונג. דאָרט, אין 
די פאָלקסװוערטלעך, װיצן און אַנעקדאָטן, אין די חדר-יינגלשע רעטענישן און 
המצאות, אין די פּורים-שפּילן און אין די פאַרשיידענע מינדלעכע פּאַראָדיעס 
(אויף פּסוקים, מאמרים, מנהגים) -- דאָרט ערשט װצט ער דערשפּירן דעם 
אמתן קװאַל פון שלום צליכמס לעבעדיקן און לוסטיקן שרייבינוסח.. 

און אַז איך האָב דערמאָנט פּאַראָדיעס יל איך גאָר באַזונדער אויפמערקזאם 
מאַכן, צום סוף, דעם קומענדיקן שרייבער פון דער פאָרגעשיכטע פון שלום 
עליכמס הומאָר אויף דעם ,ספר הקונדס". דער אספר הקונדס" איז ניט די 
איינציקע און ניט די ערשטע פּאַראָדיע אין דער העברעישער און ייִדישער 
ליטעראַטור (זע : איזראַעל דײיװידסאָנס ,11161010126 1600158 מג ש8ס/שסת 
ענסץ איסּאן ,1907), אָבער די דאָזיקע הומאָרפולע פּאַראָדיץ אויפן ,שולחן 
ערוך" איז גאָר באַזונדערס געוואגט און שטיפעריש. זי איז אַחוץ דעם אינטץ- 
רעסאנט מיט דעם װאָס זי איז, אין א געװיסן זינען, שוין א פּראָדוקט פון דער 
השכלה-צייט, זי איז צום ערשטן מאָל פארעפנטלעכט געװאָרן (אנאָנים) אין 
ווילנע, אין 1824. די װילנער קהלס-לייט האָבן ניט געקאָנט פאַרטראָגן די שקאָ- 
צעריי, האָבן זי דאָס ספרל פאַרברענט. בלויז איין עקזעמפּליאַר, אָדער ריכטיקער, 
אַ געשריבענע קאָפּיע פון א געדרוקטן עקזעמפּליאַר איז אָפּגעהיט געװאָרן אין 
דעם אַרכיוװו פון דעם ווילנער ביבליאָגראף הלל שטיינשניידער. נאָך אָט דער קאָפּיץ 
איז דער ספר הקונדס אין 1914 איבערגעדרוקט געװאָרן אין יעװרײסקאַיאַ סטאַי 


אַ פּאַר פון אָט די װערק, װי צום ביישפּיל די הפקר-װעלט, זיינען פאַר- 
עפנטלעכט געװאָרן ערשט דאַן, װען שלום עליכם איז שוין באַקאַנט געװען אין 
דער ליטעראַטור, אָבער אין האַנטשריפטלעכע קאָפּיעס זיינען זיי נאָך פריער 
פאַרשפּרײט געוען. 
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רינא3. געשריבן איז דער ספר הקונדס אויפן רבנישן לשון מיט א סך ייַדישע 
ווערטער אַרײינגעמישט און דאָס איז אין אַ געװויסן זינען דאָס שלום עליכמדיקסטע 
פון אַלע הומאָריסטישע ייִדישע װערק פאר שלום עליכמען, 

עס איז געשריבן געװאָרן פון אַ קונדס און צ{ס איז, אין תוך גענומען 
דער שולחן ערוך פון קונדסעריי. ,נאָך הונדערטער יאָרן", װעל איך זיך דער" 
לויבן צו ציטירן, װאָס איך האָב געשריבן, װען דער ספר הקונדס איז איבער- 
געדרוקט געװאָרן -- ,נאָך הונדערטער יאָרן פּילפּול און חריפות ווייזט זיך הומאָר 
אין דער ליטעראַטור. דורך שװערע, פינצטערע װאָלקנס פון ערנסטקייט ברעכט 
זיך דורך אַ לוסטיקער זונענשטראַל. עס גיבן זיך א גלייך:אויס אויף אַ מינוט 
די קנייטשן פון שטערן. די שטרענגע, באַפעלנדיקען אותיות מרובעות הייבן-אָן 
צו שמײיכלעןי. דער קונדס װערט א פאַרפאַסער!" (,דאָס לעבן", ג' 39, װאַרשע 
4) און דער אַלגעמײנער איינדרוק פון דעם טשיקאַװן ספר הקונדס איז געװען 
ביי מיר, אַז אין דער אַלטער פורעם (פון שולחן ערוך) איז אַרײנגעגאָסן געװאָרן 
אַ נייער אינהאַלט. די פורעם, װאָס אין משך פון הונדערטער יאָרן האָט זי געדינט 
נאָר פאַר היליקע צװעקן, אויב מען זאָל ניט רעכענען אַזעלכע פּאַראָדיעס װי 
מסכת פורים און אַנדערע, איז געװאָרן אַן אויסדרוק פאַר דעם װעלטלעכן 
עולם-הזהדיקן, אַרטיסטישן געמיט פון קונדס... עס איז געװען אַן אָנזאָג; א ביסל 
א צו פרי געקומענער, אָבער --- זאָך אַן אָנזאָג אויף שלום עליכמען.. 


מ. וויינרייך 


יו אַ בלאט שלום עליכם: 
א א 

...בכדי מען זאָל אויף עמעצן קענען זאָגן, אַז זיין שפּראַך איז גוט, באַדאַרף 
זי זיין ניט נאָר ריין, נאָר אויך רין. זי דאַרף געבן א בילד, א פאַרגלײך, א 
גלייכװערטל, א װערטערשפּיל, אַן אָנצוהערעניש, א ציטאַט. ניט יעדעֶר מענטש איז 
בכוח צו שאפן זיך מיט אַזאַ מאַטעריאַל אין דער אייגענער מאָס, אָבער פאָרט 
װאָלט געװען א טעות צו זאָגן, אַז דאָס איז אַ הוילע גאָטזאַך. די פעיקייט צו 
ניצן די רייכקייטן פון דער שפּראַך קען מען אַנטװיקלען. פון װאַנען קען מען 
זי נעמען? צום ניט-יידישן אינטעליגענט אין דער שפּראַך אַרײן קומען די אַלץ 


* נאָך דײיװידסאָנען איז עס נאָך פריער איבערגעדרוקט געװאָרן אין א 
באַזונדערן ביכל, 
זפון יִדישע שפּראַך, נ"י 1941, ב' 1, ג' 5, זזי 145--149, 
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צלעמענטן נאָר אין אַ קלענערן טייל פון דער אַרומיקער סביבה, איבער הױפּט 
קומען זי פון דער ליטעראַטור. פון דער ליטעראַטור װאָס מען לײיענט אין די 
צייטיקע יאָרן, אָבער נאָך מער פון דער ליטעראַטור װאָס מען האָט יונגערהייט 
געלערנט אין שול, דער ייִדישער אינטעליגענט פון אונדזער דור האָט קיין מאָל 
אין קיין שול ניט געלערנט ייִדיש. דעריבער איז ער ניט איינגעװוינט צו לײגן 
אַכט אויף א שרייבערס שפּראַך. ייִדישע ביכער, אױב ער לײענט זײ, געמט 
אונדזער אינטעליגענט נאַר מצד דעם סיפוריהמעשה; זעלטן װען ער פאַרגע- 
דענקט עפּעס פון די אויסדרוקן, נאָך זעלטענער װערט עֶס זיין אײגנס צו ניצן 
עס אקטיו. 


איינער פון די. מיטלען צו מאַכן די שפּראַך רייכער איז צו לײענען ייִדישע 
גוטע שרייבערס. נאָמבערג האָט נאָך מיט א יאָר דרייסיק צוריק געגעבן אַן עצה 
אונדזערעץ זשורנאַליסטן, אַז איידער זיי זעצן זיך שרייבן זאָלן זי איבערלייענען 
עטלעכט זייטלעך מענדעלע. פּרץ, שלום עליכם קענען אויך זיין מדריכים. פאַר" 
שטייט זיך, מיר קענען שוין ניט היינט מעכאַניש איבערחזרן די שפּראַך פון אונ" 
דזערע קלאַסיקערס, מיר מוזן מאַכן אַן אָפּקלײב. אָבער בכדי צו מאַכן דעם אָפּי 
קלייב, דאַרפן מיר זיי קענען. 


דער אינציקער ייִדישער שרײבער װאָס האָט געהאַט אַ טיפערע װירקונג 
אויף אונדזער רײדן און שרייבן איז שלום עליכם. אָבער גראָד האָט מען גע 
נומען פון אים דאָס װאַס מען דאַרף צום װײניקסטן און אָפּט מאָל גרילצט עס 
ממש. דאָס איז דער גאַנג פון האַ?, װאָס?, נו, מילא..; דער גאַנג פון פּאַרבייטן 
שלום עליכמס חכמה מיט סקארבאָװע חכמהלצך אָן טעם. סימנים פון אזא 
,פּאַלקסטימלעכן" סטיל, מישטײנס געזאָגט, האָר איך באַמערקט אַפּילו בי גראַי 
דוירטע פון אונדזערע ייִדישע שולן אין אַמעריקע, און גראָד בי בעסערע ייִדיש. 
קענערס. זײ װײזט זיך אס קענטיק, אַז דאָס איז דער סטיל פון ידיש: אין 
וודיש דאַרף מען זיך אַ ביסל אונטערװיצלען, אוב מען װיל רײזן אָדער שרײבן 
גוט. אין הער פאַרשטעלונג שטעקט א גרויסע סכנה. מען װאָלט געקענט זאָגן 
אַז אײינע פון די אויפגאַבעס אונדזערע אין דער איצטיקער תקופה פון אונדזער 
שפּראַךיגעשיכטע איז צו באַפרײען די יודישע שפּראַך פון איר װיצלדיקײט. אין 
אַ קולטורישפּראַך טאָרן ניט אַלץע עלעמענטן האָבן אין זיך קאַטאָװעטזיקע בי 
טײטשן: געשפּאַסט איז געשפּאַסט און ערנצט איז ערנצט. 


מיר איז אויסגעקומען אַנומלט אַרײנצוקוקן אין שלום עליכמס ,סטעמי 
פעניו", כידוע ניט פון זיינע גרעסטע דערגרייכונגען, אָנגעשריבן אין 1888, 
בעצם נאָך איידער ער האָט געהאַט געפונען זיין װעג. און פון דעסט װעגן בין 
איך נשתומם געװאָרן, װויפל מען קען אַפילו פון דאָרטן אָפּלערגען פאַר הינט 
אין פּרט פון שפּראַך. 


א בלאַט שלום עליכם 239 


באַזונדערע מנהגים און רגילותן װאָס זײַנען גאָר פֿאַרענדערט 
וי בײַ אַנדערע אומות, 


בדרך-כלל איז אענדערן", ,פאַרענדערן" פון די װערטער װאָס איך מייך- 
אויס; פאַר מיר קלינגען זיי דייטשמעריש, און אַנשטאָט זיי ניץ איך בייטן, 
איבערבייטן, איבעראַנדערשן, א מאָל אויך משנה זיין אָבצר דאָ איז פאַרענדערט 
וי אָנגעמאָסטן, װאָרעם דאָ מיינט עס ניט (הגם עס האָט די פאָרעם פון א פּאַר- 
טיציפּ): איבערגעביטן, נאָר פּשוט: אַנדערש. ס'איז דער זעלביקער טײטש װאָס 
אין דער הגדה: מיט װאָס איז די דאָזיקע נאַכט פאַרענדערט פון אַלע אנדערע נעכט? 
אין דייטש איז אזא אויסדרוק גראָד ניטאָ. 

.באַשאַפֿן בילדער װאָס זאָלן האָבן אין זיך צוויי געשטאַלטן, אַ 
רעכטע זײַט מיט אַ לינקער זײַט אַן איבערצײַג מיט אַן אונטער- 
טשלאַק... : ' 
וועגן דעם אונטערשלאק פון אַ זאַך ריידן מיר יאָ; מיר ניצן עס א מאָל בערך 
מיטן דייטש. דער באהאלטענער הינטערגרונט, דאָס װאָס מען װערט געװויר װען 
מען דערגרונטעװעט זיך טיפער; אָבער דאָ איז ספּעציעל געראָטן דאָס בילד װאָס 
איז גענומען פון די צװײ זייטן פון א בגד. 

,.זײַנען מיר פֿאָרט מבֿינים, שאַרפֿע מבֿינים הן אויף זינגען, הן 
אויף שפּילן, 

אין אונדזער היינטיקער אינטעליגענטישער שפּראך איז דער באַטײט פונעם 
װאָרט שאַרף זייער איינגעענגט געװאָרן. ביי אונדז איז שאַרף: אַ מעסער: אַ מוח, 
אַן אויג; א געריכט, ליפשיץ און נאָך אים האַרקאַװי פאַרצײיכענען אויך: א שאַרף 
פערד (אין ענגליש איבערגעגעבן: 50111160) . אָבער פאַראַן נאָך אַנדערע שאַר- 
פע זאַכן: אָט זיינען אַ פּאָר דוגמאות. ביי ר' נחמן בראַצלאַװער אין דִי סיפורי 
מעשיות /' 142: ;האָט דער בןימלך אָפּגענומען די מלוכה זײער שאַרף און ער 
האָט געמאַכט שרי מלוכה". אַמ"ד { = אייזיק מאיר דיק |, די שטיפמוטער, װילנע 
9, זי 18: ,גליקע האָט געמאכט פאַר אָרצמע לומדים שאַרפע מאָלצײטן"; 
דאָרט זי 19: ,ער האָט איר (זי| געבענטשט מיט אַ שאַרפענר) ברכה": דאָרט 
זי 41; ,פלעגט זי זיי געבן א שאַרפע נדבה". אמ"זד, ר' שמעיה גוטייום'טוביביטער, 
װילנל 1860, זי 45: ,װאָס דען מיינט איר, מען ועדט מיר שוין ניט עפּעס 
שאַרפערע שידוכים?", אמ"ד, ר' שלמהלע, ווילנע 1870, זי 102: , אזוי אַ שארפער 
יונגער-מאַן פון א גרויסע|ר| פאַמיליע"; אין א קליין פאַלקסביכל פון איינעם 
יה"ל, געדרוקט אין װאַרשע 1881 אונטערן נאָמען פּאַװעל סידאָראָװיטש, זי 13; 
,אויך מיר א שאַרפע מטבע פופצן טיזנט קאַרבאָנצעס". ביי פרצן, אַרטיקלען 
ב' 12 זי 250: ,נאָך א שאַרף אָװנטברויט..,", ביי שלום עליכמען גופא, ב' 24 זי 8 
(דאָס איז פון ראָמאַן ,אין שטורעם"): ,ער האָט אַ שאַרפע קראָם". פוֹן דעם 
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קאָנטעקסט אין די אַלע ציטאַטן זעט מען אַרױס, אַז שארף מיינט דאָ: ,רייך, 
שטאַרק, גרויס", מיר מעגן די דאָזיקע טייטשן אַריינפירן אין אונדזער באַנוץ, 


קלעזמער אויף אַ חתונה איז אַװדאי בײַ אונדז אַ חיובֿ, 

מיר ניצן דאָס װאָרט חוב, זעלטענער אויך התחייבות, אָבער אויף חיוב -- 
חיובים (ארויסגערעדט: כיִצװ---כיִיוּװוים) װעט מען זיך שוין קרימען:; ס'איז צו 
שװער, ס'איז צו העברעִיִש. אין דער אמתן אין דאָס אן אויסגעצייכנטער אויס- 
דרוק, װאָס קען אָפט פאַרבייטן אַזאַ פרעמד װאָרט װי אָבליגאַטאָריש. אַ סינאָנים 
דערפון איז: מוזזאַך. 

הערן װי די קאַפּעליע שפּילט... דערפֿאַר װעלן מיר אַװעקגעבן 
אַ זאַק באָרעזטעש. 

פּשט: דערפאר זיינען מיר גרייט צו באַצאָלן מי יודע װויפל, 


רחלע שטייט לעבן דער כּלה, אויסגעצװויקלט וי אַ בת-מלכּה. 
פּשט: אויסגעשטראָצט, אויסגעסטראַצלט, אויסגעפיאַקעװעט, אויסגעפוצט אין 
עסיק און אין האָניק. װער װייס נאָך סינאָנימען? 


די שוויגער... איז דאָך אַזױ פֿאַרפּאָרעט, אַז מען זאָל בײַ איר 
אַראָפּנעמען דעם שלייער פֿון קאָפּ, װאָלט זי אויך ניט געפֿילט, 
פּשט: פאַרהאַװעט, פאַרטאַרעראַמט. נאָך סינאַנימען? 


דער טויט זאָל איר זײַן און סטעמפּעניון וויל זי. 

דאָ איז אינטערעסאנט דער דאַטיו פון פּערזענלעכן פּראָנאָמען; די טרוקענץ 
אינטעליגענטישע שפּראַך װאָלט דאָ גיכער געזאָגט: איר טױט זאָל זיין, 

אַך, איז ער געווען שיין חתנורי! 

אונדזער אינטעליגענטישע שפּראַך װאָלט דאָ געװען געזאָגט: ;,אלס חתן"; 
אַן איבערקלייבער װאָלט געפּסקנט, און װאָלט געװען גערעכט, אַז קאלס" איז 
דייטשמעריש, אַז װי אַ חתן אי ריכטיקער: אָבער שלום עליכמס אויסדרוק איז 
נאָך בעסער, 

שאַ, אָן קלאַפּט עמעצער אין דער טיר. דאָס קער אַװדאי זײַן 
משה-מענדל, 

צי איז קער ניט א סך בעסער װי מוז? 


משה-מענדל האָט לאַנג געקוקט און האָט ניט פֿאַרשטאַנען, װאָס 
ער זעט פֿאַר זיך, 

אַן אינטעליגענט װאָלט בעסער געשריבן: ניט פאַרשטיענדיק װאָס.. אָדער 
ניט צו פאַרשטײן, װאָס.. ביידע פאָרמען ביזאץ װאָלטן געװען דורכויס קאָי 
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רעקט, אָבער מען דאַרף האָבן אין זינען, אַז קאָאָרדינאַציע פון זאַצן קומטיאויס 
אַ סך נאַטירלעכער, װינציקער געקינצלט, איידער סובאָרדינאַציע. 

..אַלע נעכטיקע קונצן נאָך מיט עטלעכע צוזעצלעך.. פֿון וועלכע 
דער עולם האָט געגאַפֿט אויף די נעגל און געווען אויסער זיך, 

צו צוגאָב, צולאָג, הוספה איז גוט צו װיסן צוזעצל אויך. נאָך אַן עקװיואַ- 
לענט פאַר נתפּעל װערן, כאַפּן התפּעלות איז אויך אָנגצלײגט -- געגאַפט אױיף 
די נעג?, 

איך בין זאַט, הלוואַי ביז מײַן לעבן, 

דאָס הייסט: אַזױ לאַנג װי איך לעב, ביזן סוף פון מיינע יאָרן 

מען איז איר געטרײַ, איבערגעגעבן ביזן לעצט. 

אַן אינטעליגענט װעט זאָגן אויף זיין אָרעמען שטייגער: העכסט, אויפן 
העכסטן אופן, 

איין מאָל איזן רחלע עפעס חרובֿ געװאָרן און איז געלעגן אַ 
פּאָר טאָג צו בעט. 

חרוב מיינט דווקא ניט, אַז זי איז געװאָרן מסוכן; פאַרקערט, זי איז פשוט 
געווען ניט מיט אַלעמען, זי האָט ,ניט געפילט גוט", װי מען זאָגט אױיף א 
,רעגעלן* ייִדיש. מיר הערן דאָס פון רחלען אלײן: 


עס װוצט איבערגיין;! עס איז בײַ מיר אַזאַ איבערגאַנ. 

דער װערב מזכיר זיין איז פאַרצייכנט ביי הארקאװין, אָבער נאָר מיטן 
טייטש 6002 10 . אין סטעמפעניו געפינען מיר דאָס מיטן טײטש: 
תסנומסמע 100 . 

נישט דער מאַן און נישט דאָס ווייב.,.. זײַנען דאָס מזכיר איינס 
פאַרן אַנדערן, 

גיט אַכטונג: ניט איינער פאַרן אַנדערן. נאָר איינס פּאַרן אנדערן. צי קען 
עמעצער דעם טייטש װאָס האַרקאַװי ברענגט? פון קיין שום ייִדישן שרייבער אין 
דאָס ביי מיר ניט פאַרצייכנט, סיידן אין דער פאַרבינדונג: מזכיר נשמות זיין 
אפשר האָט האַרקאַװי דאָ צונויפגעמישט מזכיר זיין מיט דערמאַנען; דערמאָגען 
האָט טאַקע ביידע טייטשן. 

ניט שטענדיק גילט די הצלחה, 

ניט שטענדיק, הייסט עס, האָט מען מזל, 
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איך האָב דאָ געבראכט דאָס בינטל אויסצוגן אָן א סיסטעם, פּשוט אין דעם 
סדר װי איך האָב זיי געלייענט. 
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יודל מאַרק 


איז דער זאַצבױ ביי שלום עליכמען טאַקע 
וי דאָס פאָלק רעדט:! 


...װעגן שלום עליכמס שפּראַך איז מעגלעך, איז ניטיק א גרויס בוך, 
װאָס דערװײיל האָט עס נאָך קיינער ניט אָנגעשריבן... פאַראַן נאָר אַ צאָל פּרט" 
אַרבעטן ? און אָן אַ שיעור אגב-אורחאדיקע אַרױסזאָגונגען ביים שרייבן װעגן 
דעם קינסטלערס װערק, 

ס'איז אָנגענומען צו זאָגן אַז שלום עליכמס שפּראַך -- נו, דאָס אין די 
עכטע פאָלקשפּראַך. אָבער װאָס זאָגט מען אונדז מיט דעם? פאָלק איז אַ ביז 
גאָר קאָמפּליצירטער באַגריף און פאָלקשפּראַך איז אַזאַ גרויסער ים װאָס דער 
גרעסטער גאון קען אים אַלײן ניט אויסשעפּן. ס'איז בפירוש א טעות צו 
מיינען, אַז שלום עליכמס לשון איז די שפּראַך פון זיין באַליבטן עמךייד, 
אַז זי איז די געטרייע אָפּשפּיגלונג פון דעם לשון װאָס עס האָט געניצט דער 
ייד פון װאָכעדיקן מיטװאָך. האָט עמעצער באַגעגנט אַ ייִדיש ייַנגעלע פון אַן 
ערך זיבן ביז צען יאָר װאָס רעדט אַזױ װי מאָטל פּייסי דעם חזנס? און א סן 
זיינען געװען ייִדישע האָרעפּאַשניקעס װאָס זיינען מסוגל זיך צו דערהײיבן צו 
טביהס לשון? דאָס אייגענע קענט איר פרעגן װעגן די ייַדענעס מיט זײער 
מענה-לשון, װעגן די מעקלערס און קאָמיװאָיאַזשאָרן, כמעט וװעגן אַלע פּאַרשוינען 
אין דער גרויסער גאלעריע טיפּן און געשטאַלטן. איין קאָנקרעטע דוגמא: מיר 
האָבן נאָך לייענערס װאָס זיינען געפאָרן מיט ייַדישע בעלייעגלות, געשמועסט 
מיט זיי, געהערט מעשיות פון זיי -- האָבן זיי טאַקע געהערט אזא עשירותדיקן 
לשון װי אין דעם בעליעגלהשן מאָנאָלאָג ,קיין עין"-הרץ"? 

האָט טאַקע שלום עליכם געשריבן אַזױ װי דאָס פאָלק זיינס האָט גערעדט? 


?פון יודישע שפּראַך ב' עאא ני 2, ייװאָ, ניי סעפּטעמבער 1965, זזי 33---44, 

?אַפנ שפּראַכפראַנט, קיעוו 1939, נומ' 4, מיט אַרבעטן פון {. ספּיװאַקו 
,שלום-עליכם און די ייִדישע ליטערארישע שפּראַך"; ח. לויצקער, ,הומאָר אין 
שלום-עליכמס שפּראַך"; מ. מיידאַנסקי, ,װעגן דעם עפּיטעט ביי שלום-עליכמען": 
ע. ספּיװאַק, ,,אידיאָם און װערטל אין שלום-עליכמס פראַזעאָלאָגיע": ר. לערנערו 
,אינטאָנאַציאָנעל-סטיליסטישע באַזונדערקייטן פון שלום-עליכמס שפּראַך"+ מי 
שאַפּיראָ, , באַזונדערקײטן פון דעם זאַצבױ אין דער יידישער פאָלקשפּראַך לויט 
דער שפּראַך פון שלום-עליכמס פּערסאָנאַזשן": מ. שולמאַן, שװאָס גיט שלום' 
עליכם דער פאָנעטיש-דיאַלעקטאָלאָגישער פאָרשונג פון ייִדיש". 
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יאָ און ניין. דער יסוד, דער רוי-מאַטעריאַל אין א פאָלקישער, הגם אויך ניט 
אין גאַנצן, אָבער די אויספורעמונג פון אָט דעם רױשטאָף איז שוין גאָר א 
יחידיש קינסטלערישע. סאיז ניט בלויז פאַראַן דצר שטענדיקער נופך משלו 
פון דעם געניאַלן בעלילשון װאָס איז גלייכצייטיק דער גרעסטער זאַמלער 
פון פאָלקס-עשירותן -- עס באַקומט זיך אַ נײ געקעכטס, װאָס דער רעצעפּט 
פאַר' דעם איז פאַרבליבן שלום עליכמס פּריװאַטער סוד. איז שלום עליכמס 
שפּראַך פאָלקשפּראַך? יאָ, פון א פאָלק װאָס באַשטײט פון שלום עליכמס און 
פון שלום עליכמלעך. ס'איז פאָלקשפּראַך פון אַ באַזוגדערער מדרגה, מע קען 
זאָגן אַ פאָלקשפּראַך של מעלה, אין דער בחינה פון אַ באַשטענדיקן יום-טובדיקן 
שפּראַכטאַנץ, 

..שלום צליכם האָט אַ סך מאָל געװאָרנט, אַז ביים שרייבן זאָל מען ניט גיין 
אויף שטאָלצן, נאָר מיט ביידע נאַטירלעכע פיס. ער האָט ניט געקאָנט פאַרטראָגן 
אויפגעבלאָזענע מליצה, ער האָט פיינט געהאט אומקלאַרע רמזים און פאַר' 
שלייערטע אָנװינקענישן. זיין עצה טובה פאַר ייַנגערע קאָלעגן איז געװען: ,רעדט 
פּשוט װי מענטשן רעדן *". אָבער -- סע רעדט זיך נאָר אַזוי. פאראַן דאָך כלצרליי 
מענטשן און די צרה מיט זיי -- יעדערער פון זיי רעדט אנדערש, לוט זיין 
שניט. און אויב ס'איז ניטאָ אין דעם מענטשן קיין שום אנדערשקייט אין ריידן, 
איז אפשר גאָר ניט כדאי זיך צוצוהערן צו זיינע רײד, | 

..חידוש איז יענע סיסטעם אין זאַצבױ, װען מען רוקט-אַרויס אין סאַמע 
אָנהײב איין װאָרט אָדער פראַזע, פּינקטלעכער איין זאַצגליד, יענעם װאָס קומט 
אין פאָדערגרונט, װייל ער װערט עמאַציאָנעל דער עיקרדיקער. מיר אַליין מערקן 
ניט אַז מיר טוען עס כסדר. װאָס איז נאַטירלעכער אין ייִדישע רייד װי אן ערך 
אַזאַ טיפּ זאַץ: ,חיים-יאַנקל, אַז ער האָט עס דערהערט, איז ער גאָר אַרױס פון 
די כלים"? אַװדאי זאָגט עס דאָס אייגענע װי: אז חיײיםיאנקל האָט.. אָבער 
עס איז דאָך פאָרט ניט אַבסאָלוט דאָס זעלביקע. אונדז גייט אין אַרױסשטעלן װי 
חיים-יאַנקל. האָט רעאַגירט, טאָ לאָמיר טאַקע אָט דעם חײיםיאַנקל אַװעקשטעלן 
בראש, 

;און א ראֵיה דערצו זיינען די דוגמאות: 

;אַ מענטש, אַז ער פאָרט אויפן יאַריך, איז ער פול מיט האָפענונגען, 





5 דעם קאמף פאַר דעם האָט שוין דער יונגער שלום עליכם אָנגעהױיבן אין 
זיין יודישע פאַלקס-ביבליאָטהעק, קיעװ תרמ"ה (1888), אונטערן פּסעװדאָנים 
ס. ביכערפרעסער, ס'װערט אָפּט ציטירט זיין אָנװײז דעם איידעם זיינעם בערקאַי 
וויטשן, אין דער הקדמה צו יענעמס דערציילונג ,אוגערקעס": ,װאָס קען זיין 
ערלעכער און פּשוטער, און געזינטער, און חנעװדיקער װי אַז מע רעדט פּשוט, 
װי מענטשן רעָדן?" 
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װײסט נאָך אַלײן ניט.." (עס גײט אין װײזן אַז דאָס איז אַ שטריך פון 
דעם כלל מענטש): 

;אַפילו מיין גאָלדע, אַז זי דזערשמעקט געלט, װערט זי גאָר אַן אַנדער 
מענטש" (טביה); 

;שמואליק, אַז ער האָט עס דערהערט, איז ער בי זיך שטאַרק אַראָפּי 
געפאַלן"; י 

;נאָר גרמיזא אַלײן, אַז ער איז געװוירע געװאָרן אַז ער מאַכט אים 
נאָך, איז ער געװען ניט צופרידן"; 

;דער פעטער פיניע, אַז ער איז געװוירע געװאָרן אַז זיײן ברודער נחום 
האָט.., האָט ער געאַרבעט מעשים"; 

;דאָדע, אַז ער האָט זיך אָנגעשיכורט, האָט ער געזידלט די גוטע 
פריינד"; 

;אַ מענטש, אַז ער שטאַרבט, שטאַרבט ער מײסטנטײלס מיט צוגע- 
מאַכטע אױיגן* (טביה; פונקט װי אין ערשטן זאַץ); 

גער, אַז ער פלעגט זיך פאַרטראַכטן., איז געװען סכנות-נפשות?; 

;אונדז, אַז איר'ט איינטונקען אין דער הייסער פישיויך, װעט איר 
פילן דעם אמתן טעם גױעדן" (אַזױ רייצן זיך די ;,פרישע צעברױינטע 
חלות"); 

;אַ שטיקל גלאָז, טאָמער האָט ער געפונען, זאָל עס װערן בײ אים 
פאַרװאַנדלט אין א טײערן װוּנדערשטיין"; 

;אַ יודן, אַז מע זאַטשעפּעט מיט א װאָרט, איז מען ניט זיכער מיטן 
לעבן* (טביה); | 

;אַ קול, האַב איך אייך שון לאַנג געזאָגט, האָב איך אַ שײינס" (מאָטל); 

,קינדער, אַז מע דערמאָנט זי חעם נאָמען, מענדל דער גראָבער, ציטערן 


דל ; 


,מיטן דאָזיקן ביינדל, אַז ער האָט אײיך דערלאַנגט אין זײיט אַרײן.., 
האָט איר געקענט דערזען דעם עלטערזיידן פון יענער װעלט"; 

;בי מענדל דעם שוחטס, אַז מע זיצט אויפן דאַך, קאָן מען זען 
אַלצדינג װאָס בי מנשה דעם רופא אין גאָרטן טוט זיך" (מאָטל; אין 
דעם צוזאַמענהאַנג איז דער עיקר זיך אַרויפקריגן צו מענדל דעם שוחטס 
דאַך); 

;אײינעם פון די צװײ (מלמזים), האָט ער צוגעזאָגט די קינדער, אַז 
ער װעט אמיירצהיהשם דינגען" (די קינדער האַלטן אין איין טראַכטן 
װעגן די בײדע מלמדים); 

;שימעלען, אַז עס חלומט זיך אַ חלום, איז דאָ װאָס צו הערן" (דאָס 
גרויסע געװינס; מיט באַרימערײ, מיט לויב); 
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;יעדן אויפדערנאַכט, געקומען פון זיין "אוטשאַסטאָק', האָט נזום 
געהאַט צו דערציילן טייס און נייס"; 
;דאָס ערשטע מאָל, אַז ער האָט, זאָגט ער, דערזען אַ זײגער מיט א 
פויג?, איז ער שיער ניט אַראַָפּ פונעם זינען". 
פאַראַן אָבער פאַלן, װוּ דאָס פאָרויס אַרױסגערוקטע װאָרט אָדער די אַרױס- 
געהויבענע פראַזע בלייבט הענגען אַזױ װי אין דער לופט. דאָ דאַרף שוין יעדער 
זאַץ באַזונדער גענומען װערן אויף א פאַרהער. דאָ איז שוין נייטיק אַ צריך 
עיון,. װייל טאַקע ניט אַלץ װאָס מע קען זיך דערלויבן אין פּראַצעס פון ריידן 
איז אויך גוט און װויל אין דער שרײיכשפּראַך, װאָרעם דער זשעסט, דער מאַך מיט 
דער האַנט פעלט דאָך ביים שרייבן און די פּױזע קען בלויז אָנגעטײט װערן דורך 
דעם שטריך. װען מיר טרעפן אין דאָס גרויסע געװינס: ,בי מיר, אַז איך זאָג 
געבן, גיב איך", האָבן מיר דעם קביי מיר" אָן שום המשך: סאיז אַן עליפּס 
(דער ריידער לייגט-אַרױף די האַנט אויפן האַרצן), ס'פעלט ,איז עס אַוי". דאָ 
װערט טאַקע געטריי איבערגעגעבן דער אופן ריידן. ס'איז ביי מיר רעכט אַז 
ביים שרייבן זיינען דאָ נייטיק אַזעלכע אָפּשטעל-צײכנס: ,ביי מיר,.. אַז איך זאָג 
געבן -- גיב איך". אָן דעם דרייפּינטעלע פעלט דער נײטיקער אָנװײז אויפן 
איבעררייס, 
מיר האַלטן, אַז עס איז פאַלש אויפגעשטעלט דער זאַץ: 
;ביים װאָרט כאַלערע, אַז עס איז אַרױסגערעדט געװאָרן, איז דאָס 
אַנדערש ניט אַרוױיסגערעדט געװאַרן נאָר מיט אַ שפּײ אויס דערבי. 
ביים אָנהייב ריידן האָט מען געהאַט בדעה בלויז צו דערציילן אַז מע 
פלעגט אַ שפּײי טאָן ביים אַרױסרײדן דאָס װאָרט כאָלערע, און מע האָט זיך 
שפּעטער געכאַפּט אַז מע װיל אויך איבערגעבן אַז מע האָט בכלל זיך גטָהיט 
אַרויסצוברענגען פון די ליפּן דאָס שרעקלעכע װאָרט. דעריבער איז דאָ נייטיק 
אַ קליינע אויסבעסערונג: דאָס װאָרט כאָלערע; אַז עס איז ארויסגערעדט געװאָרן.. 
עס זיינען אָבער אין גאַנצן קאָרעקט די װייטערדיקע: 
;בי אונדז אַן אָרעמאַן, דאָס װײסט יעדערער, האָט יתרוס נעמען" 
(קליינע מענטשעלעך). 
דאָ האָבן מיר אַ פּשוטן זאַץ, װוּ עס איז נאַר אריינגעשטעלט אַן אגב' 
אורחא-זאַץ, און מיר האָבן יענע פאָרעם פון ארויסהייבן, װאָס קיינער קען זי ניט 
פּסלען. מיר זצען ניט קיין שום סירכא אין זאַץ: 
ק;און דער באַרג װאָס אויף יענער זט בית-מדרש, װאָס װעט זין 
מיט אים?" 
ווייל מיר האָבן דאָ אייגנטלעך צװיי באַזונדערע זאַצן: נאָך ,בית-מדרש' קען 
קומען א פרעגצייכן, לכליהפּחות אַ שטריך. מיר פאַרענדיקן מיט נאָך א כאַראַק- 
טעריסטישן זאַץ: 


246 | יודל מאַרק 


;די גבירים, איך װעל אויף זיי קײן שלעכטס ניט רעדן, נאָר עס 

מעג אױיף זײ קומען א גוטע כאָלערע" (מנחם-מענדל), | 

דאָ איז ניטאָ קיין איבעררייס, /די גבירים" איז דאָס אַנרופן די טעמע, 
איז אין תוך א זאץ פאַר זיך, װי עס איז יעדעס קעפּל, 

היוצא מדברינו: מע דאַרף זיך לערנען ביי שלום עליכמען די תורה פון 
אַרױסהײב װי אַ פולקום לעגיטימע קאָנסטרוקציע פון ייִדישן זאַץ, מעג עס 
זיין א הױפּטזאַץ צי א בייזאץ. און אַגב װייסן מיר דאָך אַז אין יידיש איז דער 
אונטערשייד צװישן הױפּטזאַץ און בײזאץ א מינימאַלער. 


דער אַטריכוטיווער בײַזאַץ 


בדסזק 


אַ באמתדיקער בייזאַץ איז דער אַטריבוטיװער, דער װאָס ציט זיך צו אַ 
סובסטאַנטיוו. מיט אים האָט זיך א סך פאַרנומען נחום שטיף * און איז געקומען 
הן צו זײיער געראַטענע, הן צו גאָר שטרענגע אויספירן, װאָס מע מעג ניט 
מסכים זיין מיט זיי, נחום שטיף פירט אַ מלחמה קעגן דעם פארבינד פּראָנאָם 
וועלכער און ספּעציעל, למשל, װען ער קומט מיט א פּרעפּאָזיציע: צו װעלכן 
מיט װעלכן, ביי װעלכן אאז"װ. ער איז ביי דעם פּונקט אַבסאָלוט גערעכט. ער 
האָט אויך מיט זיין פיינעם חוש פאַר סטיל אָנגעװיזן װי קאַאָרדינאַציע איז אָפט 
בייגעװדיקער און דערציילעריש בולטער װי סובאָרדינאַציע פון זאַצן, װאָס פירט 
דערצו אַז געװיסע סימנים אָדער קאָנסטאַטירונגען זאָלן װערן אַזױ װי אַראָפּי 
געשלונגען. אָבער נחום שטיפס װידערװילן צו סובאָרדינאַציע בכלל פאַרמינערט 
אין זיינע אויגן דעם װערט פון אטריבוטיװע זאַצן, לאָניש אויך אֲפילו אַזעלכע 
זאַצן װאָס זייער פאַרבינדװערטעלע איז װאָס. עס איז לאװ-דוקא אַז דער אַטרײ 
בוטיװער בייזאַץ מעג װייזן בלויז אויף אַ סימן ? פון זאַכװאָרט װאָס ער ציט 
זיך צו אים און טאר בשום אופן ניט אויך עפּעס דערציילן, אַפילו װען אָט 
דאָס דערציילן איז צוֹם טייל אַגט-אורחא. ;דער מענטש װאָס האָט געטראָגן 
דעם מאָדנעם קאַפּעליוש איז מיינער אַן אלטער באַקאַנטער"-- דאָ װייזט דער 
אַטריבוטיװער בייזאץ אויף א סימן. אָבער אין דעם צונויפגעזעצטן זאַץ: ,דער 
מענטש װאָס איך האָב (אים) באַגעגנט ביים אַרײנגאַנג איז.." -- קען מען אויסי 
טייטשן דעם אַטריבוטיװן בייזאץ װי אַזא װאָס דערצײילט אויך עפּעס. עס אין 
גאָר ניט פּשוט שטענדיק צו געפינען די גרענעץ צװישן סימן און צוגאָב" 
אינפאַרמאַציע, 

מע מעג אויך ניט צושטימען צו דער טעאָריע אַז קװען די פּרעדיקאַטן אין 
ביידע זאַצן שטייען אין דער פאַרגאַנגענער צייט, איז פאַראַן אַ געװיסער צייט" 


+ײדישע סטיליסטיק, 1920, זו' 123.--152, 
5 דאָרטן. זי 151. 
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סדר: די אַקציע אין ביזאַץ קומטפאָר פריער איידער די אַקציע אין הויפּט- 
זאַץ" 5, 
..אָט די אַלע אויספירן לאָזן זיך מאַכן פון די אַטריבוטיװוע ביזאַצן װאָס 
מיר ציטירן זיי װײטער פון שלום עליכמען, פון זיין פונעם יאַריד. דאָס 
נאָרמאַלע אַריינפיר װערטעלע פאַרן אַטריבוטיון ביזאַץ איז װאָט, פאַרשטיט 
זיך ניט װעלכער. אָט דער װעלכער, װאָס איז טאקע ניט קיין נײער אויפטו אין 
ייִדיש, איז ניט אַזױ האַנטיק, ניט אַזױ באַקװעם און אינגעװאָרצלט װי דער 
גלאַטער װאָס -- ניט מע דאַרף אים בייגן, ניט מע דאַרף אים בייטן. װעלכער 
איז אויך אַרײן אין דער פאָלקשפּראַך, באַזונדער ביי די װאָס האָבן באַקומען 
דעם חשק צו ריידן אליטעראריש". פאַר שלום עליכמס מאָנאָלאָגן איז אַפילו 
כאַראַקטעריסטיש דער קאָמישער אקאָטאָרי װעלכער", טאַקע װי א מיטל פאַרן 
הומאָריסטישן טייטלען אויף װילדגראָז אין די רייך פון די פּאַרשױנען. אָבער 
מיר דאַרפן לאָזן דעם װעלכער ביים אָנװײזן אויף אַן אָרט אין אַ רײ (אַפילו 
װען די ריי באַשטײט סך-הכל פון צװיי גלידער)). מיר האָבן ניט דאָס רעכט 
אַרײינצולײגן דצם װעלכער, אויך אזא װאָס קומט פריער מיט א פּרעפּאָזיציץ, 
אין אַ מין גראמאַטישן חרם: עס איז אָבער א סטיליסטישע מצװה אים אויס. 
צומיידן װוּ נאָר דאָס לאָזט זיך, און דאָס לאָזט זיך כמעט אומעטום. פונעם 
יאַריד זאָגט עדות אויף דעם. מיט יאָרן צוריק ' האָב איך דאָ געפּרוּװט אָנװענדן 
א סטאַטיסטישן מעטאָד, פּשוט ציילן יפל מאָל אָפטער עס קומט דער װאָס 
אין פאַרגלייך מיט װעלכער. װען איך בין אויפן סמך פון אַ פּאָר קאַפּיטלעך פון 
דעם ערשטן בוך דערגאנגען צו א פארהעלטעניש פון 20 צו 1, האָב איך אויפ' 
געהערט אָט דאָס צײילעניש. 
דער װאָס פון דעם אטריבוטיװװן בײזאַץ געהערט צו צװיי מינים: (א) ער 
קען זיין א פּראַנאַםס און פאַרבייטן אַ זאַצגליד אין דעם ביזאַץ: (ב) ער קען 
זיין א קאַניונקציע, דאָס הייסט אַז אויב מע לאָזט אים דורך, פאַרבלײיבט דער 
בייזאַץ אַ גאנצער, מיט אלע זיינע נייטיקע גלידער. 
...און איצט דוגמאות פון אַטריבוטיון ביזאַץ מיט װאָס. מיר היבןאָן 
מיט דעם פּראָנאָם װאָס פאַרבייט דעם סוביעקט פון ביזאַץ: 
1. ;אונדזערע גײיסטיקע אוצרות װ אס ליגן צעװאָרפן אין אַלע 
פינצטערע װינקעלעך פון אונדזער גרויסן גלות"; 
2. ;דער בעלידבר מיט טױזנט אויגן װאָס לאָקערט אויף קליינט 


עופעלעך"; 


5דאָרטן, ז' 124, 
'ווען עס איז אויסגעקומען צו באַאַרבצטן פונעם יאריד פאַר דער מיטל' 
שול, אַרױסגעגעבן פון קאַרבעטער-רינג" אין יאָר 1940, 
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3 ;אַ קװאַל װ אָס שעפט זיך ניט אויס קין מאָל"; 

4. {;ער איז דער מלך װאָס קען זײי טרײבן װוּהין ער װיל און קען 
טאָן מיט זײ װאָס ער װיל? (דער צװײטער װאָס האָט פאַרשטײט זיך 
ניט קײן שײכות צו אונדזער ענין); 

5 ;דער רב װאָס איז תמיד געװען אַ חלוש2; 

6 {;מיט זײין שײן חנעװדיק לשון װאָס גיסט זיך װי בוימל"; 

7. ;ביײזע מענטשן װאָס האָבן ניט קין קאַפּ רחמנות"; 

8 (;גלאט יײדן װאָס האָבן ליב זאָגן מוסר און סטראַשען מיט 
גיהנום"; 

9 קאַזא שײנעם געשניצטן אָרו"קדוש מיט צװײ לייבן װ אָס זעען- 
אויס װי פױיגלען"; 

0 ג;דאָס זענען סוחרים װ אָס זענען געקומען קויפן װייץ", 


און איצט ברענגען מיר אַ צענדלינג אטריבוטיווע ביזאַצן, װוּ דער פּראַנאָם 


װאָס פאַרבייט אַן אָביעקט אין ביזאַץ: 


1 ;אויף דעם גרויסן יאַריד װ אָ ס איך האָב דורכגעמאַכט אין די 
פופציק יאָר פון מיין לעבן"; 

2 ;דאָס איז געװען דאָס ערשטע װערק װאָס דער קומענדיקער 
שלום עליכם האָט פאַרפאַסט?; 

3. ;די עקזעקוציע װאָ ס דער יונג איז אױיסגעשטאַנען לאָזט זיך 
ניט באַשרײבן"; 

4 ;די פאַרװײינטע גראָשנס װאָס די מאַמע האָט אַהין אַרײנגעי 
װאָרפן"; 

5 ,די זיסע הימלשע טענער װ אַ ס... {זין| האָט.. אַרױסגעצױגן פון 
דער פּיאַנע"; 

6 ,באַטראַכטן און אָפּשאַצן די מציאה װ אָ ס דער טאַטע האָט אינ 
געהאַנדלט אין באַרדיטשעװ"; 


7 ,פאַרשרייבן אַלע קללות װאָ ס ער האָט זיך אָנגעהערט פון זיין 
שטיפמאמע"; 


8 ;מיר האַלטן נאָך בײ דער עצה װאָ ס אַרנאָלד.. האָט אויפגעגעבן?"; 

9 ;,פון אַלע לערנעכצן װאָס מע לערנט אין די קלאַסן געפעלט 
שלומס טאַטן נאָר געאָגראַפיע"; 

0. (לייענען דעם זאַץ 9) ;..װי פויגלען, װען ניט די לאַנגע צינגער 
און שופרות װ אס זײ האַלטן אין מויל און בלאָזן", 


מיר זעען װי גוט און גלאַט עס באקומען זיך די אַטריבוטיוע בייזאַצן מיטן 


װאָס דעם פּראָנאָם. מיר האָבן דאָ אי סימנים, אי נייע אינפאָרמאַציעץ, אי פאֲרי 
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שיידענע צייטן פון װערב *. און די אַלע װאָסן קענען מגולגל װערן אין 
קאָניונקציעס, אויב מע שטעלט-אריין אין דעם בייזאַץ אַן אַנדער פּראָנאָםס, למשל: 
,...אוצרות, װאָס זיי ? ליגן צעװאָרפן..."! 2. ,דער בעל:דבר מיט די טויזנט 
אויגן, װאָס ער לאָקערט,,,": 6. ,מיט זיין... לשון, װאָס עס גיסט זיך װי בוימל"; 
1 קאויף דעם גרויסן יאַריד, װאָס איך האָב אים דורכגעמאכט..": 13, די 
עקזעקוציע װאָס דער יונג איז זי אויסגעשטאנען...": 14. ,די פאַרוויינטע גראָשנס, 
װאָס די מאַמע האָט זיי אַהין אַרײנגעװאָרפן". אין די איבערגעמאַכטע זאַצן אין 
װאָס ניט מער װי א פארבינדװאַרט. אָבער לאָמיר בעסער נעמען אזעלכע אַטרײ 
בוטיווע זאַצן דירעפקט פון שלום עליכמען: 
1 קאיפן הויכן באַרג, װאָס דער שפיץ זײינער דערגיט כמעט ביזן 
דער כמאַרע?; 
2 (גגערעדט פוסטע רײז, װאָס אַ װאָרט צו אַ װאָרט האָט זיך ניט 
געקלעפּט"; 
3. ,.. אַ מין לץ, װאָס דער גאַנצער װעלט מאַכט ער נאָך"; 
24. ;אַ ינגל אָן אַ טאַטן אָן א מאַמען, װאָס אויפגעהאַלטן האָט עף 
דך בײע רה"; 
5. ,שפּילן אין קאָרטן איז געװען אַ מין חולאת.. װאָס גענומען האָט 
זיך עס פון חנוכה"; 
6 ;ידן, די אויסדערװײילטע בי גאָט, װאָס צוליב זיי איז באַשאַפן 
געװאָרן די דאָזיקע װעלט"; 
7 תאַ גדלן אַ יונג, װאָס עס שטײט אים ניט אָן מיט זיך אַלײן צן 
רעדן"; 
8 , אויסגעלערנט.. אַ סך זאַכן, װאָס ניט אַלע יוידישע קינדער קענען 
עס"; 
9 גאיינע פון יענע יפהיפיות, װאָס זײן חבר שמואליק.. פלעגט זיך 
אַנדערצײלן פון זיי"; 
0 ;עס זענען געװען מאָמענטן, װאָס דאָס שבעה זיצן אין בי זי 
געװען גאַר אַ גאַנאער יום-טוב"; 
1 ;דער פּאַראָם, װאָס חברה האָבן אויף אים אַזוי לאַנג ארויסגעקוקט"; 


* ביים װעלן מאכן אלגעמיינע אויספירן אויפן שטח פון גראַמאַטיק אָדעָר 
סטיליסטיק איז נייטיק צו בויען אויף גוטע מוסטערן, טאַקע אויף מוסטערן, 

? עס איז ניטאָ קיין סיבה מורא צו האָבן פאַר דעם כלומרשט פּלעאָנאַסטישן 
פּראָנאָם. אויב מע האָט אַזא געפיל, איז עס בלויז א סימן אַז ,ליטעראטור' האָט 
קאַליע געמאַכט דעם חוש פאַר געװיינטלעכע נאַטירלעכע ייִדישע רײד, 
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2 ;די ידן, װאָס ערשט נעכטן זענען זי געװען שיכור-לוט, זענע.. 
געװאָרן אַלע ניכטער"; 

3 ,קװעלךאָן פון דער באַבע גיטל, װאָס זי האָט אַזױ קונציק אָפּ 
געשניטן דעם פעטער איציק"; 

24. ,ער װעט אויך אָנשרײבן אַזאַ מין ביכעלע, װאָס װדן װעלן דאָס 
לײענען און װעלן לאַכן"; 

5 ;איז דאָס געװען אַ מין ספּאָרט, װאָס מע האָט זיך דערויף אויסי 
געבראַכט?; | 

6 קאַן איידעם אַ פּאַרשוין, װאָס מע האָט געמעגט אים אָנקוקן אויף 
בילעטן"; | 

-37, {כמעט יעדע שטאָט.. האָט איר פאַרשטאָט.., װאָס איר באַפעלקע' 
רונג באַשטײט מער פון גוייִם װי פון יידן"; 

8. גאַרײינגעקומען מיט אַ בוך, װאָס קיינער האָט דאָס נאָך ניט געזען": 

9 ,דאָס װאָרט ,גימנאַזיע', װאָס ער האָט נאָך אייגנטלעך ניט געװוּסט 
מיט װאָס מע עסט דאָס?; 

;איר קאָנט נאָך הײנט באַגעגענען טאַטעס, װאָס אַלײן טוען זיי כל 
דבר אָסור און װיל.." 


...איידער מע גייט װײטער ברענגען מיר, כדי צו דערגאַנצן דאָס בילד, זאַצן 


מיט װעלכער. זי זענען צונויפגענומען פון דעם גאַנצן ערשטן בוך פונעם יאַריד 
און פון אַן ערך הונדערט זייטן פון צװײיטן בוך; 


1 א יד פון אַ גאַנץ יאָר, א ייד װעלכן דער.. משורר י. ל. גאַרדאָן 
האָט געקרוינט מיטן נאָמען קורא נכבד* (דאָ װאָלט אפשר אן אַנדער 
שרײבער געניצט ,װעמען", אַבער װעגן דעם װײטער; דאָ איז גאַנץ 
מעגלעך: ,.. אַ ייד, װאָס דער משורר.. האָט אים געקרוינט.."); 

2. 4.. גײן װייטער אויפן װעג װעלכן ער האָט אױיסדערװײלט" (דאָ 
בעט זיך ממש װאָס); 

2 ,איר פיגור װעלכע האָט געפּלעפט דאָס האַרץ פונעם... יינגל" (אפשר 
האָט דאָ דער ליטעראַרישער עפּיטעט צו פיגור -- ,מאַיעסטעטיש גרויס' 
אַרטיקע" -- אַ שטוס געטאָן צום טראַפאַרעט װעלכע); 

44. ;געװען בי דער קראַנקער װעלכע האָט שוױין געהאַלטן אַ פנים 
זײער שמאָל* (ניטאַ קיין באַרעכטיקונג אויף אָפּצוּװײכן פון איגענעם 
סטיל מיטן װאָ ס); 

5 ,גוטע, װאַרעמע רײד צו װעלכע די קינדער זענען גאָר ניט געװוינט 
געװאָרן?* (לויט דער סיסטעם אין די זאַצן 21 -- 40, ,... רייד, װאָס צו 
זײ זענען די קינדער.."); 

6 , שמעקן טאַבעקע פון אַ גאָלדן פּושקעלע אויף װעלכן סע שטײט 
אויסגעמאָלט אַ פרינץ" (... פושקעלע, װאָס אויף דעם שטײט אויסגע 


שרייבט ש.ע. װי דאָס פאָלק רעדט? 21 


מאָלט..?" -- ליטן מוסטער פון די זאַצן 24, 38); 

גדעם רב צו װעלכן מע האָט געפירט די קינדער פאַרהערן האָט מען 
אויך אָפּגענאַרט" (;דעם רב װאָס צו אים האָט מען געפירט די קינדער.."); 

8. ,,. אַ צװײטער ;אוצר' פון װעלכן ער חלומט אַצינד" (2.. ,אוצר, 
װאָס ער חלומט אַצינד פון אים?" -- לויטן מוסטער פון זאַץ 29); 

9 ;די מענטשן מיט װעלכע דער טאַטע האָט פאַרבראַכט זענען לויטער 
משכילים" (;די מענטשן, װאָס דער טאַטע האָט פאַרבראַכט מיט זײ, 
זענעך.."); 

0 , איינגעפאַלענע שטיבלעך:מצבות, צװישן װעלכע עס װאַרפן זיך 
דורך... אַ פּאַר נייע הייזלעך" (2.. מצבות, װאָס צװישן זײ װאַרפן זיך 
דורן .יי 

ביי מיר איז געבליבן דער איינדרוק אַז אויב מע זאָל האָבן אויסגערעכנט 
די אַלע אַטריבוטיווע בייזאַצן מיט װאָס און מיט װעלכער אין ביידע ביכער פונעם 
יאַריד, װאָלט די פאַרהעלטעניש צװישן זיי געװען װי פון 40 צו 1. בכן זיינען 
די זאַצן מיט װעלכער יוצאים-מן"-הכלל, 


משה גראָס-צימערמאַן 


פריילעכער פּאַטאָס ' 


... דאָס פאָלק אַלײן האָט זיך אַריינגעשריבן-אריינגעזונגען אין די ניין מאָס 
געניאַלער באַרעדעװדיקייט פון שלום עליכמס מאָנאָלאָגן, מעשיות, ראָמאַנען, װאָס 
האָט זיך צעברויזט װי אַ פרילינגטייך אין דער קינסטלערישער טריקעניש פון דער 
ייִדישער ליטעראַטור אין יענער תקופה, מענדעלען האָבן געלייענט אויפגעקלערטץ 
באַלעבאַטים מיט פארשוירענע װאַנצעס און געשפּאָלטענע קאפּאָטעס, און משכילישעץ 
מלמדים פון חדר מתוקן. פּרצן האָבן דער עיקר געלייענט אינטעליגענטן, גרויסץ 
געברויכערס פון געדאנקען-שטרעכעלעך, װאָס האָבן זיך אַלײן געשניטן אויף 
שרייבערס -- און אויף וויפל עס האָט געלייענט עמך, האָט אָבער א פּראָסטער 
יִד מורא געהאַט הנאה צו האָבן, טאָמצר טונקלט דאָ ערגעץ א רמז און מען 
דאַרף מכוון זיין כװנות. שלום עליכמען אָבער האָט געלײיענט דאָס פאָלק. עס 
האָבן געלייענט ייִדן, װאָס זיינען קיין לייענערס נישט, פאַרחידושטע ייִדן, װאָס 
האָבן זיך נישט געריכט אויף אזא כישוף, האָבן אויפגענומען די מעשיות מיט 
אַלע חושים פון אומעט און לצנות און נישט מורא געהאַט צו לאַכן מיטן גאַנצן 


+ זי גאָלדענע קיײט, נ' 34, תלאָביב, 1959, זן' 58--62, 
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צעבראָכענעם האַרצן -- און אויב ס'איז, אפשר, דערגאַנגען א שטראַל פרייך 
צום פאַרהאַװעטן מנחם-מענדל אליין, װאָס האָט א רגע געמאַכט א הפסקה אין 
דער שלימזלדיקייט און הנאה געהאט פון דער פרײילעכקייט, האָט אים דער אומ" 
באַװוּסטער קינסטלערישער גענוס אַריינגעפירט אין דעם כישוף פּראָצעס פון אַ 
בליץ-טראַנספאַרמאַציע און פון װערן אן אנדערער מענטש אין אָנבליק פון דיכטע- 
רישן שפּיגלבילד: העכסטער ציל פון שאפן. 
- = אַזױ האָט דאָס פאָלק זיך אָפּגערופן אויף דער שרייבערישער נאַטורקראַפט 
שלום עליכם בשעת חשובע ליטעראַטן האָבן נאָך פריינדלעך מבטל געמאַכט דעם 
אייִד פון ק;עװו": א נייער מין הערשעלע אָסטראָפּאָליער צי ,פראָיעם" גריידינ" 
גער, א פריילעכע אָנשיקעניש מיט אַן אַקטיאָרישער פּעלערינע, װאָס װײיס נישט 
מער װי לצעװען און שילדערן. ,שילדערן" האָט ביי אונדז אין שטאָט דעמאָלט 
געהייסן: חוזק מאַכן פון באַלעבאַטים, װאָס דאַרפן אויסגעבן טעכטער. און כאָטש 
דער אינטעליגענט, אַלײן אַ לעגיטימער גילגול פון באלעבאָס, האָט שטילערהייט 
ליב געהאַט, אַז מ'האָט איינעם , גוט אָפּנעשילדערטײ, איז ער אָבער נישט געװען 
אין גאַנצן זיכער, צי שטייט אים אָן הנאה צו האָבן פון זאַכן, פון װעלכע ער 
האָט הנאה: װוּ איז נשמה-צעריסנקייט? 

די דאָזיקע אַמביוואלענטע באציונג צו הומאָר האָט זיך נישט קיין סך געביטן 
ביזן היינטיקן טאָג -- ,עפּעס הװמאָר, דאָרט" -- כאָטש הינט האָבן שוין 
ליטעראטור-מלמדים פון אַלצ ,ריכטונגען" און מגידים מיט ,טעזיסן" געכאַפּט 
דעם שכל פון שלום עליכמס חכמה און אַרױסגעגעבן אַן איינגעהאַלטענעם הכשר 
אויף זיין שאַפן: באַװוּנדערונג מיט באװאָרעניש. דערביי האָבן זיי מורא צו לאָזן 
די פרייד אַלין, אָן דרוש -- האָט מען זי ארומגעגראָדזשעט מיט אַקאַדעמישער 
טערמינאָלאָגיע װי מיט שטעכיקע דראָטן און מען האָט אָנגעהאַנגען ,טרערן" 
אויפן הומאָר, כדי ס'זאָל זיין ,עמקות"י אויף אַרײנצוטײטשן און דער אינטעליגענט 
זאָל זיך נישט פילן אָפּגענאַרט פון דעם פרייען געלעכטער פון עמך. אלאַכסט 
װי אַ חצופה" -- פלעגן שטרענגע מלמדים אָפּשײגעצן דאָס לעבן. 

...אָבער צװישן די טרויעריקע פרײילעכמאַכערס פון דער װעלט, װאָס זייער 
פרייװיליקע קלאָון-אַקראָבאַטיק טומלט אויף אַלע אַרענעס פון לעבן, איז מנחם" 
מענדל אװודאי דער מייסטער אַקראָבטלן. 

..מנחם-מענדל איז סאָציאַלער בראָכװאַרג, געשטאַלטיקט מיט קינסטלערישער 
שלימות. ער איז א מין קאַלעקטיװע האָצמאַך-געשטאַלט פון יענער נאָענטער 
פאַר-מבולדיקער תקופה, װאָס האָט איינגערעדט דעם לעבן, אַז זי איזן אים דִי 
נשמה שולדיק: גאָרנישט! מנחם-מענדל איז די סומע פון אַ סך אויסטערלישע 
פיגורן, יעדע איינציקע אַ װעלט מיט יידן, אַ צערודערט שטיק פאָלק: גאַנץ 
קאַסרילעװקע, גאַנץ יעהופּעץ. דרייט זיך מנחם-מענדל אין אַ געדריי פון ייִדן, 
װאָס דאַרפן זיך אליין דרייען: װאָס זשע װעט אַרויסקומען פון דער דאָזיקער 
גורלדיקער קאַרוסעלע? 
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ער איז אַ געניטער שטרויכלער, װאָס ווירקט" אין אַ װירבלדיקן געזעמל פון 
מעקלערס, מלמדים, שדכנים, װאָיאַזשאָרן, באַלעבעסלעך, בעלי-מלאכות, פּורים- 
שפּילערס, קינדער און נעבעך וייבער, װאָס צאַפּלען אַלע צו כזית חלום אין לעבן; 
סאַמע צעטראָגענע פליערס מיט פייגעלעך אין בוזעם, מיט אַװאַנטורעס פון דאגות 
און חוזק און געלייטערטן פּרנסה-פיבער, 

...אַלע װוייסן, מנחם-מענדל ראַנגלט זיך שער מיטן גורל, שװערער װי אַנדע- 
רע -- אָבער למאַי זאָל מען לייקענען: ס'איז דעם גורל אַלײין נישט מקנא צו זיין, 

,.אַזױ זעען מיר אויך טביהן אין זיין דאָפּל-באַציונג צו כביכול: תרעומות 
צוליב דעם פּעקל צרות מיט די טעכטער און, להבדיל, די גוייִם -- און אין תוך 
אויך רחמנות מיט דעם קרבוש"ע נעבעך", װי מיינער אַ פעטער, אַ חסיד, פלעגט 
אַמאָל אַ זאָג טאָן אין דער בהלה פון מחשבות. קומט צו מאָל אויס, אַן טביה, א 
מטופּל מיט אָנשיקענישן, דאַרף גאָר טרייסטן דעם פאָטער אין הימל --- זאָל מען, 
חלילה, נישט זיין געפאַלן ביי זיך! קרעכצט דער ייד און שמייכלט --- בידע 
טוענישן אין איין איינציקן צערודערטן פּסוק פון מדרש טביה צי פון תהילים, 
אַ פּסוק װאָס איז אַרױס פון די האָלאָבליעס. שװער פאַר א ייד אַן אָרעמאַן צו 
האַלטן שטרענגע באַלעבאַטישקײט אין זיין פאַרמעג פון װינען און לאַכן, זײ 
גייען ביידע אין איינעם --- פּונקט אַזױי װי אין דעם פּסוק איז אויך אַרין אַ מין 
צעמישטקייט, גלייך אַרײן אין דעם אַרומיקן תוהו ובוהו, און עֶר קאָן זיך אויך 
נישט מער האלטן צירלעך-מאנירלעך ביי דעם אָנגעשטעלטן ירושה-טייטש פון 
די גוטע אַלטע צייטן, װאָס זאָגט היינט שוין נישט אַלץ װאָס מ'דאַרף דעם אָרעמען 
געמיט. א פּנים ער דאַרף אַ פּסוק, טביה? אַ הילף דארף ער און א שטיקל טרייסט --- 
װאָלט מסתמא דוד המלך אַלײן אויך הנאה געהאַט פון די האַרציקע תהילים-גרייזן, 
װאָס טביה האָט אריינגעזונגען פון זיין צעבראָכענעם האַרץ אין די קיניגלעכץ 
מזמורים. פּלאָנטערט זיך טביה צװישן די טעכטער און גוייִם און, להבדיל, דעם 
רבוש"ע, און עס גייט אים אַלץ נישט. כאַפּט ער זיך אַרײן אין אַ פּסוק, װאָס 
;לאָזט זיך", און פּראַװעט דאָרט בטחון. דער פּסוק איז זיין געלייטערטע חלום- 
ועלט, פּונקט װי די ,,מיליאָנען" זיינען געהויבענע ספערע, אין װעלכער מנחם. 
מענדל טראָגט זיך פלינק אַריבער, כדי זיך צו ראַטעװען פון שלימזל, 


אַברהם זאַק 





שלום עליכם אין די געטאָס 


ער האָט געמאַכט אונדו לאַכן 
אויך אין דער טיפסטער פּין, 
וען אונדזער װעלט געװעזן 
גאָר אָן אַ ברעקל שייןי. 


ווען סאיז מיט שװאַרצע כמאַרעס 
דער הימל אונדז געװען: 

און אויף דער ערד די שטריק נאָר 
דעם תליונס מ'האָט געזעןיי 


װען בלוט האָט זיך געגאָסן 
פון זקן און פון קינד; 

אַ סדום די װעלט געװאָרן, 
אין הפקר און אין זיגדיי, 


ווען כלו כל הקיצין, 

קיין שטערנדל אין נאַכט: 

װען גאָט דעם שער הרחמים 

האָט אויך פאַר אונדז פאַרמאַכט.. 


אין געטאָס דיין געלעכטער 
די טרייסט איז דאַן געװען: 
אין רוצחים די נקמה, 

זיין סוף האָט מען דערזעןיי. 


געטרייסט האָט דאַן דיין טביה 
מיט גוטע רייד, מיט טרער... 
דער שטיין געװאָרן גרינגער, 
געדריקט נישט אַזוֹי שװער.. 


דערגרייכט האָט דיין געלעכטער 
אין קרבנס אונטערערד -- 

ווען אויבן האָט געלויערט 

דער תליון מיט זיין שװערד... 


דו האָסט געטרייסט, דערװאַרט זיך 
פון שחיטה-טעג דעם סוף.י 

אויף תליה הענגט דער תליון, 

ווען טויט די בידנע שאָף -- -- -- 
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א. גאַלאַמב 


שלום עליכם וי אַ דערציער פון יידן: 


ייִדישע דערציונג הייסט אויסהאָדעװען ייִדן. כדי דאָס צו דערגרייכן, איז 
לגמרי נישט גענוג צו לערנען איידישע" זאַכן, לימודים. מען דאַרף אריינלעבן זיך 
אין ייַדישקייט, כדי צו װערן אַ ייִד. װען עמעץ לעבט אין אַ גאַנצער נאַטירלעכער 
ייִדישער סביבה, קומט דאָס אַרײנלעבן זיך במילא. איז אַזאַ סביבה נישטאָ (און 
זי פעלט איצט כמעט אומעטום), דעמאָלט מוז די אויפגאַבע אַרײנצולעבן זיך 
פון קינד אין ייִדישקייט איבערנעמען די שול, 

..קיין שום איינלעבונג גיט נישט אויך די נאַציאָנאַלע פראַזעאָלאָגיע. דאָס 
איז אַ מין ,אַגיט-פּראָפּימאַטעריאַלײ, װאָס גיט דער נשמה גאָר נישט, װאָס פאַר- 
טויבט נאָר די אויערן. איבער הױפּט װען ס'ווערט געפירט טאָג-איין, טאָג-אױס. 

בלויז די לעבעדיקע נאַציאָנאַלע סביבה גיט איינלעבונג אָדער די קינסטלערישע 
סביבה, ד"ה, ליטעראַטור, אָבער נישט יעטװידע ליטעראַטור. נישט יצטװידץ 
קינסטלערישע ליטעראַטור איז פעלק צו פארבייטן די לעבעדיקע סביבה. נישט 
יעטװוידע ליטעראטור קאָן מאַכן אַריינלעבן זיך אין א סביבה, צובינדן צו ייִדיש 
קייט. קודם-כל מון אַזא ליטעראַטור זיין קינסטלעריש: זי דאַרף שאַפן אַן 
אילוזיע פון לעבעדיקן לעבן: עס דאַרף זיך באַקומען א סביבה אָרגאַניש גאַנץ 
אין איר קינסטלערישקייט. װען נישט, איז װידער נישטאָ אין װאָס אַרײנצולעבן 
זיך. װייטער דאַרף זי זיין נאַציאָנאַל. זי מוז זיין יידיש, ד"ה, פון ייַדישן לעבן 
גענומען, געשמידט און געפורעמט. וען מען זאָל אין דער , נאַציאָנאַלער שפּראַך" 
געבן גאָר די ליטעראַטורן פון דער װעלט, אל דאָס בעסטע װאָס זי פאַרמאָגן 
אַלע, װעט עס נישט גענוג זיין פאַר דער ייִדישער דערציונג, װעט עס געבן 
קנאַפּער איידער עס קאָן געבן אַ קליינע דערציילונג פון אברהם רייזען. 

,.און מהאַי טעמא איז אַ ייִדישע דערציונג דורך ליטעראַטור מעגלעך נישט 
אויסשליסלעך אין קלאַס, אויף לעקציעס, נאָר אומעטום -- אין שטוב, אין 
ביבליאָטעק, אויף צוזאַמענס, ביחידות אַזױ װי ,מיטן מנין". דען, װי געזאָגט, 
נישט אַזױ דאָס שטודירן װי -- דאָס לייענען און אַרײנלײענען זיך, 


9 
? פון ליטעראַרישע בלעטער, נני 7637761, װאַרשע 1938, זוי 7186---787, דאָס, 


װאָס א. גאָלאַמב שרייבט, אין אין 1966 אפשר מער אַקטוצל װי אין 1928. -- 
רשדי. 
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און דאָ קומט שלום עליכם : װאָס מער מען װעט שלום עליכמען לײיענעףן 
אַלץ מער ייִדישקייט, 

און אָט פאַר װאָס : 

שלום עליכם איז דער נאציאַנאַלסטער ייִדישער שרייבער. אַנדערע זיינען 
ייִדישע שרייבערס צוליב אן אידעע, א פּראָגראַם. א כװנה, האָבן פּרעטענזיעס, 
פאָדערונגען, קומען לערנען, פאַרריכטן, שטייען אויבן און פון זייער הייך באַ" 
װיליקן זי צו געבן זײיערע מתנות. שלום עליכם איז א ייִדישער שרײבער, אָן 
חכמות, אָן פּרעטענזיעס, אָן וועלכע עס איז כװנות. ער איז א קװאַל, װאָס פליסט 
און פלייצט, װײל עס קװעלט פון אים אַרױס די יידישקיט, נישט אָפּצושטעלף 
נישט אָפּצוהאַלטן, זיין שרייבן איז נישט פון ראַציאָ, נאָר פרימער אָרגאַניש װי 
דאָס געזאנג פון א פויגל, דאָס ברומען פון א חיה, דאָס גערויש פון װינט. אַזױ 
איז דאָס, װײיל עס איז אַזױ. דאָ איז יעטװידער קנייטש, יעטװידער לאַך אָדער 
קרעכץ דורך און דורך ייִדיש אַזױ נאַטירלעך, אזוי װי װאַסער איז נאַס, אַזױ װי 
זונשטראַלן זיינען ליכטיק און װאַרעם. שלום עליכם איזן דער ייִדישסטער פון 
אַלע ייִדישע שרייבערס, דווקא װײיל עֶר רעדט נישט װעגן דעם, 

פון אונטער שלום עליכמס פעדער ריידן צו אייך הונדערטער, טויזנטער, אָט 

װי לעבעדיקע יידן. ניין, נישט קיין געציילטע ייִדן, נאָר סתם ייַדן. אַלע ייִדן 
װאָס לעבן װי ייִדן, אַלע װאָס אין זיי שלאָגט אַ ייַדישער אָדעֶר -- אַלע רידן 
זי צו אייך דורך שלום עליכמען. איר דאַרפט מער קיין ייִדן ניט זוכן ; איר דאַרפט 
נישט פאָרן צו ייִדן -- אין די בענד שלום עליכמס האָט איר די גאַנצע יידישי 
וועלט, און, אויב מען דאַרף ייִדישע קינדער האָדעװען ,צװישן ייִדן", איז עס 
דאָ בי שלום עליכמען. 

זאָלן קומען אַלע באַדערפטיקע און דאָרשטיקע, און טרינקען דירעקט פון 
קװאַל, װאָס שפּרודלט מיט לעבעדיקע ייִדן, געלייטערטע דורכן גרויסן נאַציאָנאַלן 
ייִדישן הומאָר, 

.,יעטװוידער צוזאַמענקום, צוזאמענטרעף פון קליין, פון גרויס, יעטװוידע באַגץ- 
געניש דאַרף פאַרמאָגן ?א קאַפּיטל שלום עליכם". דאָס דאַרף װערן בײַ אונדז אַ 
מנהג, א דין. און די שול דאַרף אירע תלמידים נישט באַלאָדן מיט פאַרטיקע מיי- 
נונגען װעגן שרייבער און װערק, נאָר זי דאַרף זיי מאַכן פאַר בעלי-קריאה; זי דאַרף 
אין זי איינפלאַנצן אַ נוסח לייענען, אַזױ װי עזרא האָט איינגעפלאַנצט צו לייענען 
די תורה, לייענען -- אָן פּירושים, זאָלן די פּירושים אױיסװאַקסן ביים לייענעה 
אַלײן! דעמאָלט װעט עס זיין אָרגאַנישער, אקטועלער -- װעט דער צוזאַמענבונד 
צװישן ליטעראַטור און לעבן זיין שטאַרקער, גאַנצער. 

...אזא מין אַריינפלעכטן שלום עליכמען אין שטייגער לעבן װאָלט קודם- 
כל געקאַנט שאַפן אָט דעם שטאַרקן קנופּ צװישן היינט און נעכטן, צװישן הייג" 
טיקן שטייגער מיט דער קולטור פון נעכטן, און פאַרקערט. 


יעפים ישורץן 


שלום עליכם - ביבליאגראפיו 
באַמערקונגען װעגן צוזאַמענשטעל פון דער ביבליאַגראַפיעץ 


די דאָזיקע ביבליאָגראַפֿישע פֿאַרצײכענונגען זײַנען אַנטנומען 
פֿון דעם מחברס ביבליאָגראַפֿישן אַרכיוו, װאָס פֿאַרמאָגט איבער פֿינף 
טויזנט פֿאַרצײיכענונגען. צוליבן דוחק אין פּלאַץ ווערן דערמאָנט אין 
מײַן אַרכיוו אַרטיקלען פֿון 1351 שרײַבערס בלויז צו 1 נומער פֿון 
יעדן איינעם. דאָס גיט אַ באַגריף, װיפֿל שרײַבערס האָבן געשריבן 
וועגן שלום עליכמען. ס'איז איבעריק צו זאָגן, אַז דער מאַטעריאַל 
איז װײַט ניט אױסגעשעפּט געװאָרן. ער איז אָבער גענוג רעפּרץ- 
זענטאַטיוו, סײַ אין דער ייִַדישער און העברעישער שפּראַך, סײַ 
אין פֿרעמדע שפּראַכן. 

עס װוערט אױסגעלאָזן די רשימון פון ש. ע. ווערק. דאָס איז 
דערפֿאַר װײַל עס איז שווער צונױפֿצושטעלן אַ פֿולע אױסשעפּיקע 
רשימה פֿון זײַנע וערק. אין הונדערטער פּלעצער איבער דער גאָ- 
רער וועצלט זײַנען דערשינען ש. ע. װוערק, איז װי באַלד ס'איז נישט 
מעגלעך צו געבן אַ פֿולע רשימה, האָבן מיר באַשלאָסן דאָס איבערצו- 
לאָזן אויף אַ שפּעטערדיקער געלעגנחייט, 

די ביבליאָגראַפֿיע װוערט אײַנגעטײלט אין די פֿאָלגנדיקע קלאַ- 


סיפֿיקאַציעס: 
{) ביכער און זאַמלונגען װעגן ש. ע. -- 47 פּאָזיציעס 
לידער װועגן ש-ש; -- ה-י הי == = 112 ש 
3) אין ביכער חי דיי ייז יחה דשח היי = 62 2 
4) אין זאַמלונגען און זאַמלביכער -- -- 24 : 
5) אין אַלמאַנאַכן, לעקסיקאָנען און 
ענציקלאָפּעדיעס די =יה יי "יה ייד == 440 : 
6) אין צײַטונגען און זשורנאַלן -- -- -- 724 / 
7) וועגן ש. ע. אין העברעיש -- -- -- 69 2 


8) וועגן ש. ע. אין פֿרעמדע שפּראַכן --- 257 / 


צוזאַמען --- 1351 פּאָזיציעס 
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יעפים ישורין 


אַזױ װוי טעגלעכע צײַטונגען און אַ סך פֿון די װאָכנטלעכע זשור- 
נאַלן קען מען בדרך כלל נישט געפֿינען, צו מאָל אין ערגעץ נישט, 
גאַנץ באַזונדער נאָך חורבן אײראָפּע, ווערן פֿון דער דאָזיקער רוב- 
ריק אַרײַנגענומען נאָר די װיכטיקסטע ליטעראַרישע און װיסנשאַפֿט- 


לעכע זשורנאַלן. 


ביכער, זאַמלביכער און אַלבאָמען וועגן שלום עליכמען 
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װאַרשע-לעמבערג, זזי 110, 
טרונק, י. י. 

5 שלום עליכם, זיין װעזן און זיי" 
נע װערק, װאַרשע 19237, זוי 443, 


שלום עליכם-ביבליאָגראַפיע 


6 טביה און מנחם'מענדל אין יידישן 
װעלט-גורל, נ"י 1944, זו' 302, 
ייִדישע קולטור 


7 ני"י,, מיי 1946, מיי 1951, מיי 
6 און דעצ' 1955, שלום עליכם'נו" 
מערן 
בּ"ץ, מ, 

8 שלום עליכם, קיצװו 1919, 
כּ"ץ, משה 

9 אונדזער שלום עליכם, ניי 1946, 
זזי 111., 


לאַצקי-בערטאָלדי, וו 

0 שלום עליכם, קִיִעװ 1919, 
מײַזיל, נחמן 

1 שלום עליכם, קיִצװו 1919, 

2 שלום עליכם, קאָאָפּי פי פון אינטי 
אַרב-אָרדן, נ"י 1939, זזי 47, 

3 אונדזער שלום עליכם, פ' ,ייַדישיײ 
בוך", װאַרשע 1959, זזי 139, 
ניגר, שמואל 

4 שלום עליכם, עינים ביצירותיו, 
הוצאה הקיבוץ המאוחד, תש"ך, זזי 174, 
סאָוועטיש | 

5 ליטעראַרישער אַלמאַנאַך, מאָס- 
קװע 1941, שאַלעמ-אלײכעמבאַנד, זזי 
0, 
סלוצקי, ב, 

6 שאָלעמ-אַלײיכעמס סטיל פונ אַר- 
בצט, שאָלעמ-אַלײכעמ-אַלמאַנאַכ פונ 
סאָװעטיששע שרײבער, קִיַצװו 1939, 
ספּיוואַק, אליהו | 

7 שאָלעמ-אַלײכעמס שפּראַכ אונ 
סטיל עטיודנ, אוקראַיַנישער מעלוכע- 
פ' פאַר נאַצ' מינדערהייטן, קיִעװו 1940, 
זז" 167, 
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פֿינקעל, אורי 

8 שלום עליכם, פֿאָנאָגראַפיע, פ' 
;ייִדיש-בוך", װאַרשע 1959, זזי 332, 

9 שאָלעם - אלײכעם, 50-+---1959, 
מאָסקװע 1939, 

0 פראַגעס פונ שאָלעמ אַלײכעמס 
שאַפונג, ביולעטין פונ דער שאָלעמ- 
אַלײיכעמ-סעסיע פונעמ אָפּטײל פאַר 
סאָציאַלע װיסנשאַפט-אַקאַדעמיע, קלעװו 
9, זו' 54, 

31 צו דער טעמע װעגן שאָלעם אַלֵיײ- 
כעם, צו דער 10טער יאָרצײט. קלעװ 
6, זי 14, | 

2 צום אָנדענק פון שלום עליכם, 
זאַמלבוך, רעד' י. צינבערג און ש. ני- 
גער, י. ל. פּרץ-פאָנד ביי דער געזי פאַר 
ייִדי ליט' און קונסט, פּעטראָגראַד 1918, 
דלי 
קינדער-צײַטונג 

3 נ"י, מאַרץ 1956, שלום עליכם. 
נומער. 
קרסל, ע, 

4 שלום עליכם, ת"אָ 1959, זזי 380, 

5 שאָלעמ אלייכעמ, זנ לעבנ אונ 
שאפנ, מאָסקװע 1946, וו' 62, 

6 שאָלעמ אַלײכעמ 1859--1916,. 
צומ 1080 יאָרטאָג פון זיין געבוירנ, 
קֹיֵצװו 1920, זז' 45, 

7 שאָלעם אַלײכעמ (1859--1916), 
צומ 1080 יאָרטאָג פונ זיינ געבוירן, 
פאָלקאָמבילד, אוססר, קיעוו 1939, זי 
6 

8 שאָלעמ אַלײכעמ צומ 20סטן יאָר- 
טאָג פונ זיינ טױט, צענטר' ייִדי מצלו- 
כע-ביבליאָטעק, קיִעוו 1963, זו' 21, 
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;שטערן" 

9 העפט 4-3, מינסק, מאַרץיאַפּריל 
9, שלום עליכם'נומער. 

0 שלום עליכם'זאמלונג, צו דער 
גטער יאַָרצײט, קלעװ 1939, זזי 30, 


שלום עליכם-זאַמלונג 


1 צו זיין ספיאָריקן געבױירנטאָג, 
(1859--1949), אַרויסגי צענטר' ייך' 
קולטור-אַרג' אין אױסטראַליע, מעל 
בורן 1949, זז' 79, 


יעפים ישורין 


שלום עליכם אין בילד 

2 צום הונדערטסטן געבױרנטאָג, 
אַרויסג! אַרג' ייִװאָ, ב"א 1959, 
שלום עליכם-זאַמלבוך 

23 צו זײן 100סטן געבוירנטאָג, 
אַרױסג' ,יובל-קאָמיטעט דורך דער פע- 
דער' פון ייִד' געזי אין פראַנקרייך, פּאַײ 
רין 1959, זז' 160, 
שניאור, זלמן 

44 שלום עליכמס אָנדענקען, בער" 
לין 1922, וו' 60, 


וועגן שלום עליכמען אין ביכער 


87 ;,אהזאאסטםא 
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,011161 6188סן 11601) 4 01 {זסו9 
-068סט 32 , + א 
8 , אה הז 

,1859-1916 נ21616/6 ת82016 .40 


- אס סץ/ל , (21610 1 2016 ,סעססם). 


19260660ס0) {מסטם 1015 סשוסות 
70.מס ,1959 
תעסזתטת12א , זעטזאתה5 
-2161 זס8/01 }0 970014 ס18 .47 
.331 .מם ,1943 .3 א ,טס 
אויסלענדער, נ. 
8 שלום עליכם, גרונטשטריכן פון 
ידי רעאַליזם, װינע 1928, זו' 89-- 
5 
אָפּאָטשינסקי, פּרץ 
9 ציוניזם פון טוביה דעם מילכיקן, 
געזי שריפטן, נ"י 1951, זו' 172--174, 
באַסין, מ. 
0 שלום עליכם, אַנטאָלאָגיע 500 יאָר 
ידי פּאָעזיע, ב' 1, נ"י 1917, זו' 239 
---241, 


ביאַלין, א. ה, 

1 מאָריס שװאַרץ און דער ידי 
קונסט-טעאַטער, נ"י 1934, זי 124, 
ביקל, שלמה 

2 מנחם מענדל-װאריאַנטן, אינ- 
זיך און אַרומזיך, בוקאַרעשט 1936, זי 
54-4, 
בלום, נחמה 

2 נײי אַרבי רינגײיאָרבוך 1945, זי 
9--40, 
בן-אַריה, ר. 

4 די ,הבימה" אין א פילם פון שלום 
עליכמס ,,מבול", הבימה, שיקאַגאָ 1947, 
זזי 240---250, 


בעל-מחשבֿות 


5 שלום עליכם, געקליבענע שריפטן, 
ב' 1, ווילנע 1910, זו' 91--109, 
בערנשטיין, י. 

6 דער צײטיקונג-פּעריאָד אין לעבן 
פון אונדזערע קלאַסיקערס, פּלאָצק, 
בי"יא 1945, זזי 88--89, 92, 


שלום עליכם-ביבליאַגראפיץ 


ברענער, כײַקע 

7 שלום עליכמס קינדער:מעשיות, 
אונדזער יאָר-בוך (קינדער רינג), פילאַ- 
דעלפיע, מיי 1947, זז' 63--66, 
גאָלדבערג, אַב. 

8 שלום עליכם, געזאַמלטע שריפטן, 
ב' 1, ניי 19523, זי 149, 154, 
גאָרעליק, שמריהו 

9 באַגעגענישן מיט שלום עליכמען 
און ש. אַנ---סקין, עסייען, לאָס אנדזשע- 
לעס 1947, זזי 324---339, 
גראַפֿשטײן, מלך 

0 מיין חבר און לערער, שלמה 
גילבערט, דערציילונגען און דראמעס, 
לאָנדאַן-קאַנאַדע 1954, זי 312, 
גרינעס, מיכל 

1 װען דאָס לעבן האָט געבליט, ב"א 
4, זי 35, 240, 242, 299, 
דאָברושין, י. 

2 שאָלעם-אלייכעם דער הומאָריסט, 
געדאַנגענגאַנג, קיצו' 1922, זן' 43-- 
3, 
דובנאָוו, ש. 

3 שלום עליכם דעם לאַכעדיקער פי- 
לאָסאָף, פון ;זשאַרגאַן? צו ייִדיש, ויל- 
נע 1929, זז' 33---42, 
דריכאַנסקי, מרים 

4 פאַר װאָס געפעלט מיר שלום 
עליכם און זיין בוך , מאַטל פּייסי דעם 
חזנס", נייע יידישע שול, יאָרבוך, מעק- 
סיקע 1953, זזי 37--38, 
האָפֿשטײן, ד -שאַמעס, 8ֿ, 

5 טעמאטיק, ליטעראַטור-קענטעניש, 
2טער טייל, מאָסקװע 1928, זי 4, 8, 9, 
0 12, 
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וויטיצס, משה 

66 עסײען װעגן ליטעראַטור, ג"י 
8, ז' 41, 49, 164, 
ווינער, מ, 

7 צו דער געש' פון דער ידי ליט' 
אין 19טן י"ה, ב' 2, נ"י 1946, זן' 235 
--280, - 

װײַנפּער, ז. 

8 שלום צליכם, שרייבער און קינסט" 
לְער, נ"י 1958, זו' 43--50, 
זאַלאָטאַראָוו, דייר הלל 

9 ,איינזאמע מענטשן -- טביה דער 
מילכיקער", געקליבענע שריפטן, ב' 2, 
ניי 1924, זזי 196--201, 
זאָלף, פֿאַליק 

0 אונדזער קולטוריהמשך, ויניפעג 
6, ' 41, 42, 43, 67, 
זעלטשען, ש. מ, 

1 שלום עליכם -- א יום-חוב, אַגב 
אורחא, װיניפּעג 1946, זזי 116---118, 
זעצער, ש. צ. 

2 פיגורן, עסייען, נייי 1928, ז' 29, 
7, 206, 
חייקין, י. 

3 ידי בלעטער אין אַמעריקע, נ"י 
6, ז' 73, 296, 342, 344, 
טורקאָוו, יאָנאַס 

4 פאַרלאָרענע שטערן, ב"א 1953, 
בי 1 -- זי 113, 218, 252, 254, 300; 
ב' 2 -- 7 34, 49, 54, 73, 78, 82, 
4, 163, 217, 270, 274, 
טורקאָוו גרודבערג, יצחק 

5 יַדיש טעאַטער אין פילן, ואר" 
שע 1951, ז' 25, 27, 28, 51, 55, 70, 
2, 113, 116, 122, 145, 154, 155, 
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3, 164, 0, 181, 195, 196, 
7, 
טענענבוים-אַרזי, אַבֿרהם 

6 שלום עליכמס סענטימענט פאַר 
די לאַדזשער יידן, לאָדזש און אירע 
יודן, ב"א 1956, זזי 310---319, 
טקאַטש, אַבֿרהם און 
צעסלער, שמואל 

7 שלום עליכם (ביאָגראַפיע), אוו 
דזער המשן, כרעסטאָמאַטיע,. ב"א 
3, זז' 316--318, 
טרונק, ישעיה 

8 געשטאַלטן און געשעענישן, ב"א 
2, ז' 107, 191, 209, 
טשאַרני,. דניאל 

9 שלום עליכם און טשעכאָװ, אויפן 
שװעל פון יענער װעלט, נ"י 1947, זז' 
3--17, 
טשעמני, מלך 

0 שלום עליכם, אױסגעװאַרצלטע, 
ב"א 1954, זזי 229--232, 
יאָנג, בועז 

1 מיין באַזוך ביי שלום עליכמען, 
מיײן לעבן אין טעאַטער, נ"י 1950, זוי 
5---247, 
יעפֿרױקן, ז.-בעז, ח. 

2 דאָס יידישע װאָרט, ניי 1947, זֹזִי 
 ,86---84 ,57--4‏ 87--107, 110, 143--- 
4, 144--148, 182--187, 219---221, 
0--233, 263 264, 
כאַנוקאָװו, ל, 

3 שלום עליכם אין דער ייַדישער 
שול, ליטעראַרישע עסייען, ג"י 1960, 
זזי 271---217, 
ליבערמאַן, חיים. 

84 די נשמה פון דער ייִדישער ליטע- 


,5 


יעפים ישורין 


ראטור, ביכער און שרייבער, נ"י 1933, 
זי 241, 
ליטװאַקאָוו, מ, 

5 די גרונטשטריכן פון שאַלעם- 
אלייכעמס שאפן, ייִדישע ליטעראַטור, 
כרעסטאָמאַטיע פאַר ליטעראַטור און 
קריטיק, קיַעװו 1928, זזי 169---171, 
לעבעדיקער (דער) 

86 שפיל און לעבן, װאַרשע 1926, 
זוי 18--21, 40--42, 
לעשצינסקי, יעקבֿ 

7 דאָס ייד' עקאָנאָמישע לעבן אין 
דער יֶך' ליטעראַטור, ערשטער העפט, 
װאַרשע (1922 ?), זי 19, 20, 21 22, 23, 
לעשצינסקי, ש, 

8 שלום עליכם, ליטעראַרישע עסיײ" 
ען, ב' 2, ניי 1955, זזי 13---20, 
מינקאָוו, נ. ב, 

89 זעקס יַדישע קריטיקער, 
4, זי 110, 111, 112, 113, 114, 
5, 116, 117, 129, 137, 142, 144, 
5, 149, 152, 202, 203, 250, 268, 
8, 219, 280, 284, 286, 321, 322, 
8, 329, 
מענדעלסאָן, יוסף 

0 שלום עליכם, אַ מאָל אין אַ האַלי 
בן יובל, ב"א 1943, זזי 385---398, 
נאַטורמאַן, בערל 

1 ועגן אפישן אין ייַדיש צום ער" 
שטן אַזכרה-אַװנט פון שלום עליכם, 
יזכוריבוך כעלם, יאָהאַנעסבורג 1954, 
שפּאַלטן 233--234, 
ניגער, ש. 

2 שלום עליכם, װעגן ייִדישע שריי 
בער, ב' 1, װאַרשע תרע"ג 1912, זױ 
9--132, 


ב"א 


שלום עליכם- ביבליאָגראַפיע 


סיימאָן,. שלמה 

3 שלום שליכם, קינדערייאָרן פון 
ידי שרײיבער, פ' ,מתנות", נ"י 1936, 
זזי 5--28, 
סעגאַלאָװיטש, ז, 

4 טלאַמאַצקע 13, ב"א 1946, ז' 31, 
1 70 106, 
ספּעקטאָר, בי / 

5 שלום עליכם, מיין לעבן, דריטער 
טייל, װאַרשע 1927, זו' 162--164, 
פּינעס, דייר מ. י. 

6 די געש' פון דער יידישער ליטע- 
ראַטור, ב' 2, זז' 178--200, 
פּערלמוטער, שלום 

7 שלום עליכם, ידי דראַמאַטורגן 
און טעאַטער:קאַמפּאַזיטאָרס, נ"י 1952, 
זז' 148--151, 
פּרץ, י. ל, 

8 שלום עליכם (געשריבן 1913), 
אַלע װערק פון י. ל. פרץ, ב' 10, ז"י 
1--15, 
צינעמאַן, יעקבֿ 

9 די געשיכטע פון ציוניזם, ב' 2, 
פּאַריז 1949, ז' 125, 339, 
קאַמינער, יצחק 

0 אַ בריוו צום אַרױסגעבער, די 
יוִדישע ביבליאָטעק, ב' 1, קִיִעוו 1888, 
זזי !--ץוו, 
קאָראַלניק, דייר א. 

1 שלום עליכם, דאָס בוך פון 
װאָרצלען, װאַרשע 1928, זז' 45--53, 


וועגן שלום עליכמען אין 


אןומרון, א. 
0 שלום עליכם -- צום אַכציקסטן 
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קענער, יעקבֿ 

2 שלום עליכם אין קראָקע אין 
5, קװערשניט, נ"י 1947, זן' 285-- 
1, 
ראַדאַק, יעקב 

23 שלום שליכם, קונסט און 
קינסטלער, נ"י 1955, זו' 28--32, 
רובינשטיין, נחום 

4 שאָלעמ-אלייכעמס איבערזעצונ- 
גענ אינ סאָװעטנפאַרבאַנד זינט דער אָק- 
טיאַבער - רעװאָלוציע, צייטשריפט 5, 
1, 
שאַליט, משה 

5 מענדעלי -- שלום עליכם -- 
פּרץ, ליטעראַרישע עטיודן, ווילנע 1920, 
זזי 3--21, 
שולנער, דאָראַ 

6 געשטאַלטן און דערציילונגען, 
שיקאַגאָ 1956, ז' 21, 32, 


שװאַרץ, לעאָנאַרד 

7 שלום עליכם --- זיין לעבן און 
שאַפן, אונדזער יאָרבוך (קינדער רינג), 
פילאדעלפיע, מיי 1947, זז' 55---59, 


שטיינבערג, נח 
8 שלום עליכם, פארלאנגט א8ַ 
מענטש, נ"י 2, זי 2, 


שטענצל, א. ג. 


9 שלום עליכם, יידיש לאָנדאָן. 
װײיטשעפּעל 1942, זזי 31---39, 


זאַמלונגען און זאַמלביכער 


געבוירנטאָג, נייע בלעטער, זאמלבוך, 
קאַונאַס 1939, זי 120, 


,44.. 
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ד. אי 

1 ד"ז, ז' 120, 
אָלשאַנסקי; בעטי 

2 טביה און איך, אונדזער טביה, 
אַ זאַמלונג ארבעטן פון י. ל. פּרץ- 
מיטל-שול אין װיניפּעג, 2טער קלאס, 
42, זז' 8--11, 
באַרסקי, יצחק 

3 ד"ז, זז' 22--28, 
ברעגמאַן,. יצחק 

4 שלום עליכמס הומאָר, דער 
אויסדרוק פון כוח-הקיום פון ייִד' פאָלק, 
שלום עליכם, זאַמלבוך צו זיין 100סטן 
געבױירנטאָג, פּאַרין 1959, וו' 62--66, 
גיליגיטש, י. | 

5 שלום עליכם דער קינדער-שרייי 
בער, שלום עליכם, מעלבורן 1949, זז' 
5--66 
גילמאַן. מיכל 

6 טביה און איוב, אונדזער טביה, 
וויניפעג 1942, זו' 14--16, 
גראָבאַרד, ב. 

7 פערזענלעכקייט און כאַראַקטער 
אין אונדזער ליטעראטור, זאַמלביכער 
6 ניי 1945, זז' 384---387, 
הירשקאַן, צבֿי 

8 שלום עליכם, צום אָנדענק פון 
שלום עליכם, זאַמלבוך, פּעטראָגראַד 
7, זן' 21160--166, 
װאָגלער, אַלחנן 

9 שלום עליכם, זאַמלבוך, פּאַריז 
9, זו' 30---42, 
װאָראָבײטשיק, א. 

0 שאָלעמ אַלײיכעמ אוג די אָדעסער 


צאַרישע צענזור, שאָלעמ-אַלײכעמ זאַמ" 


יעפים ישורין 


לונג, אוקראַינישער מעלוכע-פ' פאַר ‏ 
נאצמינד'י, קיעװו 1940, 
וועלעדניצקי, א. 

1 צו דער פּראָבלעמ פונ שאָלצמ- 
אַלײיכעמס געשטאַלטנ, ד"ז, קיעוו 1940, 
טאָלסטאָי, לעוו 

2 בריוו פון לעו טאַלסטאָי צו 
שלום-עליכמען, שלום-עליכם, זאַמל- 
בוך, פּאַריז 1959, זי 150, 
טורקאָוו, זיגמונט 

2 שלום-עליכם און יַדיש טעא- 
טער, ד"ז, זי 107--111, 
כאַטשענאָװוו, חיים 

4 אונדזער טביה, װיניפצג 1942, 
זזי 16--18, 
לייוויק, ה, 

5 די -- אָהן טראַדיציע, דער איני 
זעל, בוך 1, נ"י 1918, 
מאַניד, דוד 

6 פון נאַענטן עבר, גנ' 8-7, װארי 
שצ 1938, ז' 255. 
מיזשעריצקי, מ. + 

7 גאָרקי אונ שאָלעמ אַלײכעמ, 
שאָלעמ-אַלײכעמ זאַמלונג, קיִעװ 1940. 
מיטלמאַג, י.-נאַדעל, ר, 

8 שאָלעמ-אַלײכעמ דער רעדאק- 
טאָר-אַרױסגעבער, ביבליאָגראַפיע, שאָי 
לעם-אַלײיכעמ'זאַמלבוכ, קיעװ 1940 
מייטליס, ד"ר יעקבֿ 

9 דער פאָלקסטימלעכער איוב, 
שלום עליכסיזאַמלבוך, פּאַרין 1959, וז" 
3--61, 
נאַדעל, ר. 

0 דער בעסטער דענקמאָל, שאָלעמ- 
אַלײיכעמ:זאַמלונג, קיְצְוו 1940, 


שלום עליכם-ביבליאָגראַפיץ 


סמיט, דבֿורה 

1 טביהס טעכטער, אונדזער טביה, 
וויניפעג 1942, זז' 1---19, 
פּאַטלאַזשאַן, ב. 

2 צום אָנדענק פון שלום עליכם, 
פּעטראָגראַד 1918, זו' 14---77, 
פֿיטערמאַן,. בתיה 

2 טביה און אֲברהם אָבינוֹ, אוןי 
דזער טביה, װיניפּעג 1942, זזי 11 
--14, 

ציבולעווסקי, א. 

4 עמאזעלטאָװ", שאָלעמ-אַלײכעמ, 
אײינאַקטערס, ,דער עמעס", מאָסקװעץ 
0, זז' 95---108, 
קױפֿמאַן, דייר מ, 

5 זכרונות, צום אָנדענק פון שלום 
עליכם, זאַמלונג, פּעטראָגראַד 1917, זזי 
71--59, 
קראָל, א. 

6 דער געט" פון שאָלעמ אַלײכעמ 
שאָלעמ-אַלײכעמ, אײנאַקטערס, מאָס- 
קװע 1940, זזי 54---66, 
רבֿניצקי, י. ח. 

7 די ערשטע יאָרן פון מיין בא" 
קאַנטשאַפט מיט שלום עליכמען, צום 
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אַנדענק פון שלום עליכם, פּעטראגראד 
7, זז' 43---56, 
ריווקין, ב, 

8 גרונטיטענדענצן פון דער ידי 
ליטי, זאַמלביכער 2, נ"י 1937, זו' 270 
---216, 

שאַץ, ד"ר מ. 

9 שלום עליכם דער פאָלקס-רופא, 
צום אָנדענק פון שלום עליכם, פּעטראָ- 
גראַד 1917, זו' 174---176, 
שטיינמאַג, מ, 

0 סא דאָקטאָר" {פון שלום צליכםן, 
שאָלעמ-אַלײכעמ, מאָסקװע 1940, זזי 19 
--26, 

שידלאָ, י. 

1 6אוילמהאַבע", שאָלעמ-אַלײכעמ, 
אײינאַקטערס, מאָסקװע 1940, זז' 202 
--208, 
שיינין, יעקבֿ 

2 שלום עליכם אין וויטעבסק, זאַמי 
לונג, ריאָ דע זשאַנעיראָ 1956, זזי 250 
---252, 
שמעוני 

3 וװעגן שלום עליכמען, צום אַני 
דענק פון שלום עליכם, מאָסקװע 1917, 
זז' 60---13, 


א 


וועגן שלום עליכמען אין אַלמאַנאַכן, לעקטיקאָנען 
און ענציקלאָפּעדיעס 


װאָרקעל, מ. 

4 מיינע באַגעגענישנ מיט שאָלעמ- 
אלייכעמענ, שאַלעמ-אַלײכעמ:אַלמאַנאָכ, 
קיעװ 19239, זוי 219---226, 
זילבערצװײַג, זלמן 

5 שלום עליכם, לעקסיקאָן פון ייִדי 


טעאַטער. ב' 4, נ"י 1963, שפּאַלטן 
9--3578, | 
לעפֿטװיטש, יוסף 

86 ידי שרייבער דערגרייכן חשי- 
בות ביי דער װעלט, אלמאַנאך יידיש, 
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אַר' אַלװי ייִד' קולטור-קאַנגרעס, ניי 
1, ז' 211, 212, 213, 
ניגער, ש. 

7 ייד ליטי אין דער 2טער העלפט 
19טן י"ה, אַלגעמײנע ענציקלאָפּעדיע, 
ייִדן"גי, דובנאָװ-פאָנד און ,ציקאָ", נ"י 
2, שפּאַלט 126, 
סימאָווסקי, ס. ל. 

8 פונ שאָלעמ-אַלײיכעמס ניט פאַר- 
עפנטלעכטע בריוו, שאָלעמ-אַלײכעמיאַל- 
מאַנאַכ, קיִעװו 1939, זוי 227--236, 
פּיעטרושקאָ, שׂמחה 

0 ידישע פאָלקס-ענציקלאָפּעדיע, 
ב' 2, מאַנטרעאָל 1943, שפּאַלטן 290, 
848--850, 955, 
פּאָליאַנקער, ה, 

0 נאָװועלנ װעגנ שאָלעמ:אלייכע- 
מענ, דער ערשטער אַרױספאָר אָפ הי- 
לעלזאָנס יובילעאומ, שאָלעמ-אַלײכעמי 
אַלמאַנאַכ, קיִעװוו 1939, זוי 13---87, 
קאָרנהענדלער, יחזקאל 

1 שלום עליכם אין פּאַריז, אַלמאַ- 
נאַך, פּאַרי! 1960, זז' 97--101, 
ראַטנער, ז, -אָקװיטני, י, 

2 ביבלייאַגראַפישער זאַמלבוך, ב' 
צענטראלער פאַרלאג פאַר די פעל- 
קער פון פ'ס.ס.ר., מאַסקװע-כארקאַװ" 
מינסק 1920, זזי 101, 110, 210---260, 
3--309, 
רייזען, זלמן 

3 שלום עליכם, לעקסיקאָן פון דער 
יודי ליטעראַטור און פרעסע, װאַרשע 
4, שפּאַלטן 634---646, 


יעפים ישורין 


4 שלום עליכם, לעקסיקאָן פון דער 
יודישער ליטעראַטור, פרעסע און פיי 
לאָלאָגיע, ב' 4, װילגע 1929, שפּאַלטן 
3--136, 


ישנײפֿאַל, ש. 


5 שאָלעמ-אַלײכעמס אַ האַרציקע 


ווענדונג װעגג אנ אלטנ ייִדישנ שריי- 


בער שאַלעמ'אַלײכעמיאַלמאַנאכ פונ 
סאָװעטישע שרייבער, קיעוו 1929, זזי 
09, - - 

שמרוק, ש. 


6 פּרסומים יהודיים בברית-המוץ- 
צות 1917--1960, סדרת ;גלױות", 
החברה ההיסטורית הישראלית, ירושלים 
1, ננ' 7, 50, 51, 92, 96, 235, 289, 
2, 943, 952, 953, 956, 959, 966, 
7, 978, 986, 1002, 1017, 1020, 1023, 
4, 1028, 10233, 1034, 1056, 1095, 
2, 1134, 1148, 1164, 1254, 1255, 
6, 2281--2307, 2332, 2518, 2138--- 
2, 3516, 3527, 3769, 3970. 


} 
אַרכיוו פֿאַר דער געשיכטע 
פון ייַד' טעאַטער און דראַמע 


7 ייװאָ, װוילנע 1920, זזי 197, 314, 
8, 382, 457, 480---489, 504, 512, 
ביבליאָגראַפֿישע יאָרביכער 

8 יװאָ, פון יאָר 1926, ב! 1, װאַר- 
שע 1928, זזי 40, 41, 110, 142, 148, 
2, 1713, 205, 221, 228, 254, 255, 
6, 257, 258, 259 260, 261, 262, 
3 264, 266, 277, 278, 279, 333, 
2, 


שלום עליכם-ביבליאָגראַפיע 
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וועגן שלום עליכמען אין זשורנאַלן 
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.מט ,.+ .א ,5מ0ס1066מטת 


זאזצהגז 102 

-ט{ 16 ,מז2161682 מזס!סמס //18 
א ,066164מ10סץסמ20 6182סן צסוםת 
87-88 .סט ,1957 
!5808 ,15813:ת 

-641גן ,0ז216/046 ת808019 188 
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244-246 .מס ,1930 
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1608 186 ,12/61061016 איס/מ116 01 
-2611 6446 1!016ט6 ,ץ:סו1118 1616 
0 סק 1949 + זא } 01 ,מסנס 
8 ,1485 מס 

-580) שוחוסמנמסת מנסמסמפ 181 
םת 1116 , (גז2161006 4זס1 
;1946 צ .א ,158406טוס0מ2 גפנשסן }ס 


-491-452 .מסן 
188 ,אע 80זם 
סומסמזגטת מתו 1610 126 1062 


8טססן 01 7צט!מ66 8 ,2881 204 
1 800 |סטת מפוטסן ס18 ,1266 
יק 1944 280060610206 0610166(3ז2 
407 
24 .8 ,604908886) 

6 /8סם21610 מזס{סםס 183 
61006681604ש1:06 1800180 !01769806גט 
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עב זוסוגחואס }1 

68 112 2606 פזה!}} ‏ 1854 
4 זזנתן ,03108 68262408 
-6400016/2 זעעמסהאנסמס0080ס 8 
.6410 18 ,1900 21004884 .סז 
1 14װעסעס 

אס אצ סה 2 אסהסון 1806 
-2406 יחבו/ .100 ועאמהאקת! .ס 
114 - 8 .פעס ,1957 4832 

04 . ז108660ן 

-188 אס286/4 זאסחסוזן .187 
108 גהעאסחסהגאעוטס הגאסחסט 
664 - 03 .0עס ,01צ461600 .0 ,16 


אַבראַמאָוויטש, ג. ס. 

8 מענדעלע מוכר ספרים און שלום 
עליכם, יודישע קולטור, נ"י דעצי 1944, 
זז' 16--19, 
אויערבאַך, אפֿרים 

9 שלום עליכם, יודישער קעמפער, 
ניי 4 מײַ 1962, זז' 12--14, 
אויערבאַך, גיטל 

0 דער אנטדעקער, פאָרויס, װאַר- 
שע 19239, בי 7/35, זי 7, 
אָלגין 

1 שלום עליכם אַלס קלאסיקער, די 
צוקונפט, נייי 1916, זזי 489---492, 
אַלטמאַן, מ. 

2 די גרויסע באַדייטונג פון פאָלק- 
שאפונג, זאַמלונגען, נ' 27, נ"י 1963, 
זי 101, 
אַלמי, א. 

3 דאַנטע. שעקספּיר און שלום 
עליכם, פריע אַרבעטער שטימע, ג"י 
8 אַפּריל 1955, זי 5. 
אַלפּערין, י. 

4 װאָס איז געװאָרן פון , טוביה" 
אין אַן איבערזעצונג אויף יודעאַיפראַנ" 


יעפים ישורין 


8סתזת1ת 8ת מם פזנפםפעסעמסצסאם 

 1118/01:6 668 1:111610101684‏ 174 
0 16 8038 232116 פמעטנסע 
,1956 2118 ,6066 סמסמצץוסה 06 
1723 .מס 
8 ג102022014סאם 
080310621ס 46 

- 2168 36208ם /211 סמנס? ‏ :175 
.342..כך ,1957 14184100 - 010090ט 
82את/1128 18תם2תסעסזסאם 

60 קק ,1959 שנמסם 176 
אססזאםזאתסת? פםמזאאסם 

888 601 ,1953 מז!סמא6סו8 .177 
אסאזאעז פת2-צמזת 

601 ,1928 1610218 ,9 8686 178 
1504 
מעטספאחזת תטטםם-םתסתטם 

1ת62016) ,1959 /!06מז86016 179 
22161626 
2,? 154טטםן 8זזך 
זאתעפתקתת 688 2281 

174 ס {זז נסט ,ענסצ שפּא 180 
;עז {סט 199 190,194 ,187,189 ,185 
436 3233 ,304 ,301 ,299 ,295 .ם 
צתסזפומם צהתהתםזזז 
1215 פתזזאט עתן! 2ע0ס 

1947 + א ,שםמס:זפסגמנ8 181 
1 
צפזטטען ששמא 18 
8 טס צסאם 

440 קק 1962 גצ א 182 
צפֿזטטען סתהסאתהזפ =-מגן 
' 2:18:::טס0טעם 

714 601 1952.צ יא 183 
811זטטען 5'פאאזזיאת.זתץ 
2218סעסצסאם 

595 /ק 1938 מססמסתץ 184 


שלום עליכם-ביבליאָגראַפיע 


צייזיש פון עלזאַס, ליטעראַרישע בלע- 
טער, װאַרשע 19 יוני 1925, זי 4 
אָפּאַטאָשו, י. 

5 שלום עליכם, יודישער קעמפער, 
ניי 27 סעפּט' 1946, זז' 68--69, 
אָרן, זלמן 

6 ישראלדיקער תיקון פאַר שלום 
עליכמס העלדן, פאָלק און ציון, ירוש- 
לים, מאַרץ 1959, זז' 14---15, 
באָטאָשאַנסקי,. יעקב 

7 דער שליסל צו שלום עליכמס 
הומאָר, ליט"בל, װאַרשע 1 נאָװ' 1935, 
זזי 699---100, 
ב-גראַף, א. 

8 שלום עליכם דער ביבליאָגראַף 
און די ש. ע-ביבליאַגראַפיע, יידישע 
קולטור, נ"י מאַרץ 1959, זו' 20--21, 
באַיאָן, ל. 

9 דאָס אײביקע און אַקטועלע אין 
,;טוביה", 
9, זז' 7---11, 
באָראָכאָוו, ב.-דוד בן משה 

0 שלום עליכם-ביבליאָגראַפיץ, די 
צוקונפט, ג"י 1916, / 
באָריישאָ, מנחם 

1 ועגן די דריי, פרייע אַרבעטער 
שטימע, נ"י,. 13 אַפּריל 1945, ז' 6, 
1, 
בורשטיין, מ, 

2 שלום עליכם ביים טיש, פאָרויט, 
ווארשע, 17 מאַרץ 1939, זי 8, 
בילאָװו, ש. 

3 שאָלעמ-אלייכעמ, נ' 6, סאָװע- 
טישע ליטעראַטור, 1928, זזי 142---158, 
בין, א. 

4 וװעגן א שלום עליכם-מארקע אין 


פאָרױיס, מעקסיקע, אַפריל 
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ישראל, אויפן שװעל, ניי, מאַרץ-אַפּריל 
9, ז' 13, 
ביעטש, י. 

5 א װאָרט צו שלום עליכמס האַר- 
ציקן געלעכטער, לשון און לעבן, לאָנ- 
דאָן, מייייוני 1959, זזי 123---15, 
בינענשטאָק, ד"ר מ. 

6 צוויי תקופות אין דער ייִדישער 
ליטעראַטור, מילגרוים, העפט 6, בער- 
לין 1924, זי 30, 
בעז, ח. 

7 פון קאָסמאָפּאָליטיזם ביזן אויפ- 
קום פון נאַציאָנאַלע אידייען, די צר 
קונפט, נ"י, דצצ' 1954, ז' 456, 
בעל-דמיון 

8 שלום עליכם, דער פאָלקשריי- 
בַר, דאָס נייע לעבן, ניי, יאַנואַר 1909, 
זזי 38---49, 
בערגעלסאָן, דוד 

9 דער קרישטאָל-ריינער באַרג-" 
קװאַל, יידישע קולטור, נ"י, מיי 1956, 
זזי 10--14, 
בערגער, לילי 

0 די טראַגישע אילוזיע אין שלום 
עליכמס װערק, יודישע שריפטן גי 23 
(142), וארשע, מאַרץ 1959, זי 4, /, 
בערדיטשעווסקי, מ. י. 

1 שלום עליכּם, ליטעראַרישע בלע- 
טער, װאַרשע, 16 מיי 1924, ז' 3, 
בערנשטיין, מרדכי וו 

2 שלום עליכם אין ווילנער געטאָ, 
די צוקונפט, נ"י, מייייוני 1959, זי 
9--260, 
בערקאָוויטש, י. ד, 


3 ג,עראינערונגען" װעגן שלום 
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עליכם, ליט"בל, װאַרשע, 20 אפּריל 
5, זז' 2---3, 


בראָנשטײן, י, 

4 סאַכאקלען פון 15 יאָר קאַמף 
פאַר מאַרקסיזם-לעניניזם אין ליטערא- 
טור-קענטעניש, צום 15טן יאָרטאָג אָק- 
טיאַבר-רעװאָלוציע, מינסק 1932, ז' 16, 
7 18, 24, 25, 31, 35, 37, 


ברידזשער, דוד | 

5 ואַקאַבולאַר-געניטונגען ביים 
לערנען ,חנוכה גצלט" און {קװאס" 
פון שלום צליכם, פּעדאַגאַגישער בו- 
לעטין, נ"י, אפּריל 1942, וו' 29227, 


ברייטמאַן, מ. 

6 וען שלום עליכם און מאַרק 
וארשאַװסקי זיינען צוזאַמען געקומען 
קיין קיעװ, טילעבן, נ"י, יוני 1929, זי 
6, 
בריינין, ראובֿן 

7 שלום עליכם --- זיין קינסטלע- 
רישע אינדיװידואַליטעט און סאַציאַל- 
פּסיכאָלאָגישע באדייטונג, די צוקונפט, 
נ"י אַפּריל 1918, זזי' 235--238; יולי 
8, זי' 4232--434; סעפּט' 1918, זזי 
7--549, 


גאָטלאָבער, א. ב, 

8 א בריוו פון א. ב. גאָטלאָבער 
צו שלום עליכמען, יודישע פאָלקס: 
ביבליאָטהעק. ב' 1, קיִעװו 1898, זי 250, 
גאָטליב, 1. י. 

9 שלום עליכם, העפטן, מאַנטרע- 
אַל-דעטראָיט, מיי-יוני 1926, זז' 3---6, 
גאָטפֿאַרשטײן, י, 

0 שלום עליכם און די ייִדישע קיג- 


יעפים ישורין 


דער, צוֹ הילף דעם לערער, פּאריז, פעבי" 
מאַרץ 1950, זוי 5---7, 
גאָלאָמב, א. 

1 שלום עליכם אַלס דערציער פון 
ייִדן, ליט"בל, װאַרשע, 30 דעצ' 1938, 
זו' 386---387, 
גאָלדבערג, אײַזיק 

2 אַ ביסל שלום עליכמדיקס, לשון 
און לעבן, לאָנדאָן, סעפּט"אָקט' 1959, 
זוי 59--63, 
גאָלדבערג, ב. צ. 

23 שלום עליכם, ידישע קולטור, 
ניי, מיי 1951, זז' 1--7, 
גאָלדשמידט, ש. 

4 שלום עליכמס הומאָר, לשון 
און לעבן, לאַנדאָן, יוני 1956, זז' 5--6, 
גאָרדין,. אבא 

5 שלום עליכם, פרייע אַרבעטער 
שטימע, נ"י, 9 מיי 1952, זי 4, 
גאָרין, ב. | 

6 די נייע זשאַרגאָנישע ליטערא- 
טור אין רוסלאנד, די צוקונפט, נ"י, 
דעצ' 1894, זו' 7, 9, 10--12, 
גודמאַן, ל. 

7 שלום עליכם און דאָס ייִדישץ 
טעאַטער, דרום-אַפריקע, יאָהאַנעסבורג, 
מיי 1949, זזי' 11--13, 
גוטקאָוויטש, י. 

8 אויף דער שלום עליכם:אויס- 
שטעלונג אין װאַרשע, ייִדישע שריפטן, 
וארשע, מאַרץ 1960, זו' 3--4, 
גורשטיין, א. 

9 שאָלעמ-אלייכעמס לבנ אנ 
שאפנ, סאָװועטישע ליטעראַטור, ננ' 4:3, 
קיעוו. מאַרץ-אַפּריל 1929, זו' 217-187, 


שלום עליכם-ביבליאָגראַפיע 


גלאַטשטײן, יעקבֿ 

0 שלום עליכם, די צוקונפט, נ"י, 
מיי-יוני 1959, זוי 248---252, 
געלמאַן, ברוך 

1 דער גרויסער קינדערימכשף, 
פאָרויס, נ' 7/35, װאַרשע. 17 מאַרץ 
9, ז' 5. 
געלערנט, ה. 

2 אונדזער בעל זוכה -- שלום 
עליכם, פרײיע אַרבעטער שטימע, 1"י, 
5 אויגי 1959, זי 3, 
גראַנאָווסקי, ראובֿן 

3 שלום עליכמס רײזע איבער 
אַמעריקע, ניריאָרקער װאַכנבלאַט, אפּי 
ריל 5, 12, 419 מײ 10, 24 און 7 
יוני 1935, 
גראָס, משה 

4 הומאָר אַלס סטיל אין אונדזער 
ליטעראַטור, ליטעראַרישע בלעטער, נִי 
6, װאַרשע, 20 מאַרץ 1925, זזי 4-3, 
גראָסמאַן,. מ, 

5 דאָס ייָדי אַקאַדעמישע טעאַטער 
אין שלום עליכמס 200:000/, די 7 
טעג, אילוסטרירט, 2, פּאַריז 1928, 
ג{ראָסמאַןן, מ. י. 

6 שלום עליכם -- לאיליכם, הייי 
מיש, תל-אָביב, 13 מיי 1959, ו' 26, 
דאָװו 

7 די פרעמדע װצלט פון שלום 
פליכם, דרום-אַפריקע, יאַהאַנעסבורג, 
יאַני-פעב' 1957, זז' 11--12, 
דוד בן משה 

8 די ביבליאָגראַפיע פון שלום 
צליכם, די צוקונפט, נ"י, אויגי, סעפּט,, 
אָקט', דעצ' 1916, 
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דיאַמאַנט, דוד 

9 די שלום פליכם-אויסשטעלונג, א 
קולטור-היסטאָריש געשצעניש, פּאַריי 
זער צייטשריפט, נ' 24, פּאַריז 1960, 
זזי 50--54, 
דינעזאָן, יעקבֿ 

0 די יודישע שפּראַך און איהרעץ 
שרייבער, הויזיפריינד, ב' 1, װאַרשע 
8, זי 20, 
דישמאַן, ל, -סערעבריאני, י. 

1 אייניקע מאַטעריאַלנ צו דער כא- 
ראַקטעריסטיק פונעמ יונגנ שאָלצמ- 
אַלײכעמ, שטערנ ננ' 43, מינסק, 
מאַרצ-אַפּריל 1939, זז' 83--90, 
דמשק, א. 

2 שלום עליכם אין אונדזער שול, 
ליט"בל, װאַרשע, 30 אַפּריל 1926, זזי 
8--289, 
דעמבלין, ב. 

2 מענדעלע, פּרץ, שלום עליכם, 
יידישער קעמפער, נ"י, 16 סצפּט' 1960, 
זזי 33---38, 
יראַכלע, מ. ה, 

4 ש. ע. אין שטעטל קקאַדינע, 
פאַרויס, װאַרשע, 231 מאַרץ 19239, זן' 
8--5, 
דרוכל 

5 {,בלאָנדזשענדע שטערן", די צוד 
קונפט, נ"י, אַפּריל 1920, זוי 208-- 
9, 
דאיה: 

86 הונדערט יאָר ש. ע., הײמיש, 
ת"אָ, 11 יאָג' 1959, זי 3, 
האָדעס, ל. 

7 דאָס אייביק-מענטשלעכע ביי ש. 


2412 


ע, פאָרויס, װאַרשע, 17 מאַרץ 1939ו 
זי 9, { || 
האָלדעס, א. 

8 ש. א. סאַטירע אַפ די מעכאנ" 
רים, נ' 12, סאַװעטישע ליטעראַטור, 
8, זזי 118---128, 
האָראָנטשיק, שמעון 

9 דער אייביקער ש, ע., ד"ז, זי 5, 
הורוויטש, ש, 

0 די ש. ע,-פייערונגען אין לאַנד, 
יידישע שריפטן, װאַרשע, יאַנואַר 1960, 
זי 2 
הורוויץ, ד"ר ח. צ. 

1 די סאַציאַל:עקאָנאָמישע טיפּן אין 
דער נייער ייָדי ליטעראַטור, די צוקונפט, 
ניי, אַפּריל-מײ, יוני און יולי 1911, 
העריסאָן, אַפֿרים 

2 א שמועס מיט ש. ע,, פרײלאַנד, 
פּאַריז, יאַנ'-פעב' 1960, זזי 12--13, 
װאָלבע, באָריס 

3 ש. איי סאָװעטישע ליטעראַטור, 
נני 42, 1939, זז' 128-118, 
װאָלפֿסאָן,. הי 

4 ש. ע. א בריוו צו ד"ר חיים 
זשיטלאָווסקי, פרייע אַרבעטער שטימע, 
ניי, 16 יולי 1948, זי 3, 
װואָלק, י. 

5 ש. ע. אין דוינסק, 
װאַרשע, 30 מיי 1930, זי 414, 
װאָראָביאָווסקי, ל, 

6 ש. ע. אין באראנאָװיטש אין 
8, פאָרויס, װאַרשע, 17 מאַרץ 1939, 
זי 9, | 
װאָרטמאַג, מ, 

7 צו ש. אַ. דראמאַטורגיע, נני 372 


ליט"בל, 


יעפים ישורין 


פאַרפּאָסט, ביראָבידזשאַן 1927, זזי 194 
---198, 
װאַרשאַװוסקי, א. 

8 ש. ע. -- אַ סאַציאַלער מאָנער, 
פרײילאַנד, פּאַריז, אָקט' 1953, וז' 6 
---7, 
װײַכערט, מיכאל 

9 ש. ע. און די ייִדי בינע, פאָרויס, 
ווארשע, 17 מאַרץ 1939, זי 6, 
ווייניג, ג, 

0 ש. ע. אויסשטעלונג אין ייְִואָ, 
ליט"בל, װאַרשע, 4 מיי 1934, זוי 277 
--278, 
װײַנרײַך, גבֿריאל 

1 ש. ע. אין ייִדיש, יוגנטרוף, ג"י, 
יאַני-פעב' 1947, זזי 6--8, 
וװוײַנרײַך, מ, 

2 א בלאַט שלום עליכם, ייודישע 
שפּראַך, נ"י, סעפּט-"אָקט' 1941, זױ 
5--149, 
זאַק, אַבֿרהם 

3 אונדזער פּאָפּולערסטער קלאַסי- 
קער, דאָס נייע לעבן, לאָדזש, 7 יוני 
6, 
זאַקס, מ. 

4 ש. עג דער שרייבער, מענטש 
און ייִד, דער שפּיגל, ב"א, מיי 1946, 
זזי 1--2, 
זאַקס, ש. 

5 ש. ע. אַלס דיכטער, ליט"בל, 
װאַרשע, 19 יוני 1936, זו' 398---399, 
זאַרעצקי, א. 

6 שפּראַרישפּילעװדיקײיט בא ש. 
א, די רטע װעלט, נני 6'5 (217-20), 
כאַרקאָװו, מיי-יוני 1926, זזי 126---135, 


שלום עליכם-ביבליאָגראפיע 


זוסקין, װו. - זאַסלאַװוסקי, אַ. 

7 ש. ע. אין מאָסקװער ייִדי מלוכה- 
טעאַטער, ניי לעבן, נ"י, יוני 1939, זי 
19--20, 
זילבורג,. משה 

8 דער װוּנדערלעכער חוש, ליט' 
בלעטער, װאַרשע, 30 אַפּריל 1926, זן' 
7--218, 
זילבערבערג. י. 

9 ש. צ. אין קאָפּענהאַגען אין יאָר 
4, קינדער-זשורנאל, נ"י, מײ 1929, 
זזי 1--2, 
זינגער, י. י 

0 ש. ע. ,פונעם יאַריד", ליט"בל, 
װאַרשע, 10 אָקט' 1924, זי 1. 
זינגער. ש. ד. 

1 /ימנחם-מענדל", קולטור און 
דערציוונג, נ"י, מאַרץ 1946, זזי 16--17, 
זרבבֿל 

2 געשטאָרבן דער ידי געלעכטער, 
ליט"בל, װאַרשע, 20 אַפּריל 1926, זױי 
2--283, 


זשאָרזש 

3 ש. ע. עדאָס גרויסע געװינס" 
אין מ, שװאַרץיטעאַטער, דער װעקער, 
נ"י, 23 דעצ' 1922, זי 18, 
זשיטניצקי, ה. ל, - 

4 מיין באַליבטסטער שרייבער, לֵיי 
טעראַרישע בלעטער, װאַרשע. 9 מײ 
0, ז' 351. 
טאַבאַטשניק, א. 

5 סטיל און סטיליסטן, סיגנאַל, 
ניי, נאָװ' 1935, זי 13, 
טאַבאַכאָװיטש, זיסלע 

6 קינדער-כאראַקטערן ביי ש. {.. 
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דרום-אַפריקע, יאַהאַנעסבורג, 
9, זז' 12--13, 
טאָקער, אליהו 

7 הונדערט יאָר ש,ע., אילי ליטע- 
ראַרישע בלעטער, ב"א, ויג"אָקט' 
9, '' 4, 
טאַראַנט, דבֿורה ו 

8 40 יאָר ייִדי קינדער-ליטי, אין 
אַמי זאַמלונגען, נ"י, יולי'סעפּט 1954, 
זוי 77, 80, 
טויביש, יעקבֿ שמואל 

9 דער ייִדישער תוכן אין דער ייִך' 
שפּראַך (צװישן פּרץ און שלום עליכם), 
קיום, פּאַריז, יאַנ-פעב' 1951, זו' 14 
--21, 
טויבש, לייבל 

0 א בריוו פון ש. {., ליט"בל, 
ווארשע, 30 אויג' 1929, ז' 687, 
טונקעלער (דער) 

1 עֶר איז פאַרליבט אין שלום 
עליכמען, ליט"בל, 19 יוני 1936, וז 
1210 
טיקטין, הרבֿ שמואל 

2 ש. ע. פּאָפּולאַריטעט אין ירושי 
לים, ייִדישע קולטור, נ"י, אַפּריל 1959, 
זזי 27--28, 
טייטעלבוים, אַבֿרהם 

3 ש. ע. אויף דער בינע, ייד"ק, 
מיי 1946, וו' 30--34, 
טעפּער, קי 

4 ש. ע., נייייודיש, נייי, יולי 1922, 
זז' 33--35, 
טראָצקי, אליהו 

5 ש. ע., גראַף לעוו טאָלסטאָי און 
די צאַרישע אָכראנע, פאָלק און װעלט, 
ניי, יוני 1956, זזי 7--11, 


מאַרץ 
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טרונק, י. י. 

6 ממיין באַליבטסטער שריבער, 
ליט' בלעטער, 25 אפּריל 1930, זי 312, 
סשובינסקי, ב. 

7 ש. ע פ. אַ. ש, נ"י, 18 מיל 
6, ז' 5. 
טשין, א. 

8 ש. ע;יאָר אין דער װעלט, און 
ביי אונדז, דרום-אַפריקע, סעפּט' 1959, 
זי 26--27, 
טשיעל, א. א. 

9 ש. ע. פעטער ניסל, די צן- 
קונפט, נ"י, יאַנ' 1955, זן' 564--567, 
טשערניאַק, י. 

0 שפּראַכפאָלקלאָר און דערציילי- 
שע זשאַנרן ביי ש. ע., יד"ק, ג"י, 
אַפּריל 1959, זו' 22--27, 
יאָניש,. ליבע 

1 ש. 9צ, קולטור און דערציונג, 
ניי, דעצי' 1961, זו' 14---15, 
יוקלסאָן, ר. 

2 ש. ע. דער מענטש, זאַמלונגען, 
נייי, פרילינג 1958, זזי 115--119, 
יוריס, א. ש. 

3 שפּראַךר-שותפים ביי ש. ע., היי- 
מיש, ת"אָ, פעב-מאַרץ 1960. זי 33, 
יפֿה, מרדכי 
4 ש. ע. דער אײביקער, פאָלק און 
װעלט, נ"י, מאַרץ 1959, זזי 1--4, 
(נירושלמי, ד"ר א.ן, א. דע-לין 

5 די גלות-פּראָטאָטיפּן ביי ש. ע.י 
אין גאַנג, רוים, אפּריל-ימײי 1947, זן' 
5---40, 
ישורון-קשת 

6 ש. ע. דורך א ישראליפּריזמע, 
פאַלק און ציון, ירושלים, מאַרץ 1959, 
זזי 15---17, 


יעפים ישורין 


בי 

7 ש, ע,, אונדזער צייט, נ"י, יולי" 
אויג' 1951, זז' 31--32, 
כאַנין, 1. 

8 פארצווייגטע קולטור - אַרבעט 
פאַרן קומענדיקן סעזאָן: 100 אאָר 
שלום עליכם, דער פריינד, נ"י, סעפּ" 
אַקט' 1959, ז' 2, 
כאַרלאַש, י. 

9 דאָס אומפאַרגעסלעכע אין ש, 
ע. װערק, דרום-אפריקע, מאַרץ 1959, 
זזי 6---7, 
כּהן, דייר צבֿי | 

0 ש. ע,, פ. אַ. ש., נ"י, 11 אָקט' 
5, ז' 3, 
לאַסטיק, שלמה 

1 ש. ע,, דאָס נייע לעבן, װאַרשע, 
6 יולי 1948. 
לובין, דייר ח. 

2 ש. {י 
קונסט, ייִד"ק, 
35--47, 
לוריע, דייר אסתּר 

3 ש. ע. און די ייִדי פרוי, די צו-" 
קונפט, נ"י, אויג' 1916, זזי 110--113, 
לוריע, נאָטע 

4 א באגעגעניש, סאָװעטישע לֵײ 
טעראַטור, ננ' 4-3, קלצװ 1939, זז" 
4--92, 
ליטװאַק, אי 

5 פּראָלעטאַרישע קולטור, קולטור, 
ני 1, װאַרשצ 1922, ז' 3, 
לינדער, שי 

6 ש. ע. טרויערימיטינגען, דער 
ארבייטעריפריינד, לאָנדאָן 16 יוני 
6, 


אָפּגעשפּיגלט אין דער 
ניי, אָקט' 1959, זי 


שלום עליכם-ביבליאָגראפיע 


ליסטענבערג, יהודית 

7 פּאַרשױנען אין ש. ע. מאָטל פּײ 
סי דעם חזנס,. קינדער'זשורנאַל, נ"י, 
מאַרץ 1934, זזי 7--8, 
ליעסין, א. 

8 ש. ע, די צוקונפט, נ"י, יוני 
6, ז' 467, 
ליפֿשיץ, ש' 

9 ש. ע. און שמ"ר, די צוקונפט, 
ניי, מיי 1939, וו 292--295, 
לעהרער, ליפּע 

0 ש). ע, קינדעריזשורנאל, ג"י, 
פעב' 1959, זו' 3--4, 
לעהרער, לייבוש 

1 דרייסיק און אַכצןהונדערט, 
ודיש, נ"י, 2 יוני 1922, זו' 5--6, 
לערער, א. 

2 ועגן א ש. צע.יובלײאָר, אונ- 
דזער בוך, נ' 22, יאָרבוך פון דער 
ייָדי שול אין מעקסיקע, 1958, וז' 40 
---42, 
לעווי, זלמן 

3 ש. צ. דלות- און ביטחון-טיפּן, 
דרום-אפריקע, מאַרץ 1959, זן' 8---9, 
לעװויטאַן, מ. 

4 ש. ע, שטערן, ני 106, 1926. 
לעװערטאָוו, דוד 

5 אֲברהם גאָלדפאַדען און ש. {. 
אין מלוכהש יִד' טעאַטער, ידישע 
שריפטן, װאַרשע, מאַרץ 1950, זי 5, 8. 
לעף, א. 

6 ש. ע. בלאָנדזשענדע שטערן 
װאָך, נ"י, 231 יאני 1920, זז 18--19, 
מאָדאַל, זשאַק 

7 די אומצעשטערבארע האָפענונג, 
ני 24, פּאַריזער צייטשריפט, 1960, זױ 
8--40, 
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מאָװושאָוויטש, ג. 

8 ש. אַ. אינ לצטיש, נ' 5 היימי 
לאַנד, 1948, זז' 154---155, 
מאַכאַרינסקי, מאַקס 

9 ש. א. אונ די צאַרישע צענזור, 
סאָװועטישע ליטעראַטור, נג' 4, קִיִעװ 
9, זז' 219---283, 
מאָלאָדאָװוסקי, קאַדיע 

0 די שליסלען פון ש. ע. סטיל, 
די צוקונפט, נ"י, נאָװ' 1956, זזי 419--- 
2, 
מאַלץ, שאול 

1 קאַסרילעווקער חלומות, קולי 
טור און דערציונג, ג"י, דצצי 1959, ז'16, 
מאָרעווסקי אַבֿרהם 

2 שלום עליכם און טעאַטער, 
וודישע שריפטן נ' 4 (113), וארשעו 
אפּריל 1959, זי 6, 8, 
מאַרק, אהרן 

3 שלום עליכם, 
העפט 6, װאַרשע 1926, 
מאַרקיש, פּרץ 

4 שלום עליכם, ליט"בל, 16 מײַ 
4, ז' 1 
מילך, יעקבֿ 

5 עטלעכע באַמערקונגען מכח 
הומאָר בכלל און שלום עליכם-הומאָר 
בפרט, מיניקעס יום-טוב-יבלעטער, 1*י 
6, 
מילנער, יוסף 

6 שלום עליכם אַלס רעציטאטאָר, 
קונסט און װיסנשאַפט, ננ' 6:5, פּאַריז 
2, ' 24. 
מינץ, פֿרומע 

7 ועגן דעם בוך , פונעם יאַריך" 
פון שלום עליכם, קולטור און דערציונג, 
נײי, מיי 1957, זי 31, 


פחייע יוגנט, 


276 


מירסקי, מ. 

8 שלום עליכם דער גרויסער 
הומאַניסט, יידישע שריפטן, װאַרשע, 
אויג' 1952, ז' 6, 
מלאָטעק, ‏ י. 

9 אַן אָפעַנער בריוו צו דוד איינ- 
האָרן, אונדזער צייט, נ"י, פעב' 1951, 
34, 36, 
מלאָכי, א. ר, 

0 שלום עליכם אַלס העברעישער 
שריפטשטעלער, די צוקונפט, נ"י, סץפּט' 
6, זזי 797---801, 
מעזשעריצקי, מ, 

1 ,מענאַכעם-מענדל" פון שאָלעם 
אַלײכעם, די רױטע װעלט, העפט 65 
(21*20), כאַרקאָ, מייייוני 1926, זן' 
136---150, 
מענדעלסאָן. ש. 

2 שלום עליכם, פאָרויס נג' 6-5, 
װאַרשע, מאַרץ 1939, זי 3, 
מעסטל, יעקבֿ 

2 שלום עליכם דער דראָמאט- 
קער, ייִדישע קולטור, נ"י מיי 1956, 
זז' 26--28, 
מרמר, קלמן | 

4 שלום עליכמס ערשטער באַזוך 
אין אַמעריקע, 7*ז, אַפּריל-מײ 19239, 
זזי 23---27, 
נאַכט, הערץ 

5 שלום עליכם, יונגװאַלד, װילנץ, 
יאַני 1939, זי 1, 
נאָמכערג, ה. ד. 

6 שלום עליכמס פאָרלעזונגען, 
פאָרויס ני 7 װאַרשע, מאַרץ 1929, זי 8, 
נאַקס, עזריאל 

7 שלום עליכם, פרייע אַרבעטער- 
שטימע, נ"י, 1 יולי 1959, ז" 3 / 


ילפים ישורין 


נײַגרעשל, מענדל 

8 אַן גאַנטאָלאָגיע?" פון דער ייִדיײ 
שער עסיי, עפּאָכע, העפט 30229, נ"י, 
יולי 1947, {' 136, 
נעלס, ס, 

9 טעװויע -- מיכאָעלס, שטערן, 
העפט 4:3, מינסק, מאַרץאַפּריל 1939, 
װז' 115--126, 
נעלסאָן, ק, 

0 ש. א-סעסיע אינ מאָסקװע, 
אייניקייט, מאָסקװע, 20 יוני 1946, 
סאָלץ, ישׂראל 

1 אויסטערלישע עפּיזאָדן פון א 
שלום עליכם-פאָרלײיענצר, דער שפּיגל, 
ב"א, אפּריל-מײ 1929, זוי 13--14, 
סאַנדלער, 8ֿ., 

2 מיין טייערער פריינד שלום 
עליכם, חשבון, העפט 20, לאָס אַנדזשע- 
לעס, יאני 1960, זו' 5--9, 
סאָקאָל, מ, 

3 מיינ אַרבעט איבער , טעוויע דער 
מילכיקער", שטערן, הצפט 43, מינסק, 
מארץ'אַפּריל 19239, זזי 128---131, 
סדן, דב 

4 דרי ססודות (אַ לעקציע בי 
דער שלום עליכם-פייערונג אין ירו- 
שלימער אוניװוערסיטעט), די גאַלדענע 
קײט, תלאַביב 1959, העפט 24, זױ 
48---57, 
סלאָוועס, חיים 

4א דער זשעני פון פאָלקס גץ- 
לעכטער, פּאַריזער צײַטשריפט. גנ' 24, 
פּאַריז 1960, זזי 49-43, 
סמאָליאַר,. ב. - 

5 וי האַלט עס מיט אונדזערץ 
ייִדישע קלאסיקערס אין אַמעריקץ, 


שלום עליכם-ביבליאַגראַפיע 


שלום עליכם און מענדעלע?, ליט"בל, 
7 פעבר' 1925, זי 3 , 
ספּעקטאָר מ. 

6 שלום עליכם, דער הויזיפריינד, 
בוך 5, װאַרשע 1896, ז' 1235, 
ספֿאַרד, ד, 

7 שלום עליכם, דער ייַדישער נאַ- 
ציאָנאלער שרייבער, ייִדישע שריפטן נ' 
5 (109), װארשע, מיי 1956, זי 1, 
ענגעל, יואל 

8 א תשובה דער העררן ,שלום 
צליכם", דער יוד, נ' 21, קראַקץ 1901, 
ענטין, יואל 
249 שלום שליכם, ידישער קעמ 
פער, נ"י. 24 מאַרץ 19239, זזי 11-710, 
עסטרין, בן-עמי סלאַווע 

0 !די װצלט פון שלום עליכם", 
אין באַרביזאַן פּלאזא טעאטער, יידישע 
קולטור, נ"י, מאַרץ 1954, ז' 56, 
עפּפֿעלבערג, ה. 

0 א א יום-טוב װאָך. צו שלום 
עליכמ'ס 25 יאָריגן יובילעאום. טעאַ- 
טער-װעלט, װאָרשע, 16 אָקט' 1908, 
די 4,. 
עריק, מאַקס | 

1 מענאַכעמ-מענדל-געשטאַלט אונ 
מעטאָד, ‏ שטערן, העפט 655, מינסק, 
מייייוני 19235, זזי 180--202, 
פּאַט, ד"ר עמנואל 

2 פופציק יאָר קאַסרילעװקע אין 
אַמעױיקע, די גאָלדענע קײט, נ' 24, 
- תלאָביב 1959, זו' 64---81, 
פּאַלושאָק, אליהו 

2 שלום עליכם, פּאָלקסדיכטער 
און הומאָריסט, לשון און לעבן, לאָני 
דאָן, נאָװ' 1946, זד' 46--40, 
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פּאָלעסקין, ל. (הערי) 

4 שלום עליכם, זיין געבורט. 
שטעטל, זיינע שכנים און זיינע טיפן, 
די צוקונפט, נ"י, מיי 1919, זי 326 -- 
0, 
פּאַניטש, אַבֿרהם 

5 200000, יִדישער 
ניי, 6 נאָװ' 1936, 
פּינסקי,. דוד 

6 בי שלום עליכמס גסיסה-כצט, 
די צוקונפט, נ"י, יוני 1916, זז' 492--- 
4, 


קעמפער, 


פּלאָטקינ, 8ֿ, 


7 א שמועס מיט שאָלעמ-אַלײ- 
כעמס פּאָרטרעט, שטערן, ני 43, מינסק, 
מאַרץ-אַפּריל 1939, זוי 29--30, 
פּערלע, י. 

8 איר זענט שלום עליכם? (א 
באגעגעניש), פאָרויס, װאַרשע, 17 מאַרץ 
9, ז' ג3, 
פּרילוצקי, נח 

9 אונדזערע דראמאטורגן,. שלום 
עליכם, טעאַטער-װעלט, װאַרשע, 6 אָקטי 
8, זז' 9--11, 
פֿאַלקאָװויטש, ע. 

0 טביהס פּסוקים, ייִדישע שריפטן, 
װאַרשע, נאָװ דעצ' 1956 און יאני 1957, 
פֿוקס, א. מ, 

1 ,דער אוצר", ליטעראַרישע בלע- 
טער, ווארשע, 20 אַפּריל 1926, זי 218, 
פֿוקסמאַן, ש. 

2 שלום עליכם אין באַראנאַ- 
וויטש אין 1908, פאָרויס, װאַרשע, 17 
מאַרץ 19239, זי 9, 
פֿיכמאַן, יעקב 

3 שלום עליכם, ליט"בל, װאַרשע, 
5 יוני 1925, זי 2, 
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פֿינקעלשטײן, ד"ר ז. 8ֿ, 

4 אן עראינערונג װעגן שלום 
עליכם אין לעמבערג, אין יאָר 1905, 
ליט"בל, 13 מאַרץ 1925, ז' 4, 
פֿינקעלשטײן, לעאָ 

5 שלום עליכם דער גראָטעסק- 
מייסטער, ליט"בל, 22 מאַרץ 19233, זױי 
6---827, 
פֿערדמאַן, ש. 

6 וװעגן ;מאָטל פּייסי דעם חזנס" 


אין שול,. יִדישע שריפטן, װאַרשע, 
אָקט' 1952, זי 10, 
פֿערשלײסער, ע. 

7 שלום עליכם: איסטייטשער 


פון ייִדישן היסטאָרישן גורל, פאַ"ש, 
נ'י, 13 סעפּט' 1946, 
פֿריד, דוד 

8 שלום עליכם, היימיש, תל' 
אָביב, יוליײיסעפּט' 1960, ז' 25, 
פֿריד, לעאָן 

9 װען שלום עליכם איז געװען 
אין לאָנדאָן, נײיער טעאַטער-שפיגל, 
לאַנדאָן, מיי 1946, ז' 5, 
פֿןרידלאַנדן, י, 

0 צם 100 יאָריקן געבוירנטאָג 
פון שלום עליכם. 1859--1959, ביאַ- 
ביבליאָגראפישע נאָטיצן,. חשבון, לאָס 
אנגעלעס, יאני 1960, זזי 3--5, 
פרידמאַן, בצלאל 

1 שלם עליכם אין דֹעֶר שול, 
הײם און דערצוונג, ג"י, מאַרץ 19239, 
זז' 6---7, 
פֿרישמאַן, דוד 

2 א בינטל בלומען אָדער פּאָעזיץ 
אָן גראַמען פון שלום עליכם (ברדי- 
סשוב, תרמ"ח), שריפטן ב' 3, פִי 


יעפים ישורין 


,פּראָגרעס", 1, זױ 
86--91, 
צוקערמאַן,. ברוך 

2 שלום עליכם-פייערונגען אין 
ישראל, יודישער קעמפער, נ"י, 10 אַפּי 
ריל 1959, זוי' 5--6, 
ציטראָן, ש. ל, 

4 שלום עליכם, װילנער זאַמל- 
בוך, רעדי דייר צ. שאבאַד, ב' 1, װילנץ 
6, זו' 234--243, 
צייטלין, אַהרן 

5 מנחם'מענדלס שאָטן, ליט"בל, 
װאַרשע, 30 אַפּריל 1926, ווי 218---219, 
קאַגאַנאָווסקי, אפֿרים 

6 װוּ איז שלום עליכם? פּאָרויס, 
װאַרשע, 17 מאַרץ 1939, זי 2, 
קאַהאַן, אַב, 

7 קוריטישע סטודיען איבער 
זשאַרגאָנישע מייסטערװערק, איאָסעלע 
סאָלאָװײי" פון שלום עליכם, די צו" 
קונפט, נ"י, אָקטי, נאָװ' און דעצ' 1896, 
קאטאן, עיזשעני 

8 פאַר װאָס די שלום בא- 
וועגונג פייעפרט דעם גרויסן יידישן 
קלאַסיקער?, פּאַריזער צייטשריפט נ' 24, 
פּאַריז 1960, זו' 22---23, 
קאָלקער, איציק 

9 דער הומאָר פון שלום עליכם, 
פאַ"ש, נ"י, 25 יוני 1948, זי 5. 
קאַמינסקי, ד"ר צבֿי 

0 שלום עליכם און דער בערדיי 
טשעװוער דלות. קונסט און װיסנשאַפט, 
נני 42, פּאַרין 1952, {' 31, 34, 
קאָן, בי 

1 שלם עליכם אין רוסיש, יודיי 
שער קעמפער, נ"י, 14 אָקטי 1957, זױ 
8--10, 


װאַרשע"נ"י 


שלום עליכם-ביבליאָגראַפיץ 


קאַנטער, ד"ר יצחק 

2 די כאַראַקטעראָלאָגישע באַדיי- 
טונג פון שלום עליכמס טיפּן (אויפן 
ראַנד פון י. י. טרונקס ,טעביע און 


מנחם-מענדל"), קיום, פּאַריז, מיי 1941, / 


זזי 1000--1006, - 
קאַניעווסקי, אַהרן 

2 שלום עליכם -- די פרייד פון 
זיין גלות"פאָלק, ‏ דער אַמעריקאַנער, 
נ"י, 27 דעצ' 1946, זי 9, 
{קאַפּלאַן, פּסח} חנן 

4 טביה -- אַן אוצר פאַר דער 


ייִדישער סצענע, דאָס ניע לעבן, 
ביאליסטאַק, 10 פצב' 1928, 
קאַץ, פּ, 


5 אונדזער שאָלעם אלייכעמדיקער 


ביטאָכן, ייָקוף, ב"א, מיי 4 זז' 
2--5, 
קוראַזש, בעסטיא 

6 שלום עליכם, דריטער ינג' 


װאַלד, ווילנע, מאַרץ 1939, זי 7. 
קורלאַנד, דייר ל, 

7 הקאַכן איז געזונט, דאַקטױרים 
הייסן לאַכן. פאָלקסגעזונט, פּאַריז, 
יולי-אויג' 1959, זזי 1--4, 
קיטאַי, מ, 

8 שלום עליכם און פּרץ הירש- 
ביין אויפן עקראַן, ליט"בל, װאַרשע, 6 
מיי 1928, זי 32, 
קלויזנער, יוסף 

9 שלום עליכם דער חובבציון, 
די גאָלדענע קײיט, תלאָביב, פרילינג 
0, זז' 198---208, 
קלינגער, י. ח. 

0 זיין אייביקעצר שמייכל, יודישע 
שריפטן, לאַנדאָן, אױיג-סעפּט' 1956, 
זזי 1--2, 
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קעניג, ג. 

1 פון אונדזער שלום עליכם ביז 
אלעמענס שלום עליכם, פּאַריזער צייט: 
שריפט ני 24, פּאַריז 1960, זז' 34---31, 
קרופּין, נחמן 

2 מיין באַגעגעניש מיט שלום 
עליכם, יידישע קולטור, נ"י, מיי 1959, 
זוי 51--52, 

ר. א. 

2 די שלום עליכם-פייערונגען אי" 
בער דער גאַנצער װפלט, קינדעריזשורי 
נאַל, נ"י, מיי 1939, זי 13, 
ראָבאַק, א, א. 

4 יי אימפעריע ייִדיש, מעקסיקץ 
8, ז' 45, 61, 64, 70, 78, 125, 130, 
5, 136, 139, 161, 162, 189, 199, 238, 
6 297, 321, 327, 349, 353, 365, 
ראַבינאָוויטש, אֶלגאַ 

5 שלום עליכם און זיינע ביאַ- 
גראַפן, ליט"בל נ' 116, װאַרשץ 1926, 
זזי' 477---479, : 
ראַבינאָװויטש, ש. 


6 דאָס מעסערל פון שלום 
צליכם, די צוקונפט, נ"י, אָקט' 1927, זִזי 
8--626, 


ראָזענבלאַט, 8ֿ, 

7 שלום עליכם. די צוקונפט, נ"י, 
אָקטי, נאָװ', דעצ' 1905, 
ראָמאַן, ש"ס 

8 מנחם'מענדל אויף רומעניש, 
ייקוף-בלעטער, בוקאַרצשט, 23 אויגי 
8, 
ראַן, לייזער 

9 30 יאָר נאָכן טויט פון שלום 
עליכם, אונדזער װאָרט, לאָדזשװאַרשע, 
ני 3, מיי 1946, 
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ראַפּאָפּאָרט, י, 

0 דער פאָלקסטימלעכער זשעני, 
פאַיש, נייי, 22 מיי 1926, זז' 5--6, 
ראַפֿאַלסקי, 8, 

1 פ. אַרענעס אריסטאָקראַטן און 
מענטשן", מינסק 1929, זז' 3---4, 
| רובינשטיין, נחום 

2 שלום עליכםאיבערזעצונגען 
אין סאַװעטן-פאַרבאנד זינט דער אַק- 
טיאַבער-רעװאָלוציע, צייטשריפט, ב' 5, 
1, זז' 88---91, 
רובינשטיין, שמואל 

3 דער שעפער פון פאָלקסהומאָר, 
ליט"בל, װאָרשע, 230 אַפּריל 1926, זזי 
4---285, 
רויכל, דוד 

4 א בלעטל שלום עליכם, פאָרויס, 
װאַרשע, 17 מאַרץ 1929, ז' 6, 
רייזען. אַברהם 

5 אנדזערע קלאסיקערס אַלס 
דערציערס, פאָרויס, װאַרשע, 28 אַקט'י 
און 11 נאָװ' 1938, 
רייזען, זלמן 

6 שלום עליכם דער קריטיקער, 
ליט"בל, װאַרשע, 19 יוני 19236, זן' 
0--391, 
רעזניק, ל, 

7 ש"ע יאַרצײיט און זיין געבורט- 
שטאָט,. שטערן, כארקאָוו 1926, 
רימיניק, י. 

8 שאָלעמ-אַלײכעמ דער נאָװץ 
ליסט, סאַװעטישע ליטעראַטור, קלצו, גי 
2, מאַרץאַפּריל 1939, זזי 218---250, 

9 200,000 (דאָס גרויסע געווינס), 
ייקוף-בלעטער, בוקארצפשט, 19 אַפּריל 
8, 


יעפים ישורין 


שאַגאַל, מאַרק 

0 שלום עליכם, פּאָרויס, װאַרשע, 
1 מאַרץ 19239, זזי 4--5, 
שאַצקי,. ד"ר יעקב 

1 א פאָנומענטאַל בוך װועגן 
שלום עליכם, פאַ"ש, ניי 1927, יאַנואַר 
1 28, פעב' 4, 11, 18, 25, 
שולמאַן, אליהו 

2 דער רעװיזאָר און שטורמיסט 
א. װעװיאָרקע, ליט"בל, װאַרשע, 27 
אָקט'י 1933, ז' 679, | 
שװאַרץ, יעקב 

3 שלום עליכם גייט! (זכרונות), 
פאַלקסשטימע, װאַרשע, 28 פעב' 1959, 
שװאַרץ, מאָריס 

4 שלום עליכם אַלס דראַמאַטורג, 
ליט"בל, װאַרשע, 19 יוני 1936, זױי 
2---393, 
שװאַרץ, ד"ר נחמן 

5 שלום עליכמס נישט פּובליקיר- 
טץ בריו, ליט"בל, װאַרשע, 13 דעצי 
9, זי 972, 
שטאַרקמאַן,. משה 

6 וװואָס שלום עליכם באַדײיט פאַר 
אונדזער דור, די פיאָנערךפרוי, ג"י, 
אפּריל 1959, זו' 4---5, 
שטיין, מ. 

7 אַן ענגלישער רעפעראט װעגן 
שלום עליכמען, יוגנטרוף, נ"י, נאָװ" 
דעצ' 1946, זו' 2---5, 
שטיין, ש. 

8 רעװאָלוציאָנערע טיפּן אין שלום 
עליכמס װערק, ייקוף-בלעטער, בוקא- 
רעשט, 10 מיי 1950, | 
שטערן, ישראל 

9 שלום עליכם, ליט"בל, װאַרשע, 
9 יוני 1936, זזי 390---391, 


שלום עליכם"ביבליאָגראַפיע 


שיפּער, ד"ר יצחק 
420 די נייע אויפטוען פון קהבימת"; 
,דער אוצר" פון שלום עליכם, ציו" 
ניסטישע בלעטער, גנ' 11, װאַרשע 1920, 
שינדעלמאַן, אסתּר 
1 צום 25סטן יאָר פון שלום 

עליכמס ליט' טעטיקייט, פּאַרויס, װאַר- 
שע, 21 מאַרץ אוֹן 14 אַפּריל 19239, 
שיפּער, ד"ר י. 

2 שלום עליכם. קונסט און לעבן 
נַי 3, 1908, זוי 47---52, 
שײיבאָװויטש, חיים 

3 די צװיי בערג {פּרץ און שלום 
עליכם!, קולטור און דערציונג, נ"י, יאני 
32, ז' 15, 
שײפֿער,. הירשייצחק 

44 שלום עליכם, דער אויפקום, 
נײי, מאַרץ 1930, זו' 25--26, 
שמידט, פ, 

5 אֲרום שלום עליכמען, פאָרויס, 
װאַרשע, 31 מאַרץ 1939, זי 4, 
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שנאבל, בערל 

6 שלם עלכמס ,דער אוצר", 
ייקוף'בלעטער, בוקארעשט. 10 מֿײ 
0, 
שנאַפּער, בער 

7 כעלםיכתריאלעווקע, פאָרויס, 
װאַרשע, 17 מאַרץ 1939, זז' 8--9, 
שנײפֿאַל, ש. 

8 טביה דער לעבעדיקער, ליט"בל, 


נ' 100, 
שעכטער, דייר מרדכי 
9 דער גריסער ידיש:לערער 


שלום עליכם, אויפן שװעל, נ"י, מיי- 
יוני 1959, ז' 123. 
שקאַראָװוסקי, ש, 

0 היגיענע (אַ דערציילונג װעגנ 
שאָלעמ-אַלײכעמענ), שטערן גי 43, 
מינסק, מאַרץ-אַפּריל 1939, זזי 20---27, 
שקליאַרסקי,. משה שמואל 

1 שלום עליכמס ‏ אױסגאַבעס, 
קולטור און דערצוונג, נ"י, מיי 1959, 
זזי 9--10, 


לידער און פּאָעמעס וועגן שלום עליכמען - 


אַדלער, י. | 

2 שלום'עליכם, 
אוסטרי-דן, ישעיהו 

3 א גוט מאָרגן דיר, 
צליכם! 


שלום 


בקר טוב לך, שלום עליכם, 
אייגענער (דער) 
4 אַ בריוועלע צו שלום עליכמען. 
אָליצקי, ברוך 
5 ידישע קינדער צו שלום צליכ" 
מען, 


אָליצקי, ל, 


6 אויף ברוקלינער 
;הר הכרמלי 


בית-עלמין 


7 א ציג און ר' טביה דער מילי 
כיגער. 

8 קקאַנטאטע לכבוד דעם 100- 
יאָריקן געבוירנטאָג פון אונדזער גרויסן 
שלום עליכם, 
אָליצקי, מ. 

9 שלום עליכמס מאָטל פּייסיס, 
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אַלפֿאַ 

0 שלם עליכםיפּלאַץ, 
אָשעראָװויטש, הירש 

1 שלם עליכמען. 
באַליאַסנע, ריווע 

2 אלייכעם שאָלעם. 
באַראַנאָווסקא, דאָראַ 

3 שלום עליכם, 
בודין, ש. 

44 צו דיין יאָרטאָג, שלום עליכם, 

5 שאָלעם-אַלײיכעם און פּיני קאַר" 
טיאָזשניק, 
בוכבינדער. י. 

4486 װענ דאָס האַרצ איז פול... 
בליי, רעלי 

7 טיט שלום עליכמען אין קלאס, 
בעלסקי, שלמה 

8 שלום עליכם און פּסח, 
גאָלדבערג, יאָסל 

9 שאָלעם אלײכעם, 
גאָלדענבערג, ש. 

0 די זשענעװע אַזערע. 

1 שאָלעמ אלייכעמ אינ װעג. 

2 שאָלעמ אלייכעמ אינ נערווי, 

3 שאָלעמ אַלײכעמ -- צי גיי איכ 
אָפ קרעשטשאַטיק אומ... 

4 שאָלצמ אַלײכעמ אָנהױב, 

5 שאָלעמ אלײכעמ באמ זיידן, 

6 שאָלעמ אַלײכעמ, דער ערשטעף 
וויזיט (ביי גאָרקינ), 

7 שאָלעמ אַלײכעמ -- עפּיזאָדג, 
גאָנטאַר, א. 

8 טרערנ, 

9 צו שאָלעם אַלײיכעמען. 

0 לײיענענדיק שלום עליכם, 
גאָרדאָן, יעקב 

1 צו שלום עליכמען. 


יעפים ישורין 


גלאַטשטײן, יעקבֿ 

2 שלום עליכם, 
גראָס, נפֿתַלי 

2 בי שלום עליכמס טויטנבעט. 
גראָסבאַרד, י. 

44 שלם עליכם, 
גראַפֿשטײן, מלך 

5 צו שלום עליכמען (פריי נאָך 
לאָפּאַטין), 

46 שלום עליכם. 
גרוביאַג. מ. 

7 שאָלעמ אַלײכעמ (אָט ליגט דיינ 
בוכ אונ דאָס פאָלק קוקט-אַרײנ), 

8 שאָלעמ אלייכעמ (ליבער שאָלעמ 
אַלײכעמ! דיינע טרערנ זיינעג שייג), 
גרינבערג, אליעזר 

9 שלום עליכם, 
האַלקין,. שמואל 

0 שלום עליכם, 
האָפֿשטײג, ד, 

1 שאָלעמ אלײײכעמ, 
האַרצמאַג, מ. 

2 שאָלעמ אַלײכעמ היימ, 

3 א פרילינגטאָג, 

4 +צו דיינ פּאַרטרעט, 

5 אָט איז דיינ הויז. 

6 צוויי מאַטעלעכ. 
װואַסערמאַן,. שניאור 

7 שאָלעם אַלײכעמס פּאַרשױנען. 
װײַנפּער, ז. 

8 שלם עליכם, מיכאָעלס און 
פעפער, 
זאַלמעלעס, י. 

9 פּאַראַד פון שלום עליכמס 
טיפן, 
טאַלאַלאַיעװוסקי, מ. 

0 אינ שאָלעמ-אַלײכעמס שטאָט. 


שלום עליכםזביבליאָגראַפיע 


טאַנסק, ראָוז 

1 שלום עליכם, 
טאַנסק-פֿרידמאַן, ראָוז 

2 שלום עליכם, 

3 לאָמיר לאַכן! 
טייטלבוים, דאָרע 

4 צו שלום עליכם, 
יונגמאַן, משה 

5 שלום עליכמדיק. 
ירדני, מ, 

6 שלום צליכם, 
באַראַץ, מאיר 

7 ליענענדיק שלום עליכמען. 
כהן, משה 

8 אונזער שלום עליכם, 
כײַקינע, דאָרע 

9 שלום עליכמען. 
כּיץ, אַלעף 

0 א ליד צו אַ פּשוטן איד, 
לאָפּאַטיג, ש. 

1 װענ דו זאָלסט זיינ מיט אונדז, 

2 אָפ אַ שפּאַציר מיט שאָלצמ" 
אַלײכעמענ (א פאַנטאַזיע) 

3 א בריוו צו שאָלעמ-אַלײכעמענ 
פונ בירעבידזשאַנ, 

4 צו שאָלעמ אלייכמען. 
לי, מלכּה 

5 דאָס שלום עליכם הויז (אָט 
איז דאָס הויז, װאָס מיר האָבן געבויט, 
אַכצן יאָר לעבן דאָ ליגן פאַרטרױט), 

6 בית שלום עליכם (טײערץ 
שיינע שיינדל אין שטאָט תל-אָביב, איך 
שרייב פון דער װײט דיר א יַדישן 
בריוו), 
ליסיצקי, אפֿרים א, 

7 נאלים הכנוריי, 
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לעוו, שין 

8 בא שאָלעמ אַלײכעמעג אוױיף 
קייווער אָװעס., 
מאַרשאַק, ס, 

9 שאָלעמ אלײכעמ, 

0 א גוטער נאָמען. 
מילער, ל. 

1 שאָלעם אַלײכעם (דיין נאָמען 
קרייזט אַרום דער װעלט, פון לאַנד צו 
לאַנד פון פאָלק צו פאָלק). 

2 וי פּאָשעט װוּנדערלעך דין 
נאָמען (דיין יעדער בוך -- אַ דרייענדי" 
קע בינע. און גלייך פון ערשטן 
בלעטל), | 

2 שלום עליכם (אױיפגעגאַנגען 
איז דיין נאָמען איבער היימען ייִדישע 
פאַראומערטע און טריבע). 
מיעדניק, א. 

4 אויף שלום עליכמס קבר, 
מיקאַעלאָ, ד"ר מיכאל קױפֿמאַן 
5 אויף שלום עליכמס קבר, 

מעגרעלישווילי, ייִצכאָק 

5 א שאָלעמ אַלײכעמענ (פון גרו" 
זיניש: ל. קװיטקאָ). 
נײַדוס, לייב 

6 צו שלום עליכמס טויט, 
סול, מ. א. 

7 יידיש װאָרט. 

8 פּאַניע שאָלעמ אַלײכעמ. 
סיגאַל, י. י, 

9 לזכר שלום עליכם, 
סעלצער, דוד 

0 שלום עליכם אין די בערג פון 
אפרים, 
פּאָטאַש, ריקודה 

1 טבה מיט די טעכטער, 
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פּאַלאַטנער, א. 

2 שאַלעמ אַלײכעמ, 
פֿוקס, חיים-לייב 

3 שלום עליכם-באלאדע. 
פֿינינבערג, ע. 

4 שאָלצמ אַלײכעמ, 
פֿײַנבערג, ל, 

5 שלום עליכם, 
פֿעל - יעלין,. שרה 

6 ייבוץ-משפּחה, 

7 צו שלום עליכם, 

8 שלום עליכם-אוהל, 
פֿעפֿער, איציק 

9 אינ בויערקער װאַלד, 

0 אַ בריוו צו שלום עליכמען, 
צוקערמאַן, דוד 

1 שלום עליכם, 
צעסלער, שמואל 

2 שלום עליכם (שלום עליכם איזן 
אַ פּשוטער געװעזן), 

2 שלום עליכם (עֶר איז געװעזן 
אַ מענטש, א פּשוטער, א ליבער), 

4 שעמעריצי, 
קורץ, אהרן 

5 שלום עליכם -- עליכם שלום, 

6 שאָלעם-אלייכעמס קאַפּעליע. 
קושניראָװו, א, 

1 באָיאַרקער זומער, 
קװויטקאָ, לייב 

8 דער שלימזל אויף קעסט (לויט 
שלום עליכם), 


יעפים ישורין 


קיש, מוישע 

9 צום מײסטער פון פרייך און 
געלעכטער, 
קישיניעווסקי, שמואל 

0 שלנם עליכם, 
קערלער, יוסף 

1 שביה דער מילכיקער. 
ראָזאָף, ל, 

2 פון יוניאָן-סקװער ביז איסט- 
בראָדװײי, 

3 שלום עליכם, 
רובין,. הדסה 

4 מיט שלום עליכמען, 
דוד, מאַרק 

5 אויף שלום צליכמס טויט, 
שטוקער-פּאַיוק, מאַשא 

6 שלום עליכמס געבורטסטאָג, 
שטענצל, א. נ. 

7 שלום עליכמס געלעכטער, 
שניאור, ז. 

8 אַ שלום עליכם דענקמאָל, 

9 שלום עליכם (.נאָר װיסן 
זאָלסטו זיין, דו װעלכער ביסט אװעק, 
אַז פאַר דיין לעצטן װערק פון 
שטאַרבן...), 

מטסזתאם ,82סאזפפע 
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3 זאָס שלום עליכםיאָר אין אַרגענטינע, 1859--1959, צענטר' געזצלש' 
קאָמיטעט צו פייערן שלום צליכמס 0סטן געבוירן-יאָר, בוענאָס-איירצס 1960, 


זְזִי 484 


נאַכבאַמערקונגען 


40 דער דאָזיקער באַנד, װאָס איז דער 27סטער באַנד מוסטערװערק פון דער 
ייִדישער ליטעראַטור, זערשײנט פאַר דעם 26סטן באַנד, װײל די ליטעראַטור: 
געזעלשאַפט ביים יִװאָ װיל זײַך פעדערן מיט אָט דער נײער אױסגאַבע פון 
טביה דער מילכיקער, מיט א באַזונדערער כונה פאַר דער שטודירנדיקער יוגנט, 
אַז זי זאָל האָבן אָט דעם טעקסט פאַר דעם גאַנצן לערניאָר 1966, אין אַלע ישובים 
פון דער װעלט, אין דעם יאָר װען עס װערט 50 יאָר זינט שלום עליכם איז אַװעק, 
װײל די איינציקע פאָרעם צו פאַרערן און באַערן שלום עליכמען איז: הערן אים, 
לײענען אים, װאָס דאָס מיינט, צוזאמענלעבן מיט דורות. 


400 פּונקט װי דער 17טער באַנד, מנחם-מענדל, װערט דער דאָזיקער באַנד אַרױס- 
נעגעבן מיט דער ספּעציעלער דערלויבעניש פון די יורשים פון שלום עליכם 
אין ניוײיאָרק, 

40 אַזזי װי מיר האָבן צוגעזאָגט אינעם באַנד מנחם-מענדל, דרוקן מיר אין אָט 
דעם באַנד, טביה דער מילכיקער, אַן עקסטענסיװע שלום עליכם-ביבליאָגראַפיע פון 
אונדזער װערטפולן מיטאַרבעטער, דעם אומדערמידלעכן ביבליאַָגראַף יצפים 
ישורין. מיר קענען אָבער נישט אויסשעפן פאַר איין מאָל די גאַנצע ביבליאָ- 
גראַפיע. זינען מיר געצװוּנגען אָפּצולײגן א טײל, די העברעישע ביבליאָגראַפיע, 
פאַר אַ 3טן בוך שלום עליכם. 


40 היות אינעם 17טן באַנד איז אַרײן אַן עקסטענסיװע ביאַגראַפיע, מעמואַר, 
קריטיק, פראַגמענטן געשיכטע, מוזיק, אַ גרויסע צאָל בילדער און רעפּראָדוקציעס 
(17), מיט אַ ליטעראַטור-היסטאָרישן אריינפיר, מײדן מיר דאָ אויס איבערחזרונגען 


דערפּאַר אָבער האָבן מיר איינגעזען, אַז עס װעט ניט זיין קײן חסרון צו 
פאַרגרעסערן די צאָל אויסטייטשונגען פון סלאַװיזמען און גאַנץ באַזונדער אַרױס- 
הייבן דעם שטייגער פון טביהס טייטשן פּסוקים, װאָס צוליב דעם װערט אַזױ 
אָפּט אָנגעגעבן, פון װאַנען זיי שטאמען, װי זי זיינען אָריגינעל, װײל נאַר דעמאָלט 
זעט מען בעסער דעם גאַנג פון טביהס געמיט און פֿאָלקסטימלצכקײט, 

40 מיט דעם עקסטענסיװן גלאָסאַר, אױף װעלכן עס האָט געאַרבעט מיט ליב" 
שאַפט פ' הענעך זאַטאָרסקי, זיינען מיר אויסן צװײ זאַכן: 1) אַז אַלע מינים לייע: 
נערס זאָלן גרינטלעך פאַרשטײן ,טביה דער מילכיקער"; 2) אַז דער יידישער 
לײענער זאָל בכלל זיך אָפּגעװױינען פון איבערהיפּערן די שטעלן, װאָס ער פאַרי 
שטײט נישט, נאָר זאָל דורכויס װעלן ויסן 


ש. ר 
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ביז איצט דערשינען פֿאַר דער ביבליאָטעק 
מוסטערווערק פון דער יידישער ליטעראטור 
אונטער דער רעדאַקציע פֿון שמואל ראָזשאַנסקי 





) שלמה עטינגער -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 
2טע אויפלאַגע (312 זייטן) 
) מאַרק װאַרשאַווסקי -- ייִד' פֿאָלקסלידער, 2טע אויפלאַגע (216 זייטן) 
6 ה ד נאָמבערג -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (256 זײיטן) 
מענדעלע מוכר ספֿרים -- מסעות בנימין השלישי (256 זייטן) 
5) לײב נײַדוס -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (208 זײיטן) 
6 יעקבֿ דינעזאָן -- יאָסעלע, קריזיס, 2טע אױפלאַגע (256 זייטן) 
0 משה בראָדערזאָן -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (272 זייטן) 
6) אליהו בחור -- בבֿאיבוך (256 זייטן) 
9) דד פּינסקי -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (352 זײטן) 
0) שמעון פֿרוג -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (216 זייטן) 
1 י ל. פרץ -- אין 19טן יאָרהונדערט (272 זײיטן) 
2 יי ל. פרץ -- אין 20סטן יאָרהונדערט (272 זײטן) 
3) מאָרים ראָזענפֿעלד -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (240 זײטן) 
4 דוד האָפֿשטײן, איזי כאַריק, איציק פֿעפֿער -- שריפֿטן (272 זײטן) 
5) מרדכי ספּעקטאָר -- דער ייִדישער מוזשיק, ראָמאַן (272 זײיטן) 
6) ה. ליזויק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (352 זייטן) 
7 שלום עליכם -- מנחם-מענדל (272 זײטן) 
8) אַבֿרהס גאָלדפֿאַדען -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (304 זײיטן) 
פו) י. י. שוואַרץ -- קענטאָקי, א. ראַבאָי -- הער גאָלדענבאַרג 
(פּיאָנערן אין אַמעריקע) (312 זייטן) 
0 חיים-נחמן ביאַליק -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (384 זייטן) 
1 ש. אַניסקי -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (296 זייטן) 
2) מענדעלע מוכר ספֿרים -- פֿישקע דער קרומער (256 זײטן) 
3) יוסף אָפּאַטאָשו --- אין פּוילישע ועלדער (416 זײטן) 
4) זלמן רייזען -- אויסגעקליבענע שריפֿטן 304 זיימן) 
5) יהואָש -- אויסגעקליבענע שריפֿטן (320 זײטן) 
6) גליקל האַמיל -- זכרוגות (288 זייטן) 
7 שלום עליכם -- טבֿיה דער מילכיקער (288 זייטן) 


אין 1966 דערשיינט נאָך : 
8 אַבֿרהם רייזען --ז אויסגעקליבענע שריפֿטן 
29) די פרוי אין דער ייִדישער פּאָעזיע 
0 רי נחמן בראַצלעווער ‏ -- סיפּורי-מעשׂיות 8 
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